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PARALLEL CORPUS OF THE SLAVONIC PARIMEJNIK COPIES:
COMPOSITION, STRUCTURE,ANALYTICAL MARKUP'

Victor A. Baranov

Kalashnikov Izhevsk State Technical University, [zhevsk, Russia

Abstract. The article gives grounds for marking up machine-readable transcriptions of medieval Slavic
manuscripts, which serve as textual material for the historical corpora, the excerpts are viewed as possessing
valuable codicological or textological characteristics. Composition analysis of four manuscripts from the Slavonic
Parimejnik (12" — 14" cc.) and modeling their structure with application of generally accepted tools of linguistic
analysis have enabled solving the following tasks: analytical units identification, text format elaboration and
search process algorithmization based on the natural language units characteristics. A suggested format of
lectionaries description includes data on the section (sub-section) of the liturgical year, the number of the lectionary
in this section, textual composition in relation to the texts of the Bible, the topic. The format of dates, days and time
of lectionaries reading throughout the year includes data on the section (sub-section), the date of the fixed
calendar or the week and the day within the section (sub-section) of the nonfixed calendar, the time ofthe church
service, the event to which the service is devoted. The markup of the Parimejnik texts included indication of the
excerpts boundaries and determination of their relations with the dictionary unitwith the aim to ensure the parallel
corpus of four Slavic manuscripts of the Parimejnik with ranging the corresponding excerpts at the level of the
lectionaries and Bible verses within the corpus “Manuscript” (manuscripts.ru).

Key words: Medieval Slavonic manuscripts, Parimejnik (Old Testament lectionary), structure and composition,
markup, parallel corpus.
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IAPAJJIEJIbHBIMA KOPITY C CIHIUCKOB CJABSHCKOI'O TAPUMENHUKA:
COCTAB, CTPYKTYPA, AHAJINTUYECKASI PASMETKA'

BuxTop ApkaanvreBuu bapanos
WoxeBckuii rocynapcTBeHHbIH TexHuueckuit yausepceuretr uM. M. T. KanamnukoBa, T. Mbkeck, Poccust
AHHoTanus. O60CHOBaHa HEOOXOAMMOCTh Pa3METKH MAlIMHOYUTAEMbIX TPAHCKPUIIIIUI CPETHEBEKOBBIX
CIaBSIHCKUX PYKOIMHCEH, SBIISIFOIUXCS] TEKCTOBBIM MaTEPUAIOM UCTOPUYECKUX KOPITYCOB, HA YPOBHE aHAIUTHU-

YecKHuX (hparMeHToB — yacTei, 00J1a1atoX KOAUKOIOTHIECKU WITH TEKCTOJIOI MYECKH 3HAYMMBIMH XapaKTepHC-
TukamMu. Ha npumepe aHanusa cocraBa 4eThIpex pykonucel ciassiHckoro napumerinuka (XI11-XIV BB.) u paszpa-
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B.A. Bapanos. I1apannenbHblid KOPITYC CITUCKOB CIABIHCKOTO MMapuMeEiHIKa

OOTKH €ro CTPyKTypHON MOIEIH MPOACMOHCTPUPOBAHO PEIICHUE 3a/1a4 UACHTH()UKAIMY aHATUTHYCCKUX CITU-
HUII, COXPaHCHUS TPATUIIMH X OMMCAHHUS, CO3JJaHUs YCIOBHBIX (hOPMATOB, 0OCCIICUCHHS TTONUCKA M IIPECTaBIIC-
HUS UX XapaKTEPUCTHK C TOMOIIBIO €CTECTBEHHOTO sA3bIKa. [IpenoxkeH hopMaT ONMMCaHUs MapUMUH, BKITFOYAI0-
muii cBeieHust 00 otene (Mo0TAese) IIEPKOBHOT'O T0/la, HOMEPE NapUMHUH B 3TOM OT/IENIe, TEKCTOBOM COCTaBE B
€ro OTHOIICHUH ¢ TeKcTaMH buoiun, Teme. Pa3paboran ¢hopmar onucaHus qatT, JHEH U BPEMECHH YTCHUS TapUMHHA
B TE€UEHHE rofia, KOTOPBIN BKIIIOUAET CBEACHUS 00 oTzese (TOA0TAeNe), AaTe O HETIOABM)KHOMY WIIH HeJlelie U JTHE
B IIpejieiax oT/ena (MoAoTAesa) 1Mo HOABKHOMY KaJIeHIapo, O BpEMEHHU LIEPKOBHOM CITY>KOBI, 0 COOBITHH, KOTO-
pOMY TOCBSIICHA CITy)KOa. PasMeTka criuckoB mapuMeiiHuKa (YKa3aHHe IPaHHUI] KaKI0ro (parMeHTa, yCTaHOB-
JIGHUE CBSI3U (h)parMeHTa CO CIIOBApPHOH CIUHUIICH) MO3BONISET JIEMOHCTPUPOBATH B KOpIyce «MaHYCKPHUIIT
(manuscripts.ru) mapauIeabHbIH KOPIIYC YeThIPEX CIIaBIHCKUX CITHCKOB MAaPUMCEHHNKA, BHIPOBHEHHBIX T10 TTAPH-
MUSIM U cTHXaM bubmuu.

KitioueBble cj10Ba: cpeTHEBEKOBBIE CIaBSIHCKHUE PYKOIIUCH, TApUMENHNK, CTPYKTYpa U COCTaB, pa3MeTKa,
napajuieNbHBINA KOPITYC.

HutupoBanue. bapanos B. A. [TapasmienbHbIi KOPITYC CIIMCKOB CTIaBSHCKOTO TAPUMENHMKA: COCTaB, CTPYKTY-
pa, aHanuTHYecKas pasmerka // BectHuk Bonrorpaackoro rocynapcreenHoro yausepcutera. Cepus 2, SI3p1k03Ha-

uue. —2021.—T. 20, Ne 6. — C. 6-17.— DOI: https://doi.org/10.15688/jvolsu2.2021.6.1

BBenenue

HccnenoBareny UCTOPUYECKUX TEKCTOBBIX
HCTOYHUKOB BCETTIA MCXOIMIHM U3 IIOHUMAaHUS OT-
PaHMYCHHOCTH aHATM3UPYEMOro MaTepraia, 00yc-
JIOBJIEHHOM KOJIMYECTBOM PYKOITHCEN, KOTOPBIE CO-
XPaHWINUCh M JOCTYIHBI 7151 aHanmm3a. [loatomy
OTHOIICHNE TEKCTOIIOTOB 1 JIMHT'BUCTOB K TAHHBIM
CPEIHEBEKOBBIX PYKOIMCEH M TEKCTOB 0co00€:
Ba)KHBI BCe (DAKThI U3y4aeMOTO SIBJICHUS B UX CO-
OTHOIIICHHH, B TOM YHCJIC M KOTTIECTBEHHOM, JIPYT
C IPYrOM M B IIPOTUBOIIOCTABJICHUY (DaKTaM ajib-
TEPHATHBHOT'O CII0C00a BRIPAXKCHHS HITH aJIbTep-
HaTUBHOTO 3HAYCHUS. ITO MO3BOJISIET TOBOPUTH O
TOM, YTO TPAJULIMOHHBIA UCTOPUYECKUN METO]
JIMHTBUCTHYECKOTO aHAIM3a CPEIHEBEKOBHIX PY-
KOIMMCHBIX NCTOYHUKOB MCIIONB3YET TI0 CYTH KOp-
ITyCHBIE METOJUKH W3BJICUCHUS M CHUCTEMAaTH3a-
MY TUHTBUCTUYECKUX NaHHKIX [bapanos, 2015],
a KOpPIyCHOE ITOHMMAaHHUE TEKCTa KaK eIHCTBEH-
HO JIOCTYITHOTO HaM 00BEKTa HAOMIONECHUS U H3Y-
YEHHSI IMEET Ty K€ METOJOJIOTHIECKYIO OCHOBRY,
47O 1 0a3a UCTOPUKO-TMHI'BUCTHYCCKUX UCCIICIO0-
BaHUH, OMHUparoiascs Ha QakThl JOMICIIINX 10
HAac MUCEMEHHBIX HCTOYHHKOB.

CeroHst KOPITYCHBIC METOBI, HUCIIONb3YI0-
IIMe B MEPBYIO OYEpeNb aBTOMATHU3HPOBAHHBIC
CHOCOOBI ¥ MPUEMbI M3BJICUCHHUS, KOJNICCTBEH-
HOTO COTIOCTABJICHHS M CTATHCTHYECKON OI[EHKU
JIMHTBUCTUYCCKUX (POpM, KOHCTPYKIIUH U UX 3Ha-
YeHUH, aKTUBHO MPUMEHSIOTCS HE TOJIBKO IS
pelIeHusI MPUKJIAIHBIX 3a7a4 TTONCKa M aHaIn3a
TEKCTOB (KOHTEKCTOB), UX TCHEPAIIUH, CO3TaHU
CHCTEM B3aMMOJICHCTBUS YEIOBEKAa M MAIIUHBI
Ha €CTECTBEHHOM SI3bIKe, HO M JJIs HAYYHBIX IIe-
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Jiel — OIIEHKH TEKCTOB C TOYKH 3peHUs OJIN30CTH
Y KOHTPACTHOCTH, TIOATBEPKICHUS JTMHTBUCTH-
YeCKUX TUIOTEe3, HAXOKICHHS B TEKCTaX HEU3-
BECTHBIX 3aKOHOMEPHOCTEH W MHOTHX JIPYTHX.

Jlo HemaBHEro BpeMeHU MPUMEHEHNE KOp-
MyCHBIX METOJIOB B paboTe CO CPEAHEBEKOBBIMU
CIIABSIHCKHMU PYKOITUCSIMU OBLIO HEBO3MOKHBIM:
OTCYTCTBOBAJIM MAaIIMHOYHTAEMBIE TEKCTOBBIE
pecypcsl noctatouHoro obbema. Ho 3a mocie-
JTHUE JecATbh — MATHAAIATh JIET CUTyalusl He-
CKOJTBKO (ITOKa, HaBEpHO, PAHO UCIIONB30BATH CIIO-
Ba CYWecmeeHHO, NPUHYUNUATbHO, KAPOU-
HAIbHO) U3MEHMIIACK: Y OTACIBHBIX HCCIIEA0Ba-
Tene W KOMJIEKTUBOB MOSABHIUCH JTOCTATOYHO
OonbIIMe KOIUIEKIIMKM HaOOPHBIX KOMuil (TpaHc-
KPHUIIIUI ) CPETHEBEKOBBIX TEKCTOB (PYKOIHUCEN),
KOTOpBIE MTO3BOJISIOT MIIM IPUMEHUTH K HUM TIPO-
cTeifie aBTOMaTH3NPOBAHHBIE TIPUEMBI BBIOOD-
KM, CU€Ta, COPTUPOBKH, MPENOCTABIIEMbIE, B
YaCTHOCTH, TEKCTOBBIMH IIPOLIECCOPAMHU U DJIEK-
TPOHHBIMU TaOTUI[AMH, UJTH OCYIIIECTBUTD UX 00-
paboOTKy C MOMOIIBIO CHIEHATM3UPOBAHHBIX MTPO-
rpamm, Haripumep AntConc, Voyant, Gephy u np.,
JUTA TIOATOTOBKM KOHKOP/IAHCOB, MOMYYEeHUs KO-
JIUYECTBEHHBIX U CTATUCTUYECKUX CBEICHU, BH-
3yaJu3aliy TEKCTOBBIX 3aKOHOMEPHOCTEH, UiTH,
CO3/1aB Ha OCHOBE TPAaHCKPHIILIHI KOPITYC, UCTIONb-
30BaTh BO3MOYKHOCTH KOPIIYCHBIX MEHEIKEPOB
JUTSl TIOUCKA, BEIOOPKH, IEMOHCTPAIINY U aHAITH3a
JIMHTBHUCTHYECKON MH(pOpMALHH .

Kak u3BecTHO, aHATU3 JTUHTBUCTHYECKUX
SIMHMII BKITFOYAET B ce0s B TOM YHCIIE U OTal UX
COMOCTAaBIICHUSI APYT C JPYTOM IO KaKUM-TTHOO
(dbopManbHBIM U COJCPKATENBHBIM MTPH3HAKAM:
OT TEKCTOBBIX (BpeMs, aBTOp, CTUJIb U JKaHP) J0

T —
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COOCTBEHHO PEYEBBIX M SI3BIKOBBIX (MTO3UIIUS,
rpaMMarudeckast ¢popma, cemanTuka). IloaTo-
My OCHOBOH JIFOOOM KOJJICKITUU U KOPITyca SIBJIs-
ercs pa3MeTKa — MeTapa3MeTKa TeKCTOB, 4ac-
TepedHasi 1 MOpQoIornyeckas pasMeTKa JINHT-
BUCTUYECKUX CIUHHMII, CHHTAKCHYECKas (MX rpam-
MaTHUYECKHX CBsI3EH), TeMaTH4YecKas, CEMaHTHU-
yeckas (OTHOLIEHUU CIIOB C APYTHUMHU CIOBAMH)
u np. Hanmnuue pazMeTku mo3BOISET HE TOIBKO
HAWTH B OOJBIION KOJUIEKIIMUA €QUHUIIBI C HEOD-
XOMUMBIMU 3HAUEHUSIMH, HO U C(HOPMUPOBATH
BBIOOPKH, SMHMIIBI KOTOPBIX 00J1aat0T Habopa-
MU HJICHTUYHBIX (QaHAJIOTHYHBIX ) HITH TPOTHBOIIO-
CTaBJICHHBIX ()OPM WJIM 3HAYCHHH.

B nacrosiiee BpemMs IS 000N KOJLJICK-
MU WIH Kopiryca 0a30BBIMU SIBJISIOTCS METa- U
rpaMMaTHdeckas pa3MeTKd. JlomoTHUTETbHbIE
3aBHCAT OT HAMIPABICHHOCTH IIPOEKTA, UCCIIEIIO-
BaTeJbCKHUX 3aJ1a4, KOTOPbIC peliaeT KOJUICKTHB,
OT HaJIMYUsI UHCTPYMEHTAPH I, TO3BOJISIONIETO B
ABTOMATHYECKOM WU aBTOMAaTHU3UPOBAHHOM
PEXKUME OCYIIECTBIATH PA3METKY, H, KOHEUHO, OT
CaMoro TEKCTOBOTO MaTepHaa.

Ecnu 11 coBpeMEHHBIX KOPITYCOB € MX OT-
POMHBIM KOJIMYECTBOM JaHHBIX 3HAYUMBIE HAOIFO-
JICHVISI YCTISIITHO OCYIIECTBISIFOTCS] HA OCHOBE Bpe-
MEHHBIX, )KAaHPOBBIX, ABTOPCKHUX, TCH/IEPHBIX,, BO3-
PaCTHBIX U TIOJI. IPOTUBOIIOCTABIICHUH, TO JUIS CY-
IIECTBEHHO MEHBIIHX 10 00BEMY CPETHEBEKOBBIX
KOJUTEKITUH ITPY COXPaHEHWUH 3HAYUMOCTH BPEMEH-
HBI X M )KaHPOBBIX XapaKTePUCTUK 0c000E BHUMA-
HUE MPH aHAJIM3€ PEUEBBIX H S3BIKOBBIX 0COOCH-
HOCTEH ynensercs CBOWCTBAM OTIENIbHBIX 4Yac-
Tell pykonuced u TekcroB. IIoHATHO, Hanpumep,
YTO TIPW BBIOOpPKE JaHHBIX U3 KOJIEKCca, TIeperu-
CaHHOTO HECKOTbKIMH MU CIIAMH, HEOOXOAMMO Tpe-
JIOCTaBHTH IOJIb30BATEII0 BO3MOXKHOCTh MOy~
YUTH CBEJIEHHS O KaXJIOH U3 4acTedl OTAENBHO >,
MpU HaIWYWU B PYKOITHCH HECKOIBKUX TEKCTOB
aHaJN3 JIOJDKEH OCYIIECTBIIATHCS C YIETOM TOTO,
YTO JIMHTBUCTUYECKUE CMHUIIBI TPUHAIISKAT
Pa3sHBIM TEKCTaM 4, a clieoBaTeNbHO, UX TPaHH-
11 JIOJKHBI OBITH YKa3aHbI. [1pyr KOMITAIS THBHOM
XapakTtepe TeKCTa HHPOpMAIIHS O TEKCTOIOrnIec-
KH BOXHBIX ()parMeHTaX JODKHA OBITh BHECEHA
B MAIIMHOYMTAEMYIO KOMHIO . Takum 06pa3oM,
YUET TEKCTOJIOTHYECKHUX, KOJUKOOTHYECKUX U
JUHTBUCTHYECKUX OCOOCHHOCTEH CPEIHEBEKOBBIX
MUCHMEHHBIX MTAMSTHAKOB MIPH WX HCCIIEOBaHUH
C TIOMOIIBIO KOPITYCHBIX METONOB JIOJDKEH OBITH
olecriedeH COOTBETCTBYIOIIEH pasmeTkoid. U yem

—— &

Oonee aeTajabHOM OHa Oyder, TeM OOJIbIle BO3-
MOXXHOCTEH Ui COIOCTaBJICHUS MaTepuaia Oy-
JICT MPEIOCTABICHO JIMHTBHUCTY.

JlanHas paOoTa MoCBsiIeHa JEMOHCTPAITUH
CIOCOOOB PEIICHUS MPUKIATHON TEKCTOMIOMHYEC-
KOW 3a/laud — MPEICTABICHUS CTPYKTYPhI U CO-
CTaBa CPEIHEBEKOBOI'O CJIABSHCKOTO HapUMEHHH-
Ka B BHJIC MOJICJIM M B BHJIC PA3METKH YEThIPEX
cinaBsHckux cruckoB XII-XIV BB. B 0ase maH-
HBIX MCTOPUYECKOro Kopryca «MaHyckpumm»®.

Hanuuue B 6a3e qaHHBIX KOPITyca CTPYKTY-
PUPOBAHHBIX CBEICHHUI O (pparMeHTax CIHCKOB
03BOJIsSIeT (JOPMUPOBATH BHIOOPKH JIMHIBHCTHYEC-
KOr0 MaTepuayia ¢ y4eTOM 3HAYEHUW UX YacTeu:
a) co3IaBaTh MOAKOPITYCHl U3 PparMEeHTOB OTHOM
PYKOIKCH C pa3HBIMH aHAJIMTHUCCKMMHM XapaKTe-
PHCTHKaMH ’ M TIOAKOPITYCHI U3 (hParMEHTOB pa3-
HBIX CITUCKOB C HJICHTUYIHBIMY 3HAYCHUSIMU; 0) CO-
MOCTABJIATH MOAKOPITYCHI C TOMOIIIBIO HHCTPYMEH-
TOB, aHAJTM3UPYIOIIMX KOTHUSCTBEHHBIC XapaKTe-
PUCTHUKH UX JTUHTBUCTHUYCCKUX SAUHUIL; B) MIPE-
CTaBJIATH HA DKPAHE COOTBETCTBYIOIINE APYT JIPY-
Iy 4YaCTH PYKOIIUCEN B BUJE NAPAIIEIBHOTO KOp-
Iyca CIIMCKOB OJJHOTO TEKCTA.

Martepuana u MeTOabl

Pykonucu napumeiitnuka é Kopnyce

Kak m3BectHO, mapumMelHUK (B rpedeckoit
TpaguIuu — NTPOQUTONOTUH ) — COOPHHUK N30paH-
HBIX YTEHUUW B OCHOBHOM U3 Berxoro 3agera.
[Tapumun unrarores B n1HU Benukoro nocra, Ha
CrpacTtHo¥t Henene, B THU MPa3JHUKOB U TaMsIT-
HBIX COOBITHH [ Asiekcees, 2008, c. 161-162]. I1a-
PUMUU COEPKAT TEKCTHI, B TOM WIM HHOU CTeTle-
HU COOTHOCHMBIE C TIOMHHAEMBIM B 3TOT JI€Hb
cooObiTheM [ Asekcee, 2008, ¢. 163 u ap.] u crpym-
MMpPOBaHHBIE B TPU OTAeNa — PoXkIecTBEHCKO-
Borosisnenckuii, Tpuoausiii 1 Mecsi11ecIOBHBIM, a
TaKKe yKa3aHHs Ha YTEHUS, UCTIONHAIOUINECS BO
BpeMsi CITYKObI JI0, MeKIy WX MOCNE TTapUMHH.

B Hacrosiee Bpems B kopiryce «MaHyCKpHIIT
HMMeeTCs YEThIpE ciucKka napumeiinuka: Jlazapes-
ckuii (CrxoBopoackuit), XII B. (PTAIA 1988,
c. 119-121; CK 2002, c. 641-643), 3axapbHHCKHi1
1271 . (CK 1984, c. 205-206), ®enopoBckuii,
XIII B. (CK 1984, c. 310-311) u Tpounxkwuii,
XIV B. (IIC 1966, c. 229; OP 1878, c. 3) (cm. criu-
COK MCTOUYHMKOB; nainee — Jlaz, 3ax, @en, Tp co-
OTBETCTBEHHO) 5.
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Pykomnucu B pa3HO# CTETIEHN COXPAHHOCTH.
HawnMmensiiee konuuecTBo yTpaT B 3aX: yTparbl
Mexy 15 u 16 muctamu (HeT OfHON MapuMUK Ha
BorosiBinenue u KOHIA TpEeABIAYLIEH TapuMuu U
HaJaja ciemyromiei) u Mmexay 195 u 196 nucra-
MU (OTCYTCTBYeT HECKONbKO mapumuii CTpact-
Hoii saTHKIBI 1 CTpacTHO# cy000ThI) (CK 1984,
c. 206). Haubonbiee — B dex: Gonplue yTpa-
ThI BO BCEX OTJENax — HET HeCKONbKUX Pokne-
CTBEHCKHX IapuMHii, MTapuMuil Ha borosiBieHue
n BonocesiTue, OTCYTCTBYIOT IIapUMUU IIEPBOM
HE/IeH TI0CTa U TIOHE/IENbHUKA U BTOPHUKA BTO-
poit menenu u MH. ap. (CK 1984, c. 311).

JBe pyxonmcu Jla3 u 3ax co3maHbl HECKOIb-
KUMU IciaMu. TexcT 3ax repernucan mormom mep-
kBu CB. [Imutpus B8 HoBropoae 3axapueid, ero
ceiHoM Omydepuem u eme apyms nuciamu (CK
1984, c. 205-206), Tekct Jla3z — TpeMsi, BTOPHIM U3
KOTOPBIX OB TIOI HOBTOPOJICKOr0 MOHACTHIPs CB.
Jlazaps JlomKka, miepenucaBIIdi TaKkoKe OOJBIIYIO
gacth Musituna eBanrenust (PHB, F..1.7) [Mu-
xeeB, 2019, c. 27-37; Momnbkos, 2020, c. 35; u 1p.].

Ycemanoenenue cocmasa
U CMpPYKmypwl pyKonuceil

Hapumuu u ux uoenmupurayus

B nevatHbIx M3n1aHUSIX TAPUMEHHHUKOB Tpa-
JAIIUOHHO ITPUHSTO B KAYECTBE HIICHTU QGUITHPYIO-
Iero Mpu3Haka MapuMHUU YKa3bIBaTh €e HOMep.
Tak, B [Monumenta..., 1939, p. 600-604; 1980—
1981, p. 163—170] nana ckBo3Hast HyMepauus na-
pummuii B 71-i rpeueckoit pykonucu [X—XIV BB.
(cBemenus o xonmmuectse 1o: [AnekceeB, 2008,
c. 160]) or Lla mo L76¢ (L — mar. lectio ‘ute-
Hue’). OJIUH U TOT K€ HOMep apaOCKuMu 1udpa-
MU MIPUCBOEH HECKOJIBKHUM MapUMUSM, YUTAIO-
IIUMCSl B TEYCHUE OJHON CIIYXObI MIIM Ha He-
CKOJIBKUX CITY’KOax OJHOTO JHS: BOCEMb IMapH-
Muii HaBeuepust PoxxnectBa mmeror Homep L1,
JIBE MapuMuH, yuTaomumecs B ChIpHYIO cpeny, —
HoMep L3 u 1. 1.; muTepHas Hymepauus UCIONb-
3yercsl sl WACHTU(QUKAIMA NapUMUH BHYTPH
CITyOBbI WITK JHSI: BOceMb TapuMuii Poxectsa
MocJieIoBaTeNbHO poHyMepoBaHsl oT Lla mo
L1h, mapumus Ha 6-M yace umeer Homep L3a,
Ha BeuepHe — L3b u T. 1.

Heckonbko WHBIM crocoOOM MapuMHU
UIIEHTUPUIIPOBAHBI B 0000IIaroneM Tpyae
[Anekcees, 2008, c. 234-245]. A.A. Anekcee-
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B.A. Bapanos. IlapannenbHbli KOPITYC CTUCKOB CIABTHCKOTO MAPUMENHIKY ——

BBIM HCIOJIB3YIOTCS Pa3IMyYHbIe IPUEMBI: a) YKa-
3aHHE Ha CIYy>KOy ONpEIeIeHHOTO JHS HEmol-
BHKHOTO MUTH TIOABMYKHOTO KaJIeH1aps UITH KOM-
MeHTapuii; 0) Hymepallus; B) yKka3aHHe Ha CO-
OTHOIIIEHHE C YTeHUsMU bubnuwu; r) Tema ma-
pumuu. B nepedne nmapuMui ykas3blBarOTCs OT-
nensl (PoxxnectBencko-borosenenckuit, Tpuoa-
HBIH, MecsITIeCIIOBHBIH ), TOIOTIENEI (HarpuMep,
Benukuii moct, Jlazapea cyo6ora u Crtpact-
Has Hezens), AeHb (Hanpumep, CTpacTHON Mo-
HeAenbHUK, CTpacTHOW BTOPHUK H JP.) U CITYK-
0a (HampuMep, Ha BeUEepHE, Ha BCCHOITHOM OJ1e-
HUH, Ha 6-M yace u np.). [lapumun na Poxne-
ctBO, borosiBnenue, BomocesiTue n Ha BeuepHe
CtpacTHO# cyO0OTBI HYMEPYIOTCS TIO MOPSIKY
crnenoBanust. B npyrue nHu uneHTHUKALINS OCy-
HIECTBJISIETCA C MOMOIIBI0 YKa3aHHS Ha CTUXU
bubnuu u Templ. CM., HapuMep, TPU MAPUMHH
Ha Bo3HeceHue:

HUc.2.2-11 CynT'ocnionens

Hc. 62.10-63.3-9 He anren, Ho cam ['ocnoas
crac ux

3ax. 14.1-11 J)Kussie Boas! notekyt u3 Uepy-
canuma.

A TaxXe C MOMOIIBI0O KOMMEHTapHs O
cinyx0e mapumuu B 1-ii [Tonenensuuk Benuko-
ro 1nocra:

Hc. 1.1-20 OmoiiTech, OUUCTHTECH

bortr. 1.1-13 Tpu nHs1 TBOpeHUS

ITputu. 1.1-20 Hagano npemynpoctu — cTpax ['oc-
nionessb («IIpum. 1. B Teduenune mectu Henenb Benuko-
ro nocta Mc uutaercs Ha 6-M 4ace, beiT 1 [Iputy — Ha
BedepHe» [Anekcees, 2008, c. 235]).

VY1006cTBO IpeACTaBICHHS COCTaBa MapH-
MEHHHUKOB B 000HX cllydasx OECCIOpHO: B Iep-
BOM ClIy4da€ KaxJas napuMusa UMECT YHUKAJIb-
HBIM HOMED, MO3BOJAIOIINI COOTHECTH €€ CO
CIIy00l U MECTOM B CIyk0€, BO BTOPOM —
MapUMUs UMEET HECKOJIBKO XapaKTepPUCTHK, MO~
3BOJIAIOINX YCTAHOBUTH B TOM YHMCJIC U UX HA-
3HAYCHUE.

B TO xe BpeMst U TOT, U APYroi crnocod
00J1a1af0T HEJJOCTATKAMH C TOYKHU 3PCHHUS H]ICH-
TU(QUKALUY TAPUMHUH: B IEPBOM — HET YKa3aHUS
Ha TO, YTO HEKOTOPLIC MapUMHU YUTAIOTCA HE-
CKOIIBKO pa3 B TOAY (A1 3TOTO HCIONB3YIOTCS
JIOTIOJIHUTENbHBIC TAOJIUIIBI COOTBETCTBUI), BO
BTOPOM — OTCYTCTBYET €IMHBIN crioco0d 0003Ha-
YEHHsI IapUMMH.
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Pa3meTka MammuHOYMTAEMOM TPAHCKPUTIIIUA
npeamnojaraer ykazanue o0bekta (B JaHHOM
cllydae — rpaHul] parMeHTa) U PUITUCHIBAHUE
eMy 3HAueHUM, KOTOpbIe MOTYT OBITh KaK yHU-
KaJIbHBIMH, AJIETEPHATHBHBIMH, TAK 1 HEYHUKAJb-
HBIMH, COBIAJAIOIIUMH CO 3HAYCHUSIMH JAPYTHX
00BEKTOB WICHTHYHOTO THIA. B moboMm cirydae
HEOOXOAMM TepeueHb MapaMeTpOB, 3HAYCHHUS
KOTOPBIX TMO3BOJISIIOT: a) OJHO3HAYHO YKa3aTh
KaXablii U3 00BEKTOB; 0) OmMUCATh €ro Cyliie-
CTBEHHBIC XapakTepucTuku. [Ipu paspaborke
KOMITBIOTEPHBIX CHCTEM €Il OJJHO YCIIOBUE JION-
HO OBITh YITEHO — HEOOXOJMMOCTh aBTOMATH-
YeCKoi 00pabOTKH 3HAYEHHI, YTO BO3MOXKHO ITPU
HaJMYUH (pOpMaAITH30BAHHBIX 3HAYEHHUH OOBHEKTOB.

[ToHsATHO, YTO IPU pa3METKE MAPUMHUN kKe-
JaTeIbHO COXPAHUTH CBS3b C IMIEYATHOW TpasH-
IUEH: T COOTHECEHHMSI MTOTh30BaTEIIEM Pe3ylib-
TaToB pabOTHI B KOPIYCE C MMEIOIICHCS B JINTE-
parype uHdopManmei o cocTaBe napuMEHHUKOB
HEoOX0IMMO MTPUCBOUTH PparMeHTaM 3HaYCHUS,
MO3BOJISIFOIIME OCYIIECTBIIATH TIOUCK M (POPMHU-
pOBaH¥UeE MOAKOPITYCOB Ha OCHOBE HJICHTUYHBIX U
AIBTEPHATUBHBIX 3HAYCHHH, H 00ECIIEYNTh BO3-
MOXHOCTh aBTOMAaTHYECKOT0 YIOPSIOUSHHUSI TIPU
BBIBOJIC Ha JKpaH.

B Hacrosiee Bpemst sl pa3METKU MapH-
MEHHHKOB B 0a3e JaHHBIX «MaHyCKPHIIT UCIOb-
3yIOTCS CIIETYIONINE TApAMETPhI: HOMEP MMapuMHH,
CBEJICHHSI O COOTHOIIEHHH TEKCTa ¢ TeKCTOM buo-
JIUY, TeMa MapuMUH, JaTa U BpeMs €¢ YTCHHSI.

OCHOBHBIM MapamMeTpoM SIBIISIETCS HOMED,
BKJIIOYAIOUIMH TI0 TPaJWIIMU YKa3aHUE Ha THI
¢parmenta (P — mapumus), Homep otaena / mo-
notnena / mas (g posast HyMepaiusi), MOpsI0K
CIIeIOBaHUsI B TeUeHHE JHs (JIMTepHas Hymepa-
1Us1), aTbTEPHATUBHBIC TAPUMHH (JOTIOTHUTEIb-
Has JIUTEpHAst HyMepalysi), a KpoMe TOro, HoMep
Jpyroro oraena (Kak OTChUIKAa K TOH Ke Mapu-
MUH, YMTAIOIIEHCS Ha APYTrol CITyK0e):

P7a = P42aa,

rae P — mapumus, 7 — 1-g Cpena Benukoro nocra, a —
niepBast napumus Cpeibl, =— MapuMMs YUTaeTCs TAKKe
Ha Apyroii ciyx0e, 42 — ciyx0a Ha npa3aHuk [Ipero-
JIOBEHUS, aa —TApUMUIs, aJIbTepHATHUBHAsI TApHMuH 42a.

JononHuTenpHbIE TapaMeTPbl COOTHOCAT
Ka)KyH0 ITApUMUIO ¢ TekcTaMu bubmuu u comep-

YKaHUEM TIepUKOIIbI, KOTOphIe TaHbI B [AJekce-
eB, 2008, c. 234-245]:
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P7a = P42aa Uc. 2.3-11 «llepexytor meun
Ha opajiay,

P42aa = P7a Uc. 2.3-11 «Ilepexytor meun
Ha opajay.

B Teme, Bcienm 3a A.A. AlekceeBbIM, B
KBaIpaTHBIX CKOOKaX «IPUBOAMTCS COZEpKa-
HUE HEKOTOPBIX OMYNIEHHBIX MMacCa)keil KHUT
beitus u Ilputu» [Anekcees, 2008, c. 236]:
P13b BeiT. 5.1-24 «PonocnoBue Anama [Poxk-
nenue Hos|», a B cityuae pa3inuyHbIX GOpMyIH-
POBOK TE€MBI OTHOM TApUMUH — 00€ POPMYITUPOB-
ku: P21 = P37b Ucx. 2.5-10 «O6perenue Mou-
ces Ha Hune = Jlous apaona Haxogut Mouces».

Nmerorcst cmydan, TpeOyrolpe yTOUHEHUS
TPEIJIOKEHHOM CUCTEMBI UJICHTU(UKATINH TTAPHMUIA:
a) BApUATUBHOCTH TEKCTOB APUMHUIL; 0) HaM4ne
B PYKOITHCH HECKOITBKUX MAPHUMUH, COOTBETCTBYIO-
LMX IO TEKCTY OIHON B JPYIOM CIIHUCKE.

B nepBom ciyuae paznnyaem:

a) CoJepKaTeIbHYI0 BapUATUBHOCTD, MPHU
KOTOPOH (YaCTHUYHO) MEHSIETCS TeMa TEeKCTa, Cp.:
Pla = P2a = P5b Brit. 1.1-13 «Tpu ans TBOpE-
Hus» U P41b BriT. 1.1-5 «IlepBhlit 1eHb TBOPE-
Hus». COOTBETCTBEHHO, TAPUMHUH KBATHPHIIUPY-
IOTCSI KaK pa3HEbIC;

0) hopManbHyI0 BapHAaTHBHOCTD, IPU KOTO-
po#t comepkaHUE HE MEHSETCS, CP. OTCYTCTBHE
KOHTEKCTa, COOTBETCTByoero cruxy Ilp. 5.7,
B ciiuicke Tp (20b—21b) B mapumuu P11cIlp. 5.1—
15 «He npubnmkaiics K 1BepsM OIIyTHUIIBDY, LU
HAJIMYUE JOMOIHUTEIHHBIX KOHTEKCTOB B KOHIIE
napumuu P14c¢ Ip. 6.20 — 7.1a «OmacHocTs mpe-
mobonesHus [OnacHOCTb OT OIYTHUIIBI|» B 3aX
(68a — 69a) u mp. CoOTBETCTBEHHO, TPU3HACTCS
HaJINYHE B CIIMCKAX OJHOM U TOM € NapuMHUU;

B) OTCBIJIOUHYIO BapUATHBHOCTb, TPH KOTO-
PO# B pyKOTIVICH BBITICHIBAETCS JIUIIH 32T OJIOBOK
W Hayajo MapuMHUH, a TaKkKe JaeTcs OTCHUTKAa K
nonHoMy Tekcty. CM. 3-1o mapumuto Ha Bo3nBu-
xenne kpecta (14 cenrsdps) P51c Hc. 60.11-16
«bByzenb HaCKIIATHCSI MOJIOKOM HapoZIoB», B KO-
TOPOI MTPUBOIUTCS TONBKO Ha4ajo 11-ro cruxa u
OTCBIIAETCSI KO BTOPOM YacTH BTOPOH MapUMHH Ha
BeuepHe CrpactHoit cyobotel P41c Uc. 60.1-16
«Cgserucs, / Uepycamume, cnapa ['ocrionss Ha TeOe
BO3CHSIIa:

wTé - T - % nppe ieal / Tako PATL P BBepbeTA / BYAYTS
BATA TROR re/fwme = THCA . B BEAH /¢ BEweps + BTOPATD

et/ ® neay « (Tp 116d)
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Bo BTOpOM Cilydae — Ipy HaJIM4UH B PYKO-
MICH HECKOJIBKUX TIAPUMHIA, COOTBETCTBYIOIIMX IO
TEKCTY OJJHOM B JAPYTOM CIHCKE, — OMpPEHesio-
MM KPUTEPHUEM JIJIsl IPU3HAHUS (pparMeHTa oji-
HOW apUMUEN SIBIISIETCS COOTHOLLIEHUE C COOTBET-
CTBYIOIIMMH TEKCTaMH B JIDYTHX CIIUCKaX. Tak, B
3ax Ha 1. 42b—43c BBITUCAHBI IBE TAPUMHH, HA
YTO YKa3bIBAIOT JIBa 3ar0JIOBKa — W(71) npumbvus
y(m)en n 3a(u) w(m) npu(m)u. B 10 *Xe Bpems
CoZIEpKaHUE ITUX NAPUMHUIN COOTBETCTBYET OJTHOM
napumu B Tp (12b—13a), J1a3 (20b—21b), a rimas-
HOE — ¥ B JIPYTHIX CIIABSTHCKUX U TPEYECKHIX CITUC-
Kax, B KOTOPBIX TEKCT, COOTHOCUMEIH ¢ [Ip. 3.1—
18 «bmaskeH 4emoBeK, KTO CHHCKal MYIpPOCTbHY,
TaKKe SBJISAETCS TpeThel nmapumueil Yersepra Ha
nepBoil Henene Benukoro nocra. Ilpu pasmerke
9TH JBa (hparMeHTa B 3ax BKIIIOUCHBI B OJJHY I1a-
pumuro P8c IIp. 3.1-18.

Komnonenmoi napuMuﬁ u ux pasmemka

TekcT mapuMui ¢ TOUKH 3pEHHUS COCTa-
Ba HEOJHOpOJIeH. B HeM MoxeT ObITh BbIje-
JIEHO HECKOJIbKO KOMIIOHEHTOB: 3ar0JIOBOYHAS
4acTh, YaCTH, COJEpKAaIIUe OTCHUIKU H/HIIH
KOMMEHTapuH, caM TeKCT — Teno (Wiau He-
CKOJIBKO TEI).

3aroioBoYHas 4acTh MOXET BKJIIOYATh
CBEJICHMS O MECAIIe UJIM Heflele, 1aTe WiIN THE
HEZIeNH, O COOBITHH, O CITyK0€e, O ITOPSIKOBOM
HOMEpe NapuMUHM Ha cliyx0e u o bubneickoi
KHUTE:

+ LA - MAPTA / g% -Re- BARORTELIeNHI / ¢FB1A BIIA -
Bé - vb F + / ® HEXOAA - b - (JIa3 121b).

KoMmoHEHTHI 3arofioBka XapakTepH3yroT-
cs1 (haKyJIBTaTUBHOCTBIO, KOHTAKTHBIM HJIA JIHC-
TAHTHBIM PACIIOJI0KEHHUEM I10 OTHOIICHUIO K T1a-
pUMUH, COIEPKATEIBbHON CBA3BIO WU C OAHOM,
WJIM C HECKOJIbKUMU apUMUSIMHU.

Bce aieMeHTHI 3aroiioBka (pakyabTaTHB-
Hbl. HanOomnee peryisipHO MCIONIB3YIOTCS YKa-
3aHus Ha bubnelickue urenus. CBeneHus o nate
U COOBITHM MOTYT OTHOCUTBCS K HECKOJbKHM
MOCTEAYOIMM MapUMHUSIM U OTAENSITHCS OT HUX
IpyruMu tTunamu arenuii. Co cienyromiei He-
MOCPEACTBEHHO 3a 3ar0JIOBKOM ITapHUMHUEN CBSI-
3aHbl TOJIBKO CBEJEHUS O MOPSJKOBOM HOMEPE
U O KHHUI€, KOTOpbl€ MOTYT CJIENOBaTh B pas-
HOM MOPSJIKE:

B.A. Bapanos. I1apannenbHblid KOPITYC CITUCKOB CIABIHCKOTO MMapuMeEiHIKa

o~
T

W BAITHIA PeH + — WPHAB - 9h B - —¢b T+ W npi)ﬁ’c'rg .
MuXE « (3ax la, 2d, 3b).

XapaKTEpUCTUKU COCTAaBa U CTPYKTYphI
3aroJIOBOYHON YaCTH MO3BOJISIFOT ITPEACTABUTH HX
JBYMsI crioco0ami: 1) KOMITOHEHTBI, TPUMBIKAIO-
LIME K KOHKPETHOW [TapUMUH, BKJIIOYUTH B HEE B
Ka4eCTBE 3arojIOBKa; 2) OTCTOSIINE OT HEe — pas-
MCTHUTH KaK CBE€ACHUSA O BPEMCHU YTCHUA I/I/I/IJ'II/I
COOBITHH, & C YYETOM Pa3HOTO COICPIKAHMS U Ba-
PBUPYIOMIETOCS] PACTIONOKEHUS CBEICHUN O T10-
PAAKOBOM MECTE€ M KHHUIC, IIPUCBOUTH UM pas-
JINYHBIE XapaKTEPUCTUKU — HyMEPOBAHHBIN WIIN
TEKCTOBBII 3ar0JIOBOK.

[Tono6uas pazmerka 3aroIOBKOB ¥ Tell 11a-
PUMHI TO3BOJISIET PEIIUTh HECKOJIBKO 3a]a4:
JaTh BO3MOXXHOCTH TOJIL30BATENO (POpPMHUPO-
BaTh IMOAKOPIYChI C BKIIOYCHUEM HJIM HCKIIIO-
YCHHUECM KOMITO3MITUOHHBIX KOMIIOHCHTOB, ICMOH-
CTPUPOBATH CTPYKTYPY NaPpUMUM IPU UX BU3Ya-
JU3alliH, BU3yaTH3UPOBATh COOTBETCTBYIOIINE
Jpyr Ipyry KOMIOHEHThI OHOM NapUMUU B Ia-
pajieTsHOM KOpITyce.

Jlama u epema umenutl

B cBsi3u € TeM, 4TO NapUMEWHUK SBIISIETCA
KHUTOM, UCTIONTb3yeMOM ITPpU OOrOCITyKEHUH, pac-
MOJIO)KEHUE TEKCTOB B HEW ompenenserca moc-
JIeIOBATEIBHOCTRIO CIIYK0 B TEUECHHE roja.
B ormnnuue ot Apyrux Ciry:KeOHBIX KHUT, KOTOPBIC
OPUEHTUPOBAHbI UJIM HA HEMOABMUXKHBIHN, MJIU Ha
MOABWKHBIN KaJeHAaph, B IapUMEHHUKE AaTa
YTEHUSI TEKCTOB OIPEAENAETCS KaK HENOJIBUXK-
HBIM, TaK U MOJIBUKHBIM KalieHaapeM. Tak, ma-
pumun PoxnectBencko-borosiinenckoro u Me-
CAIISCIIOBHOTO OT/ICJIOB YUTAIOTCS BCEria B OMHU
U T€ K€ JHU To/ia, apuMuu TpHOJHOTO OTJeNa
(arennst Benmukoro mocra, CTpacTHON Hemenw,
ITentekocrapus u Henenb nocie [lsaTunecaTau-
IB1) — B JHH, onpenensembie [TacxanbHbIM (110a-
BIDKHBIM) KaJIEHIapeM.

B ornnume oT HEMOABUAKHOIO KaJleHaaps,
JIaThl OTMEUAEMbIX COOBITHI KOTOPOTO OIpeie-
JISTFOTCSI MECSIIIEM M THEM B MECSIIe, IHU B MOJI-
BMKHOM KaJIeHJape, B KOTOPbIE COBEPIIAIOTCS
OorociyKeHus, IPUBS3aHbl K oT/IenaM (MoA0T-
nenaMm) U HexensiM B otaene. Ilpu 3TomM Haua-
JIOM HETIOABMIKHOTO KaJeHIaps saBisieTcs 1 sH-
Bapsl, MOABUKHOIO — JIeHb [lacxu, mpuxonsmii-
Csl Ha pa3Hble JHU B MPOMEKYTKE MEXKIY
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INTABHASI TEMA HOMEPA

22 mapra u 25 anpens no FOnunanckomy kajieH-
Japro. AHAJIOTMYHBI U pa3JInYus B Ipeenax cy-
TOK: Ccp. 24-4acOBOM OTCYET COBPEMEHHBIX CY-
TOK, KOTOpbIE HAYWHAIOTCS B MOJIHOYb, U TIOPS-
JIOK CIIEJIOBAHUS CITY)KO B T€UEHHE CYTOK IIep-
KOBHOT'O KaJIeHJapsi, B KOTOPOM HOBBIH JIeHb Ha-
YU HAaeTCcs BEUEepOM, JI0 MOJYHOUYH, Kakaas
cinyx0a uMeer cBoe HamMeHoBaHue (1-1 yac,
3-if yac u T. 1., BeYEpHs, MMOBEUEpUE, YTPEHs
U JIp.) ¥ HE NMpHUBA3aHA TOYHO K KOHKPETHOMY
yacy (Hampumep, cinyx06a 1-ro yaca HaunHaeT-
csl OKoJIO 7 4acoB yTpa, Bedeps — okojio 9 ya-
COB Beuepa u Jp.), a mepBoi ciayxk00if HOBOTO
THS SIBJISIETCS BEUEpHSI.

Bce ckazanHOe MO3BOJISIET ClENaTh BBIBOJ
0 TOM, 4YTO pa3MeTka OOrociaykeOHOro TEKCTa
C YKa3aHHEM JHS ¥ BPEMEHH YTEHUS HE MOXKET
OBITH EMMHOOOpA3HON : pa3MeTKa JI0JKHA coJiep-
KaTh CBEEHHUS O JIByX TOIOBBIX IIUKIAX — He-
MOJIBF>KHOM H TTOJIBUYKHOM.

CornacHO JeHCTBYIONIEMY CTaHIAPTy Ipe-
crasyerns aat u Bpemenu [['OCT P 7.0.64-2018],
MIACHTH(UKAIMS THEH MOXKET OBITh CleliaHa Ha
OCHOBE KaK KaJIeHJJapHBIX, TaK MOPSAKOBBIX J1aT.
B nepBom ciryuae ucronb3yercs opsiAKOBBIN HO-
Mep Mecsilia B TOy U TIOPSIKOBBI HOMED JHS B
KaJeHIapHOM MecCsIIIe, BO BTOPOM — MOXET OBbITh
WCTIONB30BaH MOPSIKOBBIN HOMEp HENENH U TOpA-
KOBBII1 HOMEp JIHS B HEZETIE.

Pacmpennslit opmar KaeHapHOM JaThl,
HpEeaNHUChIBAEMBIN cTanaapToM, — YYY Y-MM-
DD, nopsakoBoil natel — YYYY-Www-D, r1e
YYYY — Homep roga, MM — HOoMEp Mecsilia B
rony, DD — Homep nHA B Mmecsne, Www — 110-
PSAAKOBBIM HOMEp Henenu, D — Homep 1HS B He-
nene (1 — moHeAeNbHUK U T. 1.). PacmmpeHHbIiH
¢dopmat Bpemenun — Thh:mm:ss, roe T — MeTka
00JTaCTH BPEMEHH: Yachl, MUHYTHI, CEKYH/IbI.
CraHnmapt mpeaycMaTprUBaeT BO3MOKHOCTh MO-
nrduranuii GpopMaToB IO COTTIANMICHUIO CTOPOH,
oOMeHHBaIOIIUXCST HH(POPMAITUCH.

CoBpeMeHHBIH CTaHAApT MOXKET OBITH HC-
MOJIb30BaH JJIS pa3METKH TEKCTOB MapUMEWHHU-
KOB (IIMpe — JOOBIX OOrOCIyKEOHBIX TEKCTOB)
C HEKOTOPBIMH JIOTIOTHEHUSIMU U COTJIAIIIEHUSIMH.
Taxk, A pa3MeTKu CPeAHEBEKOBBIX CIaBSHCKUX
TEKCTOB I11eJIeCO00pa3HO: a) UCIOIb30BaTh HOu-
AHCKUH KaJIeHJapb COBPEMEHHOT0 TPaBOCIaBHO-
ro OorociyxeHust (Ipy HEOOXOIUMOCTH JaThI
MOT'YT OBITh TIEpEBEACHBI B JaThl COBPEMEHHO-
ro I'puropraHckoro kanxeHaaps o HOBOMY CTH-

12

J10); 0) yuuThIBaTh pasnuencHue IlacxaibHOro
rojia Ha OTJIEIbI, MOMOTACTBI (IIUKIbI, MOIIUK-
JIbI); B) TIOPSAKOBBIM HOMEP HENCTH HCUUCIATH
OT TIEPBOW HEJENH KaXKJO0r0 W3 OTIENOB H TO-
JIOTZIETIOB; T) HA4Yalslo CIY:KO YCIOBHO COOTHECTH
C T€M MJIHU UHBIM BpEMEHEM (J4acoM) CYTOK;
1) CIy>KOBI, MOCBSIIEHHBIC OJTHOMY COOBITHIO,
pa3MeuaTh Kak CIy>KObI OIHOTO OIPEeTIEHHOTO
nHs (BeuepHsisi cmyxOa PoxxnectBa Xpucrosa,
coBepiliaeMasi BeuepoM 24 nexalpsi, B CBA3H C
TEM, YTO HOBBIU JICHh HAYMHAETCS JIO TIOTYHOYH,
JIOJDKHA TIONYYHTh ATy 25 1eka0psi); €) UCIoJb-
30BaTh COBPEMEHHYIO TEPMHUHOIOTHUIO JIIsl 000-
3HAa4YeHUS [IEPKOBHBIX IOHATUHN ceomuya u Hede-
JIfl, & UMEHHO: Hedelsl U 80CKpeceHbe. JTH CO-
IJIaIIeHHs] TI03BOJISIIOT MCTIONB30BaTh (hopMaTh
CTaHJIapTa U €ro TePMHUHOJIOTHIO, UMETh YHH-
KaJbHOE 3HaYEHUE TEKCTOB C TOUKU 3PEHUS Bpe-
MEHH UX YTCHHS B TEUCHHE T0Ja, YBEIHUNBAThH
KOJTMYECTBO YHUKAIbHBIX 3HAUCHUH B clydae
HEoOX0IMMOCTH (HarpuMep, UCTIONB30BATh aHa-
JIOTUYHYIO Pa3MeTKy JUISl IPYTUX CIYKEeOHBIX
TEKCTOB), OCYIIECTBJISATH MIOMCK TEKCTOB Ha OC-
HOBE MX BPEMEHHBIX 3HAYEHUH U JIp.

[ponmtrocTprpyeM ckazaHHOE TIPUMEPaMH.

3HavYeHUs 1aThl U BPEMEHHU:

1) TekcToB, UMTAIOIIUXCS HA cTy)0e Pox-
necrea Xpucroa: Ch|--12-25T21]-, tae o6o-
3Hadenue oraena (umukna) — Ch = Christmas =
PokaecTBo; ykazaHue Ha JIaTy 110 HEMOABHKHO-
My KayieHaapioo — |--12-25 = mgo0oii rox-ne-
kaOpb-25; cBeneHus o ciyxoe — T21 = Beuep-
Hs1; yKa3aHKe Ha JICHb 10 MOJIBUKHOMY KaJleH/1a-
pio — |- = 3HAUEHUE OTCYTCTBYET;

2) TEKCTOB, YHUTAIOMIUXCA HA OTHOU W3
cyx0 Bemukoro mocra: GL|---W01-1T12, rne
GL = Great Lent = Benmuxwii rocr, |- — gata o Henoz-
BIKHOMY KaJICHIIAPIO OTCYTCTBYeT, |--01-1 — mone-
nenbHUK 1-i Hemenu, T12 — cimyx06a 6-ro 4Jaca.

W3 npumepoB BHIHO, YTO GOpMAT HMEET
TPH YaCTH:

Div|--MM-DDThh|--Www-dThh,

rae Div — otnen wiu momotaen: PoxaectBo (Ch —
Christmas), borosenenue (Ep — Epiphany), Bogocssi-
tue (BoW — Blessing of Water), Henenu nepen Benu-
kuM nioctoM (PWL — Preparatory Weeks for Lent), Be-
nukuit moct (GL — Great Lent), CtpacTHast Hememns
(HW —Holy Week), [1lentexocrapwuii (Pnt — Pentecost),
Henenu nocie [Tatunecstauip (WaP — Weeks after
Pentecost), Mecsuecnor (Mnl — Menologium);
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|--MM-DDThh — dopmar natel u ciryxObl He-
TIOAIBWYKHOTO KaJISHIAps;

|--Www-dThh — popmart aHs 1 CITyKOBI OTBIIK-
HOTro KasieHnaps, rne Www — ab0peBuarypa u HoMep
HEJIeNH OT Havasa otjena, d — Homep nHs Henenu, Thh —
uaeHTuGUKaTop ciryxO0bl: 21 — BeuepHs, 22 — nmoBeve-
pue, 23 — BceHoIIHas1, 24 — nmoyiyHouHua, 02 — yrpe-
Hs, 07 — -t yac, 09 — 3-i vac, 12 — 6-fiyac, 13 —autyp-
rus, 15 —9-iiyac.

Takum 00pa3oM, Kaxaas Clyk0a KOaupy-
€TCsl YHUKAJIbHBIM WICHTU(HUKATOPOM, TPUCBAU-
BaeMbIM CIIOBAPHOU eTMHHUIIE CIIOBaps hparMeH-
TOB 110 BpEMCHHU YTCHUSA, C KOTOPBIMH CBA3bIBA-
IOTCSI COOTBETCTBYIOIIUE JPYT Opyry (parmeH-
ThI pa3HBIX CIIMCKOB.

BaxxHBIM yCIOBHEM, TAKKE ONPEHEIISIO-
MM TOYHOCTh B PYHKIIMOHAILHOCTh Pa3METKH,
ABJIISACTCA HeOGXOZII/IMOCTB YKazaHus HE TOJIbKO
JaT ¥ BPEMEHH CIIYy>KO0, HO U COOBITHH, KOTOPBIM
OHHU TOCBSAIICHBI. [IpenioKeHHbIH KOMOUHUPO-
BaHHBINA opMaT COIEPKUT CBEIEHHS O HEKOTO-
pBIX pa3aauKax, CTpacTHOW Hefene, HEKOTOPBhIX
IIaMSTHBIX CO6BITI/I$[X, HO OH SABJISICTCA yc.HOBHOﬁ
MalInHOYMTaeMON ab0peBUaTypoil U HE MO3BO-
nsier 6e3 creruansHoi 00pabOTKU NPEIOCTaABUTh
MOJIb30BATEN0 BO3MOXKHOCTh OCYIIECTBIISATH
IIOHNCK JaHHBIX Ha €CTCCTBCHHOM S3BIKC 1 BBIBO-
JUTh HA DKpaH HEOOXOIUMBIC ISl TTOHMMAaHUS
(parMEeHTOB CBEACHUSI.

B Hacrosiiee Bpemsi Kaxkasti eIUHHIA CII0-
Baps, 00eCIeunBaIONIero Pa3MeTKy pyKomnuceit
B COOTBCTCTBUU C I[aTOﬁ U BPEMCHEM YTCHUA
¢dparmenTa, cHabXaeTcsl KpaTKUM KOMMEHTapH-
€M, COJIepIKaIllM CIIOBECHYIO MH(pOpMAIUI0 00
otaene (IogoTaeNe), 1aTe, BPEMEHU U COOBITHU:

Ch|--12-25T21|-, xommeHTapuii: Poxnectso.
25 nexaOpsi. Beuephs;

GLJ---WO01-1T12, xommeHTapuii: Benmkwuii mocr.
1-a menens. IlonenensHuk. 6-i yac;

GLJ---W06-6T23, xommeHTapuii: Benmkwuii mocr.
6-s1 Henest. JlazapeBa cyo0oTa. BeeHolHoe OeHwe;

Pnt|-|--W06-4T21, kommenrapuii: [lentexocra-
puii. Bosnecenue. 6-s1 Henens. YerBepr. BeuepHhs;

WaP|-|--W01-7T21, kommenrapwuii: Henenm noc-
ne [Tatunecsatauusl. 1-1 Henens. Bockpecense. Henens
Bcex Cesteix. Beuepnsi;

Mnl|--09-08T21|-, kommeHTapuii: Mecsiiecios.
8 cenrsa0ps. PoxnectBo Boropomuiiel. Beuepss u ap.

JybnupoBanre HHQOPMAIMH B JIBYX CIIOCO-
0ax uACHTU(UKAIIUY KaXKI0H CIIOBapHON eIMHHU-
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bl ITO3BOJISACT O6eCHqu/ITL Ha JaHHOM J3Talle
MTOMCK U JISMOHCTpPAI[HIO (parMeHTOB Oe3 co3/ia-
HHS CIIEUMAJIbHBIX MPOLEAYP MEPEBOAA OTHOIO
0003Ha4YeHus B Apyroii. Kpome Toro, HemanoBax-
HBIM SIBJISICTCS YIOOCTBO MOKMCKAa M PEAAKTHPO-
BaHMs CJIOBAPHBIX €AWHUII ITPpXU HAJIMYUHW 3HAYC-
HUH B CJIOBECHOM (hopMe.

Pe3y.11 bTaTbl H 06cym21eH He

[IpuMeHeHnEe KOPIMYCHBIX METOJIOB IS
W3Y4YCHUS CIABSIHCKUX MHUCHbMEHHBIX MaMSATHHU-
KOB HEBO3MO)XHO 0€3 MOJATrOTOBKH HCTOpHYEC-
KHX KOPITYCOB, TpeMsI 6a30BBIMU COCTaBIISIONIN-
MH KOTOPBIX SABJIAIOTCS: MAIIMHOYUTAEMbIE TEK-
CTBI, X pa3MeTKa U cpeacTBa oOpabOTKH, IMO-
WCKa, IEMOHCTPAIlNU U aHAJN3a INHIBUCTHUYEC-
KHX JaHHBIX.

W noaroroBka TpaHCKPHIILUM, MAKCUMAaJIb-
HO OJIM3KUX K OpUTHHAIY, U CO3/IaHNE IMHT BHCTH-
YeCcKOM pa3MeTKH MpEenrnoiaraioT Co3AaHue He-
00X0IMMBIX (OpMAaTOB, CPEICTB M MHCTPYMEH-
TOB, KOTOpBIE MO3BOJISIIOT IepenaTh rpaduyec-
kue, opdorpaduueckue, rpaMMaTHYECKUE CO-
CTaBIISIONINE CPEIHEBEKOBOTO TEKCTa B COOT-
BETCTBUHU C €r0 0COOCHHOCTSIMH.

HeoOxogumocTh nccnenoBaTh pyKOIUCH
KaK O0BEKThI, COCTOSIINE M3 YacTeH C pas3HbI-
MU KOAMKOJIOTHYECKUMH (HampuMep, pa3Hble
MHUCIIBI) M TEKCTOJIOTHIECKUMH (HATIPpUMeEp, TEeK-
CTBI pa3HbIX XAHPOB W Ha3HAYEHMs) XapakKTe-
pucTrkamu, 0e3 ydera KOTOPBIX aHallu3 JIMHT-
BUCTHYECKUX NaHHBIX OyAeT yCpeaHEHHBIM,
HETOYHBIM, 3aCTaBIIsIeT pelaTh 3aJa4dl MOje-
JIMPOBAHUS U Pa3METKH aHATUTHYECKON CTPYK-
TYpBI PYKOIIUCEN U TEKCTOB.

Pa3merka criuckoB mapuMeHHUKa KaK TeK-
CTOBBIX CTPYKTYp, COCTOSIINX U3 PParMeHTOB C
Pa3InYHBIMU XapaKTepUCTUKAMH, TPeOyeT perie-
HUS HECKOIbKUX 3a]1au:

a) MICHTHU(UKALINS KaX 0 aHATUTUICCKOM
SIIMHHIIBL;

0) coxpaHeHHE CBS3H TPAJUIINH MX OITKca-
HUS C MAIIMHOYUTAEMBIM IPECTaBICHUEM Xa-
PaKTepUCTHK;

B) CO3/IaHUE UICHTU(DUIMPYIOIIHX (hOpMATOB;

r) obecrieueHre MOMCKa U JIEMOHCTPAIUN
XapaKTepUCTUK (PParMeHTOB ¢ MOMOIIBIO ecTe-
CTBEHHOT'O SI3BIKA.

[IpennoxeHHbIe pereHrs pa3MeTKH mapu-
MM, UX COCTABHBIX 4YacTed, KOMMEHTApUEB, a
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TaKXKe JIaT ¥ BPEMEHHU YTeHUs (parMeHToB odec-
MEYNBAIOT WACHTUPHUKAIINIO KQXKI0W U3 aHAIIU-
THYECKUX EIUHHI] C TTIOMOIIBIO HECKOIBKHX I1a-
paMeTpoB: TPaHUIl B Mpeeiax CIHCKa, CBSI3bIO
C eNMHUIIAMU CIIOBApPs, WACHTUPHUIUPYIOIIETO
(hopManM30BaHHOTO 3HAYECHUSI, IOTIONTHUTEIEHBIX
XapaKTepUCTHK.

Taxk, 3HaueHus emuuuisl P9c¢ = P50b
IIp. 3.19-34 «CMupeHHBIM JlaeT O1aroaTh) yKa-
3BIBAIOT HA €€ MECTO B TPAJAULIMOHHO IPUHITOM
B MapUMEHHHKE PAAY HapUMHIA — 3TO TPeTh4 (¢)
napumus (P) cimyxObl B matHuy 1-i Hexenu
Benuxkoro nocta (9), Ha ee TEKCTOBBIN COCTaB,
coorBercTBytonuit 19-34-my cruxam 3-i ra-
BbI KHHTH [IpuTy, HA ee TeMy U Ha TO, YTO dTa
e mapuMus sBisierca BTopeiM uteHueM (b) Ha
ciyx0e 13 cenrsops (50).

[Ipu pemennun 3anaun UISHTHQUKALUN
(parMeHTOB, YATAIONINXCSA B Pa3jMYHbIC JHU
rojia ¥ Ha Pa3InYHbIX CIY)0aX: a) MPeUI0sKeHBI
pelIeHus1, COXpaHsIOIINe TPAJUIIIO; ) UCTIOTb-
30BaHbl JEHCTBYIOIIME CTaHJIaPTHBIE COTJIalle-
HUSsI, ONpPENENSIONINe JaThl U BPEMs COOBITHIA,
B) pa3paboTaH MalIMHOYUTAEMBIH (opmMart, co-
BMEIIAIONINI HEMOABMKHEIN U IOABY)KHBIN Ka-
JICHIApH; T) TPUMEHSIOTCS 3HAYEHUS CIIOBaPHBIX
SIMHUIL, 00ECTIeYNBAaFOIIIE TOMCK U JIEMOHCTpA-
U0 JJAHHBIX,, TIOHATHBIE MOJIH30BATENIO.

Tak, uaeHTHGUKAIOHHOE 3HAUEHHE CIIOBAP-
HOM eIMHHUIIBI crioBapst nat u BpemeHu GL|-|-W01-
5T21 yxa3piBaeT Ha HMCIOJHEHHE TEKCTa Ha
BedepHe (T21) B naTHuny (-5) mepBoii Hene-
nu (-WO01) Benuxoro nocra (GL), a 3Hauenue
Mnl|--09-08T21|- — Ha yTeHue TeKcTa Ha Bedep-
He (T21) 8-ro (-08) cenrs6ps (-09) o Henmon-
BIDKHOMY KasieHaapio (Mnl).

BoiBoabI

AHan3 CI0XKHBIX MO CTPYKTYPE M COCTaBY
TEKCTOB, pa3paboTKa MOJEIH Pa3METKH JTaHHBIX
B COOTBETCTBHHU C OCOOCHHOCTSIMH TEKCTOB, a
TaKKe ¢ TPeOOBAHUSAMH, KOTOPBIE MPEIbSIBISIOT-
cs1 K (popMaIi30BaHHBIM OIMMKMCAHUSM, 00ECIIeUH-
BaIOIIUM 00pabOTKY, MOUCK U JIEMOHCTPALIUIO
JAHHBIX, SBIIAIOTCS HEOOXOAMMBIM JTAIlOM IPH
CO3IaHUH TITYOOKO pa3MeYeHHBIX MAITHHOYHTA-
eMBIX TEKCTOBBIX PECYPCOB Ha OCHOBE CpeiHe-
BEKOBBIX CIIABSIHCKHX PYKOITHCEH.

AHanuTH4ecKas pa3MeTKa T03BOJISET pac-
IIUPHUTH YCIOBHSI TOATOTOBKH 3AIPOCOB M YUUTHI-
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BaTh MPH TIOUCKE JINHTBUCTUYECKUX JaHHBIX B TOM
YHCIIE U XapaKTEPUCTHKU KOMKOJIIOTHIECKU U TEK-
CTOJIOTMYECKH BaXKHBIX (PparMeHTOB, 4TO odec-
neurBact AU GhepeHIIMPOBAHHbIN aHAIHM3 PEUEBBIX
(hopM 1 3HAYCHMIA B ITpeesiax PyKOIHICH.

3HavYCHUS eUHMUII, BBIJCICHHBIX MIPH pa3-
METKE, JAIOT BO3MOXKHOCTH OCYIIECTBISTH I10-
HCK COOTBETCTBYIOIIUX APYT APYyTy GparMeHTOB
Pa3IUYHBIX CIIMCKOB, CO3/[aBaTh BRIOOPKH, 00JIa-
JIAfOIIHE UICHTHYHBIMH HITH IIPOTHBOIIOCTABIICH-
HBIMH 3HAUCHHSIMH, YTIOPSZIOYMBATE SIUHHIIBI BbI-
OOpOK, BEIBOJMTH PE3YJIBTAThl Ha SKPaH.

Hanwnuue y aHanutHyecknx QparMeHTOB
COOTBETCTBYIOIIUX APYT IPYyTy 3HAYCHUH MO3BO-
JISICT BBIPOBHATH UX MPH JIEMOHCTPAIIMH U TIPE-
JOCTaBUTH TMOJE30BATENI0 BO3MOXXHOCTD OJ[HO-
BPEMEHHOTO MPOCMOTpa Ha ypOBHE Hamboee
KpYHHBIX (aTa, IeHb U BpeMsi), KPYMHbBIX (Ta-
PUMHHN) ¥ HEOONBIIMX (CTUXH) GParMEeHTOB, BO3-
MOKHOCTB COITOCTABJICHHS X MECTa B CITUCKAX,
O0OHapyKeHHsI TIMHTBUCTHUECKUX Pa3HOUTCHUH.

BmecTe ¢ moaroroBkoil TpaHCKPUILHUH U
pa3paboOTKH MPOIENYyp W MpOrpamMMm MOHUCKa U
JIEMOHCTPAIlMU TAHHBIX OMMCaHUE YacTeH PyKoO-
nuceil U aHaMTUYECKass pa3MeTKa SBIISIIOTCS
COCTaBHBIMH dTallaMH CO3JIaHUS TapajieibHO-
IO KopItyca.
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HA3BAHUSA MY3bIKAJIBHBIX UHCTPYMEHTOB
B IPEBHEPY CCKUX TAPUMEWHHUKAX XII-XIV BB.
(HA MATEPUAJIE UCTOPUYECKOI'O KOPITYCA «<MAHYCKPHUIIT»)!

Mapusa OgeroBaa HoBak

Wncruryt pycckoro s3bika uM. B.B. Bunorpanosa PAH, r. MockBa, Poccust

AHHoTanus. B craThe poaHalIn3UpOBaHbl HAMMEHOBAHMS MY3bIKaJbHBIX HHCTPYMEHTOB — 3HaUUMas JJis
OuOIeiicKol Tpa UMK JIEKCHKO-TeMaTH4YeCcKas TPYIIa — B YeThIpex ApeBHepycckuX pykormcsx XII-XIV BB., Bxoms-
LIUX B cocTaB noakopiyca [lapuMeiiHrka ucropuaeckoro kopmyca « MaHyCKpHUIT) M IPUHAIIIEKAINX K TEKCTOIO-
TMYECKU pa3iu4yHbIM TpynnaM. OO0CHOBaHbI IPEUMYIIIECTBA MEKTPOHHOMN MyOIMKAIUi HCTOYHUKOB, MIPEI0CTaB-
JISIOIIEl HOBBIE BO3MOXKHOCTH ITOKCKA, COMTOCTABIIEHHS M aHAJIN3a TaHHbIX. [loka3aHbl Ba THIIA KOHTEKCTOB, COZEp-
JKaIllUX peJIeBaHTHbIE JIGKCHUECKUE SMHUIIBI: YTCHUS C eIMHUYHBIMU U YTEHHS C MHO>KECTBEHHBIMHU YIIOMUHAHUS-
MU MY3BIKaJIbHBIX HHCTPYMEHTOB. BBIsSIBIIEHBI yCTOWYNBBIE IPEKO-CIIaBSHCKHE Mapajuiesiu U (pakTopbl BapbUpoBa-
HUSl, Cpel KOTOPBIX BIUSHHUE YEThEro TEKCTa Ha MapUMEWHBIH U 3aBUCUMOCTD OT Pa3INYHbBIX THUIIOB IPEUECKOro
TEKCTa. YCTaHOBJIEHA CBSA3b MEXY YIIOTpeOIeHreM Ha3BaHUIH MYy3bIKaJIbHBIX HHCTPYMEHTOB B KOHTEKCTE M TEKCTO-
JIOTMYECKOH IPYIIHUPOBKOH HCTOYHUKOB. OnrcaHbl MOp(HOCHHTAKCHUECKHE TTO3UIMH JIEKCHYECKHUX EIMHUI] B PSJIC
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M. O. Hosax. Ha3BaHus My3bIKaJIbHBIX HHCTPYMEHTOB B ipeBHepYycckux napumeitankax XII-XIV Ba.

YTEHUH, JeMOHCTPHUPYIOIIKE HE TOIBKO COOTHOIIEHUE apXaWYHbIX ¥ MHHOBALIMOHHBIX IPHEMOB IIepeiadn OTAEIb-
HBIX TpaMMeM, HO U CIIy4au OKKa3MOHAJIBHOTO MEPEOCMBICICHNS CHHTAaKCHUYECKHX CBs3ed. Jlekcuueckuil y3yc
[NapumeliHrKa paccCMOTpPEH C OIIOPOH Ha JaHHBIE HCTOPHYECKON JIEKCHKOTpa(u, UTO MTO3BOJISIET CAENATh BBIBOZ 00
OTpakKeHUH B UCTOYHHUKAX TPAAUIMOHHBIX CTPATETHUH U IMPHUEMOB IepeBojia, MMEIOIINX CUCTEMHBIN XapakTep B
NIEPEeBOIHON IPEBHECIaBIHCKON KHIDKHOCTH.

KiroueBble cjioBa: 1peBHEpYCCKUE MapUMEHHUKH, HICTOPUYECKUI KOPITyC, Ha3BaHUS MYy3bIKAJIbHBIX HHCTPY-
MEHTOB, IEPEBOJ, TPEKO-CIIaBSIHCKHUE MapalIeiH.

HutupoBanue. Hoax M. O. Ha3zBaHus My3bIKalIbHBIX HHCTPYMEHTOB B JPEBHEPYCCKUX MapuMenHukax XII—
XIV BB. (Ha Marepuaie HCTOPHYECKOro Kopiyca «MaHyckpunTy) // BectHuk Bonrorpaackoro rocyiapcTBeHHOTO
yauBepcutera. Cepust 2, SI3pikoznanme. — 2021. — T. 20, Ne 6. — C. 18-28. — DOI: https://doi.org/10.15688/

jvolsu2.2021.6.2

BBeaenue: XapaKTEepUCTHKA
HCCIECI0BATE/ILCKOI0 MPOEKTA

CraTbst IpencTaBIseT pe3yNbTaThl Hccie-
JIOBaHUS B paMKaxX MK YHAPOJHOTO POEKTA, TT0-
CBSILICHHOTO JICKTPOHHOM ITyOIMKAIIY 1 KOMILICK-
CHOMY JTMHTBOTEKCTOIOTHYECKOMY H3y4EHUIO
npeBHepycckux [Tapumerinnkor XII-XIV Bekos.
Cpenu ero ueneli — MOMOJHEHNE 3JIEKTPOHHOTO
ncTopuieckoro kopmyca «Manyckpunt» (http://
manuscripts.ru/) AByMs MalllMHOYUTAEMbIMU KO-
UM MaJIOM3y4eHHBIX cIMCKOB [Tapumelinnka u
pacuMpeHre TOoIKopIyca MaMsITHUKa (K HaYamy
MpoekTa Ha mnopraye «MaHyCKpHUIT» yxe ObLUTH
OIYOJIMKOBAHBI JIBA HCTOUHHKA).

3nauenue [lapumeitnuka (6orocmyxeOHO-
ro cOOpHHKA, BKIFOYABIIETO BEIUKOIOCTHBIC U
Mpa3IHUYHBIC YTeHUs U3 Berxoro 3aBera) mis
HCTOPHUH JIPEBHECIABIHCKOH KHIYKHOCTH TPYTHO
nepeoreHuTh. Ero mepeBoj mosiBUIICS CTONb JKe
paHo, KaK ¥ 1MepeBo/Ibl HOBO3aBETHBIX KHUT, EBaH-
reiusi U Arocrona, B pycie aesteabHocTH Ku-
puuia u Medoaus, 3aJ10)KUB OCHOBBI 00I1IecIIa-
BSIHCKOT'O JIUTEPATYPHOTO SI3bIKa U JIaB UMITYIIC
Pa3BUTHIO OPUTHHAIBHBIX JIUTEPATYP FOXKHBIX U
BOCTOYHBIX CIIABSH.

CymiectByer oOIlIMpHAst Hay4dHAas JHTEpa-
Typa, OCBSIIIIEHHAs TEKCTOJIOTUH U S3BIKY IPEB-
HecnaBsgHcKoro IlapuMelinnka, B TOM 4ucCie He-
CKOJIBKO M3JJaHUH I0)KHOCIIaBSIHCKUX HCTOYHHKOB
(cm.: [Pubaposa, XaynTora, 1998], (JoBanoBuh-
Crumnuesuh, 2005)), a Taxke OTACTBHBIX OHOJICH-
CKHUX KHHUT B COCTaB€ MaMATHUKA (AeTalbHBIH
ouGmuorpaduueckuii 0630p cm. B: [Cermék,
2008]). UaTepHeT-u3nanme pyKomucei, oqHako,
HUMEET Cephe3HbBIC MPEUMYIIECTBA MEPe TPAIU-
[IUOHHBIMH ITyOJIMKAIUSIMA: B HEM ITPETyCMOTpE-
HBI pa3InYHbIC CIOCOOBI BU3YAIIN3aI[UU TEKCTOB,
a MaIlIMHOYMTACMbIC TPAHCKPHUIIIIMH HCTOYHHKOB

COIIPOBOXKIAIOTCSI PA3IMYHOTO POJIa METAJaHHBI-
MU, JINHTBUCTUYECKOU pa3METKON U aHATTUTUYEC-
KHUMH MOIYJISIMU, YTO OTKPBIBACT MCCIIENOBATE-
JisiM OoraThie BO3MOYKHOCTH TTOMCKA M COMTOCTAB-
JICHHS JaHHBIX Ha pa3HbIX YPOBHSAX TeKcTa (00-
30p QYHKIIHI HCTOPUYECKOTO KopIryca cM. B: [ba-
paHos, 2015]).

HcToYHHKHM M 3a7a4Yd HCCJIEeT0BAHHUS

[IpuHIIMNIHANEHO BaXXKHO TO, YTO B COCTaB
noxkopmyca IlapumeiiHuka BIiepBbIE BBOAUTCS
caMbIil CTapIIMil U3 U3BECTHBIX HA TAHHBIA MO-
MEHT cnucKoB IlapuMeiiHuKa — IpEeBHEPYCCKUI
JlazapeBckuii (CKOBOpPOICKHIA) MapUMEHHUK U3
coopanmst PTAJIA (¢. 381, om. 1, Tun. 50,
126 1.; nanee — JIa3), naTupyemslii mepBoil Tpe-
Th10 1100 cepenunoit XII B. [Kusazesckas, 1999;
Muxees, 2019; Monbko, 2020] u «omepexaro-
LU B 3TOM OTHOLIEHUH cpenHedonrapekuii [ pu-
roposuueB napumeiHuk XII-XIII BB., KOTOpBIA
JIOJITO€ BpeMs CUUTAJICS Haubonee APEBHUM H
JIEKCHKa KOTOPOTO ObLIa BKITIOYEHA B MHOTOTOM-
HbI «Slovnik jazyka staroslovénského» IIpasx-
ckoil akagemuu Hayk (SJS).

HoBoi1 114 noaxopiyca siBisiercst TpaHCKpHII-
uus ®egoposckoro 11 mapumeitnuka (PIAJIA,
¢. 381, om. 1, tun. 60, 107 n.; nainee — dex) —
Taxxe ManonzydeHHol pykonrcu XIII Beka.

Kpome Toro, panee B coctaB moakopiyca
y)ke ObUIM BBEICHBI M3BECTHBIN 3aXapbHHCKUH
napumeitauk 1271 1. (PHB, Q.n.1.13, 264 n.; na-
nee — 3ax) u napumeiHuk XIV B. u3 coOpanus
Tpouiie-Cepruesoii naspsl (PI'B, ¢. 304/1, Ne 4,
142 n.; manee — Tp4).

CorsmacHO TEKCTOMOTHYECKOMY HCCIe0-
BaHMUIO, BEITONTHEHHOMY A.A. [Tnuxan3e Ha mMa-
Tepualie MapuMENHBIX YTeHUW KHUru Hcxon
[[Mnuxanze, 1991], Jla3 mpuHaaIeKUT K APEB-

Science Journal of VolSU. Linguistics. 2021. Vol. 20. No. 6 19



INTABHASI TEMA HOMEPA

HEWIIEH TpynIe CIMCKOB, TPAHCIUPYIOIIHUX KH-
puito-Me(OAMEBCKYI0 TPaJUIUIO MEepeBo/Ia.
3ax BO3MIABIAET 3axapbHUHCKyI0 rpynmy, Dex
BxoauT B Kozmunckyto, Tp4 — B CeMeHOBCKY10;
BCE TPHU TPYIMIIBl 3aHUMAIOT «IIPOMEXYTOUHOE
MOJIOKEHHUE MEXK Ly TapuMeHHUKaMHu /[peBHel-
mero tuna u [lozmueit penaknuny [[Inaxanse,
1991, c. 150]. ITpu 5ToM nHHOBaIIMK 3aXapbUH-
ckoii 1 Ko3aMuHCKoi rpynn BOZHUKAIH, 10 MHe-
Huro A.A. [Tnuxanse, CTHXUHHO, TPU KOITUPOBA-
HUUW TEKCTa, Torna kak mpororpad CemMeHOBC-
KOU TpyIIIIbI OB IeNIeHaNpaBIeHHO OTPEIaKTH-
poBaH 10 rpedeckoMy opurunany [[Inuxanse,
1991, c. 152-153].

TakuMm 0Opa3om, Bce BOBIICUCHHEIE B HaIlIe
HCCIIeIOBaHNE MCTOYHHKH UMEIOT Pa3HOo0pas-
HbIE TEKCTOJIOTHUECKHE «BBOJHBIE», UTO ITO3BO-
JSIET OXKHMJIAaTh HETPUBHUAIBHBIX PE3YJIBTATOB.
Hama 3aymaya — orjeHKa CEMaHTHYECKOro COOT-
HOIIICHUS CIaBSHCKUX DKBHBAJICHTOB U MX Tpe-
YECKUX KOPPENISTOB H IIOKCK JaKTOPOB BapBHPO-
BaHUS JIGKCHYECKUX eIWHUII. JlaHHbBIE epednc-
JICHHBIX BBIIIIE BOCTOYHOCIIABIHCKUX PYKOITHCEH
OynyT aHAIM3HPOBaThCs HA (POHE ApeBHEEBpEii-
ckux mapaiiened, CenTyaruHTbl — TPEYecKoro
nepeBozia brubmuu (1o MynbTHSI3BIMHOMY Pecyp-
cy (Bible Hub)), u comoctaBisaThCsA ¢ AOCTYII-
HBIMH HaM OITyOJTMKOBaHHBIMU F0’KHOCIIABSTHCKH-
mu ciickamu [Tapumeiitnuka (Joanopuh-Crur-
yeBuh, 2005), yetbumu KHUTaMH | eHHATHEBCKOM
bubnuu 1499 r. (F'MM, Cus. 915, 1002 1.; na-
nee — I'b), kak HEKOTOPOro UTOra PyKOMUCHOM
TpaguIui, a TaKKe C MaTepualiaMl UCTOpH-
YECKOM JiekcuKorpaduu — 4ToObI IPEACTAaBUTh
y3yc IlapuMeiiHNKa B KOHTEKCTE APEBHECA-
BSHCKON KHYDKHOCTH B IIeJIOM. AHAJIU3 JIEKCH-
YeCKOTO MaTepuania €CTECTBEHHBIM 00pa3om
BIIeUeT 3a co0O0il psiJl TpPaMMaTHYECKUX KOM-
MEHTapHeB, ITOCKOIBKY CIIOBOGOpPMBI He (HyHK-
[UOHUPYIOT H30JIHPOBAHHO.

JlaHHBIE AJIS1 CONOCTABIICHHS U3BIICKANCH
W3 YETHIPEX HCTOYHUKOB, YbH MAIHHOYHTAEMbIE
KOMHUH Pa3MEIICHb B UCTOPUYECKOM KOpITyCe
«MaHyCKpHIIT», IByMs CIIOCO0aMu: K00 ITyTeM
MOMCKa OTNENLHBIX JIEKCEM B MHOTOTEKCTOBOM
3ampocHoit popme (http://manuscripts.ru/mns/
srch.simple?p ed 1d=94052725), nubo nyrem
BBIBOJIa HA CTPAHMILY IOMCKA MTAPUMENHBIX UTe-
HUH B ITapaiesibHOM Kopityce cnuckoB I lapumeii-
Huka (http://manuscripts.ru/mns/cred.cred?koll=
94052725), ¢ nocneayrolnei mpoBepKoi mo ¢o-

20

TOKOMIUSAM pyKomuceil Ha caiitax Tpourne-Cepru-
epoit nmaBpsl (https:/lib-fond.ru/), PHB (http://
nlr.rw/) u PTAIA (http://rgada.info/). MecToHa-
XOXKJIEHHE JIEKCUUYECKUX SAUHUI] B OMOIENCKUX
KHHTaX OMPEIeIsUIoCh C TTOMOIIBIO yKa3aTelne
B [Anexkcees, 2008; Komsiaa, 2004]. Untepnpe-
TalMsg CEMAHTHKU TPEUECKHUX MapallieNie ocy-
HIECTBISIACH € MOMOIIbI0 «J[peBHerpedecko-
pycckoro cioapsi» M. X. [Isoperkoro (Alpha).

(I)OKyC HCCICA0OBAHUA:
JIEKCUKO-TEMaTHYECCKad rpymnma
«MY3bIKAJAbHbIC HHCTPYMEHTLD)

Ha nepBoM sTarie uzydeHus JeKCUKH APEB-
HEpPYCCKMX MapUMEHHHKOB B Ka4eCTBE 00bEKTa
aHaJ3a BEIOPaHbI HANMEHOBAHUS MY3BbIKATbHBIX
WHCTPYMEHTOB — 0 MPUYNHE UCKITIOYUTENHHOMN
3HaYNMOCTH MHCTPYMEHTAILHOM My3bIKH B br0-
mun. Kak ormeueno B ucciaenosaunsx E.M. Ko-
nsael, B 25 u3 30 kaur Berxoro 3aBera ymomsi-
HYTO 29 pa3IN4HbIX MY3bIKAJIbHBIX HHCTPYMEH-
TOB — JYXOBBIX, CTPYHHBIX U YOapHbIX; 21 Hau-
MEHOBaHHE OoJiee MJIM MEHEe TOUYHO aTpudyTu-
poano [Komsima, 1998; 2004, c. 8]. Yxe B Haga-
nie KHurH beitus (4:21) onquH U3 OTATEHHBIX I10-
ToMKOB Anama, WyBas, Ha3BaH OTIIOM «BCEX UT-
paroIIMX Ha TYCIISX U CBUPEIH (TPed. YOATHPIOV
Kol KIOGpov) U yIOMSIHYT HapsiIy ¢ KOUEBHUKOM-
CKOTOBOZIOM («OTeI] KUBYIIMX B IIATPax coO CTa-
JaMu») U Ky3HEIOM («KOBa4 BCEX OPYIHMA M3
Menu u xenesan). E.W. Konsga momuepkuBaer
3HAYUMOCTh 3TOTO KPaTKOIO MEPEeYHs JPEBHUX
3aHATUN: «IHCTpyMEHTalbHOE MY3ULIHUPOBAHUE
BKutoyaercs B Kuure beitus B uncno Tpex rias-
HBIX POJOB JEATEIHHOCTH APEBHEr0 HelIOBeKa
HapsAy CO CKOTOBOICTBOM M Ky3HEUHBIM peMec-
noMm (bwiT. 4:18-22), 4TO CBUAECTENBCTBYET O
Ba)KHOM, €CJIM HE IEPBOCTEIIEHHON POIH MY3bIKH
B ero xxu3Hm» [Komsma, 2004, c. 25].

Pornb My3bIKH B OMONEHCKUX PETUTHO3HBIX
KylbTax TPYAHO NepeoueHuTh. Cpenn CBAIIECH-
HUKOB-JICBUTOB OBUIN ¥ TIEBIIBI, 1 HHCTPYMEHTA-
JIUCTHI, COMPOBOXKIABIINE OOTOCTYKEHUS U 00-
pansl — BHauasne nepen Koswyerom 3aBera, 3a-
tem B IlepBom u Bropom Uepycanumckom Xpa-
me [Komsama, 2004, c. 12—13]. My3bika compo-
BOXK/IaJla CBETCKHE I[epEMOHHUAIBl U pa3Bliede-
Hus ApeBHero Vzpauss (cp. 0OMMUUTENbHbIN KOH-
TEKCT U3 KHUTH rpopoka Mcanu 5:12, o koropom
MOMIeT peub B CTaThe) M SA3BIYECKHE PUTYaJIbI
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(cp. onucaHue MOKIOHEHHUS 30JI0TOMY HCTYKaHy
B KHHTe TIpopoka JaHumia — oHO Taxxke Oyner
aHAIM3UPOBATHCS HUXKE).

Berxo3aBeTHbIE ONMUCAaHUS MY3BIKAIBHBIX
MPaKTUK HAaXOIiIT IpojokeHne B HoBom 3ase-
T€ W JAfOT OOTaTylo MHILY JJIsl CHMBOINYCCKON
TPAKTOBKH HHCTPYMEHTOB B XPUCTUAHCKOH Tpa-
nunun. Hanpumep, paHHsist CBITOOTEYECKas K-
3eresa (Kak BU3aHTHICKHE, TaK U JATHHCKUE aB-
TOPBI) HEPEJKO MPOTHUBOIMOCTABISIIA CTPYHHBIC
ncantepuii u kudapy — Te cambie HHCTPYMEHTEI,
UTpaTh Ha KOTOPBIX, COMTaCHO KHUTE BTN, Ha-
yumn denoBedyectBo MyBan. Y ncantepus pe3o-
HATOp pacrojaraics BBEpXY, y Kudapsl — BHH3Y;
0 3TOMY TIPU3HAKY IcalTepuii MeradopruiecKu
yHomoossuIcs ayiie / ayxy, Kudapa — teny / mwio-
tu [Ilerpos, 2009].

OcHOBHas TPYAHOCTh aHATN3a TAHHOM JIeK-
CHKO-TEMAaTHIECKOM TPYIIITBI 3aKJII0YAETCS B TOM,
YTO CIaBSHCKHE KHUKHHUKH paboTaiu ¢ rpedec-
KHM TEKCTOM, KOTODBI, B CBOIO OYEpe/ib, OBbLI
MIEPEBOJIOM C JPEBHEEBPEUCKOIO U apaMeicKo-
ro S3BIKOB, M JaJIeKO0 HE Bcerja TOYHbIM. Kak
ormeuaer E.W. Kondana, «pa3nuyunble TONKOBa-
HUSI THCTPYMEHTOB BO3HHUKIIH YK€ B JIPEBHOCTH
U C TeX MOp “IyTEemIeCTBYIOT U3 OIHOW BEpCHUU
CesitenHoro [ucanus B Apyryro, U3 0JJHOTO SI3bI-
ka B apyroii. 1 CentyaruaTa, ¥ mocienyromye
MepeBoJIbl rpeko-nyaeeB Aknibl, OeogoTHoHa U
Cummaxa, cupuiickas [lemmrra u apameiickue
Taprymsl, HaKoHel, JIaTHHCKas Bynbrara, B 11e-
JIOM CIIeTysl ODUTHHAIIY HA UBPUTE... B pAIE CIIy-
YaeB JOMYCKAIOT 3HAYUTENbHBIC OTKIIOHECHMSL: ITy-
TalOT, a YaCTO B3aMMO3aMEHSIOT KaK THITOJIOTH-
YeCKH pa3Hble HHCTPYMEHTHI — KHHHOD (JIupa) u
Heed (apda), Tak ¥ OTHOTUITHBIE — modap (por)
u xanoipy (tpyoa)» [Konsna, 2004, c. 223]. Ta-
KM 00pa3omM, B CentyaruHTe OUH H TOT e Ipe-
YeCKHH TEPMHUH MOXET NepenaBaTh pasHbIe
JpeBHEEBpEiicKIe Ha3BaHUS MHCTPYMEHTOB (Ha-
pHUMep, IPEBHEEBP. U apaMelick. modap, itobemn,
KapHa, xaroipa : rped. cdAmiyE) [Komsaa, 2004,
c. 255, 258, 260, 261], u nHaoOopoT (Hanmpumep,
JIpPEBHEEBP. HEBEN : rped. vaPro, yorthplov,
Ki0apa, dpyoavov) [Komsaa, 2004, ¢. 266]. Cra-
BSIHCKH 1 TIepEBOJI OTpakaeT 00¢e TeHACHIINHY C He-
KOTOPBIM TATOTEHHEM KO BTOpO#l (Hampumep,
rped. oOAOC : cinaB. ITkBBHHUIIA, TTHIIAIE, CBHP-RITH,
conbib) [Komsma, 2004, c. 273] 1 HacnenyeT, Kak
MBI YBHJTUM JlaJiee, CBOOOTHOE OTHOIICHHE K SI3bI-
Ky TIEPBOMCTOYHUKA.

M. O. Hosax. Ha3BaHus My3bIKaJIbHBIX HHCTPYMEHTOB B ipeBHepYycckux napumeitankax XII-XIV Ba.

AHajau3 MaTepuana

HNHTepecyrone HacC KOHTEKCTHI B IOJ-
kopnyce [lapumeliHUKa MOXXHO pa3leliuTh Ha
JIBE TPYIIIBL: IEpBast MPEACTABISCT CIUHUYHBIC
YIIOMHHAHHS MY3BIKaJIbHBIX HHCTPYMEHTOB,
BTOpas — IeJIbIe IepeuHu. PaccMOTpuM uX moc-
JIeI0BATEIBHO.

1. B epBotii rpynie Gurypupyer crabuiib-
Hasl TPEKO-CIaBSHCKAs apauielib GOATYE : mpy-
6a, HE MOJBEp)KEHHAs BapbUPOBaHMIO. Tak, B
yreHuH JlazapeBoit cy0OOTHI M3 KHUTH MTPOPOKA
3axapuu (9:14) Bo Bcex CHUCKax BCTpedaeTcs
CIIOBOCOYETaHUE 8b mpyoy evcmpyoums (Jlas,
1. 76; 3ax, m. 170; Tp4, n. 78 006.; ®en — npo-
MyCK) — Tped. &v 6OAmyyl coATEl.

CuTyanusi CTaHOBUTCS HECKOJIBKO pa3Ho00-
pa3Hee, Korjia HAHMEHOBAHHE JyXOBOI'O HHCTPY-
MEHTa OKa3bIBACTCS B IO3MIIMH MPUUMEHHOIO
TCHUTHBA: TIPOSBJISICTCS BapbUPOBAHKUE HA MOP-
(hocHHTaKCHYECKOM ypoBHeE. Tak, B UTCHUH Be-
yepuu Benmkoro uerBepra, Mcxon, rasa 19, Ha-
XOJMM CJIOBOCOUYCTaHUS QOVT) TH¢ GAATLYYOg
(ctux 16) m povol tfg cdimyyog (ctux 19).
B nepBoM ciyuae mepeBoa reHUTHBA TiG
OQATYYOG MaeT B CIABIHCKUX PYKOMHUCSX KOH-
KypeHIIHio (GopM pOIUTEIBHOTO (21a(cb) mpoy-
ovr — Jla3, 1. 85 u Tp4, 1. 88) U maTenbHOro
(ena(cv) mpoyok — 3ax, 1. 190 06. u dex, 1. 76)
MpUUMEHHOT0. Bo BTOpOM ciyuae 11 caAmyyog
nepeaaercs 00 POAUTEIbHBIM MPUUMEHHBIM
(en(@)cu mpybwr — Tp4, n. 88), 1100 aabEeKTH-
BOM (ernacu mpoybeuuu — Jlaz, n. 85; 3ax,
a1. 190 06.; den, 1. 76). Ilepenava rpedeckoro
MPUUMEHHOI'O TeHUTHBA CIaBAHCKUM JIaTHBOM
nn0o0 MpuiaratejbHbIM Oblila, KaK M3BECTHO,
MIMPOKO pacIpocTpaHeHa Ha paHHEM dTarle pas-
BUTHS IPEBHECIABIHCKON KHIKHOCTH [ cTOpH-
Yyeckas rpamMmmaruka..., 1978, c. 401], Torma xax
IrpaMMaTHYECKH CTPOr0€ COOTHOIICHHE «TPeUec-
KHif TCHUTUB — CJIaBSHCKHI TEHUTHBY 00Jiee Xa-
PaKTEpHO IS TIO3HEH CIpaBhl, BKIItOUas ah)oH-
CKyI0 BepcHulo OorociyxkeOHbIX KHUT [UeBena,
2010, c. 192—-198]. Hamw UCTOYHUKH TEMOHCT-
PHUPYIOT OTHOCUTEIIbHYIO HE3aBUCUMOCTD OT 3TOH
TeHJeHIuu: Jla3, mpeacTaBUTENb APEBHENIIErO
THITa TTAPUMENRHOT0 TEKCTa, B cTuxe 16 00Beau-
HSIETCS C OTPAYKAIOIINM IIeJICHATIPABICHHYIO pe-
naktypy Tp4 B cBOeM IPEATNIOUYTCHUH TeHUTHBA.
B cruxe 19, nanporus, Tp4 nmpoTuBOCTOHT Oc-
TaJbHBIM CIHCKaM, MCIIONb3YIONIUM JPEBHIOI
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CTpaTeruio nepenayy rTeHuTHBa GOpMOon mpHa-
raTenbpHOTO.

Caoero poja BeIpaBHHBaHUE HaOII01aET-
cs B ctuxe 13 toro xe urenus kuurua Mcxon:
ciaoBocoueranue ol eovoi kal al caAmyyeg
‘rojioca ¥ TpyObI’ MepeaHo TOYHO BO BCEX UC-
TouHuKax, kpome Dexn, rae BcTpeuaercs
ena(cv) mpyowt (1. 75 00.), IBHO IO MOJEIH C
WMCHHBIM YyNpPaBICHUEM, IPEICTABICHHOW B
ctuxax 16 u 19.

CBoeobpazHoe pemenne npemiaraer Oe-
JopoBckui I mapuMeHUK U B BETUKOIIOCTHOM
YTEHHUU (Cpena IIecTOl CeaMUIlb, Ha 6-M Jace)
u3 Kaury npopoka Mcauu (58:1). ['peueckas koH-
CTPYKITHS (DG GOATLY YO DY OGOV (TIV QOVIY GOV)
‘kak TpyOy, BO3BBICH (TOJOC TBOIf)’ MMeEET co-
OTBETCTBHE MKO TPOYEOY RB3NECH, OHAKO B Den
3TO BBIPaXKEHUE MEPEOCMBICIEHO TI0 00pa3iy
IPEIM3NPOBAHHOTO CHHTAKCHYECKOTr0 000poTa ¢
ydJacTneM MHOUHUTUBA U JaTHBA: Ko TPoyEk
BB3NecTH rAA(cz) cBon (1. 59 00.)

2. Bropas rpynmna 4TeHHI TpeacTaBiseT
Oornee CIOKHYIO KAPTHUHY, TOCKOIBKY (QYHKIIHO-
HUPOBaHUE B KOHTEKCTE CPa3y HECKOIBKUX (JIBYX
u Oornee) HAMMEHOBAHUI MHCTPYMEHTOB Ipe/I-
nojaraer JOIOJIHEHHU s, COKPAIICHUS, H3MEHEHNE
nopsiika cioB. MiIMeHHO B 3THUX (parMeHTax
MOYKHO CTOJKHYTBCSI C IMUPOKUM JIEKCHYECKIM
BapbUPOBAHUEM.

[lepBoe uTeHME TAKOTO PONa MBI YKe YITO-
MSTHYJIU: 9TO CTHX 00 «OTIIe My3bIKaHTOB» UyBa-
ne — berT. 4:21. B CenTyarunre o HeM CKa3aHO
Tak: oVtog Nv O katadeifac yaAtiplov kal
KBapav ‘(BOT) OH Hay4dWJI TICANITEPUIO U Kua-
pe’. B Hammx ucTouHNKax 0OHAPYKUBAETCS CO-
OTBETCTBUE ¢b Bk CBKAZARBIM NPEroyABNHLIOY H
roycAH (TIPUBOJMM KOHTEKCT 10 CTaperiemy
cnucky Jlaz, 1. 31; BapuaHTHOCTB B IPYTUX PY-
KOTIMCSAX 3aTparuBaeT JIMIIb HepelleBaHTHBIE
rpaMMaTHYecKue JeTaju).

B 1aHHOM KOHTEKCTE I'ped. YOATHPLOV Ha-
3bIBA€T CTPYHHBIN IIUINIKOBBIN MHCTPYMEHT THIIA
JUPHI (JpeBHEEBP. KHHHOP), KIBAPO — TyXOBOH,
tuna GuelTsl (npeBHeeBp. ‘yrap). [pedeckas
BEpCHsl, OIHAKO, TIPENICTaBIIsIeT 00a HHCTPYMEH-
Ta Kak cTpyHHble. CIaBSHCKUI TepeBol Mpea-
jaraer JBa oOpa3oBaHUS OT OCHOBBI 20V0-, KO-
TOpasi OTOXKJIECTBIISIETCS B UCTOPUUYECKOM JIEK-
CUKOrpaguu ¢ UTpoii Ha CTPYHHBIX (HalIpUMep, B
CIIOBAPHBIX CTATBIX «TXRCTU», «TRICHUK» H
«rxean» B (SIS, vol. I, p. 449); «CrnoBaps pyc-

——— )2

ckoro s3bika XI-XVII BB.» B craThe «IIperyi-
HUIIa» UCTIONb3yeT O0Iee OCTOPOKHYIO Teh UHU-
M0 «KHa3BaHUE Ps/ia My3bIKAJIbHBIX HHCTPYMEH-
toB» (CniPAl, c. 171-172).

Vuenrple XIX — mauama XX B. BUIECIU B
YHOTpeOJIEHUN JIEKCEM C 3TOW OCHOBOH Iepe-
JKUTOK s3brdeckoro co3nanus. Tak, U.E. Esce-
€B B CBOEM HCCJICIOBAHUU O CIaBSIHCKOM Iepe-
BOJIe KHUTH NIpopoka Mcann 3ameuaer Beien 3a
@.U. bycnaeBbIM: «...ITPOCKAIb3bIBAIOT U Y HETO
(mepeBomuuka [lapumeitnuka. — M. H.) mons-
THst noxpuctranckus» [Escees, 1897, c. 12]; cp.
y ®.U. bycnaesa: «...uTo rynpba cuuraiach
SI3BIYECKUM 3aHSATHEM, 3TO BHUJHO Be3ie, IJIeC
Halllki 0JIarOYECTHUBBIC MPEAKH YIOMUHAIOT O
My3bike» [bycmaes, 2005, ¢. 67]. OueBuaHO, 3TO
HE CITUIIKOM KOPPEKTHOE 3aKIF0YEHHUE, TI0CKOIb-
KY OT/ICJIbHbIC HETaTUBHBIC YIIOMUHAHUS MY3bI-
KM, My3bIKAHTOB U MY3bIKaJIbHbIX HHCTPYMEH-
TOB B CBSI3U C SI3bIYECKMMH IMPAKTHKaMU HE B
COCTOSIHUM CKOMIIPOMETHPOBATH JIEKCUYCCKUM
y3yC KaK TaKOBOM.

Tax nnm uHave, CoBO np keoyobHUYa, CTa-
OWUIIHbHO UCIIONb3yeMoe B MapHMEHOI Bepcum,
3aMEHSJIOCH B UEThHMX U TOJIKOBBIX TeKCTax Ber-
xoro 3aBera Ha oOpa3oBaHus nkebHuUYa THOO
nkenonuya (I'b, 1. 3) (cm. Takxke: [EBcees, 1897,
c. 117; Muxaiinos, 1912, c. 185]), oueBuaHO Hc-
XOJISl U3 UHTEPIPETAIIMH TPEIECKOTO YOATPLOV
KakK MPOU3BOJHOIO OT Iaroyia WYAAm ‘repedu-
paTh CTPYHBI; MHTPATh WK IETh’, C aKIICHTOM Ha
CEMaHTUYECKOM KOMITOHEHTE ‘TIeTh .

Te xe HauMeHOBaHUs, 2oycau (KUHHOP —
K10Gpa) U np keoyovHuya (HEBET — YOATHPLOV),
(UTYpUPYIOT B YTCHUU BTOPHHKA BTOPOH HENCITH
Benukoro mocra, kuura Ucanu 5:12: ¢b TOyCIb-
MU 00 ¥ NP RroyqHUIaMU. ¥ TOyMbIIAHbI U ITH-
aThbMH BUHO THIOTH (3ax, 1. 54; Tp4, 1. 19) —
rped. uetd yap kdpag kol yaitnpiov kol
ToumaveV Kal 0OA@Y TOV oivov ivovotv. B dex
JaHHOE YTEeHHUE MpOIyIIeHo, B Jla3 cokpaiieHo:
¢B TOYCABMH BO H AHK'BI BHNO NMUKTH (1. 28).
[Mpucyrcteue B Jlaz c10BOGOPMBI AHK'BI HE pe-
3yJbTAT MHIMBHIYyaJbHOIO PEIICHUS WU TIOPYH
TEKCTa, TIOCKOIBKY TOJJICPIKUBACTCS FOXKHOCITA-
BsiHCKUM benrpanckum cnuckoMm XIIT B.: ¢b
ro(...) BO W AHK AWK W NpkropNHLAMH
(1. 17 vb) (JoBanosuh-Ctumuesnh, 2005, c. 115).
W.E. EBceer ynomunaer popmy auxs B Uc. 5:12
KaK BapuaHT K np keoyOvbHuya, CChIIasCh MpH
3TOM Ha pykonuch mapumeitnuka XV B. (PHBb,
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Q.1.179) [EBcees, 1897, c. 113], Ho 3TO BpsiA U
3aMEHSIOLIUI BapyuaHT, NOCKONIbKY benrpanckuii
MMapUMEHHHK JIEMOHCTPUPYET YIIOoTpedIieHne 060-
uX cJioB. Bo3aMokHO, 3a (hOpMOIi Kbl CTOUT HE-
KO€ YTEHHE JPEBHEEBPEHCKOr0 MU TPEYECKOro
TEKCTa, He 3a(UKCUPOBAHHOE B CTaHAAPTHBIX
n3nanugax Berxoro 3aBera. B npeBnecnaBsaHc-
KO KHUKHOM TpaJIUIINK CYIIECTBUTEIBHOE JIUKD
MOIJI0 0003Ha4aTh TAHEI-XOPOBOJ, XOPOBOE Tie-
HUE, a TaKKe X0p Kak cobpanue morommx (SJS,
vol. I, p. 122].

Kpome Toro, B KOHTEKCTE QUTYPUPYIOT TaK-
ke (GOpMBI CYHIECTBUTENBHBIX MOYMbHAHD
(Toh — TOumOAVOV, yIapHBIH HHCTPYMEHT, Oapa-
6an 1160 OybeH) u nuwans (Xamui — aVAOG, Ay-
XOBOH MHCTpyMeHT, Queiita). [lepBas nekcema
MpeICTaBIsieT co00 3aMMCTBOBaHUE, KOTOPOE
MO-pPa3HOMY OCBAWBAETCS B JIPEBHECIABSIHCKHX
napuMeiHUKAX U APYTUX UCTOUHHUKAX B IPadHKO-
opdorpauuecKoM OTHOIICHUH, CP.: MYHbOAHbL
(Tp4, n.19), moynans, mymbanv, mumnanv
u T. 1. (SIS, vol. IV, p. 566). K pasroeopy o ciioBe
nUWaTs MBI ellle BEPHEMCSI B CBS3U CO CIICYFO-
I1eil TPyIoi KOHTEKCTOB C elle Ooree BIedaTss-
IOIINM TIEPEYHEM MY3bIKaJbHBIX HHCTPYMEHTOB.

Peub uaer o ureHnn Benukoit cyOO0OTHI M3
TPEThei I1aBbl KHUTH MTpopoka Jlanuwa, rie pac-
CKa3bIBAaETCsl O MOKJIOHEHUHU 30JI0TOMY HJIONY
BaBHJIOHCKOTO IIapst HaByxomoHocopa, COpoBOX-
JlaeMOM UT'POH Ha TYXOBBIX M CTPYHHBIX HHCTPY-
MeHTax (ctuxu 5, 7, 10, 15). PasHopeduBsie 1mo-
KazaHUs IPEBHEPYCCKUX MapUMEHHIKOB yIo0Hee
pa3MecTuTh B TaOJMIE U 3aTeM MPOKOMMEHTH-
poBaTh e AaHHBIC (CM. TaOIHILY).

Urak, B [lan. 3 HAIMIIO yKe 3HAKOMBIC HaM
cTabWIIbHBIC TPEKO-CIIABSIHCKUE TTAPAILIENH, XOTSI
ceMUTCKHe (HadalbHas 4yacTh KHUTH JlaHuwuna,
2:4-7:28, HanMcaHa TO-apaMeNnCKH ) KOPPESATHI
OTJIMYAIOTCSI OT MPHUBEICHHBIX B MPEIABLAYIINX
yTeHMsIX ). ThH¢ olAmyyoc (apaMeiicK. KapHa) :
(rAacB) TpYBBI / TPYEBNLIM; KiBApa (apameiick.
KaTpocC) @ MYCAH; YOATHPLOV (apaMeick. necau-
teput) : npk(npr)royasinua. Kpome toro, B me-
PEUYHSIX MHCTPYMEHTOB TIOSIBJISIFOTCSI HOBBIC €M -
HUIBL: oUPLYYoG (TEHUTHB OT oUpLyE, apamerick.
MampokuTa) ‘pueiita’, capfokn (apamerick.
cab0°xa) ‘apda’, coppwvio (apamerick. CymIo-
HbSI, 3aUMCTBOBAHO M3 TPEUECKOT0) — C HESICHOM
ceMaHTUKoi. IMEHHO 3TH TpU HAaMMEHOBaHUA,
MOBTOPSISICH B cTHXaX 5—15, mator Hanbonee 6o-
ratoe BapbUPOBaHKE B HAIIUX UCTOUHHKAX.

M. O. Hosax. Ha3BaHus My3bIKaJIbHBIX HHCTPYMEHTOB B ipeBHepYycckux napumeitankax XII-XIV Ba.

C onHOIi CTOPOHBI, BCE OHU MOTYT BBICTY-
MaTh KaK 3aMMCTBOBAHHS C HEYCTOHYMBEIM Ipa-
uxo-opdorpapuueckuM OOIMKOM: cypHrIB
(JTa3), coypun (3ax), cypurons (Tp4); camzryKin
(J1a3), camsoyknn (3ax), camstokn (Tp4); coymb-
<)‘00NM (JIa3), coymo,onnn (Jlas; 3ax). OueBua-
HO, TO ClIeZIbl HanboIee IpeBHeEH mepeBouec-
KOW CTpaTeruu, Jjsd KOTOpoi, KaK TaBHO ycTa-
HOBJICHO, XapaKTepHO IIMPOKOE YIOTpeOIeHIE
3aMMCTBOBaHUH (cM. 00 3TOoM, Hanpumep: [[1e-
HeB, 1989]).

C npyroii CTOpOHBI, IEPEUHCIICHHBIE €U~
HUIIBI MOTYT TMOJY4YaTh BO BCEX MCTOYHUKAX
CJIaBSTHCKHE DKBHUBAJICHTBI: NHULIAAB JIJTIS1 GUPLYE,
MULIAAL U NHCICD TUTSE GUULOOVIO, LRRBNHUA JUTS
coupokn.

To 06CTOATENBCTBO, YTO CIIOBO GUUO®ViO
MOTIJIO ITepeaBaTbesi 00pa3oBaHUSIME C OCHOBOM
nuck- (Tak ke, kak cUp1yE), CBUACTEILCTBYET O
BOCIIPUSITHH 3TOTO MHCTPYMEHTa B CIaBSHCKOM
MepeBoie KaK JyXOBOro. 3aMETHM, YTO OCHOBA
20y0- B IPEBHECTABSIHCKUX MAMATHUKAX CHCTE-
MaTHYECKH aCCOIMUPOBANACH CO CTPYHHBIMH
WHCTPYMEHTAMH, a OCHOBA NUCK- — C TyXOBBIMH
(cM., HampUMep, COOTBETCTBYIOIIUE CIABSHO-
rpeyecKre Mmapauiey B KOHTEKCTE U3 allOCTONb-
ckoro nmocimanus 1Kop. 14:7 (SIS, vol. 1, p. 449;
vol. 111, p. 39).

TonkoBaHUS TEPMUHA GUULPOViK pazHOpE-
guBbl. OH MOXET 03HAYaTh KaK CIaKEHHOE 3BY-
YaHWe MEeHUsl UM MHCTPYMEHTAIBHOTO aHCaM-
07151, TaK ¥ 3ByYaHHUE OTIIEILHOTO HHCTPYMEHTA
[Komsima, 2004, c. 137-138]. B counHeHUIX K-
3€ereTOB M B MIEPEBO/IaxX Ha EBPOIEHCKUE SI3BIKH
GUUE®VIO, MOTJIAa OTOXKAECTBIITHCS C CAMBIMHU
pa3usiMu MHCTpyMeHTaMmu [Komsinma, 2004,
c. 139-141]. UuTepecHO, YTO YEThU CIIABSIHC-
KHE BEpCHH MOTYT UHTEPIIPETUPOBATH GULP®-
via 1 kak ‘cormacue’. Cp. BAPHAHTHI CBMAACNDI-
uxa (I'b, 1. 600 00.), CBPAACNHLL, CBPAACNHLM
([EBcees, 1905, c. 32], mo ApXuUBCKOMY XpO-
Horpady (PTAIA, ¢. 181, Ne 279/658, XV B.).

OKBHBAJEHT K GOopuPOKN — WKBbNHUA —
yKa3bIBaeT Ha BOCHIPHUSTHE CIIaBSIHAMHU DTOTO MH-
cTpyMeHTa (apdbl) Kak JyXOBOIO, IOCKOIBKY
BOCXOIHUT K OOIIECIaBAHCKON OCHOBE Yy k6- CO
3HadeHueM ‘monas Tpyoka’ (3CCH, c. 190—
194); stor ¢akt, BO3MOKHO, OTpakaeT OOIIYIO
CUTYaIHIO C TIEpeBOJIaMH Ha3BaHUH MYy3bIKaJlb-
HBIX MHCTPYMEHTOB, KOTOpPBIE JaJIeK0 He Bce-
rJa ObIIM TOYHBIMH.
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ConocraBjieHue MCTOYHHKOB

Sources’ collations

Ajnpec

H I'PCHECKOC YTCHUC

Jla3, n. 100100 06.

3ax, 1. 211 06.-213

Dep, 1. 99

Tp4, 1. 106 06.-107

Jan. 3:5:

dtav dxovonts TS
povig Tig
cairmyyos,
cUpryyogs, Kal
KWapag, sappokns

RBHLIKE MOAS
OYCABILLNTL rAA
TPYEBNBIN. CYPHPIE e
H POy CALME.
CAMBEYIHH K¢ 1

BBHLKE AL

O CABILUMTE rAA
TPOYETL. H POVCALME. 1
MOYCHKIH ke 1

MPHPOY ANHLH. H

YTECHHUE OTCYTCTBYET

BOHAKE ,ENI} O CABILLINTE
PAAC TP\[‘B’LI C\{’PH[‘ON’Li
P‘{CI\GM’L CAMERKHI X¢ H
HPGFYANHU,I/I 1 MULHAAHH
1 BCAICOMY PO,A,\{

Kal v 1@ Kopd
ékeivm, Ote fikovoay
wavTa T E6vn TiG
PpoviS Tiig
GUATLYY0S, GUPLYYOS
e Kol Ki@apac,
capporng e Kol
yaitnpiov (Tiig
coppoviag) kol

TV Tog ijov
HLOVGIKDY

OVCATILLIALLIA BhCH
ARAHIE PAACT TPOYEEI.
CONPHIIE K€, H
POYCABME. CAM’LBY’ICiH
Ke M MPEroy ALHHLH. 1
COYMOOHHH. H
BLCAKOMOY' oAl
MYCHIHHNOY

OY’C)\’LILIJAIJJA BCH
ARWAHK PAA TPOYB’Z}I.

CO‘{PHH He. H [‘OY‘CI}:\GM'L.

H CAMBOVKHH 3¢ H
MPHPOY ANKLLH 1
MHEKOMB. H COYMQOHHH.
H BCAIOMOY' POA0Y

MY CHICHHNOY'

g . MPEPOV ALNULIH. H COVMOONHH. M RCAKOMO M\'CHICHIH
Kol yartnpiov, o ¥ ¥ ¥
; : coymu#oml. H POA0Y MOYCHIHHNY
(ovpgoviag) kol
TAVTOS YEVOUG BECAIOMOY oA
HOUGTKRDV MOy CHIHHNOY
Jan. 3:7: H BBICTL KMAA H BBl RTAA YTEHHE OTCYTCTBYET | 1 Bl KrAA

OY’C/\’LILIJAIJJA BCH

ARALK. PAAC "I‘PY'B’Z;I 1
PYC:\H 1 I'IPG[‘Y‘,A,NHLI,I/I. 1
CAMERKH 1 MHLUAAH. 1

RCAKOMY pOAY
M\fcnlcniny

Jan. 3:10:

va e GvBpomog 8¢
v dkovon TG
povig Tilg
GaimYY0S, CUPLYYOS
¢ Kol cappokns,
Klapag kol
yaitnpiov (kal
copPOViag) Kol

v Tog ijxov

HiKe ALpe OYCABILLHTE
PACE TPVEBI H
MHLPIAABMS K¢ H
POYCALM LYTRLHHLLH ke
M NPEROV ABNHLH. 1
MHEKOM. H BLCAKOMOY
POAM MY CHIHHNOY

Hike ALHE OVCABILLHTL
PAAC TPOVBL.
MHLIAALME e H
POYCABMB YERHHLLH Ke
H NPHROA AHHLH . 1
MHEKOM . H BCAIOMOY
POA0Y MOYCHICHHOY

UTEHHUE OTCYTCTBYET

HIKe O CAZILLMT PAA
"I‘P\fB'ZIi r\fc:\ei i
MULIAAEM 1
I'IPG[‘Y',A,HiU,bi LyERHHLL b
H BCAKOMY QOAY
MoyCHICHI Ky

GUALTYY0S, CUPLYYOS
Te Kol Kifapag,
copporng e Kol
yaitnpiov (kal
COUPOVIES) Kol

TV Tog ijov
HOVGIKMDY

POY’C/\I}M'L LI'BRLHHLLH Ke
H I'IP"B[‘O\{,A,I)NHLLH. H
MHCKOM'A. H BI)CAICOMOY

PO,A,OY’ MOYCI/IICI/II/INOY

POYCABME . H LI ERNHLH
- M NPErOY ANHLM. H
MHEKOM . H BCAKOMOY

POAOY MOYCI/IICI/INY

POY’CI\I/I. I'IPGI"OY,A,NI/IL[A
&Ke H NHCKAL H BCAKON
PO,A,B\ MOY’CHICHHNA

HLOVGIKDV

Jan. 3:15: A RAKO OVCABILLHTE AA KO O CABILLIHTE 1Ko oy cABILLHTe MAA AA AICO OVCABILLIACTE.
AUA T AKOUGUL TNG | pAAcE TP BB PAA TP BEI. TPOVETE. MHLIAAH Ke H PA& TPYEBI i r‘\fc,\ei. i
POVNG TNS MULIAALM %e H MHLPAALME %é H

Mpery AHHLLb. i nnLpaAei
1 CAMBHKH H RCAIOMY'
poAY M\fcmcniny

Kak MMEHHO COOTHOCSTCS JIEKCUUECKHE

ENUHUITEI B OTACTLHBIX cTuXax [an. 3? Bo-mep-
BBIX, CTUXHU 5 U 7 IPEANOYUTAIOT TPELU3MBI, TOT-
na kak B ctuxax 10 u 15 mosBiIsiroTcst cliaBsHC-
KH€ DKBUBAJICHTHI, YIIOMSHYTHIC BEIIIE. DTO MO-

24

JKET CBUJIETENILCTBOBATH O BIMsIHUU Ha [Tapumeii-
HUK YEThEro W/WJIM TOJKOBOTO TeKcTa (10 JaH-
vbeiM W.E. EBceeBa, MMEHHO TaM IPUCYTCTBYIOT
3TU SKBUBAIEHTBI — NUWYALb, NUCKD, Y KebHUYA
[EBcees, 1905, c. 32-36]).
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Bo-BTOpBIX, HAOMIONAIOTCS MHAWBUIYallb-
Hble pemieHus B cnuckax. Tax, 3ax B [an. 3:5
HE JIaeT 3KBUBAJICHTA K (popMe cuPLyYoc, a (op-
My copBOKng mepenaer kak moyeukin; B lan. 3:7
B TOH XK€ PYKOIIMCH HAIUIO JBOWHOW MEpeBo
TG CLUEOVIAG : NHCKOMB. H COYMO,0NHH, UTO, Be-
POSITHO, YKa3bIBaeT Ha CHHTE3 TAPUMEHHOMN U ye-
Theil Bepcuii. Tp4 pasmeriaer ciaBIHCKHE CIIO-
BOQOPMBI B MHOM TIOPsJIKE, HEKEIN UX Tpedec-
KHE€ COOTBETCTBHS, CP.:

Han. 3:10: cvpryyoc (1) te kal capfoxng (2),
kiBapog (3) kal warmpiov (4) : rycaci (3) i nuuya-
Aems (1) i nperyanius (4) i whennus (2);

Hamn. 3:15: ovpryydg (1) te kol kibdpag (2),
copporng (3) te xal yolmpiov (4) : rycaci. (2)
i nperyatmub. (4) i nnyaaei (1) i camshicn (3).

[Mocnennee oOCTOATENLCTBO, TpeOytoliee
KOMMCEHTapus, KaCa€TCa OTCYTCTBUA B CIaBiAH-
CKHX CITMCKaX T€X NI NHBIX DKBUBAJICHTOB. TaK,
B Tp4 HET mapauiene K CJI0By GUUQ®VIO B CTH-
xax 10 u 15; 310, OYEBUIHO, CBSI3aHO C €r0 OT-
CYyTCTBHUEM B TOM THUII€ I'pCUCCKOro TCEKCTa, C
KOTOpBIM paboranu coznartenu apxeruna Tp4
(cM. pasznmuuHBIe rpeueckue uTeHus B: [EBcees,
1905, c. 32-36], ¢ cuppwvia 1 6e3; B Ha1el Tad-
nwtie GOpMBI CITOBA GULLPMVIOL B3ATHI IT0 3TOH IPH-
YUHE B Kpyrible ckoOkHu). B dex orcyrcrByer
napasuielib K rpeueckoMy oo puokng (crux 15), uto
MOXET OBITh PE3yNIETaTOM U3MEHEHUH YKe B ITPO-
1ecce ObITOBAHUS CIABSHCKOTO TEKCTA.

Ha o0riiem (one JIazapeBckuii CIIMCOK MPO-
W3BOJIUT BIIEYATIICHUE HanboJiee CTa0MIILHOTO B
OTHOIICHUH COOTBETCTBUA I'PEUCCKOMY, UTO IO~
TBEPIKAACT €ro MPUHAIIKHOCTD K JIpeBHEHIIIe-
My TuIy Tekcra IlapumMelinuka.

HazpaHus My3bIKaldbHBIX MHCTPYMEHTOB
BCTPEYAIOTCs elle BO MHOTHX MecTax Berxoro
3aBera, OHAKO 3/16Ch MBI PACCMOTPEIH TOIBKO
TC€ YTCHHA, KOTOPBIC MPCACTABJICHLI B HAIUX
YeThIpeX MCTOUYHUKAX, (POPMHUPYIOMINX MOTKOP-
Myc APEBHEPYCCKUX MAPHUMEHHHUKOB.

BoiBoabI

Hrak, B cTaTbe pacCMOTPEHBI HA3BaHUS
MY3BIKaJIbHBIX MHCTPYMEHTOB B BOCTOYHOCJIA-
BsHCKMX cnuckax [lapumeirinuka XII-XIV BB.,
(OpPMUPYIOIIUX COOTBETCTBYIOIIUHN TMOIKOPITYC
HCTOPUYECKOIr0 Kopnyca «MaHyCKpUIT», — Kak
OTJEJIbHBIC YIOMUHAHUS, TAK U KPYIIHBIE IIEpey-
Hu. [locnenuue nanu Hanboee moka3aTelbHyIO

M. O. Hosax. Ha3BaHus My3bIKaJIbHBIX HHCTPYMEHTOB B ipeBHepYycckux napumeitankax XII-XIV Ba.

KapTHHY JJIS1 COMTOCTABIICHHUSI ICTOYHUKOB H OLICH-
KU XapaKkTepa BapbHUPOBAHHS.

1. Hanbornee ycTONYMBBI TPEKO-CIIABSHCKHE
JICKCUYECKHE Tapajuieiu GAAmyg : mpyoba,
yoltiplov : npkeoyovHuya, KIOApa. : coycau.
CymiecTBUTENbHOE Mpy6a, BHICTYNAs B KOHTEK-
CTe KaK eIMHCTBEHHOE Ha3BaHUE MY3BIKaJIbHO-
T'0 UHCTPYMEHTA, MOXKET BOBJICKATHCS B T€ HIIH
WHBIE CHHTAKCHYECKHE OTHOIIEHHS, KOTOPBIE MO-
pa3HOMY peai30BaHbl B CIABSIHCKUX HCTOYHH-
kax. Hampumep, B CITIOBOCOUETAHUH 1] POV THG
oGAmyyog ‘Timac TpyOsl” popmMa TEeHUTHBA ITepe-
JaeTcsl Kak 21acv mpyowl, 2nace Tpyok, enacwy
mpyObHbIU.

2. Cnucku [lapumeiinuka oTpaxaroT CUC-
TEMATHYECKYIO JUIS JPEBHECIIaBIHCKOW Tepe-
BOJIHOM KHIMKHOCTH TEHJICHIIMIO MTepeBoia Ha-
3BaHMI JTYXOBBIX HHCTPYMEHTOB 00pa3oBaHUSI-
MU C OCHOBOM nuCK-, CTPYHHBIX — 00pa3oBaHU-
SIMH C OCHOBOH 20)0-.

3. ConocraBieHue YTeHUH MTO3BOIMIIO BbI-
SIBUTh PSIJ MHIUBHIYAJIBHBIX MOMEHTOB, KOTO-
pbie MOTYT OBITH OOYCJIOBIICHBI Pa3InYHBIMU
¢dakTopamu. Tak, mapuMelHOE YTCHUE U3 KHU-
ru npopoka Hauuwmma (3: 5, 7, 10, 15) ¢ yeTsI-
PEXIBI IOBTOPSIEMBIM MEPEUNCICHUEM HIECTH
MY3bIKaJTbHBIX HHCTPYMEHTOB, IEMOHCTPHPYET:
a) KOHKYPEHIMIO BO BCEX MCTOYHUKAX T'PEIlH3-
MOB U CIIaBSTHCKMX KBHBAJICHTOB, YTO YKa3bl-
BaeT Ha BJIMSIHHE CO CTOPOHBI YETHETO TEKCTa
Berxoro 3aBera; 0) mpomycK JIGKCHYSCKON Ta-
palienu K cIoBy cupeovia B Tp4, aro cBume-
TETBCTBYET O 3aBHCUMOCTH €r0 apXeTHuna OT
THIIAa TPEYECKOTO TEKCTa, B KOTOPOM ATO CIIOBO
OTCYTCTBOBAJIO; B) TpaHC(HOpMAIHIO MOPSIKa
YHIOMHUHaHUS JTIEKCHYECKUX equHUI B Tp4, 4To
MOXeET OBITh PEe3yJbTaTOM CO3HATEIBHOH MpaB-
KH CJIaBSHCKOTO TEKCTa.

4. B nenoM MOXHO 3aKIIOUYUTH, YTO pac-
CMOTPEHHBIH JIEKCUYECKUI MaTepua NOATBEPK-
JaeT oOMMK TEKCTONOrHYeCKUi «packmamny [la-
puMeiiHuka: JlazapeBCKUI CIMCOK U3 TI'PYIIIBI
JIPEBHEHIIIETO THIA HanOoee CTaOWIIeH, TOr/a Kak
Tpounkuit, npunamanexasmmii Kk CeMEHOBCKON
TpyTIIIe, T/Ie MPOBONMIIACK IleJIeHaIIpaBJIcHHAS pe-
JaKTypa, AaeT HauOojbllee YUCIIO H3MEHEHUH.
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Abstract. Based on data from the linguistic corpus News on the Web, the article examines the media discourse
of immigration in the British and American media in the period from 2018 to 2020. Considering the linguistic facts
from the standpoint of discursive linguistics and corpus analysis, the authors argue that the identification and
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search query: immigrants and asylum seekers. Their ranking by degree of stability, as well as identification of the
most common L1 collocates objectify information about the features of the English discourse of immigration. It was
found out that in all types of the studied media, the most frequent collocations of the noun immigrant are with the
adjectives illegal and undocumented, T. Grigoryanova notes they directly indicate illegal immigration as a serious
social problem; the L1 frequency collocates of the asylum seeker search query unit are American and failed,
M. Matytcina concludes that they actualize the significance of the immigration problem for the entire world community
and contribute to the formation of anti-immigrant sentiment. In fixed collocations, according to T. Grigoryanova,
they are replaced by the words other, central, new. The results of the analysis made it possible to conclude that the
English discourse of immigration contains a protest against immigrants and asylum seekers, reflects the fear and
anxiety of society about the consequences of increase in their number for the indigenous population.
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AHIJIOS3BIYHBIN JUCKYPC UMMMI PAIIUA
B ACHHEKTE KOPITYCHOM JINHIBUCTUKH '

Mapuna CranuciaBoBHa MaTbinuHa

JIunenkuii rocynapcTBEHHBIN TEXHUUECKUH YHUBEPCUTET, I. JIunenk, Poccus

Tarpsaina I'puropsinosa

DKoHOMUYeCcKUi yHUBepcuTeT B bpatucnase, I. bparucnasa, CioBakus

AHHoTauus. B cTaThbe Ha OCHOBE JaHHBIX JIMHIBUCTHYECKOTro Kopiyca News on the Web nccnenyercst meauii-
HBII TUCKYpC MMMUTpaliy B OputaHckux u amepukanckux CMU B nepuon ¢ 2018 no 2020 rox. PaccmatpuBast
SI3BIKOBBIE (DAKTHI C IO3UIIMH AUCKYPCUBHOM JIMHIBUCTUKHU ¥ KOPITYCHOTO aHAITN3a, aBTOPHI YTBEPIKIAIOT, YTO BBISIB-
JIEHHUE ¥ KOJIMYECTBEHHAS OIIEHKA KOMJIOKAIMiA, B KOTOPBIX CEMaHTHYECKH ITIaBHBIM KOMIIOHEHTOM BBICTYIIAIOT CIOBA
HIOMCKOBOT0 3a1poca immigrants U asylum seekers, UX paHXUpPOBaHUE 10 CTETICHU YCTOMYUBOCTH, a TAKXKeE OIperie-

Science Journal of VolSU. Linguistics. 2021. Vol. 20. No. 6 29

INTABHASA TEMA HOMEPA =——=



INTABHASI TEMA HOMEPA

neHue Hauboee pacrpocTpaHeHHbIX L1 Ko/iokaTtoB 00beKTUBHPYIOT HH(POPMAIHIO 00 0COOEHHOCTSIX aHIVIOSN3bIY-
HOTO TUCKYpCa HMMUTPAIMH. YCTAHOBJIECHO, UTO BO BCeX THIAX 3ydaeMbix CMU Hanbomee 4acTOTHBI KOJUTOKAITHH
CYIIECTBUTEIBHOIO immigrant ¢ IpUaraTeabHbeIMU illegal v undocumented, IpsAMO yKa3bIBAIONUE HA HEJICTA b~
HYI0 IMMUTPAIIHIO KaK Cephe3Hyto connaibhyto mpobnemy (T. I'puropsHosa). OGHapyxeHO, YTO YacTOTHBIMH L1
KOJJTOKaTaMU €MUHUIIBI TIOMCKOBOTO 3ampoca asylum seeker sBnstorcs American ¥ failed, akTyaIu3upyroNHe 3HA-
YUMOCTh TIPOOIEMbI IMMHUTPALIAH TSI BCETO MHPOBOTO COOOIIECTBA M CIIOCOOCTBYIOIINE (OPMHUPOBAHUIO aHTH-
UMMHUTpaHTCcKoro HacTpoerus (M.C. MaThiliHa); B YCTOWYUBBIX KOJUTOKAIIUSIX OHU 3aMEHSIOTCS CIIOBaMH other,
central, new (T. T'puropsiHoBa). Pe3ynsrarsl IPOBEACHHOTO aHATN3a TIO3BOJIHIIM CIeNaTh BEIBOIBI O TOM, YTO aHIJIO-
SI3BIYHBINA TUCKYPC HMMHUTPAIIUH COICPIKUT MPOTECT MPOTUB UMMHUIPAHTOB M JIHII, UIYIIHX YOSXKHUIIA, OTpaKaeT
CTpax, TPEBOT'Y COIMyMa IO IOBOY TOTO, Y€M YBEITHUYCHUE MX KOMHUYECTBA MOXKET OOCPHYTHCS UISi KOPEHHOTO
HACECHHS.
KunroueBble cijioBa: KOpITyCHAs TMHTBUCTHKA, KOPITYCHBIN aHAN3, KOJUTOKAIHs, L1 KOJITOKAT, UCKYpC.

HurupoBanue. Matsinuza M. C., IpuropsiHoBa T. AHIIOA3BIYHBIN JUCKYpPC UMMUTPALIUH B ACTIEKTE KOPITyC-
HOU MHTBHCTHKY // BecTHrk Bonrorpanckoro rocynapcrsenHoro yauBepceutera. Cepus 2, SI3pikozHanue. — 2021. —
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BBenenue

B nacrosdiiee BpemMsi B OTE€YECTBEHHOU U
3apyOeKHOI HayKe yBEINYMBACTCSI KOINYECTBO
HCCIEIOBAHUN KOHKPETHBIX M IOBTOPSIOIIMXCS
AUCKYPCHUBHBIX IMTPAKTUK C UCITIOJIb30BAHUEM MC-
TOZI0B KOPIIyCHOI'0 aHau3a. [1o Mepe NpoHUuKHO-
BEHHS COBPEMEHHBIX HH()OPMAIIMOHHBIX H KOM-
MYHHKAI[MOHHBIX TEXHOJIOTHH BO Bee chephbl Ha-
VKU, U B YACTHOCTH B (DHIIOJIOTHIO, BO3PACTAET
BOCTpeGOBaHHOCTB JIMHITBUCTUYCCKUX KOPITYCOB
TEKCTOB IpPHU U3YUCHUU Pa3JINYHBIX aCIICKTOB
si3pIKa. KoprycHast TMHTBUCTHKA TECHO CBA3aHA
C AMCKYpPCHBHOM JTMHTBUCTHKON. B okyce BHU-
MaHMs JIMHTBUCTUKU OUCKYpCa HAXOAUTCA BbIAB-
JICHWE CPENICTB MHTEPTEKCTYAIbHOCTH M UHTEP-
AUCKYPCUBHOCTH, a KOpITyCHAasd JUHIBUCTHUKA 3a-
HHUMAaeTCs NCCIIEIOBAHUEM POJTU eIUHUI] S3bIKa
B KOHCTPYHPOBAaHUH COLIMAJILHOM PeaJbHOCTH Ha
OCHOBE MaKCHUMAaJIbHOTO COOTBETCTBHS XapaKTe-
PHUCTHK BEIOOPKH XapaKTEPUCTHKAM JIUCKYpca U,
TaKUM 00pa3oM, IMO3BOJISIET YCHIUTh OOBEKTHB-
HOCTb JIOKa3aTeNbHOW 0a3bl. JJucKypcHBHBIN aHa-
JIU3 OPUEHTHUPOBAH HA YCTAaHOBJIEHNUE HHTEPTEK-
CTyaJIbHBIX 1 HHTEP AUCKYPCUBHBIX CBSI3eH MEXK-
Ay BBICKa3bIBAHUAMMU, Pa3JIMYHBIMU KaHpPaMH,
TEKCTaMH W THUIIaMH JUCKYpCa, O6’b$ICH$IIOHII/IX
aKTyaJIM3alHI0 CeMUOTHUECKUX 00pa3oBaHUN B
TEX NJIN UHBIX TEKCTOBBIX U IUCKYPCHUBHBLIX ITPO-
cTpancTBax. KopmycHbIi aHamu3 SBISETCS KOJIU-
YECTBCHHBIM MCTOAOM. Ero ucnoas3oBanue cBs-
3aHO ¢ MpoOJIEMOH /10Ka3aTeNbCTBA CYIIECTBO-
BaHH OIPEACIICHHOIO SABJICHHA B A3BIKC. O)Z[Ha-
KO «OBITh B KOPIYCE» HE OTOXKJECTBISETCS C
«OBITH B s3bIKE». B KOpITyce MOTyT He IOIyYUTh
CBOEI0 OTPaXKCHUsI HEKOTOpBIE CYIIECTBYIOILUE

30

SI3BIKOBBIE SIBJICHUS, TIPH 3TOM UX OTCYTCTBHE B
KOpITyce MOXET pacIleHHMBAThCA KaK 3HAYMMOE,
YTO MPUBOJUT K OIIUOOYHBIM BBIBOJIAM.

Llenb HACTOSIIETO MCCIEAOBAHUS 3aKIIO-
YaeTcsl B ONpeeIcHUU crenn()UK aHTIIos3bI4-
HOTO JUCKypca UMMUTPAIIUHU IOCPEACTBOM 00be-
JUHEHUS] METOAOMIOTHYECKOTO WHCTPYMEHTAPHS
JMICKYpPCUBHOT'O aHAJIM3a U KOPITYCHOI JIMHTBHC-
THKW. MBI TipeAmnonaraeM, 4To BeIOpaHHAs Me-
TOJIOJIOTHYECKAs] OCHOBA OOECIEUUT JOCTHUXKE-
HUE 00BbEKTUBHOCTH, YCTAHOBIICHHE TOYHBIX M-
MHUPUYECKUX JaHHBIX. B KOHTEKCTE THImoTe3bl
MIPOBOIUMOIN Hay4dHOH pabOTHI COOOIIEHUS B
CMMU paccmaTpuBaroTcs Kak AUCKYpPCHUBHBIE
MPaKTHKH, OTPaXKatolue 0COOEHHOCTH perpe3eH-
TallM¥ UIMMUTPAHTOB U IIpOCHUTENEN yOeKuIa B
AHTJION3BIYHOM MeETUAaCKypCe, a TaKKe UMII-
JIMIIUTHO BBIPAYKEHHBIC YCTAHOBKH U CKPBITHIE (-
(eKTBI BO3JICHCTBUS TUCKYpCca UMMHTPAIIMH HA
CHCTEMY OOIICCTBEHHBIX OTHOLICHUH.

Martepuana u MeTOabI

KopmycHblil aHanmm3 B Ka4ecTBE METO0IIO0-
rUYecKor 0a3bl IS M3YYCHUS MEIUHHOIO JHC-
Kypca UMMHTpallii ObUT BBHIOpaH HeCITy4daiHo.
Bo-niepBbIX, oH BhIcTynaer 3pQekTuBHbIM Me-
TOJIOM YCTaHOBJICHHUS TOYHBIX CTATUCTHYECKHX
JAHHBIX, TIOCKOIIBKY IPUMEHEHNE KBAHTHTATHB-
HBIX METOJIOB JJISI PEICHUS JIMHTBUCTHYECKHX
3aJ1a4 TO3BONSIET coOpaTh U 00paboTarh OOJb-
nee KOJMMYECTBO JAHHBIX Ui M3Y4EeHUs Kade-
CTBEHHOT'O COCTaBa CIIOBaps, MONyYUTh OOBEK-
THUBHYIO HH(POPMAIUIO O YACTOTHOCTH SI3BIKOBBIX
SIMHUIL, CTETICHN CBSI3HOCTH YacTel CIIOBOCOYE-
TaHUS M ceMaHTHYeCKOW mpocoauu. Keanrura-
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TUBHOE UCCIIEOBAHUE JTUCKYypca MPeIcTaBIseT
co00¥ HaJIeKHBIN, KOHTPOIUPYEMbIi, OPHEHTUPO-
BaHHBIH Ha Pe3yNbTaT 000OIIEHHBIN CIIOCO0 aHa-
JIM3a LIEJIOro psAjia A3bIKOBBIX sABJIEHUI. Bo-BTO-
pbIX, Mbl, Beien 3a I1. beiikepoMm, cunTtaem, 4to
HCIIOJIb30BaHUE COBPEMEHHBIX HH(POPMAIIMOHHBIX
TEXHOJIOT' M TI03BOJISICT YCTPAaHUTh BO3MOKHOCTh
BMEIIATEIbCTBA YEIOBEUECKOro (hakTopa IpHu
MPOBEACHUY MCCIICIOBAHMI, KOT/Ia JaHHBIC aHa-
JIU3UPYIOTCS BBIOOPOYHO C IIEIIBIO MMOATBEPIKIC-
HUS TeX WU MHBIX THIIOTE3. DTO CTABUT MO/ CO-
MHEHHE IOCTOBEPHOCTD IMOJTYUCHHBIX paHee TaH-
HBbIX ¥ O0BEKTUBHOCTh IMPOBEICHHOTO MCCIISI0-
BaTelieM JIMHTBUCTHUYECKOro aHanu3a [Baker,
2006, p. 96]. B-TpeTbux, OCTPOCHNE MATPHIIL,
OTPaKAIOIIHMX BCTPEUYAEMOCTh CTAHIAPTHOM U He-
CTaHAAPTHON JIGKCUKH M CTPYKTYpP, 110 MHCHHIO
I1. Beiikepa, obneryaer moMCK MOTHBAIIMOHHOMH
0a3bl TEX MO3MIIMH, YCTAHOBOK, LICJICH U MHTEPECOB
MEIMATUTBI, KOTOPBIE OMPEACIIAIOT JUCKYPC Kak
BIacTHBIN pecype [Baker, 2006, p. 96].

[IpuMeHeHne KOPIIYCHOTO aHaJiu3a MO3BO-
JISICT JOTIOJIHUTH CEMAaHTUYCCKUH U TIparMaTuyiec-
KUM aHallu3 BHICKAa3bIBAHUM, a TAKKE BHIIBUTH
Han0oJIee PeKyPPEHTHBIC IMHIBUCTHYCCKUE ME-
XaHHM3MBI PeaM3aliy CTPYKTYP JUCKYpCa U JHC-
KYPCUBHBIX CTpaTErWil, UCIOIb30BAHHBIX IS
penpe3eHTalui UMMUTPAHTOB M JIUII, WITYIIHX
yoexwuina [Gabrielatos, Baker, 2006; 2008; Baker
etal., 2008; KhosraviNik, 2009].

B crarbe mpenmeToM aHanm3a CTaIH OCO-
OCHHOCTH KOHCTPYHPOBaHHUS B MEIHAIUCKypCe
o0pa3a UIMMHUT'PAHTA U JIMII, UIYIIUX YOSXKHUIIIA,
MOCKOJBKY, HECMOTPS Ha IIUPOKOE PacIpocTpa-
HEHHE TIOO0HBIX UCCIICIOBAHMIA, HEKOTOPHIC BOIT-
POCHI B O0JIACTH U3YUYECHHUS CHICHUPHUKH HOPMH-
poBanus Takoro auckypca B CMU paccmatpu-
BalOTCs, HA HAIll B3I, OMHOCTOPOHHE.

MartepuaaoM JUIsl U3YyYEHHUS MOCITYKHIH
naHHbie kopriyca News on the Web — HoBocTHBIE
CTaThy OPUTAHCKUX U aMEPUKAHCKMX KaueCTBEH-
HBIX MTEPUOIUYCCKUX U3MaHHUH, OYJIbBAPHBIX U3-
JTaHWH, TA0JIOMIOB M MH()OPMAIIMOHHBIX ar€HTCTB,
onyonukoBanHbie B iepuon ¢ 2018 mo 2020 rox.
BriOpanHbie HHPOPMAITMOHHBIE HICTOYHHKH Pa3-
JICJICHBl Ha KaTEropuH, MPeIOKEHHBIC HEKOM-
MEpUYECKOW HEe3aBUCUMOW opranusanueil Benu-
koOputannu «Audit Bureau of Circulationsy
(ABC; «biopo ayaura THpaxkei»), ompenemnsio-
el CTaHAapThI I U3MEPEHHs MeTuaOpeH I0B
MEYaTHBIX MyONMHKaIuil U NU(POBBIX KaHAJIOB:
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1) OpuTaHcKie h aMEepHKAHCKUE KaYeCTBEHHBIE TTe-
puonmyeckue n3nanus (The Times, The Sunday
Times, The Daily Telegraph, The Guardian,
The New York Times, The Wall Street Journal,
The Washington Post, The Washington Times);
2) oynsBapHubie usznanus (The Daily Mail,
The Sunday Express, The Daily Express); 3) Ta0-
nounpl (The Daily Mirror, The Sun, The New York
Post); 4) uadopmarmonnsie arearcrsa (CNN, BBC
News, FOX News, ABC News, Reuters).

Koprmryc News on the Web exxemecsiaHo yBe-
IYHUBaeTcs Npuom3uTensHo Ha 180200 mum-
oHoB cJ10B 13 300 000 HOBBIX CTaTel, UTO COCTAB-
nsieT 2 MIJUTHap/a cIoB eKeroxHo. Matepuan
HCCTICIIOBAHUS OTOMPAJICS MOCPEICTBOM MOMCKO-
BOT0 3a1poca: immigrants v asylum seekers («am-
MUTPAHTBI», IIpocUTenu yoexwuma»). O0pem
CBEJICHUI1, TOTy4EeHHBI U3 BEIOPaHHBIX HICTOYHH-
KOB, SIBJISICTCSI, Ha HAII B3IVISL, IOCTATOYHBIM IS
BCECTOPOHHETO TOHUMAHUSI M OOBSICHEHUSI IMCKYP-
CHBHBIX XapaKTEpUCTUK 00pa3a UMMHUTPAHTOB H
JIHLI, MIIYIIUX YOSXKHUIIA, Ha CTPAHHUIIAX H3JaHHi U
WHPOPMAIIMOHHBIX areHTCTB. Kak 1 03kuianocs,
KOJIMYECTBO CTaTel, 3aTParuBaroOlNX TEMYy HM-
MUTrpaluy, onyonikoBanHbix B CMU B epuon ¢
2018 102020 r. 6e3 orpaHUYCHH 110 TUITY, pa3Me-
PY ¥ UIICONIOTMIECKOM TTO3UIINH, ObIIIO BHYIITUTEIb-
HbIM — 0k0710 100 ThICAY.

Hcnonb3oBanue IMUPOKUX KPUTEPUEB OTOO-
pa TO3BOJHIIO JOCTHYb HAyYHOH OOhEKTHBHOCTH
B OTHOIIICHHHU MPOIEAYPHI Mogdopa MaTepHrana.
[IpuMeHeHue IEKTPOHHOTO KOpITyca Aajio BO3-
MOXHOCTH BBISIBUTH M KOJHUYECTBEHHO OIICHUTb
94acTO MOBTOPSIONINECS YCTOWYHUBEIE CIIOBOCOYE-
TaHUs, B KOTOPBIX CEMaHTUYECCKHU TJIABHBIM KOM-
MOHEHTOM BBICTYIIAIOT CJIOBA TOMCKOBOTO 3aIIPO-
ca. Kpome Toro, 1o cpaBHEHHIO C TpaUIIHOHHOM
JIMHTBUCTHUKOM, KOTOpAsi UMEET ONKCATENbHBIA 1
WHTPOCIIEKTUBHBII XapaKTep, MOTyYeHHBIC Ha OC-
HOBE KOpITyca KOJIMYECTBEHHEIE IaHHbIC HE SIB-
JISIIOTCSL CYOBEKTUBHOW HHTEPIIpETaIlieH areHTa-
MU KOMMYHHUKAIIH CUTYaTUBHOW MOJIEITH.

Pe3yJ’ILTaTbI u 06cym21eﬂne

Jist vccnenoBaHusl MEAUITHOTO JUCKypca
MMMUTPAIIMH MBI TIOCTaBUIIN AL 3a1a4. Bo-mep-
BBIX, OITPEACIHUTD KOJUTOKAITUH, B KOTOPBIX CEMaH-
TUYECKU INIABHBIM KOMITOHEHTOM BBICTYIIAIH ObI
JIEKCUUECKUEe CANHUIILI immigrants U asylum
seekers, 1 paH)XUPOBATh BBISBICHHBIC KOJLIOKA-
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LIMH TI0 CTETIEHU YCTOMYMBOCTU. BO-BTOpBIX, Hali-
TH caMble pacipocTpaHeHHbie L1 KommokaTel uc-
CIIeyeMbIX CJIOB immigrants u asylum seekers.

B coBpeMEHHOI JMHTBUCTHUKE CYILIECTBYIOT
Pa3IM4HBIC OITPEICIICHHS TIOHSTHS «KOJUTOKAITHSDY.
BoJBbIIMHCTBO U3 HUX CTPOUTCS Ha (peHOMEHE I10-
BTOPSIOIIECTOCS COYCTAHUS NBYX WM Ooiee CIIoB,
COBMECTHO MOSIBIISIOIINXCS B TeKcTe [Sinclair,
1991; Stubbs, 1995]. CornacHo Y. ®aynepy, Tep-
MUH collocate («KOTUTOKAITHS) B JIMHT BUCTUIECKOM
acriekTe BIiepBbie ObL1 yrorpedneH Jx.P. deprom
JUIsi 0003HAUCHUSI COBMECTHOW BCTPEYaEMOCTH
oTIeNbHBIX cioB. B pabore «Modern English
Usage» Y. ®aynep npuBOAUT NPUMEPHI YACTO
BCTPEYaEMbIX COUCTAHUH OTACIbHBIX CJIOB U OIl-
peAeNsieT 3Ty CBA3HOCTh KaK HEOThEMJIEMYIO
4acTh opranusanuu s3eika (cM.: [Burchfield, 1996,
p. 158]). O.C. AxmanoBa B «CnoBape JTUHTBHUC-
TUYECKUX TEPMUHOBY» MPUBOJUT CIICIYIOIIES OIl-
peeneHne KOJJIOKaI|id, MPUHUMAEMOE aBTOPaMHU
HACTOSIIECH pabOThI: «KOJUTOKALIUS — 3TO JIEKCHKO-
(dpaszeonoruyecku 00yCIIOBICHHAS COUCTAEMOCTh
CITOB B peYH IS PEATU3aIIiY UX ITOTUCEMUN [ AX-
MaHOBa, 1966, c. 194]. 3yueHne maTTepHOB KO-
JIOKaIui B OOJIBIIUX MACCHBaX TEKCTOB, IT0 MHE-
nuto [1. Bakepa, cmocoOCTBYeT MOHUMAaHHIO 3HA-
YEHHH CJIOB, KOTOPBIE UX 00pa3yroT, B3aMO00yC-
JIOBJICHHOCTH SJIEMEHTOB CJIOBOCOYCTAHHUS, UTO
TPYAHO YCTAaHOBHUTD M3 aHAIM3a OTICIBHO B3STO-
ro Tekcta [Baker, 2006, p. 96]. Crarucruueckue
HCCIICIOBAHMS MTOKA3bIBAIOT HE TOIBKO YacTOTY
BCTPEUAEMOCTH CJIOB B KOPITYCE, HO U HaIpaBJie-
HHE U3MEHEHU JIEKCUUECKUX 3HAYEHU M CIIOB TIPU
YCTOMYMBOCTH CJIOBOCOYETAHHUS. ITO IMO3BOJISET
HCCIICIOBATEIIAM IPOBECTU aHAIM3 M3BJICUCHHON
13 Kopiyca uH(opMaluK Kak B KBaJTUTaTHBHOM,
TaK U KBaHTUTATHBHOM PaKypCe U OIL[CHUTh CHIIY

MIPUTSHKEHUS cJI0B (cM., Harpumep: [Hunston, 2007;
McEnery, Hardie, 2011]).

OOmupHBIA TUHTBUCTUYECKANH MaTepual
KOpITyca TMOKa3bIBAa€T, YTO €CJIU CEeMaHTUYECKU
TJIaBHBIM KOMIIOHEHTOM B CJIOBOCOYCTAaHHU BbI-
CTyIaeT JIEKCUYECKasi eqUHULA immigrants, TO
BCIIOMOTaTENIbHBIM KOMITOHEHTOM CJIOBOCOYETa-
HUS, W KOJUIOKaTOM, SIBJISIETCSI CIIOBO, KOTOPOE
Yaie IpyTrux cOYeTaercs C IJIaBHBIM KOMITOHEH-
TOM CJIOBOCOYETaHHUA B JAHHOM Kopmyce. B atom
cllydae aHaIU3UPYIOTCA pPelNeBaHTHBIE €AUHULIBI,
Haxo[sIIrecs Ha 3aJJaHHOM PAacCTOSHUU OT HC-
CJIeyeMoro cioBa. B HamieMm ucciemoBaHUHM —
3TO TIepBhIe IATh OB (a five-word window) Oe3
yuera CITyKeOHBIX eIMHUIIL, CTOSIIUE THOO B Ipe-
IIO3UIIHUH, HI/I6O B IIOCTIIO3UMIIMH K INTTaBHOMY KOM-
IIOHEHTY cioBOocoueranus. ITonck Komnokanuii ¢
TaKUM KOIIMYECTBOM CJIOB, COTIACHO HCCIEI0-
BaHHUAM APYIUX YYEHBIX, IIPEACTABIIETCS OIITH-
MaJIbHBIM, MTOCKOJIBKY OO0JIbIIEe KOTMYECTBO MO-
KET NPUBECTHU K A3BIKOBBIM HMCKaXXCHHUAM (CM.,
nanpumep: [Baker, Gabrielatos, McEnery, 2013]).
Tunuunasie IMOBTOPAIOIINECA COUYETaHUA CO CJI0-
BOM immigrants, BBIACICHHBIE U3 KOPITyCa, Nar0T
JIOTIOJTHUTENBHOE MPECTABIECHUE O TIPAKTHUKE pe-
ATBHOTO UCTIOIB30BaHUS STUX MOJIENEH B SI3bIKE.

Pe3ynbrarel coueTaeMOCTH CI0Ba immigrants
B HCCJIEyeMOM KOopIyce Ipe/cTaBIeHbI B Ta0-
Juie 1, contacHo KOTOpOH HauOoee YacTOTHOM
SIBIISICTCSL Koyutokanus illegal immigrants — oHa
BcTpeyaeTcs B 42 % crareil.

Bropoii aTamn aHanu3a 3aKiIr04acs B IOUC-
ke L1 xomnokaToB uccienyemoro cioBa. CioBa
B YKa3aHHOM JHana3zoHe SBJSAIOTCS KOJIOKaTa-
MH TIEJIEBOTO (HMCCIIETyeMOro) CI0Ba, KOTOPOE
Ha pucyHke 1 0003HAUYEHO Kak farget («UENIbY).
Ha pucynke moka3zaHo pacroioXeHHne KOJIIoKa-

Tabnuya 1. KoJndecTBeHHAs1 XapaKTePUCTHKA KOJUIOKATOB cjoBa immigrants, 2018-2020 rr.

Table 1. Quantitative characteristics of collocates of the word immigrants, 2018-2020

Kosmtokat ITepeBox KonnuectBo Jons, %
illegal HellerajibHbIe 14 770 42
undocumented | He MMeIOIIE TOKYMEHTOB 8 992 26
new HOBBIE 2 338 7
young MOJIOJIbIE 1 739 5
Mexican MEKCHKAaHCKHE 1364 4
Chinese KUTalicKue 1353 4
Indian UHAUHCKHE 1 050 3
unauthorized HepaspelieHHbIe 1 043 3
African adpuKaHcKue 998 3
other Jpyrue 986 3

Bcezo 34 633 100
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TOB TI0 00EUM CTOPOHaM HCCIIEyeMOro CJIOBa.
Jlekcuueckas eguMHMIIA, CTOSIIAS HEMOCPE-
CTBEHHO TIepeJl UCCIIEAYEMbIM CJIOBOM, OMpere-
nsercs kak L1 xommokar. AHamu3 TaHHBIX KOp-
Iyca MoKa3bIBaeT, uyTo L1 Komiokar siBiseTcs or-
pEneNnsionuM CIOBOM, BBIPAKEHHBIM Pa3HBIMU
YacTAMHU PEYU U TTOACHSAIOUINM ITPU3HAKHU HCCie-
JyeMoro ciioBa. L1 KonmjaokaTel MpencTaBisioT
€000l peyeBble ATTEPHBI U YKA3BIBAIOT Ha 3a-
KOHOMEPHOCTH YIIOTpEOJICHHSI CII0B, UCIIOIb3Ye-
MBIX JUIS OMUCAHM HMMHUTPAHTOB U TIpOCUTENEi
yOexwuIia, B To BpeMs kak L2—L5 komiokatsl —

M.C. Mamwiyuna, T. I puzopanosa. AHTIIOA3BIYHBIN AUCKYPC IMMUIPALIUH B aCTIEKTE KOPIIYCHOM TMHTBUCTUKU

9TO JIGKCHUYECKHE STUHHIIBI, COCTABIISIONIHE KO-
JIOKAIIMIO C TEJIEBBIM CIIOBOM, HO BCTpPEUAIOIIN-
€cs B TaKOW Iape pexe.

Haun6onee yactorHbiM L1 komaokaTom cy-
IIECTBUTENBHOIO immigrants SBIIETCS MpPUIa-
ratenbHoe illegal (puc. 2).

OreHouHOE npuJararenbHoe illegal B Kaue-
ctBe L1 KormokaTa CymiecTBUTEBHOTO immigrants
HAMHOT'O YaIlle MCIOIb3yeTCsl B KaueCTBEHHBIX
M3IaHUSAX W MyOnuKanusXx UHEGOPMAIIMOHHBIX
areHTCTB, YeM B OyJIbBapHBIX M3IAHUAX M Ta0-
nounax (puc. 3).

| Ls | 14 | L3 | L2 [ L1 | TARGET | R1 | R2 | R3 [ R4 [ RS |

Puc. 1. PacronoxeHre KOJIJIOKATOB 110 OTHOIIICHHIO K HCCIIEAYEMOMY CIIOBY

Fig. 1. Location of collocates in relation to the word under study
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Fig. 2. C-collocates of the noun immigrants
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Fig. 3. lllegal as a Top L1 Collocate of the noun immigrants by publication type
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Kak BuaumMm, B 4,5 % crareli kauecTBEH-
Ho#i pecchl U 3,5 % coobiennii HHpopMau-
OHHBIX areHTCTB IPEANOUTEHUE oTaaeTCs pa-
3¢ illegal immigrants, a OynbBapHbIC U3IAHHS
1 TaOJIOH bl XapaKTEPU3YIOT KMMUTPAHTOB KaK
HenmeradbHBIX B 1,3 % 1 0,7 % coOTBETCTBEH-
HO. UHBIMU CIIOBaMH, BCE THUILI U3TaHUM MO/I-
YEPKUBAIOT HAPYIICHHE UMMHUTPAHTAMM 3aKO-
HOB, ONPEJENSIOT 3TOT KPYT JIHUI] KaK yrpo3y
€BPOIEICKOMY HACEIEHUIO.

Cnogo illegal B xagectBe L1 komiokara
CTAHOBUTCS KITIOUEBBIM JJIs1 OUCAHUS IIPECTYII-
HBIX JIEHCTBUI CO CTOPOHBI UMMUTPAHTOB U CIIY-
KUT SIPKUM IIPUMEPOM HCIOJIb30BaHHUS BJIACT-
HBIMHU CTPYKTYpPaMH CPEICTB MacCoBOU HH(OP-
MaIIH JJIs1 BOCIIPOU3BOJICTBA CTEPEOTUIIOB, CBSI-
3aHHBIX C 3TOM COLMAIbHOMN I'PYNNON B CO3HA-
HUHM FpaXkJaH CTpaHbl. DopMUpyeMbIc B Pe3yiib-
TaTe TaKOTO BO3JACHCTBUS WHIMBHAYaJIbHBIC
MEHTaJIbHBIE pENPE3eHTALNH JUCKYpPCa COOTHO-
CAT CTPYKTYPBI JUCKypca ¢ KOMMYHHUKATHBHBI-
MH CHUTyalHsSMH, OTpakas TO, KaK y4aCTHHUK
KOMMYHUKATHBHOTO COOBITHS HHTEPIPETUPYET
npoucxojsiiee AeiicTBUE, U OTHOBPEMEHHO
OKa3bIBasg BO3JEHCTBUE HA CYIIECTBYIOIINE CO-
LHaJIbHbIC OTHOIICHH. ONUChIBasi UMMHUTPaH-
TOB KaK HEJIETajioB, aHINIOA3BIYHAS Ipecca U
WH(OpMareHTCTBa BHICTPAUBAIOT OCOOYIO KOHIIETI-
LU0 UMMHTPAIUH, KOTOPas, BO-IIEPBBIX, TOTUEp-
KUBaET Mpo0IieMy IPaBOBOTO CTaTyca U, BO-BTOPHIX,
n300pakaeT MMMHUIPAHTOB KaK HapylIHTEIeH
3akoHa. OueBuHO, uT0 CMU Momupuupyor
CYILIECTBYIONINE COIIMANTbHBIC OTHONICHUS B MH-
Tepecax JIUII, OTPeeNSIIOIINX MOIUTHKY, CO3/1a-
Basi M KPEIUISS CTEPEOTUITBI B TOHUMAaHHH TOT'O,
YTO TaKOE HMMUTPALIMS U KTO TAKHE HIMMHUTPaH-
Thl. ColuyM yOEKIaloT B TOM, YTO CYIIECTBY-
eT cepbe3Has mpobiema c¢ obecrieueHUEM Oe-
30MaCHOCTH, TI03TOMY HEOOXOIMMO yCTaHOBIIE-
HUE KECTKOTO KOHTpOoIsl. Takum o0pa3om, u st
obmectsennoctd, U i1 CMU He3aKOHHOCTD
OTOXIIECTBIIACTCS ¢ mMMurpamnueid. Obparia-
er Ha ce0s BHHMaHHE TOT (DaKT, 4TO M3IaHUS
YCTaHABJIMBAIOT TUITO-THIIEPOHUMHUYECKHUE CBS-
3U MEXIy clioBaMu immigrants u illegal, To
€CTh UMMHUTPAHThI KBATU(PUIIUPYIOTCS KaK Ha-
PYLIUTEIIH 3aKOHOB, & UX MEPEABHKCHHUE — KaK
MPECTYIJICHUE, a He KaK BBIHYXKJICHHAs Mepa.
Uznoxenne nHbOpMaIuu MOCPEACTBOM pe-
KYPPEHTHOI MOCIeq0BaTEeIbHOCTH JeKCUYec-
KUX equHuI illegal immigrants B aHTJIOS3BIU-

34

HBIX MacCMeEcanua SABIACTCI MEXAaHHU3MOM IIO-
POXKIACHNA HYXHBIX BJIACTU CMBICJIIOB, BIIUATO-
IIUX Ha OTHOIIEHHE KOPECHHOTO HACEICHHUS K
HUMMUTpaHTaM.

ITpuBeneM HEKOTOPBIE IPUMEPHI U3 KOPITY-
ca, WIUTIOCTPUPYIOIHe (OpMUPOBAHKE H MTOIEP-
YKaHUE CPEJICTBAMU MacCOBOM MH(OpMaIuu 00-
INECTBEHHOI'O MHCHUA O HEJICT AJIbHBIX UMMUI'PaH-
Tax Kak npoOseme:

(1) A total of 27 illegal immigrants and one boat
skipper were detained during Ops Benteng while eight
land vehicles were seized (Petaling, 2020);

(2) Macgregor has referred to immigrants to
Europe as “Muslim invaders”, advocated shooting
illegal immigrants on the US border, and promoted a
range of white nationalists conspiracy theories
(Borger, 2020).

Hpyrum L1-komiokaToM, 00pa3yomuM
BBICOKOYCTOHYHMBOE COYETAHHE C JICKCUUYECKOM
eAUHULIEN immigrants, ABJSETCSA MpUiaraTeib-
Hoe undocumented. VlHOTIa OHO HCTIONB3YETCS
KakK aJlbTepHaTHBa MpuiaratenbHoMy illegal u B
OOMBIIMHCTBE CITy4aeB YIoTpeOIsieTcs: B KOHTEK-
cre obcyxerus npoodiem ummurpanuu B CLIA,
a He BenukoOpuranuu. [IpropurerHoit Temoi
W3/IaHU CTAHOBUTCSI OCBEIleHUE J1e0aTOB IO
WMMUTPAIIMOHHON pedopme, MPOBOAMMON TIpa-
BUTENLCTBOM CIIIA B OTHOIIICHUH HHOCTPAHIICB,
HAXOJISIIIMXCS HA TEPPUTOPHH CTPaHbI Oe3 HeoO-
XOJMMBIX JUTSL 3TOTO JIOKYMEHTOB:

(3) Padilla, graduated from the Massachusetts
Institute of Technology with an engineering degree,
says he became politically engaged in 1994 —as many
Latinos did — when Californians passed Proposition
187, the initiative aimed at cutting public spending on
undocumented immigrants, including public schooling
and nursing home care (Morain, 2020);

(4) As the mayor of reliably Democratic Miami-
Dade County in Florida, Carlos A. Gimenez, a
Republican, six days after the inauguration in 2017
became the first big-city leader in the country to reverse
the county’s de facto status as a “sanctuary” for
undocumented immigrants (Shear, 2020).

CreayrommM 3TaroM aHaJIN3a CTaJI0 BBISBIIC-
HHE YCTOHUMBBIX KOJUTOKAITHE, UK «c-collocatesy, —
HanOoJee YacTo BCTPEYAEMBIX CIIOB, CTOSIIIIMX Ha
PaCCTOAHWU IIAATH CJIOB B ITPCTIO3MITUU U ITOCTIIO3H-
11K Oe3 yueTa CITy)KeOHBIX CIIOB K CIIOBY immigrants
(cM. puc. 4).
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Fig. 4. Top c-collocates of the noun immigrants

Kak mokazaHo Ha pucyHke, cioBo illegal
COXpaHsieT HanOONBIIYI0 YaCTOTHOCTh BO BCEX
THUTIaX MCCIEAYEMbIX U3JIaHUH.

KonnuecTBeHHast XxapaKkTepuUCTHKa YCTOM-
YUBON KOJUIOKALIMM JIEKCUYECKOH €TUHUIIBI
immigrants ¢ KOJIJIOKaToM illegal B pa3HBIX TH-
Max UCTOYHUKOB MIPUBE/ICHA HA PUCYHKE 5.

ABTOpBHI MyONMKAaNUi B KauyeCTBEHHBIX
CMMU xapakTepu30Bajii HMMHUTPAHTOB C ITOMO-
Hipto nmpunaratensHoro illegal B 7,2 % ciydaes.
Jnst nHGOPMAITHOHHBIX areHTCTB M OyJIbBapHBIX
M3IaHu# TOT mokaszatenb paseH 4,3 % u 1,1 %
COOTBETCTBEHHO, It TadbmonmoB — 0,5 %.

[TomydenHbIie NaHHBIE POPMUPYIOT LIETIO-
CTHYIO KApTHHY COBPEMEHHOT'0 3Tama MOJUTH-
YeCKOH KOMMYHHUKAIIUH, TOMOTAIOT JIYYIIE 10~

HATH JUCKYPCHBHBIC MEXaHU3MBI ()OPMHUPOBa-
HHS OTHOIICHHS K MMMHUTPAaHTaM, HCIIOIb3ye-
MbI€ pa3HBIMH U3aHUSAMH. Bee aTamsl anamu-
3a KOJUIOKAIIMH JTal0T YeTKOE IMPEACTaBICHUE
0 TEX pPEeYeBBIX MOJAENIX, KOTOphIe MPUMEHS-
FOTCSl QHTIIOA3BIYHBIMHM MacCMeIna A Xapak-
TEPUCTUKA UMMUTPAHTOB.

HccnenoBarens u3 Maccauycerckoro yHu-
Bepcutera B Amxepcre C. biimagep ormeuaer,
YTO Ha CTpaHHIax ra3er Benmukooputanuu u CIIIA
OTpaKaroTcs MPOAYLUPYEMbIE BIACTHBIMU CTPYK-
TypaMu MEHTaJIbHbIE MOZIENTH M B OTHOIIEHUH ITPO-
cuTtenell yoexHIla, TO eCTh JIUI, YK€ MOKUHYB-
HIMX CBOIO CTPaHy, BEEXABIINX B JPYTYIO CTPaHy
Y XOAaTaCTBYIOUINX B OpraHax BIACTH O MPENIo-
crapneHun yoexkuina [Blinder, 2015]. ComacHo

Frequency per 1,000 items

Tabloids

—
Mid-market d 11

News channcls | el 3

Broadsheets

72
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Puc. 5. Illegal xax camblii 4aCTOTHBIH c-collocate CyIecTBUTENBHOTO immigrants B U3JaHUSX PAa3HBIX TUIIOB

Fig. 5. lllegal as a Top c-collocate of the noun immigrants by publication type
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T.A. Ban JleliKy, «MeHTaIbHbBIC MOMIEITH B DITH30-
JUYECKOM NaMATH YNPAaBIISIIOT MHOTMMH CBOW-
CTBaMH TMOPOXKICHUSI M BOCHPHUATHS JAUCKYypCa,
pEUYEBBIMY aKTaMH, CTHIIEM, BEIOOPOM JIEKCHYEC-
KHX CPeNCTB, (OPMATOM, PUTOPUKON, CEMAHTH-
YeCKUMH cTpaTerusiMud u T. a.» [Heiik, 2015,
c. 230]. MenTasibHbIE MOJIETTH COOTHOCAT CTPYK-
TYpPBI IUCKYPCa ¢ KOMMYHUKATHBHBIMH CUTYaIIH-
SIMH, OTpakasi TO, KaK y4aCTHUK KOMMYHHKATHB-
HOTO COOBITHS MHTEPIPETHPYET MPOHCXOASIICE
neiictBue. Pe3ynbraTel coueraemMoctu asylum
Seeker B WCCIEIyeMOM KOpITyCe TPEICTaBIICHBI
B Tabmure 2.

B pa6ore «Bad News for Refugees» wuc-
CJIeZIoBaTeNsIMU yHUBepcuTeTa [1a3ro mogHu-
Maercsi TipoOJieMa OCBEIIEHHsI B TIpecce BOIpPO-
COB, CBSI3aHHBIX C TPOSIBIICHUEM BPaxIcOHOCTH U
HEMPHSI3HU K JIHLaM, uiynmm yoexwumia [Philo,
Briant, Donald, 2013]. AHamu3upyst HOBOCTHBIE CO-
O0LIeHYSI, aBTOPBI PACCMATPUBAIOT CIIOCOOBI CO-
3aHus ¥ MOANEP)KaHus CTEPEOTHIIOB B OTHOIIIE-
HUHM UMMHTPAHTOB B CO3HAHUHU UHAUBHIA, POPMH-
pOBaHMS AUCKypca, B paMKaX KOTOPOTro SKOHOMH-
YecKUe MUTPAHTBI, OSXKEHIbI 1 JIUIA, UIIYIIHE yOe-
XKHIIa, 00bEIUHSIOTCS B OHY «TpyIimy». OHa cTa-
HOBHUTCSI TIPEMETOM IMOTUTHYECKUX PA3HOIIIACHH.
MenuaaHaTUTHKU OOBSICHSIIOT HETATUBHYIO peaK-
IIUFO KOPEHHOTO HACEIICHVSI Ha BHOBD IPUOBIBIIINX,
OIKCHIBAsI CITy4aW MOIICHHUYECTBA TP TIOITyde-
HUH [TOCOOUIA, Kpaxk Ha paboTe, YITUIHOH MPecTyI-
HOCTH, KOTOpPbIE COCTAaBJISIOT COAEPKATEIbHYIO
OCHOBY HOBOCTHBIX TEKCTOB, KACAIOIINXCS UMMHUT -
panToB. B XOne mccnenoBaHus y4eHble BBIIBIIS-
0T pa3JINYHbIE CEMAHTUYECKHUE, TParMaTHUECKHE
1 COLMATILHO-TIOJIUTHYECKUE CTPATErHH (POPMUPO-

BaHUs aHTUMMMHUIPAHTCKHX MPEACTaBIICHUM,
B3[JISIJIOB U YCTAHOBOK B IOMUHHPYIOIIEM JUCKYP-
CE BJIACTH, UCTIOJNIB3Ys TAKKE POPMYITHPOBKH, KaK
bogus asylum seekers wu illegal asylum seekers.
Takue ciaoBocodyeTaHusi OECCMBICICHHBI C TIOJHU-
TUYECKON TOYKU 3PEHUS, MMOCKOJIBKY ITOMCK yOe-
JKHIIA caM 1o ce0e He MOXKET OBbITh HeJleralib-
HbIM. OJIHAKO IIPOCUTEITH YOSKHUIIA, 3aSBICHUS U
aTeJUIAIMH KOTOPBIX ObLIH OTKJIOHEHBI, MOT'YT OC-
TaThCs B CTpaHe He3aKOHHO. DaKThl, yCTaHOBIICH-
HbIC MEIMaaHAIMTHKaMU 13 [ 71a3ro, HaXOIST Mo~
TBEPIKIACHUE U B HACTOSIIIIEM UCCIICOBaHUU. Tak,
B Ka4yeCTBE OIHOrO M3 Hauboiee yacToTHBIX L1
KOJIJIOKATOB CJIOBOCOYETaHUS asylum seeker B vic-
CIIEIyEeMOM KOPITyC€ BBICTYNaeT CJOoBO failed
(cMm. puc. 6).

Hawn6onee yactorubiM L1 komiokatoMm siB-
Jsercd mpujaratenbHoe American. DTO TOI-
TBEPXKIACTCA M PACIPEACICHUEM CTaTeH C Ta-
kuM L1 KOMIoKaToM 1o myONnHuKaIusaM W3qaHui
Pa3HBIX TUIIOB (CM. pHC. 7).

JlanHble TUArpaMMbl CBHJIETEIILCTBYIOT O
TOM, 4TO Borpoc 00 ummurpanuu s CILIA cro-
UT 0co0eHHO ocTpo. ClioBocoueTanue American
asylum seekers vucnonb3oBano B 24,5 % HOBO-
CTHBIX cTaTel WH(OPMAIIMOHHBIX areHTCTB U B
14 % crareit kaueCTBEHHOM MPECCHI, B TO BpeMsI
KakK B OyJIbBapHBIX M3IAHUAX OHO MPEACTABICHO
JIIIE B 4 % myOMKanui, a B Ta0JI0M1ax HE YIIOT-
pebieHo BoBce. [IpuBeaeM HEKOTOpBIE IpHUME-
PBI U3 KOpITyca, WTFOCTPUPYIOIIHE, YTO IPOCH-
Tenu yOeXHIla CTaHOBATCS Bce Oojiee cepbes-
Hoii mpoosemoii B CILIA, a njis ee penieHus Tpe-
Oyercs y)KECTOUCHHE TIONPAHUYHOTO KOHTPOJIS U
JICTIOPTALIMS HE3aKOHHBIX MMMHUTPAHTOB:

Tabnuya 2. KonuvecrBennasi xapaktepucruka L1 komnokaroB coueranus asylum seekers,

2018-2020 rr.

Table 2. Quantitative characteristics of L1 collocates of the word combination asylum seekers,

—— 3 ()

2018-2020
L1 xommokar [TepeBon KonnuectBo Jlomnst, %

American aMEepUKaHCKHUe 244 20
African apuKaHCKHe 186 16
failed HeyJaBIIneCs 159 13
other Jpyrue 126 10
Honduran TOHAYpacCcKue 103 9
rejected KOTOPBIM OTKa3aHO 83 7
new HOBBIE 81 7
would-be MTOTCHLM A bHBIE 73 6
vulnerable He3allUIICHHBIC 71 6
Iranian HpaHCKue 70 6

Bcezo 1196 100
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Fig. 7. American as a Top L1 Collocate of the word combination asylum seekers by Publication Type

(5) Central American asylum seekers detained
in McAllen, Tex. on June 12 were sent to a processing
centre for possible separation (Leonhardt, 2018);

(6) Central American asylum seekers wait for
transport while being detained by US border patrol
agents near the US-Mexico border in McAllen (Powell,
2018),

(7) The relocation seeks to disband the group of
some 1,400 Central American asylum seekers and
prevent potential mass attempts to rush for the border
fence to cross to the U.S., as happened in Tijuana late
last year (Montes, 2019).

Haubonee gacTo BcTpedaeMbIMU CIIOBaM,
CTOSIIIIUM Ha PACCTOSIHUY IATH CJIOB B TIPEMO3HU-
LMY U B TIOCTIIO3UIIMHY 0€3 yueTa CITy)KeOHBIX CIIOB
K asylum seekers, oTHOCSATCS Oother, central, new,
American (cM. puc. 8).

Science Journal of VolSU. Linguistics. 2021. Vol. 20. No. 6

CroBo other B KauecTBE allbTEPHATHBEI
JICKCUYCCKUM efAuHunam American u failed
HEOJJMHAKOBO YaCTOTHO MCIHOJIB30BAHO B pas-
JINYHBIX HCTOYHHMKAX (CM. puc. 9).

Kak cBUIETENBCTBYIOT JIaHHBIE TUArpaMMBl,
B ITyOJTMKAIMAX HHPOPMAITMOHHBIX aT€HTCTB JIMIIA,
HIIYIIHe YOXKHIA, XapaKTepU30BAINUCH MTOCPE-
ctBoM other B 22,8 % crareli, B KA4UeCTBEHHBIX H3-
Janusx —B 14,6 %, B OyiibBapHbIX M3MaHui —B 3,8 %o,
a B Tabnmouax — mumib B 1 % crareii.

3akJarouenne

AHaN3 TaHHbBIX, TOTYyYCHHBIX B pe3y/IbTa-
TE KOPIYCHOTO MCCIIEIOBAHMS IIEIECBOr0O CI0Ba
immigrants ¥ cIOoBOcoOYeTaHus asylum seekers,
MO3BOJISIET OTPEACIUTD CIIEMYIOIINE 3aKOHOMEP-
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Puc. 8. Haubonee wactotHsie c-collocates coueranus asylum seekers

Fig. 8. Top c-collocates of the word combination asylum seekers
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Puc. 9. Other kak camblii yacTOTHBI c-collocate coueranus asylum seekers B U3gaHUsIX pa3HbIX THIIOB

Fig. 9. Other as a Top c-collocate of the word combination asylum seekers by Publication Type

HOCTH B UCIOJB30BAHUU TEX JIEKCUYCCKUX €U~
HUI], KOTOPhIC yYacTBYIOT B TUCKYPCUBHOM KOH-
CTPYUPOBaHUM MEAUIHHOr0 00pa3a UMMHTPAHTOB
Y JIUIL, UIIynux yoexkuia. Haubonee ynmorpedu-
TENbHBIMU SIBISIOTCS COYETAHUSA CJIOBA
immigrants ¢ mpuiaraTtelabHbIMU illegal n
undocumented, KOTOPBIC BBICTYIIAIOT TaKXKe U
L1 xonmokaTaMu JEKCHYECKOW ETMHUIIBI
immigrants. 9TO CBHAETEILCTBYET O TOM, YTO
illegal v undocumented cCTaHOBATCS KITIOUYEBBI-
MU OIPE/ICIICHUSIMUA B OTHOIICHUH TPEOYIOIIHX
BMCIIATENbCTBA MPABUTEIHCTBA MPECTYIMHBIX
JIECTBUNA CO CTOPOHBI UMMHUIPaAHTOB. IIpunara-
TenbHoE illegal coxpaHsieT HAaMOONBIIYIO YaCTOT-
HOCTh YNMOTPEOJECHUS C IeNIEBBIM CIOBOM
immigrants 1 o0Opa3yeT ¢ JaHHOH JICKCHUECKOM

—— 3 §

€IMHULICH YCTOMYMBYIO KOJUIOKALIUIO B UCTOYHHU-
KaxX HCCIIEAYEeMOro TPEXJIETHEro MepHo/a.

Kax moka3piBaeT naHHOE HCCIIEIOBaHHUE,
caMbIMH 4acToTHble L1 Kommokaramu codera-
Hus asylum seekers siBIsIOTCS cnoBa American,
African w failed. YacTOTHOCTh yIOTpeOIeHUS
ciaoBocoueranus American asylum seeker no-
Ka3bIBaET TO, UTO MPOOJIeMa MMMHTPAIIMH HE pac-
CMAaTpPHUBAETCS aHIJIOA3BIYHOM MPECCON KaK HC-
KITIOYUTENBHO HAIlMOHANIbHAS TPOoOIeMa KaKow-
00 cTpanbl EBporieiickoro cor3a, a mpencraB-
JIieT cO0OH YacTh OOIIEro COIMOKYIBTYPHOIO U
SI3BIKOBOTO KOHTEKCTa BCEr0 MUPOBOTO COOOIIIE-
ctBa. Jlekcuueckas enuuuna illegal coxpanser
HauOOJIBIIYIO YaCTOTHOCTD YIIOTPEOJICHHS C 1Ie-
JICBBIM CJIOBOM immigrants ¥ o0pa3yeT ¢ HUM
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YCTOP'I‘IHBOC COUCTAaHUEC B HCTOYHUKAX BCEX HC-
CJICAYEMBIX TUIIOB, B TO BpEMs KaK B YCTOﬁ‘IH-
BBIX KOJJIOKAITUSIX CO CIIOBOCOUETaHUEM asylum
Seekers MUIUPYIONTYIO TIO3UIUIO 3aHUMAET CIIO-
BO other, 4TO TIOATBEPKIAET CIOKHOCTh OIpe-
JeTICHHS CIelU(UKH aHTJIOA3BIYHOIO JUCKYypca
UMMUT'paluu.

BrisiBIIcHHBIC B pe3ynbraTe aHanm3a KO-
JIOKAIIUU HMCCIIEAYEMBIX JICKCHYECKUX EIMHUI]
CBUACTCILCTBYIOT O TOM, YTO UMMHUI'PAHTBEI U
JIMIIA, WINYIIMe yOexwuina, n300pakatoTcst Kak
yrpo3a eBporieiickoli 6e30macHOCTH, TOPOXKAAt0-
mas 4yBCTBO cTpaxa y uurtarencii. Ha ocHose
TakoW penpe3eHTallly JUCKypca aBTOPaMH HO-
BOCTHBIX MyOJUKAIMil JIenaercs ciemyoui
BBIBOJI: OOIIIECTBY HEOOXOIUMO OCO3HATH BCIO Ce-
PBE3HOCTL CUTYyallul U IPUHATH 6C3OTHaFaTe.HB-
HBIE MEPBI B OTHOLIEHUH PErYIIMPOBAHNS UMMUT -
PallMOHHBIX ITOTOKOB U IMOPAAKaA IMPEAOCTABICHUA
yOeXHIIa HA TEPPUTOPUH TOCYIAPCTB.

HccnenoBanue MUCKYPCUBHBIX XapaKTepH-
CTHK MEAMHHOTO 00pa3a MMMHUTPaHTOB W IIHII,
WIIYIUX YOeXKUIa, Ha OCHOBE KOPITYyCHOTO aHa-
JIM3a CIIOCOOCTBYET CO3aHMIO UCUEpIIBIBAIOIICH
CTaTUCTHYECKOM 63351 JAaHHBIX O JIUHI'BUCTHYECC-
KOM HAITOJIHEHUU O CKYypCa 06 HMMUI'PAHTaxX Ha
CTpaHHUIIaX U3JaHU U B COOOIICHUAX HH(OpMa-
IOHUOHHBIX aIr€HTCTB.
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LINGUISTIC CREATIVITY IN CINEMATIC DISCOURSE
AND DISCOURSE OF CHILDREN’S LITERATURE:
LEXICAL LEVEL'

Irina V. Zykova

Institute of Linguistics of the Russian Academy of Sciences, Moscow, Russia

Mariya 1. Kiose

Moscow State Linguistic University, Moscow, Russia

Abstract. The research aims to develop the method of contrastive analysis of linguistic creativity in discourse.
The present study attracting two typologically different discourses, the cinematic discourse and the discourse of
children’s literature, demonstrates the 5-stage algorithm of contrastive frequency and contingency analysis of
linguistic creativity parameters in all language levels, phonological, morphological, word building, lexical, syntactic
and graphic. The algorithm helps distinguish between discourse creative and non-creative use of linguistic means,
with the basic criterion of pragmatic relevance serving to make the decision between the two. The procedure is
applied to the discourse data sets which amount to 104,543 text signs of two cinematic comedies and four children’s
humorous short stories; to assess the pragmatic relevance of linguistic creativity parameters, we relied on the
humorous effect produced with the use of linguistic means. The main research focus of the study is the parametric
activity and parametric distribution within the lexical level of the discourses contrasted. Apart from the general
parametric results contrasting all the parameters of linguistic creativity within the lexical level, we present the
results of two distinct parameters, socio-communicative register shifts and professional code shifts, which clearly
specify the differences in their discourse creative and non-creative use in the cinematic discourse and the discourse
of children’s literature. The results show that enhanced general parametric activity is not contingent with discourse
creative parametric activity as the pragmatically relevant modifications of parameter use display diversity in two
discourse types. The developed method of contrastive analysis and the results obtained will stimulate further
research in cross-discourse studies of linguistic creativity, which might disclose new dimensions in discourse
construal and discourse productivity.

Key words: linguistic creativity, cinematic discourse, discourse of children’s literature, linguistic creativity
parameter, socio-communicative register, terminology.
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JIMHI'BOKPEATUBHASA CIIEHU®UKA KHHOAUCKYPCA
U JUCKYPCA JJETCKOM JIUTEPATYPHI: JEKCUYECKHWH YPOBEHbD '

Hpuna BaagumupoBHa 3pIkoBa

Hucrutyr s3eiko3Hanust PAH, . Mocksa, Poccus

Mapusa UBanoBHa Kuoce

MockoBCKHi TOCyIapCTBEHHBIN TMHTBUCTUYECKHUI YHUBEpcUTeT, I. Mocksa, Poccus

AuHoTanms. VccnenoBanue HalmpaBIeHO Ha CO3aHKE €MHON METOI0IOTMH H3YdEeHHUsI TMHTBOKPEATHBHOCTH
Pa3HBIX TUIIOB TUCKypca. PaspaboTaH MATHCTYIEHYATHIN aIlTOPUTM KOHTPACTUBHOIO UCCIIENOBAHHUS C IPUMEHEHH-
€M MeTO/Ia TUCKYPCUBHO-ITApaMETPHUUECKOrO aHaIM3a IMHIBOKPEATUBHOCTH Ha BCEX YPOBHSX SI3BIKOBOI CHCTEMBI.
AJITOPUTM, B OCHOBY KOTOPOTO HOJIOKEH KPUTEPHIA IIParMaTHYECKOM PEIeBAHTHOCTH BBEIECHHUS T€X WU HHBIX ITapa-
METPOB JIMHIBOKPEATHBHOCTH, TI03BOJISIET OCYIIECTBUTH Pa3rPaHNUEHIE KPEATHBHBIX U HEKPEATHBHBIX CJIy4aeB yIoT-
pebiieHuS SI3BIKOBBIX cpeacTB. Ha MaTepraie KHHOKOMEIHI 1 IETCKUX FOMOPHUCTHUECKHUX PAcCKa30B MPOBEIEH KOH-
TPAaCTUBHBIN aHAJIN3 AKTHBHOCTH M CONPSKEHHOCTH BBIZIETIEHHBIX B paboTe (hOHOIOTHYECKUX, MOP(OIOTHYECKUX,
CITIOBOOOPA30BATENBHBIX, JIEKCHIECKHX, CHHTAKCHYECKHX U opdorpaduueckux napamerpos. Ocoboe BHUMaHHE yie-
JICHO peasTU3alliy JHHTBOKPEATHBHBIX MTAPAMETPOB JISKCHUECKOT0 YpoBHs. OTpeneneHa crienu(uka ComocTanse-
MBIX JMCKYPCOB, MPOSBIIAIONIASACSA B aKTyadM3allid U JTHHIBOKPEATHBHON MPOIYKTHBHOCTH JBYX IAPaMETPOB C
Pa3HBIMU MTOKA3aTEIAMH aKTHBHOCTH («CMEHA COLIMOKOMMYHHUKATUBHBIX PECMCTPOB» M «CMEHA MPOdeCCHOHab-
Horo kofay). [IpoBeeHo pa3rpaHnueHre KPEaTUBHBIX M HEKPEATUBHBIX CITy4aeB MEPEKITIOUEHUS COLMOKOMMYHH-
KATHBHBIX PETMCTPOB U YIIOTPEOIEHUsS TEPMUHOB B KUHOIIPOU3BEAECHHUSX M JIETCKUX PacCKa3ax. YCTaHOBIIEHO, YTO
AKTHBHOCTH ONPENEICHHOTO MapaMeTpa He BCErya SBIeTCS MoKa3arelieM Peatn3alii B THCKYpCe KpeaTUBHOTO
MOTEHIIHAIIA A3BIKOBOM CUCTEMBI. J{eTepMUHMPOBaHaA 00YCIIOBIEHHOCTh KPEATHBHBIX SI3BIKOBBIX ()EHOMEHOB B 000-
HX THIIAX JUCKypca MparMaTHueCcKoi 3a1a4ueil BRIpAKCHUS B HUX KATErOpUH KOMHYeCKOro. [1omydeHHbIe pe3ysIbTaThl
BHOCST BKJIaJl B pa3pabOTKy IMOHITHI YHUBEPCATBHOW U JUCKYPCHBHOM JIMHIBOKPEATHBHOCTH.

KarwueBble ¢J10Ba: IHHTBUCTHYECKAS] KPEATHBHOCTh, KUHOMUCKYPC, AUCKYPC JETCKOM JINTEPATyphl, Mapa-
METP JMHTBOKPEATHBHOCTH, COLIMOKOMMYHUKATHBHBIM PETUCTP, TEPMHUHOIOTHSL.

Huruporanue. 3pikoBa U. B., Kuoce M. 1. JInHrBoKkpeaTHBHas crelduKa KUHOTUCKYpca U AUCKypca
JIETCKOM JTUTEepaTyphl: JICKCUYCCKUil ypoBeHb // BecTHruk Bonrorpanckoro rocynapcrsenHoro yausepcurera. Ce-
pus 2, SA3wikosnanue. —2021. —T. 20, Ne 6. — C. 42-55. — DOL: https://doi.org/10.15688/jvolsu2.2021.6.4

BBenenue

KpeatuBHBIN OTEHIIMAT YETOBEYECKOTO
MBITIUICHUS UMEET MPSIMOE BBIPAKEHUE B €CTe-
CTBCHHOM SI3bIKE M TUCKYPCUBHBIX MTPAKTHKAX €TI0
ucronb3oBanus. [losToMy n3ydeHne TMHTBUCTH-
YECKOM KpEeaTMBHOCTH COCTAaBIISIET OJHO M3 Iie-
PEIOBBIX HAITPaBJIEHU I COBPEMEHHOI'O I3bIKO3HA-
Hus. HakoruieHHBIH B HacTosIee BpeMs OOJb-
IIOM ONBIT MCCICMOBAaHUS JTaHHOTO (heHOMEHa,
OTpakaroIuii pa3paboTKy MHOXKECTBAa MEKIHC-
IUTUTMHAPHBIX (JIMHTBOKOT HUTUBHBIX,, JTMHTBOKYITh-
TYypPOIOTMIECKUX, ICUXOMMHTBUCTUIECKUX , JINHT -
BOINpPAarMaTHYECKUX H T. 1.) moaxonoB. Ouu ¢o-
KYCHUPYIOTCSI Ha Pa3HbIX acleKTax peaau3aluu
KpeaTHUBHOI0 pecypca A3bIKOBOH CHUCTEMBI B
IUPOYAMIIIEM CIIEKTPE CYIIECTBYIONIUX TUCKYP-

COB U HOBBIX ()OPM KOMMYHHKAIIMH (CM., HATIPH-
Mmep: [Mnbsicoa, Amupu, 2018; Jlorndeckuii ana-
qu3 sa3eika, 1990; Ypanbckuil GuIonornyeckui
BECTHUK..., 2020; Lundmark, 2005; Vega Moreno,
2007]). HUccnenyroTcss KpeaTHBHBIE BO3MOYKHO-
CTH SI3BIKOBBIX KaTE€TOpUN M OTHENbHBIX S3BIKO-
BBIX €IMHUI] (JIEKCHUECKHX, ()Pa3COIOTHUECKHX,
TEPMHUHOJIOTHYECKUX U JIp. ), OIpeIeTIeHHbIE YPOB-
HU SI3BIKOBOM CUCTEMBI (MOP(OIIOTHUECKUN, CHH-
TaKCUYECKHH U Jp.) U KOHKPETHBIE JAUCKYPCHI
(pexmaMHBIN, HAYIHBIN, XyAOKECTBEHHBIH, ceTe-
BOIl U Jp.); IPOBOAUTCS CHCTEMAaTH3AIUSA U CO-
30aI0TCS TUIOJIOTHH SI3BIKOBBIX HOBAIMM (SI3BI-
KOBBIX aHOMAaJIHH, I3BIKOBBIX OIIHOOK, JINHT BOK-
peareM), BBISBISEMBIX Ha Pa3HOM S3BIKOBOM
MaTepuaie, Kak OIMpPEeAeTIeHHOro pojia Hapyle-
HU A3bIKOBBIX KOHBEHIINH, 3aITyCKAIOIIUX MeXa-
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HU3M SBOJIIOIMOHUPOBAHUS SI3BIKOB; U3y4arOTCs
CHOCOOBI MHTEIPUPOBAHHOCTH JIMHI'BOKPEATHB-
HBIX CPEICTB B CIOXKHBIC TOJIMMOIANIbHBIE (op-
MBI KOMMYHUKAIH (cM., Harpumep: [["ak, 2016;
Panbuns, 2012; Benczes, 2006; Dancygier,
Sweetser, 2014; Piata, 2018]). He nmpecnenys nenu
OXBaTUTh BCE MHOr000Opa3ue CTOJIb pa3HoILIa-
HOBBIX UCCJICIOBaHUMN JIMHIBOKPEATHBHOCTH, YKa-
JKEM Ha TO, YTO BCE OHHM yOEXIAalT B MHOIO-
MEPHOCTH 3TOr0 (heHOMEHa, OTKPBIBAOILCH HO-
BBIC IYTH €0 OCMBICJICHUS, U MTO3BOJISIOT O4ep-
TUTH KPYT €IlIe He PEelICHHbIX 3aa4d. K ux unciy
OTHOCSTCS 3aJa4y ONPENC/ICHUS CXOJCTB M pa3-
JIMYMY B MaHU(DeCTallii KPeaTHBHOT'O MOTEHITHA-
Jla s3bIKa B Pa3HBIX THIAX JUCKYpPCa, a TAKKE
CO3/IaHUsl YHUBEPCAIBHON METO0IOTMH aHAaJIH-
3a ¥ COMOCTABJICHUS JTUHTBOKPEATHBHOCTH pa3-
HBIX JIMCKYPCOB U BBIPAOOTKH SIUHON CHCTEMBI
O00BEKTHMBHON OLICHKH €€ peaju3allid B HHX.
HIMeHHO K peIIeHHIO 3THX BOIIPOCOB MBI 00pa-
IaeMcsi B HaCTOSIEM HCCIIeAOBaHUU. B kade-
CTBE KJIIOUCBOM MBI CTaBUM 3a/a4y pa3paboTKH
SIMHON METOIOJIOI MM U3Y4YCHHS JIMHIBOKPEATUB-
HOCTH JJIs1 pa3HBIX THIIOB JUCKYypCa, TO3BOJISIO-
IIel MPOBECTH CPaBHEHHE UX JIMHTBOKPEATHBHO-
CTH TOCPEICTBOM YCTaHOBJICHHOIO Habopa ee
rmapaMeTpoB.

Martepuana u MeTOabl

UccnenoBanmne 6a3upyercsi Ha JABYyX B3a-
HNMOCBA3AHHBIX TPAKTOBKAX JIMHTBOKPCATUBHO-
CTH, JAIOUIUX BO3MOXXHOCTH I depeHInpoBaTh
JIBa €¢ OCHOBHBIX BUJIA — YHUGEPCATbHYIO TUH2-
60Kpeamugnocmy (JIMHTBOKPEATUBHOCTh-1) U
OUCKYPCUBHO 00YCNI0671EHHYI0 TUHZBOKD e~
mueHocmy (TUTHTBOKPEATUBHOCTH-2). MBI HCXO-
JIM U3 TOTO, YTO, KaK YHHBEPCAIbHOE SBIICHHE,
JIMHTBOKPEATUBHOCTH MPUCYIIA B paBHOH Mepe
BCEM CYIIECTBYIOIIUM THIIAM IHUCKypca (XymIo-
KECTBCHHOMY, PCKIIaMHOMY, HAYYHOMY, 311N CTO-
JSIPHOMY, METUIHOMY U T. JI.) H MMeeT oOmiue
mapaMeTphul OLICHKHU, ITO3BOJJIAIOINNE Ha CAUHBIX
OCHOBaHUSIX paclo3HaBaTh B JIOOOM JHCKypce
HCHOPMATUBHOC (I/IJII/I HECTAaHAAPTHOEC, OpUTUHAJIb-
HOE, TBOPUYECKOE) UCIONB30BaHHE si3bIKa. Kak
JICKYPCUBHO 00YCIIOBJICHHOE SIBJICHHE, INHTBOK-
peaTHBHOCTB o0aiaeT crielu UKol mposiBICHUS
O0IIMX MapaMeTPoB B KaXI0M KOHKPETHOM THIIE
JCKypca ¥ 0cOObIMH (DOpMaMU peasin3aliiy B HEM
KpEaTUBHOTO (HEHOPMATHUBHOTO, HECTAHIAPTHOTO,
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OPHUTHHATILHOTO) (YHKIIHOHHUPOBAHHS SI3BIKOBBIX
enuHull. M3 NaHHBIX TPAKTOBOK CIIEAYET, YTO
KITFOYEBBIM OTIEpAI[HOHATEHBIM TIOHATHEM, TT03BO-
JSIOMUM (POpMaTH30BaTh M «U3MEPUTHY CTOIb
CIIOKHOE SIBJICHUE JTMHI'BOKPEATUBHOCTH U B SI3bI-
Ke KaK CHUCTeMe, U B JUCKypce KaK Hermocpes-
CTBEHHOH MPAKTUKE MPUMEHEHUS SI3bIKA, SBIIS-
ercst moHsTHe napamerpa. [lockonbky mporeny-
pa BBIJICIECHHS [TapaMETPOB JTMHTBOKPEATHBHOC-
TH ¥ UX MHOTOypOBHEBAsI M ITO3TAITHASI THUIIOJIO-
rusi ObUTH TIOJPOOHO OCBEIICHBI B HAIIICH CTaThe
[3bikoBa, Kuoce, 2020], To BUAMTCS LEIECO00-
pasHbIM OTPaHUYHUTHCS 37eCh UX OOIIUM Tiepe-
YHCIIEHUEM U J1aTh Oojiee pa3BepHYTOE Mpe-
CTaBJICHHE TOJIBKO TEM M3 HHX, KOTOPHIC CTAJH
MPEIMETOM KOHTPACTHUBHOTO U3yYEeHHUs B HACTO-
gmei pabore, a UMEHHO J1eKCUYeCKUM napa-
Mempam NUH260KPEeamugHoCmu.

MBI BbIZICNSIEM CIICAYIOMINE TPYIIIBI Tapa-
METPOB JTUHTBOKPEATUBHOCTH: BHEIIHUE (WM
MaKpOAUCKYPCUBHBIE), BHYTPEHHHUE (MJIH MUKPO-
JIMCKYPCUBHBIE) U HHTEP/IMCKYPCHBHEIE TTapaMeT-
pol. B dokyce BHUMAaHUS B HacTOAIIECH CTaThe
HAXOJSITCS BHYTPEHHHUE (MIIH MUKPOJIUCKYPCHB-
HBIE) MapaMeTPhl, H3yU4eHHE KOTOPBIX COMTPOBOXK-
JaeTcs MX MapKHPOBAaHHEM B TEKCTE MOCPE/-
CTBOM yKa3aHWHsI IIPUCBOCHHOTO UM OITpeesIcH-
HOT'O YHCJIOBOTO KoIa. MUKPOIMCKYPCUBHBIE T1a-
pameTpbl JIMHTBOKPEATUBHOCTH TTOAPA3ICISIOT-
cst Ha ¢poHomornveckue (komsl ¢ 101 mo 107, Ha-
MPUMEp «3BYKOBOMH ITOBTOPY ), MOP(OIOrUIecKre
(xompt ¢ 201 mo 207, HampuMep «KaTeropualb-
Hasi HOBaIUs IPUJIAraTeIbHOT0» ), CIIOBOOOpa3o-
BarenpHBIC (Koabl ¢ 301 mo 306, HampuMep «OK-
Ka3MOHAJILHOE CJIOBOCIIOKEHHUE»), JIEKCHUYECKHE
(xomp1 ¢ 401 mo 413, HanpuMmep «mmapagurMaru-
YecKast HOBaIus ), CHHTakcuueckue (kompl ¢ 501
mo 511, HampuMep «CHMHTarMaruieckas HOBa-
usi») u opdorpaduuaeckue (komp ¢ 601 mo 607,
HanpumMmep «rpadorudpumusanys»). K pekcudec-
KHM TIapameTpam JIMHrBOKPEaTHBHOCTH OTHOCST-
Csl CHIEAYIOIIUE TPYNIBI SA3bIKOBBIX SIBICHUM:
«CMEHa COIMOKOMMYHHKATHBHBIX PETHUCTPOB)
(xom 401), «cMeHa conaabHO-TEPPUTOPUATHHO-
ro xoaa» (kox 402), «cMeHa nmpodecCuoHaIbHO-
ro xoma» (xkox 403), «cMeHa A3BIKOBOTO KOAA»
(xom 404), «cMeHa THHTBOCEMHUOTHYECKOT0 KOZa»
(xox 405), «iekcH4ecKuit HKCTIPECCUB MIIH dMO-
TUB» (ko 406), «JIEKCHYECKUI HEONIOTH3M H OK-
kazumoHanusM» (xkox 407), «mapagurmaTudec-
Kasg akTUBHOCTHY (Kox 408), «MHOT03HAYHOCTbH)»
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(xon 409), «ctumuctuyeckuii Tpom» (kox 410),
«umst (COOCTBEHHOE) M ero Moau(UKaIyH, Ipo-
3BHINA, KITHIKI» (ko 411), «g1ekcuyeckast ommo-
ka» (kox 412), «bpaszeonoruzmy» (kox 413).

Pa3zpaborannas cucrema JMHTBOKPEATHB-
HBIX TTapaMeTPOB JIETJIa B OCHOBY MPENI0KEHHO-
ro B Hallel paboTe Menmoda KOHMPACMUBHO20
napamempuueckozo aHaiu3a OUCKypCcueHoil
aunzeokpeamusnocmu. Iponenypa ero peanu-
3alMM BKIIIOYaeT: 1) ompenereHrne aKTUBHOCTH
(J4acToThl) M CONMPSHKEHHOCTH TOKa3aTene ma-
paMeTpoB JIMHTBOKPEaTHBHOCTH-1 B COMOCTaB-
JIIEMBIX IUCKypcax; 2) yCTaHOBJIEHNE 3HAYNMBbIX
pasIuYMii B MOKa3aTels X aKTUBHOCTH U COMPS-
YKEHHOCTH ITapaMeTPOB JIMHTBOKPEATUBHOCTH- 1 B
COIIOCTaBIIIEMbIX AMCKypcax; 3) ompeneneHue
JMICKYPCUBHO-TIPAarMaTUIeCKUX OCHOBAHWUN ISt
pasrpaHUYeHHs IMHIBOKPEATUBHOCTH- 1 1 JTMHT-
BOKpEATHBHOCTH-2 IPUMEHUTENBHO K Ka)KIOMY T1a-
pameTpy (C UCTIOIb30BaHUEM KPUTEPHSI TParMaTH-
YECKOW PENIEBAHTHOCTH BBEICHHUS IapaMeTrpa);
4) ycraHOBJICHHUE CIICIU(DMKY aKTUBU3AINHN U JTUH-
FBOKPEaTHUBHOI NMPOJYKTUBHOCTH MapamMeTrpoB
JIUHTBOKPEATHBHOCTH-2 U BBISBJICHUE €€ TEXHO-
JIOTUM W CTpaTeruil peanu3alnyu B JUCKypCax;
5) ycTaHOBJIEHHE 3HAUNMBIX pa3INyuil B TOKa3a-
TEeNAX aKTUBHOCTH TapaMEeTPOB JIMHTBOKPEATHB-
HOCTH-2 B COINOCTAaBJISIEMBIX TUCKYypcax.

OT1aenbHO0 HEOOXOAMMO IOSICHUTH, YTO B
Ka4yecTBE Kpumepus npazmamuieckoil pene-
6AHMHOCMU 66€0CHUA napamempa paccMar-
puBaeTcs KpUTEpUIl OIEHKH COOTBETCTBHUS Ce-
MaHTHUYECKOT0 U MParMaTUYecKoro moreHIuaga
rapameTpa rparMaTH4eckoMy 3aJaHHIO AUCKYp-
ca. B cBs3u ¢ TeM 4TO OCHOBHOE ITparMaTuyec-
KOE 3aJlaHKe B 000MX paccMaTpUBaEMbIX THITaX
JMCKypca 3aKJIlo4aeTcs B peajn3allH KaTero-
PUU KOMHYECKOT0, CITydau UCTIONb30BaHU apa-
MeTpa, OpHEHTHPOBAHHBIE Ha BHIITOJIHEHHE 3TOr0
3aJaHusl, Mbl KBaTH(QHUIIUPYEM KaK MPOSBICHUS
JMCKYPCUBHOM JTMHTBOKpEaTUBHOCTH. Takum 00-
pa3oM, KpUTEpUil MparMaTUu4eCcKoON peeBaHTHO-
CTH TO3BOJISIET OIPENeNNTh, KaKue MPOosSBICHH
YHUBEPCAJbHONW JTUHTBOKPEATUBHOCTH MOTYT
OBITh OTHECEHBI K TIPOSIBIICHHSM JIUCKYPCHBHOM
JTIUHTBOKPEATHBHOCTH.

MarepuasioM sl UCCIEAOBaHUS TOCIY-
XKUJIN JIB€ TOMyJsipHble KMHOKOMenanu «Cemb
usuek» (P. beikoB, 1962) u «J/lo6po moxaio-
BaTh, WM IIOCTOPOHHUM BXOJ BOCIIPELIEH)
(3. Kimumos, 1964) obumm oobemom 54 357 3Ha-
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KOB M YETBIPE JICTCKHX IOMOPHCTUYECKUX pac-
ckaza «Paitkunel ieHHEKN (FO. CotHuEK, 1956),
«PaznonBernas ucropus» (B. XKenesnukos, 1960),
«A BopobbeB crekiio He BeiouBam (0. SAkos-
neB, 1972), «/Ipim B prok3ake» (B. Mensenes,
1974) obmm o6bemom 50 186 3nakoB. C yue-
TOM KOHTPACTHBHOTO XapakTepa MPOBOJUMOrO
WCCIEZIOBaHUS aHATM3UPYEMBIH MaTepra ObLI
YHUGHUIUPOBAH TI0 )KaHPY ¥ MOATUITY (KHHOKO-
MEIUs U FOMOPUCTHYECKUN paccKas), MepUomy
co3gaHus (COBETCKOE BpeMsl), SI3BIKY (PyCCKO-
SI3BIYHBIC TTPOU3BEACHUSA), aBTOPY MPOHU3BEIC-
HUS (BBIIAIONIUECS PEXKHUCCEPBl U MHUCATEIH),
OCHOBHO# mpo0jemMaTuke (pojib HHCTUTYTA Ce-
MBHU B COIMATHM3ALUU JIeTeH, OTHOIICHUS MEX-
Ty TIOKOJICHUSIMH B )OPMHUPOBAHU € COITUATTBHBIX
Y OTHYECKUX [IEHHOCTEH ), BO3PACTHON KJIACCH-
(duKanuy ayTuoBU3yaIbHOM U TeYaTHON MPOIyK-
UM (711 3PUTENBCKOM / YU TATENbCKOW ayInuTO-
pun 6+ u 12+), peUTUHTY YCHIEIIHOCTH MUJITU TI0-
MYJISIPHOCTH TIPOHU3BEICHHS (BBILIE CPEIHETO WITH
BBICOKHI) U 00BEMY, OINpeensieMOMy KoJyie-
CTBOM BepOallbHBIX 3HAKOB.

[IpuBeneM maHHBIE IO aKTHBHOCTHU Ta-
paMeTpoB JIMHTBOKPEATUBHOCTH B Tabmiuue 1.

Kak Bugno u3 tabmunsl 1, aKTUBHOCTD
YpOBHEW MapaMeTpOoB JTUHTBOKPEATUBHOCTH- |
B COTIOCTaBJISIEMBIX JUCKYPCax JEMOHCTPHPY-
€T 3HAaYMMYI0 BapHaTUBHOCTh. Paznuuus mo-
KazaTeyied HauboJiee 3aMETHBl B OTHOIICHUH
YeThIpex YpOBHEH: (HOHOIOTHYECKOT0, CIIOBO-
00pa3oBaTeNnbHOTO, CHHTAKCUYECKOTO U Op-
¢dorpaduueckoro; Npu 3TOM HauOOJbIICH aK-
THUBHOCTBIO B 000MX Clydasx o0iajgaer Jiek-
CUYECKUH YPOBEHb.

[IpoBeneHo cpaBHEHHE Pe3yIbTAaTOB, IOIY-
YCHHBIX B JAHHOM HCCJICIOBAaHHH, C pe3yJbTara-
MU, TIOTy4eHHBIMU paHee Ha MEHBIIEM 110 00be-
My Mmarepuaie (okomo 30 Teicsu 3HaKoB). CBon-
HBIC JJaHHBIC [10 MEHbILICH U OOJIBILICH 10 00bEMY
BBIOOpKE KHHOMAarepraia ¥ MaTepuana JAeTCKON
JUTEpaTyphl IPUBEICHBI B TaOmuUIE 2.

Pe3ynbraTsl aHaM3a COMPSHKEHHOCTH TIOKa-
3aTeNell aKTHBHOCTH MapaMeTPOB JIMHTBOKPEATHB-
HOCTH B pacCMaTpUBaEMbIX KHHOTIPOM3BECHHUSIX
U JIeTCKHUX IOMOPHCTHYECKHX paccka3ax IMoKasa-
JM, 9TO paclpeliefiecHHe aKTHBHOCTH SIBIISIETCS
BeChMa CTaOWIIBHBIM: TIOKA3aTeNN KOPPEISIUH
[Mupcona B 00enx BEIOOPKAX IBYX JUCKYPCOB Ipe-
Beimarot 0.99 (npu p = 0.01 kpurnueckum OyaeT
3Hauyenue r-Ilupcona 0.71).
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Ta6/lm4a /. AKTUBHOCTD mapaMeTpoB JTMHI'BOKPCATHBHOCTH B KHHOAUCKYPCE M B JUCKYpPCE

AETCKOH JIMTepaTypsbl

Table 1. Linguistic creativity parameters in cinematic discourse and discourse of children’s

literature
Tun guckypca | Ilomgkop- Kon-Bo Komn-Bo ®onono- | Mopdo- | CiaoBoo6- | Jlekcuue- | CunTak- Opoo-
myc HpeIo- CIIOB TUYECKUH | JIoruue- pazoBa- CKUI cuueckuit | rpaduue-
(B 3Ha- KEHUH YPOBEHb cKuif TEIBHBIH | ypOBEHBb YPOBEHb cKuif
Kax) YPOBEHb YPOBEHb YpOBEHb
Kunoauckypc 54357 2145 9 021 334 173 150 1767 1 965 96
Huckypc ner-
CKOH JiuTepa-
TYpbl 50 186 866 8305 112 150 243 1579 1123 135

Tabnuya 2. Tloka3aTeau aKTHBHOCTH MapaMeTpPOB B KHMHOJUCKYpCe M JMCKYypce TeTCKOH Ju-
Teparypbl B ABYX pa3sHbIX 0 00beMy BBIOOpPKax

Table 2. Parameters activity in two different sized samples of cinematic discourse and discourse

of children’s literature

Tun Bribopka | [Tonkop- | Kon-Bo | Kon-Bo | @onono- | Mopdo- | CioBood- | Jlekcuue- | Cunrtak- | Opdo-
JIUCKypca myc Ipeu1o- | CJIOB |TMYEcKHil | joruye- | pa3oBa- CcKuil  |cudeckuii | rpaduue-
(B 3Ha- KEHUH YPOBEHB CKHH TENBHBI | YPOBEHb | YPOBEHB CKHH
Kax) YPOBEHb | YpOBEHb YPOBEHb
Kunomuc- 1 29 747 1 166 5114 185 127 86 1215 1224 14
Kypc 2 54 357 2 145 9 021 334 173 150 1767 1 965 96
Huckype 1 29762 541 4 758 72 98 130 937 685 72
JIETCKOM  Jin-
Teparypsl 2 50 186 866 8 305 112 150 243 1579 1123 135

Takum 00pa3om, Jake B OTHOCUTEIBHO He-
OOMBIIMX 0 00BEMY BBEIOOPKAX, IPOaHATHU3HPO-
BaHHBIX C HCIOJNb30BaHUEM Pa3pa0OTaHHOU Me-
TOAUKH ITapaMeTpU3aLINH, paclIpeaeIICHUE aKTUB-
HOCTH TIapaMETPOB OKA3bIBACTCS MOCTOSHHBIM.
[onydennbie naHHbIe YOSIUTENHLHO CBUACTENb-
CTBYIOT O TOM, YTO JajibHelIllee paciinpeHue
BI)I60pKI/I U1 KOHTPACTUBHOI'O JIMHTBOKPEATUBHO-
ro U3y4YeHHs JUCKYPCOB HEIeIecoo0pa3Ho, TaKk
KaK yeesiuuenue 6b100pKU KapOUHAAbHO He /1~
Aem HA USMEHEHUue nokKasameneil pacnpede-
JIEHUA AKMUGHOCIMU NAPAMempos TUH260Kpe-
amuenocmu. [IpuBIedeHHBIE K aHATU3Y BBIOOD-
KM OKa3aJIMChb JOCTATOYHBIMU JJIA YCTAHOBJIICHUSA
3aKOHOMEPHOCTEH peann3aliy mapaMeTpoB JIHH-
I'BOKpeaTUBHOCTU-1. J11s poBeIeHN s KOHTPACTHB-
HOTO aHaJi3a JIMHTBOKPEATUBHOCTH JHICKYpPCOB
ZIaHHBIﬁ (I)aKT SABJIIACTCA BaXXHBIM BBUAY TOI'O, YTO
IMO3BOJIAACT OIr'paHUYNTDH SI3BIKOBOM marepuaia 10
OIpeICIIEHHOro (HeOOJIBIIIOr0) o0beMa.

Kak ObLIO moOKa3aHO BhIIIC (CM. TaOiu-
el 1, 2), camyio BBICOKYIO aKTHUBHOCTH B HCCIIe-
AYEMBIX TUCKYypCaX MMCIOT JIMHIBOKPCATHBHBIC
rapaMeTphl JeKcudeckoro yposHs. Ilepeiinem k
€ro pacCMOTPEHUIO.
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Pe3yJ’ILTaTbI u 06cym21eﬂne

1. Jlexcuueckue napamempol
JIUHZB0KPEAMUBHOCHU 8 KUHOKOMEOUSX
U 0eMCKUX IOMOPUCHUYECKUX PACCKA3AX:
pe3yibmampl KOHMPACMUGHO20 AHANU3A

[TapameTpsl JIMHIBOKPEATUBHOCTHU JIEKCH-
YECKOI'o0 YpOBH NUMEIOT, BO-TIICPBLIX, CXOAHYIO, a
BO-BTOPbIX, BBICOKYIO aKTUBHOCTL B 06OI/IX TH-
max auckypca, cp.: 1 767 cinydaeB B KMHOHC-
Kypce u 1 579 cnydaeB B TUCKypCe ACTCKOM JIH-
TepaTyphbl. Kak MbI ipenmnonaraemM, 3To 00ycioB-
JICHO 6OJIBIHI/IM JIMHIBOKPCAaTUBHBIM ITOTCHIIMA-
JIOM TIapaMeTPOB JAHHOTO YPOBHSI, OJIHAKO ITPE/I-
CTOMT BBIICHHTB, 3aKJIIOHACTCA JIX 3TOT IIOTCH-
[[MaJl B pealiu3aliiy yHUBEPCATbHOW WIIN AUCKYP-
CUBHOH JTMHI'BOKpeaTHUBHOCTH. Ha pucyHke npu-
BCJCHA auarpaMMa akKTUBHOCTH IIapaMCTpPOB
JIEKCUYECKOTO YPOBHS KHHOJHMCKYpCa M TUCKYP-
ca JIETCKOW JIMTEPATYPHI.

CaMy10 BBICOKYIO aKTUBHOCTh B 000X TH-
nax JIHCKypca NEMOHCTPUPYIOT MapaMeTphl
410 «ctunuctrueckuii Tpom», 413 «dpaseoso-
ru3mM», 406 «IeKCHYECKU IKCIIPECCUB U IMOTUB.
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Lexical parameters activity

Omnnuaromascs (KOHTpaCTUBHAS]) aKTUBHOCTD
OTMEYEHa B TIposiBIIeHUsIX mapamerpoB 401 «cme-
Ha COIIMOKOMMYHHUKATHBHBIX PETHCTPOBY,
402 «cMeHa COIHAIbHO-TEPPUTOPHATHLHOTO
ko1a», 403 «cMeHa npodhecCHOHaIBLHOTO KoIay,
406 «IEKCHYECKHUH SKCIPECCUB M DMOTHUBY,
410 «ctunucTrueckuii Tpom», 411 «ums (cod-
CTBEHHOE) ¥ €r0 MOTU(HKAIIMU, TPO3BHILA, KITHY-
Ky, 413 «bhpaseonoruzmy».

[IponeMoHCTpUpyeM HEKOTOPBIE OCOOEHHO-
CTH MX WCIOJIb30BaHHUS Ha MaTepraje aKTHBHO-
ro napamerpa 410 «CTUIUCTUYECKUI TPOI» B
IUCKypcax KuHo(miIbMa (nanee — K/¢) u aer-
CKUX pacckasoB (majiee — a/p).

CaMbIMHU YaCTOTHBIM TPOIICHYECKUM CPE/I-
CTBOM ]ISl KHHOJUCKYpCa SBJISACTCS UPOHHUS, IS
JMCKypca JETCKOM JIMTepaTyphl OHAa TaKKe Xa-
paKkTepHa, HO ee JoJdsl B OOIIeM KOIHYecTBe
CpE/ICTB HUXKE.

(1) [O Tsorenom mnakarte]: «Kyna craBUTh-10?) —
«CraBb Ha cueny! <...> He Hajo 3Ty camojaesiTe/ b~
HOCTBY (/¢ «Jl0oOpo moxanoBath, win [1ocTOpOHHIM
BXOJI BOCIIPEIIICHY ).

31ech UPOHUS CO3JAETCSA 3a CYET OOBIT-
pBIBaHHUS OMHOBPEMEHHO JBYX 3HAYCHHU CJIOBa
camooesmenbHoCmy: ‘TIPOSBIICHUE JTMIHOTO T10-
YiHA B KaKOM-HHOYIb OOIIECTBEHHOM jaeie’ U
‘HernpodecCHOHaNIbHAS TeaTpaibHasl, HCIIOIHU-
TeNbCKasl, XyA0KECTBEHHAs AEATEIbHOCThH’
(IsemoBa, Oxeros, ¢. 710), mpu 3TOM B OTHO-
IIICHUW BTOPOT0 3HAUCHHsI HAOTFOaeTCsl U COTJIa-
coBaHUE (HEKOTOpOE JCHCTBHE HA CIIEHE) U pac-
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corjlacoBaHue (IIOCTaHOBKA CTEHJIa Ha CLEHY
He SBJsieTCs TeaTpalbHBIM JeiicTBUeM). Takue
HIpUMEpPBI COBMEIIECHHUS B OTHOM CJIOBE JABYX 3HA-
YEHHUH, OHO M3 KOTOPBIX CO3[AeT paccoruaco-
BaHHUE, PEAKHU Ul TUCKypca JETCKOHM JIUTepary-
PBI; UL HErO XapaKTEepHbI PHUMEPBI paccomia-
COBAaHUS 3HAYEHH B CIIOBOCOYETAHUSAX:

(2) A 51, ydequBIIHCH, YTO MUIIIKa HU C IBIMOM,
HU 0€3 IbIMa [T0Ka He MOXKET IIPOYUTATh MO MBICITH,
4, KaK BCEIr/a, HO IOYeMy-TO C ellie OOIbIINM HacIax-
JIEHUEM, TPEAAJICsi CBOMM HUYeM He BHIIAIO MM CS
pasMbinLieHusiM (I/p «JIpIM B prokzake»).

Wponwust cozmaercst 3a cuer paccoriacopa-
HHUSI 3HAYEHUH YCTONYMBOIO BBIPAXKECHUS KHMX-
HOTO CTHII NpedasamsvCs pasmblidieHusm W
MPHUIIAraTeIbHOTO TAKKE KHIKHOTO CTUJIIS 8b10a-
fowumcs 11t 0003HaYEHMsI IETCKUX MBICIEH Ha
OBITOBYIO TEMY.

[IpuBenem craTucTUyecKue NTaHHbIE, TTOITY-
YeHHBIC B pPe3y/IbTaTe aHalli3a COMPsHKEHHOCTH
MapaMeTpoB pa3HbIX YPOBHEH B IBYX THUIAX JIHC-
Kypca. 3HauMMbIMH Mokazarensmu npu p = 0.01
OynyT 3HaueHus r-Ilupcona, npessiiaroriue 0.25.
B kuHOmMCKYpCce K TaKUM OTHOCSTCS TTapaMer-
po1 402 «cMeHa COIUaTbHO-TEPPUTOPHATHHOTO
koma» U 301 «addukcaapHas MomuduKaus
(cyOBeKTHBHON M (PYHKIIMOHAILHON OIICHKH )»
(0.25); B guckypce IETCKOW JUTEPATYpPhI 3TO
mapamerpsl 401 «cMeHa COIMOKOMMYHHUKATHB-
HBIX peructpoB» U 301 «addukcanpHas Moau-
¢ukanus (cyObeKTHBHOW M (PYHKIIMOHAIBLHOU
otteHkH )» (0.56), 406 «JIEKCUIECKHI SKCIIPECCUB
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u smotuB» u 301 (0.26), 406 u 401 (0.29),
410 «ctunmuctudeckuit Tpom» u 301 (0.27), 410
n 401 (0.29),410 1 406 (0.33), 411 «HoBarus B
HCITOJIb30BAHUHM MMEHHU (COOCTBEHHOTO)» U
301 (0.61), 411 u 401 (0.56), 411 m 410 (0.27),
413 «ppazeomoruzm» u 301 (0.32), 413 u
401 (0.39), 413 m 406 (0.31), 413 u 410 (0.41),
413 u 411 (0.29).

KonTpactuBHBINi aHaTU3 aKTUBHOCTH OT-
ACIBbHBIX U COIPAXKCHHBIX IMapaMETPOB JIUHT -
BOKPEAaTHBHOCTH Ha JICKCHYECKOM YpOBHE Je-
MOHCTPHUPYET 3HAYUMBIC pa3 M4y B OTHOIICHU N
MOYTH BCEX MapaMeTpoB, MOITOMY JJIS MOcCJe-
JTYFOIIET0 aHAJIN3a JTMHT BOKPEaTUBHOCTH-2 HE00-
XOIUMO OBLIO YCTAaHOBUTH KPUTEPHUI 0TOOpA Ma-
pamMeTpoB. DTUM KPHTEPUEM CTalla KOHTPACTH-
pyrolias BapuaTUBHOCTb AKTUBHOCTHU ITapaMer-
POB, B COOTBETCTBHH C KOTOpod u3 13 mapamer-
OB JIEKCHUECKOT0 YPOBHS ObLIHM OTOOpaHBI 2, Jie-
MOHCTPHUPYIOLIHE IPOTUBOIIOJIOKHYIO BApUATUB-
HOCTh B "acTtoTHOCTH: 401 «cMeHa COITMOKOM-
MYHHMKaTHUBHBIX perucTpoB» u 403 «cmeHa mpo-
(eccronanbHOro Koma». IlokasaTenu uX akTHB-
HOCTH MBI UCITOJIB3YEM IIPU YCTaAaHOBJICHUHU CIICIIU-
(VKM aKTUBU3AIIUH U JIMH'BOKPEATHBHOW IIPOTYK-
THBHOCTH ITapaMeTPOB JIMHIBOKPEATUBHOCTH-2 U
MMOCJICAYIOIIEM BBISBJICHHUUN JIMHI'BOKPCATUBHBIX
TEXHOJIOTHH ee pean3aliy B AUCKypcax.

2. Cneuyudhuka axmusuzayuu
U JIUH260KPEAMUGHOI NPOOYKMUGHOCHU
08yX NApPAMEMpPo8 NEeKCUUECKO20 YPOBHS
6 KUHOOUCKypce u Ouckypce
0emcKoil qumepamypol

2.1. Ilapamemp «cmena
COYUOKOMMYHUKAMUBHBIX PEUCTPOBH

Crennrika akTHBH3AIMH JTHHTBOKPEATHB-
HOTO MapaMerpa «CMEeHa COLIMOKOMMYHHUKATHB-
HBIX PECHCTPOB» OMPENCIETCS KOIHMYECTBOM
MEPEKIIIOUCHU I TaKOro pojia PerucTPoB Kak Co-
[IHATBHBIX TIOIBSI3BIKOB KOMMYHHUKATHBHOTO B3a-
HMMOJICHCTBHSI, BBIOOP KOTOPBIX 00YCIIOBJICH Ipar-
MaTHYECKMMHU YCTaHOBKAMHM JUCKypca (O MOHS-
THHU M THTIOJIOTHSIX PETMCTPOB CM., HAIPHUMED, B:
[Per3una, 2014; Parmaiip, 2020; Biber, 1995]).
Takast cMeHa HaOromaeTcs mpu TpaHcdopMma-
MU XapakTepa KOMMYHHKATHBHOTO B3aMMOICH -
CTBHS ¥ COITPOBOXKIAETCS U3MEHEHUSIMU B (Hop-
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MaX COLMAITBHOTO OOIICHHS, WA U3MEHEHHUSMH
C UCXOAHOTO (OCHOBHOTO, 0a30BOT0) perucrpa
JMICKypca Ha WHOM PEerucTp MoJ BIUSHUEM yCTa-
HOBOK JMCKypca. B xone aHanm3a Mbl yCTaHOBHU-
JIY, YTO UCXOAHBIMH COI[MOKOMMYHUKATHBHBIMHU
perucTpamMu Juisi 000UX TUIIOB JHCKYpCa SIBIIS-
FOTCSl HEUTPaIbHO-Pa3rOBOPHBIN U HEUTPAIBHO-
o(HIIMaTBHBIN, YTO 00YCIOBIEHO OOIIIMMHU THIIA-
MU COIMOKOMMYHHKATHBHBIX YCTAHOBOK (CXOJI-
HBIC COCTaB YYacCTHHKOB, XapakTep OOLICHWS,
npenMeTHbIe 00acTH KOMMYHHKaluu). [lpu
JTOM TEPEKIIOYCHUsSI B 00OUX CIy4asX OCyIIe-
CTBIISIFOTCSI Ha BO3BBIIICHHO-0(UITUAIbHBIH (MH-
CTUTYLIMOHAIBHBIN, (JOPMaJIbHBII) PErucTp Kak
Ooree BHICOKHIA 1 Ha He(hOpMaTbHBIN (IpYKECKH-
Pa3rOBOPHBIN) U CHHYKEHHBIHN (CHI)KEHHO-Pas3ro-
BOPHBII U CHUKEHHO-OBITOBOI ) PEruCTphI Kak 00-
Jiee HU3KHe.

[IpoBeneHHBIM KOHTPACTUBHBIN aHAJIN3 KU-
HOJIMCKypCa M TUCKypca JETCKOW JUTepaTypbl
TIO3BOJISIET TOBOPUTH O 3HAYUTENHLHON BapHaTHUB-
HOCTH B aKTUBH3aIlMH JaHHOTO Napamerpa. Komu-
4eCTBO O0OHAPYKEHHBIX MTEPEKITIOYCHUI perucTpa
B IUCKYpCE ACTCKOM TUTeparypsl B 6,3 pa3a BhIIIIE,
4eM B KWHOUCKYypce. B xorne ananu3a ObuIH Tak-
K€ BBISIBJICHBI CITy4au MIEPEKITIOUeHNS Ha KaXK bl
13 YKa3aHHBIX BBIIIE TUTIOB PErucTpoB. CBOIHBIE
JTaHHBIE 00 YTOM CM. B Ta0OJIHIE 3.

B pesynsraTe ananuza matepuana ObLIO
MIPOBEJICHO pa3rpaHUYEeHUE MEX]y HEKpeaTHB-
HBIM 1 KPEAaTHUBHBIM HCIIOJIb30BAaHNEM COLIMOKOM-
MYHHUKATHBHBIX PETUCTPOB.

K HekpeaTHBHBIM OTHOCATCS TaKu€ Iepe-
KITIOUEHHS PErUCTPOB, KOTOPHIE HE COMPOBOXKAA-
OTCS COLMOKOMMYHUKATHBHBIM JIMCCOHAHCOM 2 —
HCKa)KEHUEM B crioco0ax MpecTaBleHus poieH,
cCUTyaluu Win opmara TucKypea, pu KoTopoM
aKTyaJu3upyercs mparMaTHdeckas yCTaHOBKa
JHCKypca B IeNoM (B HCCIEeAyeMOM MaTepua-
Jie — IeMOHCTpalnsa KoMHu4yeckoro). B xadectse
MpuMepa HEKPEaTUBHON CMEHBI KOMMYHUKATHB-
HBIX PETUCTPOB MPUBEIEM CIETYIOUTHI KOHTEKCT
JIETCKOI'0 pacckasa:

(3) — Cmotpwy, FOpka, —ucryranHo ckazana [anst, —
OHa HE KpacHas, a kakas-To opamkeas! (u/p «Pa3-
HOLIBETHASI HICTOPHSD).

B nanHOM ¢parmMeHTe AEMOHCTPHPYETCS
CMEHA KOMMYHHUKAaTHUBHBIX PETUCTPOB C IIEPEKIIIO-
YEHHEM Ha CHUKEHHO-Pa3rOBOPHBIN pErUcTp Npu
HCIOJIB30BaHUH CHU)KEHHOT0-Pa3rOBOPHOIO BAPU-
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Ta6./ll/tl4a 3. KoauuyecTBeHHast XapaKTEepUuCTUKA MapaMeTpa «CME€Ha COHMOKOMMYHHUKATUBHBIX
PErucTpoB» B KHHOKOMEAUAX U B J€TCKUX IOMOPUCTHYECKHUX pacCKkasax

Table 3.Quantitative characteristics of the “socio-communicative register shifts” parameters

in comedy films and children’s humorous stories

Konuyecto KonnyecTBo nepexsiioueHnii perucTpoB pa3HbIX THIOB, Yo
CllyJaeB Bosssimenno- | Hedopmanbhsrit CHIKEHHO- brrroBoit
Tun guckypca . .
aKTHBU3AL U1 o(HuLHaNbHbIH Pa3roBOPHBIH
nmapaMmerpa
Kunoauckypc 58 41 19 40 0
Jluckypc nerckoi
JIUTEPaTyphl 365 28 68 2 2

anta umenn Opa — FOpxa. Ilpu aTom He co3na-
€TCsI HOBOM COITMOKOMMYHUKATUBHOM PO peOeH-
ka (FOpw! nnm ["anm), He TpaHCchOpMUpYeTCs Ch-
Tyalusi KOMMYHHUKaIHU (IpyKeckH HedopMab-
HOE 00IIeHUEe MEXKTy OTU3KUMU POJICTBEHHUKA-
MU-JIETBMH), HEe MeHseTcs GopMmaT JUcKypca
(Zmasyor B pa3roBOPHOM PETUCTpE).

KpeaTuBHBIMU ABISAIOTCS MIEPEKITIOUEHUS, B
KOTOPBIX MPOUCXOAMT MCKa)KEHHE B CIOc0o0ax
MpeCTaBICHUs POJieH, CUTyalnu Ui Gopmara
JMCKypca, oOHAPYKUBAIONIHECS B UCIIONB30Ba-
HHUH COOTBETCTBYIOIIUX MEXHOA0ZUI JTUH2EOK-
Peamuenoz0 nepeKnioueHus KOMMyHUKaAmue6-
HbIX pezucmpoé. B pesynprare pealmsyroTcs
oco0ble TparMaTUyecKue MHTCHINH JHCKypca,
MIPOSBIISIONINECS B CO3JaHUH YCIOBUHN IS aKTy-
aM3ali1 ero KOMUYECKOTO TIOTeHIIaa.

Tax, B koHTeKcTe (4) KoMUUecKui ek
JIOCTUTAETCS 32 CUET HCKAXEHUs B MPEICTaB-
JIEHUU UCXOHON COLTMOKOMMYHHUKATUBHOMN CUTY-
aIliy — CUTYAaIlH COI[MAIbHOMN OMAacHOCTH, BO3-
HHUKIIEH B pe3ynbrare noxapa:

(4) [TenedoHHBI 3BOHOK B TOXXAPHYIO CITYXK-
Oy|: «bynsre 1106e3nb1. He oTKa)knTE B JII00€3HOCTH,
MIPUILIATE, MOKATYHCTA, XOTs ObI O/IHY MOXaPHYIO
komaHay» (K/¢ «CeMb HSIHEK).

3nechk HabIIOJAaETCA paccoriacoBaHue
JIBYX KOMMYHUKATUBHBIX CUTYallUi KOMILIEKCHO-
T'0 THIIA: YPEe3BBIUYANHON CUTyalnu (TI0XKap), s
KOTOPOU XapaKTepeH OnpeIelieHHbIN (opMar per-
JIMK KOMMYHUKaHTOB (KpaTKHE PEIUTUKH, HE OCIIOK-
HEHHbIC OOpAalllEeHUsIMU, BBOJAHBIMU CIOBaMH,
daTnyeckumu GpopMamu), ¥ CUTyaIuu Gpopmais-
HOU (haTHUeCcKOi KOMMYHHUKAIIUU C THITMIHBIMH
KOHTAKTOyCTaHAaBJIUBAOMUMHU (hopMaMu: hyodb-
me nobesnvl, He omxasicume 6 nrobesnocmu
noaicanyicma.

Ta e TeXHOJOT usl TMHI'BOKPEATUBHOTO TIe-
PEKITIOUCHUSI COLIMOKOMMYHUKAaTHBHBIX PETHCTPOB

Ha YPOBHC KOMMYHHUKATUBHBIX CI/ITyaHI/Iﬁ B IUC-
Kypce JIETCKOH JTUTepaTypbl MOXET OBITh IMPO-
WITIOCTPUPOBAHA CIIEAYIOMNUM KOHTEKCTOM:

(5) «Uro ThI Ha 3TO cKaxelb, CeMuH?» — moode-
JIOHOCHO CITPOCHJI IUPEKTOP MOET0 HIKOJIBHOTO TOBa-
puma. «OH BpeT!» — orBetii1 CemuH (1/p «A Bopo0Ob-
€B CTEKJIO HE BEIOMBAI).

B nmanHOM mpuMepe MepeKIUCHUE Ha
CHUKEHHO-Pa3rOBOPHBIA PETUCTP IIPU UCIIOIb-
30BaHUM CHUIKEHHOTO CIIOBa gpem TpaHcdop-
MHUPYET CTPYKTYPY COLMOKOMMYHUKATHUBHOMN
cuTyaluu — opUIIMaIbHOE OOIIEHUE TUPEKTO-
pa ¢ yYeHMKaM¥ B KaOWMHETE TUPEKTOpPA «CTa-
HOBHUTCS» He(OPMAJIbHBIM, YTO HE COIJIACyeT-
Cs1 C HOpMaMH JTHCKYPCHBHO-TIParMaTHIECKOro
KOHCTPYUPOBAHUS CUTyallUd TAKOrO TUIIA U B
pPacCMOTPEHHOM cllydae CO31aeT KOMHUYECKUI
s dexr.

Pe3ynbrare! ananm3a nepeKIItOueHNH MoKa-
3all, 4TO JJISl JUCKypca JETCKOH JHTepaTyphl
0osiee BOCTpEeOOBAHHOM SIBJIIETCS JTUHIBOKpEa-
TUBHAA TEXHOJIOI'MA NECPCKITIIOYCHUA KOMMYHUKaA-
TUBHBIX PErUCTPOB Ha YPOBHE COLMAIBHBIX PO-
nert (39 caydaeB). HoBas KOMMyHUKaTHBHAs
pOJIb Hallle peain3yercs MpH MepeKIroYeHNH Ha
peructp Ooiee BHICOKOTO Mopsiaka. Tak, B IpH-
Mepe (6) mpuBeneHa CUTyaIlrs, B KOTOPOil OWH
MOAPOCTOK bopsi paccka3piBaeT APyromy, Kak OH
3BOHUT CBOEMY TOBApHIILY, WICHY reorpadpudec-
KOTO KpyXKa:

(6) 3BoHro0 Kak-To J{lumke Ty3ukoBy 1o temnedo-
Hy: «[Touemy He IBUJICS Ha 3aHSATHUS MO IOOBIBAHUIO
orss TpeHueM ?» (1/p «PaliKMHBI IUTIEHHUKN )

3/1ech UCHOIB3YIOTCS JIEKCUYECKUE eIUHHU-
LbI, IEMOHCTPUPYIOIINE TIEPEX0]] C HEUTPaTbHO-
ro perucrpa Ha o(QUIMATBHBINA, YTO TO3BOJSET
Bope co3math HOBYIO COIMOKOMMYHHMKATHBHYIO
POJIb HaYaTbHUKA WA PYKOBOIUTENS, KOTOPHIM OH
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HE SIBJISETCS. JTO U CTAHOBUTCS IPHYMHOW BO3-
HUKHOBEHHUSI KOMHYECKOro 3(pdekra B pacckase.

B 11e110M COLIMOKOMMYHUKATHBHBIH JHCCO-
HaHC OOHapy»KeH B 17 mpuMepax KHHOAUCKYpca
u 51 nmpumepe AucKypca JeTCKOW JTUTepaTyphl,
yt0 cocrasiseT 30 % u 14 % ot Bcex cimydaeB
WCTIOJIb30BaHUS CMEHBI PETHCTPOB B pacCMaTpH-
BaeMBIX TUIAX JUCKYpCa COOTBETCTBEHHO. [Ipu
3TOM B KHHOJIMCKYPCE HAaUOOIIBIIYI0 AKTUBHOCTh
JIEMOHCTPHUPYET JINHI'BOKPEATHBHAS TEXHOJIOTUS
MEPEKITIOYEHH S PETUCTPOB Ha YPOBHE KOMMYHHU-
KaTHBHBIX CHUTYalllH, BHI3BIBAIOIIAS COIIMOKOM-
MyHUKaTUBHBIA auccoHanc (10 cmydaeB). Kak
MBI TTOJIaTaeM, 3TO OOYCIIOBIICHO TEM, YTO JaH-
Hasl JITHTBOKpeaTHUBHAS TEXHOJIOTUSI TIPENICTABIIS-
eT 3 PEeKTHBHBIH CIIOCOO CTUMYITUPOBAHHUSI TIpar-
MaTHKH KHHOIMCKYpca 6e3 He0OXOMUMOCTH BBO-
JIMTH HOBYIO clieHy B kuHoduibsMm. [TpeBanmposa-
HUE NEPEKITFOYEHUI Ha YPOBHE COLMAIIBHBIX POJIEH
B JINCKypCE JIETCKOH JTUTEPAaTyphl MOXET OBITh
CBSI3aHO C TEM, YTO PeOCHKY KaK ajipecary Tako-
0 IMCKypca JIerde NpuayMaTh JUist ceOst HITh JIpy-
TOr0 HOBYIO COIMAJIbHYIO POJIb, YeM KOHCTPYHPO-
Barh LENYI0 KOMMYHUKATUBHYIO CUTYAIWIO; TIPU
3TOM HOBasl POJIb B MTOJABIISIONIEM OOJBIIMHCTBE
CllyyaeB CBsi3aHA C MCIOJb30BAHHEM DPETHCTpPA
Ooree BBICOKOTO TOPSI/IKA.

2.2. Illapamemp «cmena
npogpeccuonanrbHo2o Kooay

Crenn¢urka akTHBH3aIHY JTHHTBOKPEATHB-
HOT'O IapaMmeTpa «cMeHa NpodecCHOHAIBHOIO
KOZ1a» OIpelessieTCs] KOIMYeCTBOM BBOJIA B aHa-
JTU3UpyeMoe TPOU3BeIeHNE (KHTHOKOMEIUIO HITN
FOMOPUCTHYECKUI pacckas) TEpMUHA OIIPEAEIICH-
HOW IIpenMeTHOH 00acTH (HanpuMep, MEeTUIHH-
CKHUX, HUCTOPUYIECKUX, COLIUOTIOTMYECKUX, FOPUIN-
YeCKUX M JPYTUX TepMHUHOB). bomplnas akTus-
HOCTh ITapaMeTpa «CMeHa NMPOQeCCHOHANTBHOIO
KoJa» oOHapyXHBaeTcs B KMHOAMCKYpCE IO

CPaBHEHHMIO C JIMCKYPCOM JIETCKON JTUTEPaTypHhI.
[TpumedaTenbHO, YTO B OTJIUYKE OT AHAJIU3UPY-
€MbIX KHHOKOMEUH NIJ151 IETCKUX FOMOPUCTHYEC-
KX PacCcKa3oB XapaKTEPHO MOBTOPHOE TEPMHU-
HoynoTpeOnenne. JJaHHbIN (akT CBHIICTENLCTBY-
eT KakK O OOJbIlel TEPMHHOIOTMYECKON HACHI-
IEHHOCTH KHHOHpOH3BeIIeHHﬁ, TaK " O 6OJ'IBIHGM
pa3HO00pa3u TEPMHUHOB, MCIOIB3YEMBIX IS
MOCTPOCHHMSI (PUKIIMOHATIBLHON PEaIbHOCTH KHHO-
auckypca. [Ipu 3TOM MOBTOPHBIC TEPMHUHOYIIOT-
peOiIeHuUs KaK B ICTCKUX FOMOPUCTUYECKHX pac-
CKa3zaX, TaKk 1 B KHHOKOMCIUAX BBI3BAHBI OCO-
6eHHOCT§IMI/I KOMIIO3UITUOHHOI'O pa3dBUTUA UX
CIOJKETa M B psJie ClIydaeB MOTYT 00peTaTth cra-
TYC XYHO0KCCTBECHHLIX CPEACTB BBIPAXKCHHUA KO-
MHYECKOr'o 1 YCUJINBATh HHHFBOeraTHBHBIﬁ I10-
TCHIMAJ ITIPOU3BEICHU . CBOI[HBIC JaHHBIC O I1a-
pamMeTpe JIMHTBOKPEaTUBHOCTH «CMEHa mpodec-
CHOHAJILHOTO KOJIay MPECTABIICHBI B TA0MHIIE 4.

Crernuduka akTHBU3AIIH [TapaMeTpa «cMe-
Ha TpodecCHOHAILHOTO KOy Ompelensercs 1
XapakTepoM BBOJIMMOTO TEpMHHA Kak Ooiiee
00I1Iero U yrnoTpeOUTEIbHOTO HE TOIBKO B MPO-
(heccnoHATBHOM y3yce WM, HAIPOTHB, KaK Y3KO-
CIICIMAIT3UPOBAHHOT0, ACCOIIMMPOBAHHOTO MPEXK-
JIe BCEro ¢ KOHKPETHOM MpohecCHOHATBHON HITH
Hay4HOM obnacThio. B xoze riccnenoBanus ObU10
oOHapyKeHo 253 citydasi MCIIONIb30BaHUs y3KO-
CIICHUAIM3NPOBAHHBIX TCPMHUHOB B KHHOAUCKYP-
ce n 92 ciydas — B TUCKypce JETCKOHM JIHTepa-
Typbl. BBeneHue y3kocnenuaan3npoBaHHON Tep-
MHHOJIOTMHU B KHHOKOMEIUHN 1 JE€TCKUEC IOMOpPHC-
TUYCCKUC paCCKa3bl ABJIACTCA 60J1ee 3HAYNMbIM
C JINHTBOKPEATUBHON TOYKH 3peHHst HEeHOMEHOM,
€e JIMHI'BOKpPEaTUBHAS IPOLYKTUBHOCTD IIPEX-
CTaBJISICT OCOOBI MHTEpEC.

N3yuenne Bcex yCTaHOBJIICHHBIX CIIy4yacB
BBOJa TepMHHOJIOI‘H‘IeCKOﬁ CIUHUIIBI B aHAJIN3U-
PYEMbIC KWHOKOMEINHN U ICTCKUEC FOMOPHUCTHYCC-
KHE pacCKa3bl IMO3BOJIMJIO Pa3srpaHUInuTh UX HE-
KpeaTHBHOE U KPeaTHBHOE UCIIOIb30BAHHE.

Tabnuya 4. KonnyecTBeHHasi XapaKTePHCTHKA MapaMeTpa «cMeHa NMpogeccHoHaIbHOro Ko1a»
B KMHOKOMEIHMSIX H B JeTCKHX IOMOPHCTHYECKHX paccKa3ax

Table 4. Quantitative characteristics of the “professional code shifts” parameters in comedy

films and children’s humorous stories

Tun guckypca

KomuecTtBo ciryuaes
AKTHUBU3allMHU ITapaMeTpa

KonmuectBo ciydaes
IOBTOPHOTO BBOJA TEPMHHA, %o

Kunoauckypc 1 060 49
Juckypc netckoi
JIUTEPaTyphl 843 61
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HereaTI/IBHBIM SABIACTCA TaKOC TCPMUHO-
yHorpebieHue, Ipu KOTOPOM TEPMUH COXpPaHSET
CBOIO (JOPMY M 3HAYCHHUE M CIYXKHUT TNIABHBIM
o0pa3oM mensiM nepefaun GakTyaabHo#H nHdop-
Malliy B KHHOAMCKYPCE U JUCKYpPCE IETCKOM JIN-
TepaTypbl. B kauecTBe nprumepa HEKPEATHUBHBIX
TEPMUHOYMOTPEOICHUH PHBENEM CIICIYIONIHE
KOHTEKCTBI:

(7) «PebsiTa, Gokychl, XynoxKecTBEHHAsI TUPA-
MHIA, TAHTOMUMA — Bce TonuTcs» (k/¢ «J{odpo mo-
KAaJOBATh, WK [[OCTOPOHHIM BXOJI BOCTIPEIIICH);

(8) Ho on momymaut, kak OyJeT IIyIo, €CId OH
He MomnaJieT K mpogeccopy 1 Ha 3acelaHHE KPYKKa
(n/p «PafiKUHBI IUICHHUKNY ).

B xonTekcrax (7) u (8) TepMHHBI HCIIONb-
3YIOTCSI B OCHOBHBIX TEPMHHOJIOTMYECKUX 3Ha-
YEHUSX W HE IMOJBEPTaroTCs HU CTPYKTYPHBIM,
HU CEMaHTUYECKUM, HU (DYHKIIMOHATbHO-TIparma-
THYECKUM H3MEHECHVSIM.

K xpeaTHBHBIM TEpMHHOYNOTPEOICHHUSIM
OTHOCSITCSL ClTydal HEKOHBEHIIMOHAJIBHOTO HC-
MOJIb30BaHUS TEPMHUHA, KOTOPOE OCYIIECTBIISET-
Cs1 C TTIOMOIIBIO OMPEAETEHHBIX TUHI'BOKPEaTHB-
HBIX TeXHOIOrHH (IToapoOHO cM.: [3bIkoBa, 2021]).
B paccmaTpuBaemoMm Martepuaje MpUMEHSIOT-
Csl CIENYIOIUE OCHOBHBIC IUH260KPEAMUGHblE
MEeXHO0102Ul UCNOIb308AHUSL MEPMUHOE. TPO-
nen3anys, Gppa3eoaoru3amnns, OKKa3HoOHaIbLHOE
(kpeatuBHOE) NeHHUPOBAHUE, HEOIOTH3AIIMS,
KpeaTHBHBIN TpaHcep M O3 TU3AIIHS TEPMUHOB,
a TaKKe JETePMHHOJIOTU3AINS U aKTUBU3AIIH
WU pa3BUTHE MHOTO3HA4HOCTU. PaccMoTpum
noApoOHee HEKOTOPBIE U3 HUX.

OnHoii 3 HanboIee YacTo MPUMEHIEMBIX
B 000HX THUTIAX JAUCKYypCa SIBJISIETCS JIMHIBOKpEa-
THBHAS TEXHOJOTHUS TPOMEU3AIMN — KOMILJIEKC-
HBII Tpoliecc 00pa3HOro OCMBICTICHUS TEPMUHA,
MPUBOISIINI K pa3BUTHIO HEKOHBEHITMOHAIHLHOTO
(OKKa3MOHAJILHOTO, HEOIOTHYECKOT0) 3HAYEHUS U
(hOpMHIPOBAHUIO KPEaTUBHOT'O TPOIa (KpeaTUBHOM
MeTadophbl, KpeaTHBHOTO CPABHEHU S, KpEaTHBHON
METOHUMUH U JIp.) WIH CIOKHON TPONEHIeCKOi
CTPYKTYpPBI, UMEIOIIEH HECKOIBKO TPOIIENYECKUX
npoekuuid. CpaBHUM B KadecTBE MpHUMepa KOH-
TEKCTBHI, B KOTOPBIX OOPa3yroTCsl CIEAYIOUIne
KpeaTUBHBIC MeTadopbI:

(9) Bynem OCTOMHBIMY CITy THUKAMM CEMUJIET-
ku! (x/¢p «J1obpo moxanoBaTh, WK [10CTOpOHHUM
BXOJI BOCIIPEIIICHY );
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(10) Toncroe, mepiraBoe, kKak Obl TOKPBITOE
MOpPO3HBIM HHEEM, CTEKIIO B IBEPSIX THUPEKTOPCKOTO
KabuHeTa 0Ka3anoch pa3outeiM. Y HamoMuHao opo-
HIO, IpoOHTYIO cHapsigoM (11/p «A BopoObeB crekino
HE BBIOMBAI).

B xontekcre (9) kpearuBHas meradopa
00cmoliHble CNYMHUKU CeMUiemKy CO34aeT-
Cs IOCPE/ICTBOM Pa3BUTHS OKKa3MOHAIBHBIX I1e-
PEHOCHBIX 3HAUCHHH Y TEPMUHOB CHYMHUK U Ce-
munemka. Ha Gaze TepMuHa cnymuux — ‘Koc-
MMYECKUH aIlapar, 3alyCKaeMblii C pa3IM4HbI-
mu nensmu’ (BI1D), ‘reno (0ObIYHO MeHbIIEH
MacChl), CBS3aHHOE ¢ OOBEKTOM CHJIAMH TATO-
TEHUS M JIBIXKYIIEEeCs BMECTe C HUM B KOCMH-
yeckoM mpocTtpanctee’ (bOC), Bxoasmero B
TEPMHHOCHCTEMY KOCMOHABTHKH H aCTPOHOMUH,
(dhopmupyeTcst 00pa3HOe MPEACTaBICHUE O Cce-
MUJIETHEM ILIAaHE Pa3BUTHUSI HAPOJHOTO XO3sii-
cTBa (TO €CTh O cemujiemke) Kak O COOBITHH
KOCMHYECKOTO HMJIY TUIAHETapHOTO MaciTada u
BCeNeHCKOW 3HaYuMOCTH. KpeatuBHbIil xapak-
Tep MeTadopsl YCUIIMBAETCS 3a CHET rurep0o-
JIU3AIMH BaKHOCTH BBIMTOTHEHUS TUIAHOBOH 3KO-
HOMHUYECKON NMpOrpaMMbl, a TaKKe IMOCpEN-
CTBOM HEKOHBEHIIMOHAJILHOTO MCIIONB30BaHUS T10
OTHONICHUIO K TEPMHHY CHYMHUK ABCKTUBA
docmotitblil, TO €CTh ‘3aCIyKHUBAIOIINN ITOXBa-
Jipl’, ‘00JIaIatOIIN i BHICOKMMH HPABCTBECHHBIMHU
kagectBamu’ (TCPSI), koTopoe mpuBOAUT K ONTU-
[ETBOPCHHIO U MPHUIAET BBIPAXKEHHUIO B LIEIOM
OKCIOMOpPOHHBIN OTTeHOK. B koHTekcte (10)
BOCHHBIC TEPMHUHBI OpOHS U CHAPSO CIYXKaT
OCHOBOH IOCTPOEHUSI KpeaTUBHOW MeTadopsl,
HaIlpaBJICHHON Ha OTOXIECTBJICHUE JIOKATIbHO-
r'0 IIKOJBLHOTO WHIIMJICHTA — Pa3OMTOro CTEKIa
B KaOWHETEe JUPEKTOpa, KOTOPBIH KBaIH(UIHU-
pyercs IpUIUYEeCKH KaK MEIKOE XYJIUTaHCTBO,
C Cepbe3HBIM (MacImTaOHBIM) pa3pylIeHUEM,
BBI3BAHHBIM IPUMEHEHHEM MOIIHOTO 00EBOro
OpyaHsi B X0Jic BOEHHOU onepanun. Kak u B KoH-
Tekcre (9), runepOor3anus NIKOIBHOIO COOBI-
THSI-TIPOMCIIECTBHS JI0 YPOBHsI 0OEBOTO Jei-
CTBUS 32 CUET UCIOJIL30BAHUS YKA3aHHBIX TEp-
MUHOB YCHIIUBAET KPEATUBHOCTh META(QOPHI U
CIoCcOOCTBYET (POPMUPOBAHHIO CIIOKHOU TPO-
MIEUYECKON CTPYKTYpHhI, AeNAOIEed JaHHBIN
CerMEHT JHCKypca Ooyiee BHIPaKEHHBIM H pe-
JIEBAHTHBIM C JTUHTBOKPEATHBHOW TOYKU 3pe-
HUsl. B 000MX KOHTEKCTaX MPUMEHEHUE TMHTBOK-
peaTUBHON TEXHOJIOTHH TPOIIEH3AIIMH TEPMHUHOB
MPOM3BOIUT KOMUYCSCKUN 3 (DEKT.
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PABBUTUE U ®YHKHOHUOHHUPOBAHHUE PYCCKOI'O SA3BIKA

[MomuMO Tporen3aIuy pacnpocTpaHEHHBIMU
B 000MX THIIAX AUCKYpCa SIBISTIOTCS TaKHUE JIMHT-
BOKpEATHBHBIC TEXHOJIOTH, KaK JIETEPMUHOJIOTH-
3aI¥sl, Pa3BUTHE MITH aKTHBU3AIHS MHOTO3HAYHO-
CTH ¥ KpeaTHBHBIHN TpaHcdep (moapodHo cM.: [3bI-
koBa, 2021]). Penxo mpuMEHSIOTCS TaKue JTUHT-
BOKpeaTHBHBIC TEXHOJIOTHH, KaK (ppazeonoruzanys,
OKKa3MOHAJbHOE (KpeaTnBHOE) JepUHUPOBAHIE,
HEOJIOTM3aIHs M MOATH3aIUs TEPMUHOB. B Kaue-
CTBE MpHMeEpa MPHUBEAEM KOHTEKCTHI, JIEMOHCT-
pupyromIHe Gpa3eooru3ainio i OKKa3nOHATBHOS
ne(hMHUPOBAHUE TEPMUHOB:

(11) Henp3st mMenst BeiroHsATh. OcTaBbTE MEHS!
51 Gyny B miianerapuii xoquth (k/¢p «CeMb HIHEK»);

(12) Hac nBoe y pomureneit, st u Most cectpa ["ans,
HO MaMa TOBOPHT, YTO MBI CTOMM JOOPBIX IECSTH.
Mama HHUKOT/Ia HE OCTaBIISIET HAC JIOMa OTHUX, IOTOMY
YTO TOTAa S 00s3aTENbHO YTO-HUOYAh MPHIYMAIO M
cnenato ['anto coydactauiei. [Tana Ha3pIBaeT 370 Hen-
HOl peakumeii (1/p «Pa3HOIBETHAs HCTOPUS»).

B xontekcre (11) TepMun nianemaputi
HCIONIb3YETCSI B COCTaBE BBIPAKCHHS XOOUMb
6 nianemapuii. B KMHOKOMeNH JTaHHOE BBIpa-
XKeHHe oOpeTaeT psiJi OCHOBHBIX KaTeropualb-
HBIX IPU3HAKOB (hPa3e0IOTHuECKON SAMHHIIBI —
pa3nenbHOO(OPMIICHHOCTD, YCTOHYHBOCTD, BOC-
MPOU3BOJAMMOCTh U 00pa3Hoe 3HAUCHHE ‘3aHU-
MaTbCsl OJIArOPOJHBIM M TOJE3HBIM JEIIOM,
BCTaTh HA MTyTh UCIIPABIICHUS , UTO JIENAET BO3-
MOXHBIM KBAJTU(HUIIUPOBATH TAHHOE BBIPasKEHNE
Kak aBTOpcKHii hpazeonoru3M. Baumanus 3ac-
Ty>XKHBaeT U Moau(UIIUpoBaHHAas JopMa JaHHO-
ro Heodpaszeosoruima, co3JaHHas MOCpea-
CTBOM HapyIICHU OPSAKA PACTIOIOKEHHUS €ro
CTPYKTYPHBIX KOMIOHEHTOB, YTO yCHJIMBACT
CTETIeHb pealln3aliy KPeaTHBHBIX BO3MOKHOC-
TeH A3BIKOBOM cucTeMbl. I1og okka3noHaIbHBIM
nepuHUpOBaHNEM MBI TOHUMAEM cIielupuiec-
KU c11oco0 cBOOOIHOM (YNPOIEHHOMH / yCII0K-
HEHHOW ) MHTEpIPETaIllii TEPMUHA TePOSIMU TIPO-
W3BEJCHUSI WIH €T0 aBTOPOM, B XOJie KOTOPOii
OH o0peraer HOBbIC, OPUTHHAIBHBIC CMBICIIBI,
BO3MOXKHO MPSIMO TTPOTHUBOIOJIOKHBIE €ro KOH-
BEHIIMOHAJbHOMY TTOHMMAaHUIO WX (CYIIECTBEH-
HO) HCKaxkaromue ero. B korTekcre (12) cme-
nuduKa OKKa3MOHAJILHOTO AchUHUPOBAHUS
TEepMUHA yenHas peaxyus 3aKIOUaeTcs B
cUMIUTH()UKAITIHN ¥ Ha €€ OCHOBE MCKa>KEHHUH €ro
TEPMUHOIOTHYECKOTO 3HAYCHHUSI, COMPOBOXK-
JAIOMUXCSl Pa3BUTHEM HOBBIX CYOHEKTHBHO-
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OLICHOYHBIX CMBICIIOB. [IpuMeuarteneH u cam
MPUHIIUIT TOCTPOCHUS IeHUHHUIMH — OT IIPUBEIC-
HUS IpUMepa (TO eCTh SK3eMIUTH(UKAIIN) 1eu-
HUpyeMoro (heHOMeHa K YKa3aHHIO aBTopa TaKoh
€ro TPaKTOBKH. B MPUBEICHHBIX KOHTEKCTAX MIPHU-
MEHEHHUE JIByX aHaJH3HPYEMbIX JTMHTBOKPEATHB-
HBIX TEXHOIOT Ui MPUAET (€IKO-)UPOHUYECKHUH MITH
LIYTJIMBBIA OTTEHOK PEYU IIEPCOHAXKEN.

[ToMHMO yCTaHOBJICHHBIX OCHOBHBIX JIMHT -
BOKPEATUBHBIX TEXHOJIOI'MH, ObLIM BBISBJICHBI
SMMHUYHBIC CITy4al IPUMEHEHUS APYTHX CIIOCO-
00B OKKa3MOHAILHOT'O UCTIONB30BAHMSI TEPMHHOB
B aHAJIU3UPYEMbIX KHHOKOMEIHUSX U FOMOPHUCTH-
YEeCKHX pacckazax, HallpuMep OKKa3HOHAJIbHbIE
CIIOBOOOpAa30BaTEIbHbBIC MOAU(DUKAIINH, TPAMMA-
THYECKUE UCKAXKCHUS U JIp.

Kpome toro, coracHo mpoBeiecHHOMY aHa-
JIU3Y, OMHUM U3 CHEIU(PUISCKHX CIIOCOOOB pea-
JU3AIUU KPEaTUBHOTO MOTEHIIHAJA TEPMHHOIIO-
T'UH, CBOMCTBEHHOTO KUHOAWCKYPCY, SBISIETCS
co3zanue Ha Oa3e TepMIHA KnHeMaTorpaduyec-
koro Tpora. OJHAM U3 MTPUMEPOB TAKOTO Kpea-
TUBHOTO TEPMHHOYIOTPEOICHUS CITY)KUT KHUHE-
Marorpaduyeckas Meradopa «UeloBEeK — K-
BOTHOE», OCHOBaHHAasl Ha HCIIOIb30BAHUN TEPMHU-
HOB OWONOTUH (uenosex, aoou, 00e3bsana) s
CBOEOOPA3HOro MPEACTABICHUS B KHHOPIIEME
(C MMIaKTHYECKOM I1eTbI0) BHAOBBIX Pa3IUdIHil
KUBBIX CYIIECTB, COIMPOBOXKIAIOIIEIOCsl Kpea-
TUBHBIM TpaHc(epoM, TO €CTh IEePEBOJIOM Tep-
MHUHAa 100U B 00JIaCTh COLIMOJIOTUH (CP.: 100U >
pabouue at00u — pabouutl Kiacc), B CICIyIO-
IIeM KOHTEKCTE:

(13) «PaboraTh He XOUelllb. 3HAYUT, ThI HE YeJI0-
Bek?! 3HauuT, TH 00e3bsiHa. Torna uau B 300MapK B
CBOOOIHYIO KJIETKY. A 371eCh JIOIH )KUBYT, padoune
moan» (k/¢ «CeMb HIHEK»).

B xonrekcre (13) mpon3sHOCUMBIN OTHUM U3
KUHOTIEPCOHAXKEH TEKCT MOIJICPKUBACTCS BU3Y-
AIBHBIM PSIOM, W300paKAIOIIMM HEaIeKBaTHOES
(mKoe) moBeneHue TPYIHOro noapoctka Adana-
cvisl, He JKenarolero uarTyu Ha padory. To, kak Be-
ner cebs Adanacuii, HaITOMUHAET TIOBAJIKU 00e-
3bsH. B co3nanHOi Ha 6ase paccMaTpUBAEMBIX
TEPMUHOB KHHOMeTa(Ope CHHTE3UPYIOTCS B FOMO-
PHUCTHUYECKOM KITIOUE JIBE TEOPUHU TTPOUCXOMKICHUST
YeIoBeKa — SBOJIOIIMOHHAS TEOPHS TIPOUCXOXK/Ie-
Hus yenoBeka Yapib3a JlapBuHa, ocHOBaHHAs Ha
POZCTBE YeJIOBEKa U 4YeIOBEKOOOPAa3HBIX 00€3b-
SIH, ¥ TPYI0Bast TEOPHS IIPOUCXOKIEHUS YEIOBEKA

Becmuux Bonl'V. Cepus 2, Asvixosnanue. 2021. T. 20. Ne 6



@puapuxa JHrensca. B mpuBeneHHOM KOHTEKCTE
B TaKOM MOJMKOJOBOM M MYJIBTHMOIATbHOM
OOBITPBIBAHUY KOMHYHOCTH CUTYallUH HETaTHBHO-
T'O OTHOIIEHUSI TIOIPOCTKA K PabOTe JIErKO Yraabl-
BaeTcs IpornaraHIMpoBaHue BTOPOI TEOPUH, OT-
paKaroIIeH WACONOTHIO COBETCKOTO O0IIECTBA, U
AKIICHTHPOBAHUE UJCH O TOM, YTO «TOJBKO TPYI
JIeTIaeT YeJOBeKa HYEIOBEKOM.

B 11e710M conoctaBUTENBHBIN aHAIN3 JIMHT-
BOKPEATUBHON MPOIYKTUBHOCTH TapaMerpa
«CMEHa TPOQEeCCHOHATBHOTrO KO/Ia» TO3BOJISIET
clienath BBIBOJ O PABHOLICHHOW JIMHTBOKPEATHUB-
HOW 3HAYMMOCTH JaHHOTO MapaMerpa B 000HX
HCCTIeMyeMbIX TUTIaX AuCKypca. Kak B KMHOIUC-
Kypce, Tak H B JHCKypce JETCKOH JINTepaTyphl
JMHTBOKPEATUBHOE TEPMHHOYIOTpeOIeHNE Ha-
MpaBJIeHO Ha pellleHne KIIOYEeBOH TparMariyec-
KO 3a71a41 — BBIPAXKEHUE KATETOPHUH KOMUYECKO-
rO — U JIOCTUTAETCSl B MOJABJISIONIEM OOJBIIIIH-
CTBE YCTAHOBJICHHBIX CITy4aeB B pe3ylibTaTe W3-
MEHEHHS CEMaHTHYECKOrO W/WIH (DYHKIIMOHATIBHO-
To IJIaHa TEPMUHOB TIOCPENICTBOM Pa3HOOOPa3HBIX
JIMHTBOKPEATUBHBIX TEXHOJIOTHIA.

3akjaoyeHue

B pabote Ha Marepuaie JByX JIMCKYpCOB —
KWHOAMCKYpca U AUCKYypca AETCKOM JIUTepaTyphl —
anpoOMpOBaHa eIMHAst METOIOJIOTUS U3YUEHHSI JIHC-
KypCUBHON JINHTBOKPEATHBHOCTH, TO3BOJISIOIIAS
IMPOBECTU CPABHCHUEC JIMHTBOKPCATHUBHOI'O ITOTCH-
[[HaJla IUCKYPCOB MOCPEICTBOM YCTAHOBJIEHHOTO
Habopa GoHOMOrnuecKnx, MOp(OIOruIECcKHX, CII0-
BOOOPa30BATEINBHbIX, JIGKCUIECKUX, CHHTAKCHYeC-
KuXx ¥ oporpaduueckux napameTpoB. PeanzoBan-
HOE HCCIIeZIOBaHUE ITOKA3aJIo, YTO TPUMEHEHUE Me-
TOZIa KOHTPACTUBHOTO MTapaMeTPUUECKOro aHaJH-
3a Z[HCKprHBHOﬁ JIMHT'BOKPCATUBHOCTH, ITPEAIIO-
JIararoero OCyIecTBICHHUE psiia TIOCIeI0BaTEb-
HBIX 3TaloB, pellaeT 3a/ady yCTaHOBJIEHHS CIie-
MU(QUIECKUX XapaKTePUCTHUK JIMHTBOKPEATUBHOCTH
KaK YHUBEPCAIBHOM S13bIKOBOM KATETOPHUH, TAK U Ka-
TErOPHHU TUCKYPCHBHO criertududeckoit. s aToro
pa3zpaboTaHa METO/IMKA OIpe/IeNIeHus 00beMa SI3bI-
KOBOTO MaTepuaa, TOCTaTOYHOro JJIsl MOTy4eHHUs
BaJIMTHBIX PE3YJILTATOB KOHTPACTUBHOI'O U3YUCHHSA
JIMHI'BOKPEATUBHOCTH TUIIOJIOIMICCKU Pa3HbIX JUC-
KypcoB. [TapaMerpuueckuii aHanu3 TMHTBOKPEATUB-
HOCTH ITO3BOJIMJI pa3rpaHUYUTb HEKPECATUBHBIC 1
KpPCaTUBHBIC SA3bIKOBLIC SABJICHUSA B ABYX AWUCKYP-
cax C OIOpoi Ha KPUTEpUI IParMaTUIECKoM pere-
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BaHTHOCTH BBEJICHHSI [TapaMeTpa, peIycMaTprBa-
O YCTaHOBJIEHHE SI3BIKOBBIX YIIOTPEOICHUIA, Ha-
ICJICHHBIX U HC HALICJICHHBIX Ha BBIPAXXCHUE IIpar-
MaTHYECKOW KaTeropuu Komuueckoro. Ha mare-
puasie IByX MapaMeTpoB JIEKCHYECKOTO YPOBHS —
«CMEHA COLIMOKOMMYHMKATUBHBIX PETUCTPOB)» U
«CcMeHa podecCHOHATBEHOTO KojIay — MOKa3aHa pe-
alm3anysa JaHHOI0 KpUTCpUA IprU YCTAaHOBJICHUN
AUCKYPCUBHO JIMHI'BOKPCATHBHBIX TEXHOJIOTUH UC-
TIIOJI30BAHUSl YHUBEPCAIBHBIX [1ApaMETPOB JIMHI -
BOKPEATHBHOCTH. biaromapst Tomy, uTo IpHBJIeKa-
€MBIE K aHAIU3Y ITapaMeTpbl JEMOHCTPUPYIOT YHU-
BEPCANIbHBIN SI3BIKOBOM XapakTep, a pacrpenee-
HHEC NX aKTUBHOCTHU U OCO6CHHOCTI/I HX IIparmMaTu-
YeCKOU peam3aiuu ABJIAIOTCA JUCKYPCHUBHO CIIC-
MU(PUYIECKUMH, TIPEIIOKEHHAS METOIOTIOTHS MO-
XKET 6BITB MMpUMEHCHA IJId MPOBCACHUA KOHTpAC-
TUBHOTO aHAJIH3a C LSO (hUKCcaIMK crierduyec-
KUX peaJH/I?)aHI/Iﬁ JIMHTBOKPCATUBHOCTU B UHBIX THU-
max JucCKypca co CXOOHBIMHU U pas3In4aromuMucsa
AUCKYPCHUBHO-IIPAarMaTU4€CKUMHA YCTAaHOBKAaMMU.
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Abstract. The article is devoted to the problem of linguistic originality of hagiographic texts for children
regarded as a special branch of hagiographic genre, which communicates to the new generation culturally significant
senses and values of the ethnic group, with the emphasis on the concept of a religious and moral ideal. The source
of the language material was collections of hagiographies for children. The author focuses on lexical units that
nominate and describe emotional experiences. The features determining the use of units of this lexical set for the
creation of texts that consider children’s reading experience are established. It is shown that the specificity of using
the vocabulary of emotions in a hagiographic text is determined by its functional load: its usage as a means of
characterization (characterological function), the basics of compositional text formation (text-building function),
the implementation of the educational orientation of the hagiographic text (didactic function). The vocabulary of
emotions is an important means of creating imagery based on metaphorical and metonymic shifts, which contributes
to the adaptation of the text to the age and cultural demands of the children’s readership. The consideration of
functional and stylistic originality of lexemes, their heterogeneity, mixing of bookish and colloquial words has
enabled the author to trace transformation processes in hagiographic genre, which are characteristic of modern
hagiographic texts.
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JEKCHUKA DMOIMII B )KUTUSAX CBATHIX JJISA AETEI:
®YHKINOHAJBHBIN ACTIEKT

EBrenusi I'ennanbeBna JIMmurpueBa

Bonrorpanckuii rocynapcTBeHHBIN yHUBEpCUTET, T. Bonrorpan, Poccus

AnHoranus. Ctaths IIOCBAIIEHa PodIieMe S3BIKOBOTO CBOC0Opa3us arnorpauuecKux TeKCTOB JUTs IeTeH,
(opMupyromumx ocoboe HarpaBlIeHHe Pa3BUTHS KUTHUHHOTO XKaHPa, TPAHCIUPYIOUIETo Uil HOBOTO ITOKOJIEHUS
KyNIBTYPHO 3HaUUMBbI€ CMBICIIBI ¥ LIEHHOCTHBIE OPUEHTHPHBI 3THOCA, LIEHTPAJIbHBIM U3 KOTOPBIX SBISIETCS MOHATHE
PEIUTHO3HO-HPABCTBEHHOTO Hieana. FICTOUHUKOM SI3BIKOBOTO MaTepuaia MOCTYKHIH COOPHUKY YKUTHHI JIJIsI IETEH.
B nenTpe BHUMaHMA aBTOpa HaXOAATCS JIEKCHUECKUE €AMHUIIBI, HA3BIBAIOIIIE U ONKCHIBAIOIINE YMOLIMOHATbHEIE
MepEKUBAHUS. YCTaHOBJIEHBI OCOOCHHOCTH, OIPEICIISIONINE YIIOTPeOIeHUE eMUHUI] JAHHOTO JIEKCHYECKOTO MHO-
JKECTBA JUIS CO3/IaHHs TEKCTOB, OPUEHTUPOBAHHBIX Ha AETCKUHA YUTATENbCKHUN OnbIT. [lokasaHo, uTo cnerudrka
JIEKCUKH SMOLUI B arMorpauueckoM TeKcTe 3aaercs ee (pyHKIMOHAIBHON HArpy3KOM: MCIONB30BAHUEM Kak
CpeJ/ICTBa XapaKTePUCTHKH (XapaKTeponoruuecKkas (yHKIHsI), KAK OCHOBBI KOMIIO3UIIHOHHOT'O TIOCTPOEHHUS TEKCTa
(TexcrooOpa3yromas (GyHKIH), KaK peau3aliy POCBETUTEIHCKOI HalpaBIeHHOCTH )KUTHIHHOTO TEKCTa (1 1aK-
Ttrueckas GpyHkiwys). JIekcuka SMOIHi SBISIETCS BAYKHBIM CPENICTBOM CO3JIaHHsI 00pa3HOCTH Ha OCHOBE MeTadopu-
YECKUX ¥ METOHUMHYECKHX MEPEHOCOB, YTO CIIOCOOCTBYET aJaNTalui TEKCTa K BO3PACTHBIM M KYJIBTYPHBIM IO~

56 Becmuux Bonl'V. Cepus 2, Asvixosnanue. 2021. T. 20. Ne 6
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TPEOHOCTSIM JIETCKOM YNTATEIILCKON ayInTOPUH. YUueT QPyHKIIMOHAIEHO-CTHIEBOTO CBOE0Opa3nsl JIEKCEM ITO3BOJIUIT
YBUJIETH B UX HEOJHOPOAHOCTH, CMEIICHUH KHUKHBIX U Pa3TOBOPHBIX, IPOCTOPEYHBIX CJIOB OTPaXKEHHE MPOLIECCOB
TpaHC(pOPMaIH KUTHUIHHOTO KaHPa, CBOWCTBEHHBIX COBPEMEHHBIM aruorpauyeckuM TeKCTaM.

KaroueBsbie ciioBa: xuTHs Iis A€TEH, JTEKCUKa IMOLIUHN, XapaKTepoIornieckas QyHKIHs, TEKCTooOpasyroIast

(l)yHKHI/IH, JUIAKTHYCCKas (byHKHI/IH, ajganTranus.

HutupoBanue. [[Mmurpuesa E. I'. Jlekcuka aMonuii B )KUTUSAX CBATHIX VI JIeTei: (DYHKIIMOHAJILHBIA aceKT
// Bectauk Bonrorpasnckoro rocynapcrseHnoro yausepcureta. Cepust 2, SI3piko3Hanue. —2021. —T. 20, Ne 6. —

C. 56-64. — DOI: https://doi.org/10.15688/jvolsu2.2021.6.5

BBenenue

N3ydenne arnorpaduaecknx npou3BeeHUH
JUISL IETel KaK OTJEeNbHOT0, OOIMIMPHOro IutacTa
JIETCKOM JINTEPATyphl MPECTABIsAET 3HAUUTENb-
HBI HHTEpEC, TOCKOIBKY MTO3BOISIET IPOCIETUTh
3BOJIOLMIO YKUTUIHOTO KaHpa Ha OT€4eCTBEHHOU
MOYBE, TEHJCHIIUY PA3BUTHS S3bIKA U CTHIISA pyC-
CKoll arvorpaduu B 11e/1oM, MEXaHU3MBI TBOpYEC-
KOH ajianTalluy >KUTHIHOro MaTepuasa, 00ycioB-
JICHHOW Y4eTOM BO3PaCTHBIX OCOOEHHOCTEH BOC-
MPHUATHS U TOTPEOHOCTEN YUTATEINS.

VYdeHble-TUTEpaTYpOBEIBI 00PAIIAlOT BHU-
MaHHe Ha HEOJHOPOAHOCTh COBPEMEHHBIX aru-
orpapuuecKuX MPOU3BEICHHUH IS IeTeH B JKaH-
POBOM OTHOIIEHUH M CBS3BIBAIOT €€ C Iepephl-
BOM B aruorpaduyeckoil Tpaauiiuy, yCHICHHEM
aBTOPCKOr0 HayaJia, OpHeHTalel Ha COBpEeMEH-
HOTO YUTATENs U ero KyIbTYPHBIH OIIBIT.

[TockonbKy KHUTHS A1 JeTel IpeaHa3Ha-
YeHBI A1 0cO00H ayJIuTOPHH, BCTAET BOMPOC:
SIBJIAIOTCA JIM 3TH MPOU3BENCHUS aJlallTUPOBAH-
HbIMH TekcTamu? Ilpu 3ToM mon amanTupoBaH-
HBIM TEKCTOM IOHUMAETCsl «BTOPUYHBINA TEKCT,
CO3/IaHHBIN 1711 YUTATENEN, KOTOpbhIE 10 KaKUM-
TO IPUYMHAM HE MOT'YT ITOHSITh TEKCT-UCTOUHHUK»
[[IepByxuHa, 2014, c. 98]. OT™euas, 4To TpaHC-
(dbopMHpOBaHUE OPUTHHAILHOTO TEKCTa BO BTO-
PUYHBIH BApHAHT — 3TO ITYTh KOMIIPECCUH U aJ1all-
TupoBanus, A.B. bpeirnna nmpoTuBomnocTasisier
9TH THIIBI IPEe00pa30BaHMM 110 [ENIEBOMY Ha3Ha-
YEeHHUIO: I1eJIb TEKCTOBOM KOMIIPECCHHU — «KPATKO
W3JI0KUTHh OCHOBHOE COJIepKaHHE, OCHOBHYIO
HJICI0 TeKCTa-opuruHaiay [bpeirunaa, 2005, c. 4];
aJanTally — «IOHECTH JI0 YATATENsd MaKCUMYyM
HH(pOpMAIINH, 3aJI0’KEHHON B OPUTHHAIILHOM TEK-
cTe, KOTOPYIO OH CITOCOOEH BOCIPUHATEY [BpbI-
ruHa, 2005, c. 4].

Hanuume onpenenenHoro nporotTumna — rnep-
BUYHOI'O TEKCTa, WJIW MPOTOTEKCTa, — HCCIEN0-
BaTeNM HA3bIBAIOT OJAHMM W3 Ba)KHEHIINX Ka-
4yecTB BTOpUuHOTO TekcTa [Monoa, 2006, ¢. 69].
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[TpuMEHUTENBHO K )KUTUSIM IS IETEN TaKUX IIPO-
TOTEKCTOB MOYKET OBITH HECKOJIBKO: JKU3HEOIINCA-
HUIO OJTHOTO CBATOTO YacTO MOCBSIIEH Al TEK-
CTOB, HE TOJIHKO OTIMYAIONINXCS CTEIECHBIO MOI-
POOHOCTH OIKCAHMSI, HO M MOYac IMPOTHBOPEYA-
UX JPYT IPYTy B OTAEIBHBIX J€TasAX.

Omnupasich Ha CBSI3U COBPEMECHHBIX aruorpa-
(uuecknux MPOU3BEICHUH IS JeTel ¢ IPOTOTEK-
cramu, E.K. MakapeHKo npeyioKusia TUITOIOTHIO,
BBIJCIIMB: JKUTHS, BOCXOSIINE K YeThUMHUHCHHOM
TpaJULIUN; )KUTHS, ODUEHTUPOBAHHBIE HA ITPOIOXK-
HYIO TPaJULMNIO; )KUTHUS, CTPOSIIIIUECS HA OCHOBE
TpaJauLuii naTepuka u nozaxero [ponora; xxutus,
COOTHOCSAIIIMECS CO CBETCKUMH >KaHpPaMH MEMY-
apHOI 1 OMorpadUUecKoll MPO3bL; KUTHS, TIOCTPO-
EHHBbIC KaK «TEKCT B TEKCTe» (Ha3uIaTeIbHBIN
paccka3 ¢ BBIMBIIUIEHHON CIO)KETHOM KaHBOM, B
KOTOPYIO BCTaBJIEHA HMCTOPHS JKU3HHU CBSITOTO)
[Makapenko, 2015, c. 159-163].

Takum 00pa3oM, KUTHS U AETeH Mpel-
CTaBIISIIOT COOO0M MHTEPECHEHIITHI MaTepra st
(PUIIOIOrMYECKOro aHaIN3a, M €CJIH MX JIUTEPaTy-
pOBEIYECKHE XAPAKTEPUCTUKN HAIILJIA OTpake-
HUe B paborax mccienoBaTene, TO 0cOOeHHOC-
TH (QYHKIIMOHUPOBAHHUS S3BIKOBBIX SMHUII B JIAH-
HBIX TEKCTax €Ile HE CTAHOBUJIUCH MPEIMETOM
CIIELUAIbHOTO PACCMOTPEHHUSL.

Martepuana u MeTOabl

B kadecTBe MCTOYHHMKA SI3bIKOBOTO Mate-
pHaa ObLTH UCIIOH30BAHBI COOPHUKH KUTHH JIs
JIeTel, IOCTPOEHHBIE 110 NpUHIUIY Uernii MUHEN
1 00BEUHSIONINE TIOBECTBOBAHMS O Hanbosee
MTOYUTAEMbIX BU3AHTHICKHUX U PYCCKUX MTOABHK-
HHUKaX BEphL: «JKWUTHS CBATHIX IS JETEH», CO-
CTaBJeHHbIEe npoToupeeM Bukropom MnbeHKO
(kHHMTa BKIIOYAET M30paHHBIE KUTHUS, KOTOPHIE
BIIEPBbIC TYOIIMKOBAINCH OTJCITBHBIMHU BBIITYCKa-
mu B 1950-1960-¢ rr. B Jloc-Anmxenece), u
«Casarupl s gerei. M30paHHBIC KUTHS CBSI-
1h1x» T. Kopiurynosoit u M. Tpsankunoii (2017).
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Ha3Banus KHHUT yKa3bpIBalOT Kak Ha >KaHPOBYIO
MIPUPOAY TEKCTOB, TaK M HAa MX MPEANoIaraeMo-
ro ajapecara.

B nenTpe Hamero BHUMaHUS HaXOAUTCS
JIEKCUKa HMOLIMHN, TOHUMaeMast Kak COBOKYITHOCTh
JIEKCEM, CITyXKaIllUX JjIsi 0003HauYeHHsI M OIHca-
HUS 3MOIMI U YyBCTB M UX BHEIIHUX IPOSIBIIE-
HHUU. PEKOHCTPYKIUS CEMAHTUYECKON CTPYKTY-
PBl €OIUHUI], BXOAAIINX B JTAHHOE JIGKCHYECKOe
MHOXXECTBO, ITO3BOIIIIA BBIAETUTh UX 3HAYUMBIC
CEeMaHTHYECKHE MPU3HAKU, K KOTOPBIM MPEX]Ie
BCEro OTHOCATCS ‘3IMOLIMOHAIBHOE MTepeKUBaHUE’
(Mapkep IpUHAIICKHOCTH K TPYIIIE SMOTHBOB),
‘xapakrep aMonun’ (TIOJIOKUTEIbHAS / OTpHIIa-
TenpHas / HeUTpabHas), ‘MHTEHCHBHOCTh 3MO-
IIMOHAJILHOTO TIEpEKUBaHUs  (BBICOKAs / cpel-
Hsst / Hu3kas) [[opGanb u map., 2015, c. 188],
‘OIIeHKa IMOIMOHATBHOTO TIepeKUBaHMS (TIOOIIT-
psAeMoe / HemoolpsieMoe / aMOUBaJICHTHOE).

HasBanHbie cemaHTHUECKHE TPU3HAKHA MO-
T'yT OBITh BBIJICNICHBI B CEMaHTHKE JII000TO HJie-
Ha JAaHHOTO MHO)KECTBA M UTPAIOT CYIIECTBEH-
HYIO POJIb IIPH BBIOOpPE TOW MJIM MHOM JICKCEMBI
aBTOPOM JKUTHS.

UccnenoBanne HaieneHo Ha BBIABICHHE
(GYHKINH, peanu3yoNuXcs JIEKCUKOH dMOIHN
(cM. moxmpobHee: [[mutpuena, 2020]) kak cpen-
CTBOM TI€pefayl MPEACTABICHUM O KyJIbTypHO
3HAYMMBIX [IEHHOCTSIX, M IIPOBEAEHO C OIIOPOii Ha
MOJIO’KEHHU ST KOMIUIEKCHOT'O TI0/IX0/1a, C(OPMYITH-
poBannsbie B Tpynax C.I1. JlomymaHCcKoit: S3BIKO-
BOI (haKT paccMaTpUBAETCS C yUYETOM COBOKYII-
HOCTH CHCTEMHBIX 1 (PyHKIIMOHATIBHBIX, TAPAIUT-
MaTHYECKUX U CHHTarMaTHYeCKUX XapaKTepHc-
THUK CJIOBA, B3aUMOCBSI3H SI3bIKa U MbIIIIeHus [Jlo-
nymanckas, 1987; 1996; 1998]. B kauectBe oc-
HOBHBIX B paboTe MCIONB30BAHBI METOMIBI KOM-
TIOHEHTHOTO, KOHTEKCTYaJIbHOTO U JIMHTBOKYIIBTYp-
HOT'0 aHAJIN3a.

Pe3yJ’ILTaTbI u 06cym21eﬂne

Jludaxkmuueckasa Qynkyus
JIeKCUKU IMOUUTL

B 1ieHTpe BHUMaHUS aBTOpa J000I0 KH-
THS JIGKHUT NPEJCTABICHUE O PEIUTUO3HO-
HPaBCTBEHHOM HJiealie (MopoOHee 0 TepMUHE
cm.: [[mutpuena, 2018, c. 66]), BoruomeHnemMm
KOTOPOTO U SIBIISIETCS MOABMKHHUK. C 3TUM CBs-
3aHa ocolasi TUIaKTUYecKas HalpaBICHHOCTb
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aruorpaduueckoro Tekcra. BocnpuHumas 3ToT
ujean, pedeHOK MPUOOIIAeTCs K KyJIbTYPHBIM
HEHHOCTSIM ¥ TPAJUIIHASIM CBOETr0 Hapoja, orpe-
JISNSTIONIAM HAIIMOHATLHO-KYJIBTYPHYIO UACHTHY-
HOCTh. CIIO)KHOCTH 3aJa4u, KOTopasi peraercs
cozziareneM aruorpaduueckoro Tekcra Jjis je-
Teil, COCTOUT B TOM, YTOOBI OOBSCHUTH MaJICHb-
KOMY YHTATENIO CYyTh TAKUX CIIOKHBIX MOHSATHH,
KaK HPaBCTBEHHBIN HJIeall U CBSITOCTh, HA TIPH-
Mepe KOHKPETHBIX MOCTYITKOB, IOCTOHHBIX TOJI-
paxaHus. BocriuraTenbHas HanpaBlIeHHOCTh
JICTCKOH KUTUIHOM TUTEpaTyphl oOecrieunBacT-
csl TEeM, UTO CIe/IOBaHMe YKa3aHHBIM o0pa3iam
nojjaercs Kak HopMa ku3HU. [Ipu 3TOM 0coboe
BHUMaHUE YIEISIETCS CO3/IaHUI0 aTMOoC(ephl
JUYHOW MPUYACTHOCTH PeOEHKA OTKPBIBAFOIIE-
Mycsl Tiepe]l HIM HOBOMY MUPY:

(1) Bce cBsiThIe OBUTH KOTIa-TO IPOCTBIMH JIFO/Ib-
mu. U xumu oHy, Kak ¥ M, Ha 3emite (C/1, c. 7);

(2) CpsiTbIe MOTYT CTaTh HAM HACTOSIIIUMH JPY-
3psimu (C/], c. 8).

Baxxnoe MecTo npu xapakTepuUCTHKE CBS-
TBIX yIENAeTCs IMOIMOHAILHOMY IIJIaHy:

(3) CasaTble TOXKE OMIHOATHCEH U JAXKE TPEIIUIIH.
Ho 00s13aTenbHO Kasiiiuch U 0YeHb CTAPATHCH OYHC-
TuTh Ayuty. He yHsiBanu u npocunu bora moMous wc-
npaBUThCA. U kak camoe OoJtbIoe 60raTcTBO B3palliy-
BaJIM B cBOeit mymre 10008k (C/1, ¢. 7).

B npuBeneHHOM KOHTEKCTE JIGKCEMBI VHbl-
6amb «BIANATh B OC3HANISKHYIO TeUaib, THETY-
myto ckyky» (TCPA, c. 1029) u a10606b «1yB-
CTBO IITyOOKOT'O PACTIONIOKEHUSI, CAMOOTBEPIKCH-
HoM 1 nckpenHe npusszanHocty (TCPA, c. 421)
YKa3bIBAIOT CIIACUTEIbHBIA Ty Th.

Jlekcuka amouuii, peanusys IugaKkTu4dec-
KYI0 (QyHKIIHIO, UTPaET BRXXHYIO POJIb B IPHOO-
NIeHUN pebeHKa K OTKPBIBAIOIIEMYCS Iepe]
HUM HOBOMY MHUPY, GOPMHUPYET HEOOXOAUMBIE
MOJICIH MTOBEACHHUS U 3aKPEIUIsieT [EHHOCTHEIE
OPHCHTHUPHI.

Xapakmeponozuueckan (yHkyus
JIeKCUKU IMOUUTL

OOpaineHre K OMUCAHHUIO YYBCTB MTO3BOJIS-
eT aBTOPY ClelaTh 00pa3 MOABMKHUKA OJIHOKE U
MOHATHEE MAJICHLEKUM YHMTATEISIM. 3HAYMMBIMH
MpU BBIOOPE JIEKCEM OKa3bIBAIOTCS XapaKTep
AMOITUH (TTOJIOKHUTEIIbHAS / OTpHUIIaTe/IbHAS / Hel-
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TpalibHasl), OlleHKa IMOIIMOHAIILHOT O TIePEKHUBA-
HUs (ToompsieMoe / HermoorupsieMoe / amMmOuBa-
JIHTHOE) M «CTaTYC» OMUCHIBAEMOTO JIHIIa (CBsI-
TOM / HE CBATOM).

AOCTpaKTHBIE 3HAYEHUS, TIPUCYIINE JICKCH-
Ke AMOILIMi, HE BCEryia IMTOHSITHBRI ASTIM. Bo3moxk-
HO, 3THM (haKTOM OOBSCHSIETCS HCIONb30BaHNE
MeTaQOpHIECKUX U METOHUMHUYECKHX TIEPEHOCOB.
Tak, Meradoprueckoe OIMCAHUE TyBCTB MOXKET
CTPOMTHLCS HA UX CPABHEHHUH C OTHEM:

(4) YcnpIxaB 3TH CJI0Ba, KH3b AJICKCaHIp pasro-
pencs cepaiem (KCI, c. 79).

B mpuBeneHHOM KOHTEKCTE OMHUCHIBAETCS
SMOIMOHAIIBHAS PEAKIIHSI CBSTOTO Ha CJI0Ba 3aXBaT-
4rKa, OpOCHBIIIEro emy BbI30B. [ taron pazeopemu-
cs, TO ecTh «HaudaTh cuibHO ropeTs» (TCP,
c. 793), Tne copemv «UCTIBITHIBATH KaKOE-H. CHJIh-
HOE YyBCTBO; CYyIIIECTBOBATH, POSBISITECS (O Ta-
koM uyBcTBe)» (TCPA, c. 162), ynorpebneH B me-
PEHOCHOM 3HAYEHHH M Ha KOHKPETHOE YYBCTBO
He yka3biBaeT. boree orpeseneHHble yKa3aHus Ha
YyBCTBA HAXOIUM B CIICAYIONINX KOHTEKCTAX:

(5) BapBapa yciaxmanachk cepaleM H ropeia
m000BbI0 KO Xpucty... CKCI, c. 125);

(6) IToToM... eme OGomnblie pasropenack boxwueit
mo6oBkto... (KCI, c. 125);

(7) TocTeneHHo B ee cep/lie pa3ropesicsi OroHb
BoxectBenHoi mrooBu... OKC/I, c. 123).

C ormemM MOTYT CpaBHHMBAaThbCA HE TOIHKO
MIOJIOXKUTENBHBIE, HO U OTPULIATENbHBIC UYBCTBA —
THEB, APOCTh:

(8) Exatn k XaHy, KOr/1a TOT ITbUIA SIPOCTHIO, 3HA-
410 camomy unrtu Ha emepts (JKC/, c. 94);

OMOIMOHATBHBIC TIEPSKUBAHHUS MOT'YT YIIO-
JNOONATHCS BKYCOBBIM OLIYIIEHUSIM: TJIATOJIBI
yeaaxcoamvcesa U nacraoumsca (Hacaadxc-
0amwbcsl) UMEIOT 3HAYEHHE KHCIIBITAaTh BBICIIYIO
crenienb ynoonbeTBUs» (TCPS, c. 494) u sTH-
MOJIOTHYECKH CBA3aHBI C NMPHJIATATEIbHBIM
CAAOKUIL:

(9) Yearpimae Bce 310, BapBapa ycnaxkaanach
cepmueM... (OKCI, c. 125);

(10) U Torna oHM cipIIaT TaM cJIOBO 311aToycTa:
«Auie KTo 06J1arouecTUB U OOTOTFOOUB, J1a HACTaUTCS
cero a00poro u ceemioro TopxxectBal» (XKC/I, c. 49).

E.I" JIlmumpuesa. Jlekcrka SMOLIUH B JKUTHUSIX CBATHIX IJISI IETeH: (PYHKIMOHAIBHBIH aCTIEKT

B paGore AHHBI A. 3anu3HAK Haclaxe-
HUE CBS3BIBACTCS C TOHATHEM YIOBOIBCTBHSI, UTO
CJIEyeT U3 CIIOBAPHOrO TOJIKOBAHMS: HACIAXKIe-
HUE 00YCIIOBJICHO HEMOCPEICTBEHHBIM BIIEYAT-
JIEHWEM, KOTOpPOE MTOYTH HE MMEET B CBOEH OCHO-
BE€ pAI[MOHAIBHON OIEHKH, U, B OTIIMYKE OT yIIO-
BOJILCTBHUSI, OTHOCUTCSI K 00JIaCTH BBICOKOTO.
Pestomupys, yueHblil MUIIET: «...BO BCEX TUMAaX
YHOTPEOJIEHUS TIAT0N HACAAHCOambcsl, KaK 1
CYIIECTBUTEIBHOE Haciaxcoenue, 0003HAYALT
CHWIBHOE (a MHOTJA TakXkKe “BBICOKOE”, TO €CTh
TaK WM UHA4Ye HE COBCEM ‘‘TIPMIIMYHOE) YyB-
cTBO» [3ammsnsk, 2005, c. 174].

B mpaBocnaBHOW TpajuIluU YyBCTBEHHAs
cdepa CBSA3BIBACTCS C CEPIIIEM, €r0 HA3hIBAIOT
«UEHTpaIbHBIM OPraHOM YYBCTB» [CBATHUTEND
JIyka, 1999, c. 33]. MeronuMuUeckasi 3aMeHa,
KOTJIa ceplle BHICTYNaeT HOMHHAIMEH dYeloBe-
Ka, IIUPOKO PACIPOCTPaHEHA B aHAIN3HPYEMBIX
TekcTax. Omucanue MpOUCXOAAIIETO C CEpALEeM
MPHU3BAHO IOHECTHU JIO YU TATEIIS] IMOLIMOHAIBEHBIE
nepexuBaHus yenoBeka. Tak, ocoboe BHUMaHHE
oOpamaercs Ha (U3MYECKOE COCTOSHUE — Oue-
Hue, 00JIb, CKATHE CepLa:

(11) EBpumus ¢ GriaroroBeHneM B3upasna Ha CBS-
ThIX, ceparie ee TpereTHo omnocs (KCI, c. 72).

CylIleCTBUTENBHOE O1a20206¢eHUe «TTY00-
gaitmee mourenue» (TCPS, c. 47), conpoBokaa-
eMOoe B CIIOBapsIX TIOMETOM «BBICOKOE», U HApEUne
mpenemHo, CBI3aHHOE OTHOIICHUSIMU TIPOU3BO/I-
HOCTH C MPUJIAraTeIbHBIM MpenemHulil v CyIle-
CTBUTEJIBHBIM mpenen «CUIbHOE BOJHEHHE, Ha-
npsbkeHHocTh uyBcTB» (TCPS, c. 998), umero-
UM [TOMETY «KHIKHOEY, OIHCHIBAIOT IIPOUCXO-
Js1Iee BO BHYTPEHHEM MHUPE FEpPOHHHU.

(12) PamocTHO 3a0M10CH ceplie KH. AJIeKcaH -
pa mipu 3ToM pacckasze... (GKCI, c. 82).

I'maron 3abumucs, IMEIOIIMI OCHOBHOE 3Ha-
yenne «Havdarb outbes» (TCPA, c. 239), koHkperu-
3UPYeTCsl HapeuheM paooCmHo, TIPOU3BOIHBIM OT
TIPUJIATATEIFHOTO PAOOCHHbILL «TIONHBIA PATOCTH,
Becelbst; BeIpakarommii pagocts» (TCPA, c. 787).

(13) duockop ke, keCTOKOCepblii oTerr Bapsa-
PBI, HE TOJIBKO He 00NIeN CeparieM, BUIS BETUKHAE MYKH
CBOEH1 10uepy, HO He OCTHIIUIICS CTaTh U €€ MaJlayoM
(OKCJ, c. 130).
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I'maron 6o1emwb WcCMONB30BaH B MEPEHOC-
HOM 3HaUEHUHU «CHIILHO OECIOKOMTHCS, TTOCTO-
STHHO TPEBOXKHUTHCS, OCTPO MEPEKUBAS UTO-H.»
(TCPA, c. 54).

(14) BonbHO cxxanock ero cepLe NPy BUE CBO-
€ro OBIBIIIETro rocroauHa B HumeHckoM oomrke (KCI,
c. 141).

I'maron cocamscsa «o 4yeM-H. CIaBIUBa-
€MOM, C)KUMAE€MOM: IIJIOTHO CABUHYTHCA, YII-
JOTHUTHCS YNMOTPeOJIEH B MEPEHOCHOM 3Ha-
YEeHUH — «00 ONIyIIEHHU TOCKHU, CTpaxar
(TCP4, c. 878), oTchutaomieM Hac K YyBCTBY
KaJIOCTH.

dusnveckoe COCTOSHHUE Ceplilia 4acTo BbI-
CTyIIaeT OCHOBOM U1 MeTaop, ONHMCHIBAIOIINX
BHYTpEHHHE NepexuBanus. [Ipu sTom cepie
BBICTYIIAET:

— BMCCTUJIMIIEM JIA YyBCTB!:

(15) ...Cpsras omryTiia B cep/iie CBOEM HEU3b-
sicaumyto panocts (KC/I, c. 128);

— )KMJIKOCTBIO, KOTOpast MOXeT KumeTh (16)
WJTH 3aCTBIBATh, a TIOTOM TasTh (17):

(16) Codust enpa MoriIa oK IaThCs KOHIA (pa-
3bI: Cep/IlIe €€ KUIMeN0 THEBOM Ha JIKEIIa U KIISITBOIpe-
ctynuuka (KCI, c. 75);

(17) Ilpu sTom pacckaze cepaue Copun Tasuio
ot xkainoctu. .. (OKCI, c. 73).

Cepanie — cpeaoTodrne 3MOIMOHAIBHO-
YYBCTBEHHOW XU3HHM YEIOBEKA, BMECTHUIIUIIE
JIIOOBHU, TOCKH, BEpbl, cTpaxa U T. A. [lo mpen-
CTaBJICHUAM CJIaBAH, B CCPALC UIIN PAIOM C HUM
JoKaimu3yercs nyma. Brpodewm, ceplie nHorna
npoTtuBonocraisiercs aye. Cepiie CTaH OBUT-
Csl CHHOHMMOM XapakTepa, a TakiKe METOHUMHU-
YeCKM O3Ha4YaeT CaMoro 4ejoBeka [ArankuHa,
Kab6akosa, Toropkos, 2012, ¢. 258-260].

B Takom cimyuae cepaie camo npuodpe-
TaeT crmocoOHOCTh YYBCTBOBATH, MEPEKUBATH
SMOLIMHU:

(18) Ho ero cepaue He 037100MII0CH OT CTpajia-
uuit OKC/I, c. 51);

(19) Ho marepunckoe cepatie aysiio oemy (KC/,
c. 66).

Jlekcema o3zn0bumvcs GUKCHpyeTCs B TOJ-
KOBOM CJIOBape B 3HAYECHUU «OXKECTOUUTHCS, CTaTh
3nmo6ubIM» (TCPA, ¢. 560). I'maron yysme B 3Ha-

60

YCHHH «4YyBCTBOBATh, OILIYIIATh» OTHOCHUTCS K
npocropeunsiM nekcemaM (TCPA, c. 1099).
B ciyyae, koria cyObeKT qeHCTBHS 0003HAUCH CY-
MIECTBUTENBHBIM cepoye, B KOHTEKCTE Pedb HIICT
0 Jlorajike, MPequ4yBCTBHU YETr0-TO HEAOOPOTo.

Kaxk ormeuaroT uccienoBareny, eHTPalb-
HYIO pOJIb B CHCTEME BHYTPEHHETO MHpa COBpE-
MEHHOI'0 YeloBeKa Hrpaer Aylia, AJs JpeBHe-
PYCCKOH KylbTYphI TONOOHYIO ()YHKIIHIO BBITION-
HAJIO cepAle. DTO OTpa)kaerca B TEKCTax U OIl-
penensiercss HanOOIBIIEH YaCTOTHOCTBIO YIIOT-
peOIieH s COOTBETCTBYIOIIETO UMEHHU, a TaKkKe
HanOosIee MUPOKUM CIIEKTPOM (DYHKIIHH, KOTO-
peie ono Beimonusier [Komecor, Komecora, Xa-
puToHOB, 2014, c. 237].

BaxxHo oTMETHUTH, YTO «Aylla, KaK OHa
MpeCTaBlIeHa B A3bIKe, OTBEYAET 3a pa3luyHbIe
TICUXMYECKUE MPOIECCHI; CepIle K€ MOHNMAaeT-
csl Kak MaTepualibHas cyOctaHius, “ruatdop-
Ma” JUIS TyIIA ¥ CBA3AHHBIX C HEH SBICHUID
[3ubpos, 2011, c. 110]

Omnupasicek Ha naHHbIE s3bIKa, E.B. Ypbicon
Ha3bIBacT AYIIy W CEplle OpraHamMy YYBCTB, a
TaK)Ke OpraHaMH MPeAuyBCTBUH, TO €CTh «Opra-
HAMH, C TIOMOIIBIO0 KOTOPBIX YEJIOBEK MOXKET MH-
TYUTHUBHO IMOCTHTaTh TO, YTO MPOU30MJIET B OyIy-
IIEM, a TAKKE TO, YTO OBLIO B TIPOIIJIOM HIIH TTPO-
HCXOIUT B HACTOSIIIUN MOMEHT» [ YpbicoH, 2003,
c. 22]. PackpbIBas OoTaMuMs IyIIH U CEpALa, HC-
CJIEZIOBaTENh CBA3BIBAET IMOCIENAHEE C KOHKPET-
HBIMH YYBCTBAMU M YKCJIAaHUSIMHU, HO HE BHYTPEH-
HUM MHPOM B IIEJIOM, a TAK)Ke YKa3bIBaET Ha OOJb-
IIYI0 HE3aBUCUMOCTb 3THX YYBCTB M YKCJIaHHH OT
KOHKPETHBIX BHEIIHUX OOCTOATEIBCTB | YPBICOH,
2003, c. 24]. Cepale HACTOIBKO HETIOABIACTHO
BOJIE, UTO CYOBEKT MOXET paccMaTpUBaTh €ro
oTayxaeHHo [ YpeicoH, 2003, c. 26].

AHaIHU3Upysl MpEACTaBICHUS O AyXe,
Iylie, ceplilie U yMe, OTpaKeHHbIe B JpPEBHE-
pycckux tekctax XI-XII BB., A.A. lllaifkuH 0T-
MeJaeT, YTO cepjle — MepBoe, K yemy oOpa-
maercs bor B cocraBe yenoBeka; xkenas mooy-
JIUTh YEIOBEKa K KaKoMy-1100 neiicTBUI0, bor
«BKJIaJIbIBACT €My B cepiie»; obmeHue ¢ bo-
TOM B YeJIOBEKE TIIaBHBIM 00Opa3oM OCYIIECTB-
JIAeT ylla, OAHAKO AyIla YTBEpKIEHa B Cepl-
11e, MMOCKOIBKY CepIIle — MaTeprualbHOe BMeC-
tunuine aymu [laiikun, 2015, c. 118-119]. Uc-
Cle0BaTeNb ONUCHIBACT CEpJIe U IyIIy B
eAHCTBE («cepIie-ayiay), ToBopsi 00 ux 00-
el peepeHIInaIbHOM CYIITHOCTH.
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PaccMoTpeHHbIE METOHUMHYECKHUE IIEPEHO-
CBI C JIEKCEMaMH cepoye W O0yuia TIOKa3bIBAIOT,
HACKOJIbKO BajKHBIM SIBJISICTCS JUISI CO3JATeNs
JKUTHS IMOIMOHAJIbHAS cepa, TOCKOIbKY Hau-
MEHOBaHHE «IICHTpPa YYBCTB» CTAaHOBUTCS 000-
3HAYCHHEM YeNlOBEKA, a YENIOBEK XapaKTepu3sy-
eTcsl Yyepe3 CBOU DMOILIUH.

Texcmooobpasyrowan ynxkyus
JIeKCUKU IMOUUTL

BriOpannbie HaMH COOPHUKY )KUTHIA TTO3BO-
JISIIOT C/IeNaTh HAOMIOICHHS O Pa3HBIX MOXOAaX
K aJlanTaliy aruorpaguueckoro TeKCcTa, mposiB-
JISIIOIIUXCS U B YITOTPEOJICHU U JIEKCHKH SMOLIUH.
ComocTaBUM paccKka3 O CBITBIX MYYEHHUIaX
Bepe, Hanexne, Jlro6oBu n marepu nx Coduu B
HMHTEpOpeTanuu nporouepes Bukropa MnbeHko
u coaBTopoB Tathsaubl KoprrynoBoit u Mapuu
TpsnkuHOM.

[TepBoe moBecTBOBaHUE OOJIee MPOCTPaH-
Hoe. OHO clielyeT )KUTUHHOMY KaHOHY U COJIep-
YKUT TOTOCHI 0Jaro4eCTHBBIX POJUTENCH, ycIie-
XOB B BOCIIUTaHUHU. B 0CHOBHOI 4acTH IM1aBHOU
repouneit spisercss Codust, cectpol Bepa, Ha-
nexnaa u JIroOoBs monydaroT 00001IeHHOE 000-
3HaYeHUE — JIETH. ABTOpP TIOKa3bIBAE€T UX OT-
JIeJIbHO TOJBKO B 3aKIIOYUTENHHOW YacTH, B
MOMEHT MPUHATHSI MYK, KOTOPBIE OMHCAHBI
OYEeHb MOAPOOHO.

Ocoboe BHHUMaHHE YIEICHO OMUCAHUIO
qyBcTB. KilloueBbIe JEWCTBUsI TepoeB Bceraa
HMOI[MOHABHO OKpAIIeHbI ¥ TIPOTHBOINOCTaBIIC-
HBI: TIPH TIepBOH BeTpeue ¢ ummnepaTopom Codust
W ee JIoUEepH CIIOKOWHBI, a OH TMOpa)eH; Imepen
ka3Hbpio Codust yoeknaer modepeil MOMHUTH O
IPAAYIINX YTEIICHUN U PaJIOCTH; BO BpeMsl Ka3-
HU JICBOYKU HE 0OsTCs, a ApuaH CMyIIeH, To-
pakeH, BBIBEJICH U3 TEPIICHUSI.

Baxxnoe mecro 3anumaer obparnienune Co-
¢dum K nersiM, ee HAIyTCTBHE Tepel] CYAOM HM-
nepatopa. [lepenanHoe kaxk mpsiMasi pedb, OHO
peanu3yer BoCUTaTeIbHBIE HHTEHIIUN aBTOpa!

(20) He »xaneiite Bameii kpacorsi! Korna ona Oy-
JIET OTHSITa MyKaMH, XpUCTOC YKPACcUT Bac HeOECHOM
kpacororo (CKC/I, c. 6).

OTU CIOBa KOCBEHHO CBUIECTEILCTBYIOT O
TOM, YTO JETU BOCIIPUHUMAIOTCS aBTOPOM Kak
«MaJICHbKHE B3pOCibIey. TEeKCT KHUTHS TpeOyeT
OT YUTATeNeH Cepbe3HON BHYTPEHHEH pabOTHI 110
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MPEOAOJIEHUIO HEKOTOPOM JUCTAHIIMU MEXLY CO-
BPEMEHHBIMHU TPEJICTABICHUAMU U pPEANTUIMU
MPEAIECTBYIOMINX 30X, MO PACIIUPEHUIO KYb-
TYPHOTO OIIbITA.

Kpowme Toro, s3Ik Mpor3BENCHUS HATIOTHEH
ycTapeBIIen, KHUKHOU JIEKCUKOM, KOTOpasi MOXKET
3aTPYIHATh BOCIPUATHE TekcTa. OOpaTUMCS K
CIEYIOLIEMY KOHTEKCTY:

(21) Codust BcTana ¢ nerbMu Ha MOIUTBY. OHa
Moauiach Tak: «BcecunbHbiii boxke, momaxkap Ham
nomoIb TBOIO CBATYIO, 1a HE YCTPAIIUTCS CepIe
Hallle TOPAOro MYYHTENs, Ja HE Y)KacHEMCS MYK H
ropbkoii cmeptu 3a umst Toe!» (OKC/I, c. 4).

I'maron ycmpawumsca «ucmnyratbes, Mo-
YyBCTBOBATh CTpax Iepen KeM-4eM-H.» B CJIO-
BapsX MOKET COIIPOBOXKIATHCS TTIOMETON «KHIK-
Hoe» (TCPS, c. 1036), rmaron yocacuymuvcs
«apuiitu B yxkac» (TCPAL, c. 1021) puxcupyercs
KaK CTUJIUCTUYCCKH HEeHUTpanpHbIA. OIHAKO TTa-
TOJI yCmpautumscsi, YIOoTPeOJICHHBIA B TPSIMOM
3HAUEHUH, MIPEIoaracT HaIMIne KOHKPETHOTO,
OZYIIEBJICHHOTO CYObEKTa, B MPUBEACHHOM KOH-
TEKCTE CYOBEKT BBIPAXKCH CYIICCTBUTEIbHBIM
cepoye. Obpaiaer Ha ceOs BHUMaHHE U apXa-
W4Has rarojibHas Gopma nodascos. CTOUT OT-
METHUTh, YTO KHIIKHBIC, YCTapEBIITUE JICKCEMBI
qarme BCTPEUaroTCsl B PEUH IF'epOEB, SIBIBISICH CBO-
€00pa3HBIM XYJIMKECTBEHHBIM MPUEMOM CO3J1a-
HHSI PEUYEBOM XapaKTEPUCTUKH.

B 11e110M MOYXKHO TOBOPHUTE O peaTn30BaH-
HOM aBTOPOM CTPEMJICHUU OCTaThCA B paMKax
JKUTUITHOM TpaIuLIMK.

Bropoe uznoxeHue OONbIe HATOMUHAET
pacckaz o KHU3HU TpeX NEBOYEK, KOTOPHIN, He-
CMOTpPS Ha KPAaTKOCTh, COIEPIKUT OTIOTHUTENb-
HBIC JICTAJIM: HAIPUMEpP, MBI Y3HaeM 00 UX OTIIE,
KOTOPBIH OBLIT S3BIYHUKOM, HO «pa3perias JIFOu-
MOM >K€HE BOCIIUTHIBATH JOYEK B XPUCTHUAHCKOU
Bepe» (CI, c. 134); o Tom, yeMy mocBsIamu Oy-
Ty CBSITHIE CBOE BPEMSI:

(22) ...OHH MIOOHUIH TPYAUTHCS ¥ TIOMOTaTh CBO-
el MaTepH; JIIOOMIN MOIUTHCS ¥ YuTaTh CBAIIEHHOE
[Mucanwme (C/1, c. 134).

YIOMUHAIOT aBTOPBL U O TOM, YTO MOYKET
OBITH JIOPOTO COBPEMEHHBIM JICTSIM:

(23) Hu nnatbeB HapsiTHBIX, HA UTPYIIEK H3JIHIII-
HUX, HU CJIaJI0CTe! y IeBOYEK He ObLI0. J]a uM Bce 3To
ObUT0 HenHTepecHO... (CII, 134).

6] —



PABBUTUE U ®OYHKIOUOHHUPOBAHHUE PYCCKOI'O SA3BIKA

[Mocnenuuii parMeHT MOATBEPIKIACT -
JNAKTHYECKYIO HAMPABJIEHHOCTh BTOPOT'O TEKCTA,
aBTOPHI KOTOPOT'O IMOKAa3bIBAIOT, YTO MOJBHT, CO-
BEpIICHHBIH FOHBIMU XPHCTHAHKaMHU, OBLI ITOJIr0-
TOBJICH MX TIPaBeHOM kM3HbBI0. [IpocToTa yKina-
na cemeiiHoro 0eita Copuu MPOTHBOCTOUT TBITII-
HOCTH ¥ OOTraTCTBY JBOPILIOBBIX MOKOEB. B KOM-
MO3HIIMOHHOM IUTaHE OJIAr0YeCTHBAS CEMbS TIPO-
THUBOIIOCTABJIEHA HE TOIHKO UMITEPATOpy AHIIPH-
aHy, HO ¥ 3aBHCTHUKaM, HETOOpOXKeIaTelsiM, Ko-
TOPBIE «HAXKATIOBAIUCHY MPABUTEIO.

JanHas aHTHUTE3a MOMJIEPKUBAETCI U B
OMOLMOHAJIbHOM IIAHEC: ) KU3Hb CBATBIX MYYCHUI]
HaTOJHEHa JII000BBIO, PAJIOCTHIO, BOOYIICBIIC-
HUEM, HO UM 3HAKOMa 1 CKOp6B, HUX aHTarOHUCTbI
3aBHJIyIOT, THEBAIOTCSI, UyBCTBYIOT COOCTBEHHOE
Oeccunue. [Ipu 3TOM JIeKCeMbl, 0003HAYAFOIINE
MepEKUBAHUS TEPOEB, OOLIEYNOTPEOUTENBHBI U
CTUIIMCTUYCCKHU HeﬁTpaJIBHbI.

TakuMm 00pa3oM, JEKCHKa SMOIHUN UrpaeT
BaYKHYIO POJIb B IOCTPOCHUH TEKCTa: OpPraHu3y-
€T ero KOMITO3UIIHOHHYIO CTPYKTYPY, SKCIUIUIHU-
pYET MHTEHIIMH aBTOpPA, JIeNaeT TEKCT JOCTYII-
HBIM NOTCHUI U AJIBHOMY YU TATECIIIO.

BoiBoabI

OOpalieHre K aHAJIU3y COBPEMEHHBIX KH-
THH JUIA JeTeM I10Ka3aiao, 9TO JISKCHKA dMOIHUM
BBICTYMAeT Ba)XXHBIM CPEACTBOM CO3JIaHHS 00-
Pa30B NOABMKHUKOB KaK BOILIOIICHUS HDABCTBEH-
HOr0 Mjeaja, OpraHU3yeT IOBECTBOBAHUE, pea-
JIU3YST XapaKTepOJIOTHYECKYIO, TEKCTO0OPa3yro-
HIYIO ¥ AUJAKTHYECKYIO (PYHKIINH.

B paccMOTpeHHBIX TEKCTaX ONMHUCAHUS
YYBCTB HAIlOJHEHBI 00Pa3HOCTHIO M CTPOSTCS Ha
MPUHIUIIAX METa(POPbl ¥ METOHUMUH; COXPaHs-
IOTCS TPaJULIMOHHBIC CPABHEHMS YYBCTB YeJIO-
BeKa ¢ OrHEM; B METOHMMMYECKUX IEPEHOCAX
YaCTOTHBI JIEKCEMBI cepoye U Oyuid.

B G yHKIIMOHATBHO-CTHUICBOM OTHOIICHUH
JIGKCHKa 3MOIMH, yIIoTpeOICHHAs B IIPOaHAIIU -
3MPOBAHHBIX KHUTUAX, HEOAHOPOIHA: BCTPEUAFOT-
Cs CIOBAa KHIJKHBIE, YCTAPEBIIKUE U MPOCTOPEY-
HbIe. DTO 00YCIIOBICHO IPOTHBOPSYUBBIMH ITPO-
1eCCaMHU Pa3BUTHS KaHPA )KUTHS: C OJHOM CTO-
POHBI, Pa3MbIBAHUE €0 TPAHULI, BIMSIHUE XYI0-
YKECTBEHHOTO, ITyOIUIIMCTUICCKOTO U TaXe 0(hu-
IMAJIbHO-IEJI0OBOTO CTHIICH, & C JPYyrof — KOH-
CEpBaTU3M, CTPEMIICHUE COXPAHUTh TPATUIIUIO
JKUTUIHOTO KaHOHA.

—— ()

B cinenoBannu OJHOM M3 3TUX TEHJEHIINHI
MPOSBJISIETCS TBOPUECKAsh YCTAHOBKA aBTOpa
JKUTHS, B KOHEUHOM MTOTE OIpEnemsionas ero
B3DJISAJ, HA aJIalTallMIo0 TEKCTA K BO3MOKHOCTIM
BOCIIPUSITHUS Y IOHUMAHUS FOHBIMHU YN TATEISAMH.

CIIHCOK JIHTEPATYPbI

Arankuna T. A., Ka6akora I 1., Tomopkog A. C., 2012.
Ceparie // CnaBsHCKHE IPEBHOCTH : DTHOJIUHT -
BUCTHUECKHH c1oBapb. B 5 1. T. 5/ om o6, pex.
H. . Toncroro. M. : MexxayHap. OTHOLIEHHUSI.
C.258-262.

Bpeiruna A. B., 2005. JIMHrBUCTHYECKHME TPUHIIMIIBI
aJIalITHPOBAHUS XyIO)KECTBEHHOIO TEKCTa : aB-
Toped. muc. ... kKaua. ¢puon. Hayk. M. 15 c.

Top6ans O. A., Imutpuesa E. I, Kocosa M. B., Cago-
HoBa . A., TepentweBa E. B., [llentyxuna E. M.,
2015. CemaHTHKa JPEBHEPYCCKOIO IJ1aroyia; CHH-
XPOHHO-TUAXPOHUYECKHUM aCIeKT. 2-¢ U3 ., JOII.
M. : ®nunra : Hayka. 352 c.

Jmurpuesa E. I, 2018. Penurnozno-HpaBCcTBEHHBII
Ujieal B COBPEMEHHBIX arnorpauueckux TeK-
CTax: JIMHrBUCTUYECKas XxapakTepucTuka // Ha-
yunbli quanor. Ne 12. C. 64-74. DOI: 10.24224/
2227-1295-2018-12-64-74.

Jmutpuesa E. I, 2020. ®yHKIMN YMOTUBHOM JTEKCUKU
KaK CpE/ICTBa peau3allii PEeTUrHO3HO-HpaB-
CTBEHHOTO HJiealia B )KUTUIHBIX TekcTax X VIII-
XX Bekos // Acta Universitatis Lodziensis. Folia
Linguistica Rossica. Ne 19. C.41-52. DOLI: https://
doi.org/10.18778/1731-8025.19.04.

3anu3Hsak AnHa A., 2005. Cuactbe 1 HacaaXIeHUE B
PYcCKoii s3bIK0BOM KapTiHE Mupa // KittoueBbie
WJIeN PYCCKOM SI3BIKOBOM KapTHHBI MUpA : €0. CT.
M. : A3. cnaB. kynsrypsl. C. 153—-174.

3ubpos 1. A., 2011. Cepatie / AHTOIOTHS KOHIICIITOB
/moapen. B. . Kapacuka, 1. A. Crepauna. Bon-
rorpan : [lapagurma. T. 8. C. 104-114.

Honosa C. B., 2006. O aByx MozeNnsiX MOCTPOEHHS BTO-
puuHbIX TekctoB // BectHuk Bonrorpanckoro
rocyfgapcTBeHHoro yuuepcuretra. Cepus 2,
S3piko3Hanue. Beim. 5. C. 69-76.

Komnecog B. B., Konecosa /1. B., Xaputonos A. A., 2014.
CnoBaph pycckodt MeHTajgpHOCTU. B 2 T. T. 2.
CII6. : 3nmaroyer. 592 c.

Jlommymanckas C. I1., 1987. IlapagurMaTuyueckue v CuH-
TarMaTHYeCKHe OTHOLIEHHS IPEBHEPYCCKHX Oec-
MIPUCTABOYHBIX IJIATOJIOB ABMXeHUs // Pycckuit
IJ1aro B CONIOCTAaBUTENILHOM OcBeleHu . [1apa-
JUTMaTHYE€CKUE U CHHTarMaTH4ecKUe OTHOIIIe-
HUS : MEXBY3. Hayd. ¢0. CapatoB : M3n-Bo Capar.
yH-Ta. C. 3—-12.

Jlommymianckas C. I1., 1996. CemanTrueckas MOTYIISALMA
KaK pe4eMbICIUTEIbHBIN mpornecc // BecTHuk

Becmuux Bonl'V. Cepus 2, Asvixosnanue. 2021. T. 20. Ne 6



Bornrorpackoro rocyapcTBEHHOTO yHUBEPCHUTE-
Ta. Cepusa 2, @unonorus. Bem. 1. C. 6-13.

Jlomymanckas C. I1., 1998. KonkpeTHo-nipocTpaHCTBEH-
HOE 1 a0CTPaKTHO-IPOCTPAHCTBEHHOE BOCIIPH-
SITHE MUpPa YETI0BEKOM Kak (hritocodckas 0CHO-
Ba OOBSCHECHUS IBOJIOIUH sI3bIKa // UelloBeK B
COBPEMEHHBIX (PHUIT0CO(PCKUX KOHLIETIHUIX © Ma-
Tepuansl MexayHap. Hayd. koH(D. (Bonrorpan,
17-19 cenr. 1998 1.). Bonrorpan : Mza-so Bonl'V.
C.337-346.

Makapenko E. K., 2015. YKanpobie Moanpuxanuu
COBPEMEHHBIH arnorpauyeckux NnpoHu3Bejie-
Huit i neredt // Bectauk TITIY. Ne 10 (163).
C. 157-165.

[epryxuna C. B., 2014. Bunp! aganranuy Tekcra // Be-
ctHUK HOxXHO-YpanbCcKkoro rocynapcTBEHHOTO
yuuBepcutera. Cepus «Jlunrsuctuxa». T. 11,
Ne 1. C. 97-100.

Cesrutens Jlyka (BotiHo-Scenenkuit), 1999. Jlyx, myma
uteno. M. : IlpaBocnas. Csito-Tuxon. 6oroci.
uH-T : Pyc. 3epuano. 175 c.

VYpeicon E. B., 2003. [TpoOneMbI HcClIenOBaHUS SI3bIKO-
BOW KapTHHBI MUpa : AHAJIOTusl B CEMaHTHKE.
M. : fI3. cnaB. KynbTyphl. 224 c.

[Matikun A. A., 2015. J1yx, ayiia, cep/iie, yM B ApeBHe-
pycckux tekcrax XI—XII BB. // [lpeBusist Pycs :
IIpocTpancTBO KHIDKHOTO citoBa. Vicropuko-¢u-
JIOJIOTMYECKHe UcclienoBanust / otB. pert. B. M. Ku-
pwutuH. M. : 3. cnas. kynsTyphl. C. 108—131.

HCTOYHUHKH

JKCJ[ — Nnbenxo B. XKutus cBAThIX 115 getend. M. :
Aproc-Menua, 2011. 384 c.

C1 — Koprrynosa T., Tpsinikura M. CBSTIBI 1S IETEH.
W36pannbie xutust cBathIX. M. : Hukes, 2017. 181 c.

C/JIOBAPH

TCPA — TonkoBBbIi CIIOBaph PYCCKOTO SI3bIKA C BKITIOUE-
HHEM CBEZICHHI O IPOUCXO’K/IEHHH CJIOB / OTB. PEI.
H. IO. [lIenora. M. : A30ykoBHHK, 2011. 1175 c.

REFERENCES

Agapkina T.A., Kabakova G.I., Toporkov A.S., 2012.
Serdtse [Heart]. Tolstoy N.I., ed. Slavyanskie
drevnosti: Etnolingvisticheskiy slovar. V 5 t.
T. 5 [Slavic Antiquities. Ethnolinguistic
Dictionary. In 5 Vols. Vol. 5]. Moscow,
Mezhdunar. otnosheniya Publ., pp. 258-262.

Brygina A.V., 2005. Lingvisticheskie printsipy
adaptirovaniya khudozhestvennogo teksta:

Science Journal of VolSU. Linguistics. 2021. Vol. 20. No. 6

E.I" JIlmumpuesa. Jlekcrka SMOLIUH B JKUTHUSIX CBATHIX IJISI IETeH: (PYHKIMOHAIBHBIH aCTIEKT

avtoref. dis. ... kand. filol. nauk [Linguistic
Principles of Adaptation of a Literary Text. Cand.
philol. sci. abs. diss]. Moscow. 15 p.

Gorban O.A., Dmitrieva E.G., KosovaM.V,, Safonova L.A.,
Terenteva E.V., Sheptukhina E.M., 2015.
Semantika  drevnerusskogo  glagola:
sinkhronno-diakhronicheskiy aspekt [Semantics
of Old Russian Verb: Synchronous and
Diachronic Aspect]. Moscow, Flinta Publ., Nauka
Publ. 352 p.

Dmitrieva E.G., 2018. Religiozno-nravstvennyy ideal v
sovremennykh agiograficheskikh tekstakh:
lingvisticheskaya kharakteristika [Religious and
Moral Ideal in Modern Hagiographic Texts:
Linguistic Characteristics]. Nauchnyi dialog,
no. 12, pp. 64-74. DOL: 10.24224/2227-1295-2018-
12-64-74.

Dmitrieva E.G., 2020. Funktsii emotivnoy leksiki kak
sredstva realizatsii religiozno-nravstvennogo
ideala v zhitiynykh tekstakh XVIII-XX vekov
[Functions of Emotive Vocabulary As a Means
of Pursuing Religious and Moral Ideal in the
Hagiographic Texts of the 18" — 20" Centuries].
Acta Universitatis Lodziensis. Folia Linguistica
Rossica,no. 19, pp. 41-52. DOI.: https://doi.org/
10.18778/1731-8025.19.04.

Zaliznyak Anna A., 2005. Shchastye i naslazhdenie v
russkoy yazykovoy kartine mira [Happiness and
Pleasure in the Russian Language Picture of the
World]. Klyuchevye idei russkoy yazykovoy kartiny
mira: sb. st. [Key Ideas of the Russian Language
Picture of the World. Collection of Articles]. Moscow,
Yazyki slavyanskoy kultury Publ., pp. 153-174.

ZibrovD.A.,2011. Serdtse[Heart]. Karasik V., Sternin LA.,
eds. Antologiya kontseptov [Anthology of
Concepts]. Volgograd, Paradigma Publ., vol. 8,
pp. 104-114.

Ionova S.V., 2006. O dvukh modelyakh postroeniya
vtorichnykh tekstov [On Two Models of
Construction of Secondary Texts]. Vestnik
Jolgogradskogo gosudarstvennogo universiteta.
Seriya 2, Yazykoznanie, iss. 5, pp. 69-76.

Kolesov V.V., Kolesova D.V., Kharitonov A.A., 2014.
Slovar russkoy mentalnosti. V2 t. T. 2
[Dictionary of Russian Mentality. In 2 Vols.
Vol. 2]. Saint Petersburg, Zlatoust Publ. 592 p.

Lopushanskaya S.P., 1987. Paradigmaticheskie i
sintagmaticheskie otnosheniya drevnerusskikh
bespristavochnykh glagolov dvizheniya
[Paradigmatic and Syntagmatic Relations of Old
Russian Non-Prepositional Verbs of Movement].
Russkiy glagol v sopostavitelnom osveshchenii.
Paradigmaticheskie i sintagmaticheskie
otnosheniya: mezhvuz. nauch. sb. [The Russian
Verb in Comparative Perspective. Paradigmatic
and Syntagmatic Relations. Interuniversity

63 E—



PABBUTUE U ®OYHKIOUOHHUPOBAHHUE PYCCKOI'O SA3BIKA

Collection of Scientific Papers]. Saratov, Izd-vo
Sarat. un-ta, pp. 3-12.

Lopushanskaya S.P., 1996. Semanticheskaya
modulyatsiya kak rechemyslitelnyy protsess
[Semantic Modulation As a Verbal and
Cogitative Process]. Vestnik Volgogradskogo
gosudarstvennogo universiteta. Seriya 2,
Filologiya, iss. 1, pp. 6-13.

Lopushanskaya S.P., 1998. Konkretno-prostranstvennoe
i abstraktno-prostranstvennoe vospriyatie mira
chelovekom kak filosofskaya osnova
obyasneniya evolyutsii yazyka [Concrete-
Spatial and Abstract-Spatial Human Perception
of the World As the Philosophical Basis for
Explaining the Evolution of Language]. Chelovek
v sovremennykh filosofskikh kontsepciyakh:
materialy Mezhdunar. nauch. konf. (Volgograd,
17-19 sent. 1998 g.) [Human in Modern
Philosophical Concepts. Proceedings of the
International Scientific Conference (Volgograd,
September 17-19, 1998)]. Volgograd, Izd-vo
VolGU, pp. 337-346.

Makarenko E.K., 2015. Zhanrovye modifikatsii
sovremennykh agiograficheskikh proizvedeniy
dlya detey [Genre Modifications of Modern
Hagiographic Works for Children]. Vestnik
TGPU [Science Journal of TSPU], no. 10 (163),
pp. 157-165.

Pervukhina S.V., 2014. Vidy adaptatsii teksta [ Types
of Text Adaptation]. Vestnik Yuzhno-
Uralskogo gosudarstvennogo universiteta.
Seriya «Lingvistika» [Bulletin of the South
Ural State University. Linguistics], vol. 11,
no. 1, pp. 97-100.

Svyatitel Luka (Voyno-Yasenetskiy), 1999. Dukh, dusha
i telo [Spirit, Soul and Body]. Moscow,

Pravoslavnyy Svyato-Tikhonovskiy bogoslovskiy
institut; Russkoe zertsalo Publ. 175 p.

Uryson E. V., 2003. Problemy issledovaniya yazykovoy
kartiny mira: Analogiya v semantike [Problems
of Studying the Linguistic Picture of the World:
Analogy in Semantics]. Moscow, Yazyki
slavyanskoy kultury Publ. 224 p.

Shaykin A.A., 2015. Dukh, dusha, serdtse, um v
drevnerusskikh tekstah XI-XII vv. [Spirit, Soul,
Heart, Mind in Ancient Russian Texts of the
11" — 12" Centuries]. Kirillin V.M., ed. Drevnyaya
Rus: Prostranstvo knizhnogo slova. Istoriko-
filologicheskie issledovaniya [ Ancient Russia:
The Space of a Book Word. Historical and
Philological Research]. Moscow, Yazyki
slavyanskoy kultury Publ., pp. 108-131.

SOURCES

Ilyenko V. Zhitiya svyatykh dlya detey [Hagiographies
of Saints for Children]. Moscow, Artos-Media
Publ., 2011. 384 p.

Korshunova T., Tryapkina M. Svyattsy dlya detey.
Izbrannye zhitiya svyatykh [Church Calendars
for Children. Selected Hagiographies of Saints].
Moscow, Nikeya Publ., 2017. 181 p.

DICTIONARY

Shvedova N.Yu., ed. Tolkovyy slovar russkogo yazyka
s vklyucheniem svedeniy o proishozhdenii slov
[Explanatory Dictionary of the Russian Language
with Information on the Origin of Words].
Moscow, Azbukovnik Publ., 2011. 1175 p.

Information About the Author

Evgeniya G. Dmitrieva, Candidate of Sciences (Philology), Associate Professor, Head of the
Department of Russian Philology and Journalism, Volgograd State University, Prosp. Universitetsky, 100,
400062 Volgograd, Russia, eg_dmitrieva@volsu.ru, iryas@volsu.ru, https://orcid.org/0000-0001-5117-5677

HNudopmanus 06 aBTope

Errenusi lennanneBHa JIMuTpueBa, kKaHauaaT (GUIOIOrMUESCKUX HayK, JOLCHT, 3aBEAyroIas
Kadeapoi pycckoil (GUIONIOrHu U KypHATUCTUKH, Bonrorpaackuii rocyiapCTBEHHbBIH YHUBEPCHUTET,
npoci. Yausepcurerckuii, 100, 400062 r. Bonrorpan, Poccus, eg dmitrieva@volsu.ru, iryas@volsu.ru,

https://orcid.org/0000-0001-5117-5677

64

Becmuux Bonl'V. Cepus 2, Asvixosnanue. 2021. T. 20. Ne 6



© Cadonosa U.A., 2021

— PABBUTUE U ®YHKLHHNOHUPOBAHHUE PYCCKOI'O SA3BIKA

www.volsu.ru

DOI: https://doi.org/10.15688/jvolsu2.2021.6.6 t@-ﬂ

UDC 811.116.1°6:81°373 Submitted: 10.05.2021
LBC 81.411.2-31 Accepted: 30.09.2021

VERBAL MEANS EXPRESSING THE COMPEHENSION OF “INVISIBLE”
IN HAGIOGRAPHIC TEXTS OF THE 20"-21* CENTURIES

Irina A. Safonova
Volgograd State University, Volgograd, Russia

Abstract. The article focuses on the potential of perception verb usage for creating the images of saints and
godliness devotees. An integrated approach was applied to studying hagiographic texts of the 20" — 21% centuries,
which comprise the research material. Special attention is paid to the verbs that directly nominate the process of
obtaining information about the surrounding world (exteroceptive sensations). The analysis also involves the
verbs that are etymologically related to the verbs of perception. The author introduces the structure of meaning of
the verbs denoting perception and their corresponding subdivision into subgroups. The verbs employed in the
description of the saints’ and ascetics’ abilities to comprehend the world intuitively, to foresee the forthcoming
events in the lives of people, country, and the Church are analyzed, the peculiarities of their use are revealed. The
subgroups of verbs denoting these processes in the studied texts have been identified. The contextually stipulated
changes in the meanings of verbs are characterized. Lexicographic sources have been used to determine the
meanings, which are actualized in the texts, and those not recorded in the dictionaries. The impressive semantic
potential of the analyzed verbs is demonstrated. This makes it possible to use them for nominating the outstanding
abilities of saints and ascetics, which distinguish them from ordinary people.

Key words: hagiography, saint, godliness devotee, verb, lexical semantics, perceptive meaning, functioning.

Citation. Safonova [.A. Verbal Means Expressing the Compehension of “Invisible” in Hagiographic Texts of
the 20"— 21 Centuries. Vestnik Volgogradskogo gosudarstvennogo universiteta. Seriya 2. Yazykoznanie [Science
Journal of Volgograd State University. Linguistics], 2021, vol. 20, no. 6, pp. 65-77. (in Russian). DOI: https://
doi.org/10.15688/jvolsu2.2021.6.6

YIK 811.116.1°06:81°373 Hara nocrymienus ctateu: 10.05.2021
bbK 81.411.2-31 Hara npunsarus crateu: 30.09.2021

IJTAT'OJIBHBIE CPEACTBA BBIPA’KEHUSA BOCHIPUATUSA «<HE3PUMOI'O»
B ATHOTI'PA@ONYECKUX TEKCTAX XX-XXI BEKOB

Hpuna AnexkcanapoBna Cadonona

Bonrorpanckuii rocynapcTBeHHBIN yHUBEpCUTET, T. Bonrorpan, Poccus

AHHoTanms. B craTee paccMaTprBaloTCs BO3MOXHOCTH HCIIOIb30BaHHUS IJIar0JIOB C MEPLIETITUBHON CeMaH-
THUKOH /7151 CO3aHusl 00pa30B CBATHIX M TOJBUIKHUKOB Oilarodectus. VccnenoBanue MpoBeAeHO HA MaTepHraie
aruorpaduueckux TekctoB X X—XXI BB. ¢ 01opoii Ha OCHOBHBIE MTOJIOKEHHsI KOMILIEKCHOTO 1Moxos1a. B neHTpe
BHUMaHHS aBTOPa HAXOISTCS IVIar0JIbl, HOMUHHUPYIOLIHE B IPSIMBIX 3HAYEHUSIX MTPOIIECC MOMydeHns] HH(opMaIuu
00 OKpyXaroleM MHUpe (IKCTEPOLIENTUBHBIX OLTyIIeHN ). [l aHanu3a NpuBJIEKalOTCs TAKKe TIIAroibl, STUMOJIO-
THYECKH CBSI3aHHBIE C IIarolaMu BocpusaTus. [Ipencrapinena cTpykTypa 3Ha4€HUH I1arojIoB BOCIIPHSATHSA U OII-
penensieMoe eif ieieHue JaHHBIX eIMHHI] Ha TIOJTPYIIbL. BISBIEHBI 0COOEHHOCTH YIOTPEOIEeHHS TIIAr0NIOB s
OTMCaHUs CTIOCOOHOCTEN CBATHIX U TIOIBMYKHUKOB OJIar04eCTHS! IOCTUTaTh MUP HHTYUTHBHO, IPO3PEBATh IPSIy-
e COOBITHSI B )KU3HU JIFOAEH, CTpaHbl, LlepkBU. YCTaHOBIIEHBI MOATPYIIITHI INIAT0JI0B, 0003HAYAIOIINX ATH ITPO-
LIECCHI B M3Y4aEMBIX TEKCTaX, M HAMOJIHEHUE ATUX Hoarpyni. Oxapakrepu30BaHbl KOHTEKCTYalIbHO 00yCIOBIEH-
HbIE U3MEHEHUS B 3Ha4eHUsX TiaronoB. C omopol Ha JaHHBIEC JIEKCUKOrpapUueCKUX UCTOYHHUKOB OIpEIeIieH
Ha0Op aKTyaJIM3UPYIOIIUXCS B TEKCTaX 3HAUEHHH, B TOM YHUCIIE 3HaYEHUs, He pUKcupyemble cioBapsaMu. [Ipome-
MOHCTPHPOBAH OONBIION CEMaHTUYECKUH MOTEHIIMAN aHAIU3UPYEMBIX INIarojioB, 00eCreunBalOIINNA BO3ZMOXK-
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HOCTb UX MCIIOJIB30BaHUA 1JII HOMUHUPOBAHUS CII0COOHOCTEMN CBATHIX U IIOABHXXHHUKOB 6J'IaF0'-IeCTI/ISI, OTJIM4Yaro-

LIUX UX OT APYTHX JIFOZEH.

KaroueBble ciioBa: KUTHUC, CBHTOﬁ, TIOABUXKHUK 6HaFO‘{eCTI/I${, TJ1aroi, JICKCU4€CKasd CCMaHTHKa, IEPUCTITUB-

HOC 3HAUYCHUC, (I)yHKHI/IOHI/IPOBaHI/Ie.

Huruporanue. Cadonopa . A. ['maronbHbIe CpeCTBa BRIPAKESHHUS BOCIPUSITHA «HE3PUMOro» B aruorpadu-
yeckux Tekcrax XX—XXI Bekos // BectHuk Bonrorpaackoro rocynapcrBensoro yausepeurera. Cepus 2, S3piko3Ha-
uue. —2021.—T. 20, Ne 6. — C. 65-77. — DOL: https://doi.org/10.15688/jvolsu2.2021.6.6

BBenenue

XKutust npencTaBisIoOT co00i YHHUKAIBHOE
SIBJICHHE B PYCCKOU KynbType. VX n3ydeHue ume-
€T ITaBHIOI0 TPAIUIINIO U MO-TIPEKHEMY aKTyallb-
HO JI0 CETOJHSIIIHEro BpeMEHH.

KuTus cBATHIX ABIAIOTCA EHHBIM HCTOY-
HUKOM Pa3JINYHBIX 3HAHUH: 00 HCTOPHUUECKUX CO-
OBITHSX, O KYJBTYpHBIX peallisix, O YeJOBEKe.
HMeHHO npencTaBiaeHus: O YeIOBEKE, OTPaXKeH-
HbI€ B TEKCTaX JKUTHU, COCTaBIAIOT MPEAMET
HCCIIEN0BaHMS B JAHHOM cTaThe. M3yueHunto 3Tux
MpeACTaBIICHU ObUIH MOCBSIICHBI, B YACTHOCTH,
tpyasl [.C. JIuxayeBa. B xaure «Hemnosek B 1u-
tepatype JpeBueit Pycu» [1958] u cratbe
«M300paxeHue JoIei B )KUTHHHOM JTUTEpaType
korta XIV-XV Beka» [1956] yuensrii, paccmar-
puBas aruorpauyecKue MPOU3BEACHUS uepe3
MPHU3MY JKaHpa, IPUXOTUT K BEIBOIAM 00 IBOITIO-
IIUU B BOCIIPHTAN M U300paKEHUH B HUX Yello-
BEKa, O JBIKEHUHU OT 3aCTHIBIIMNX U MOHYMEH-
TaNbHBIX 00pa30B B npou3BeneHusx XII—XIII 8.
K OIIMCAaHUIO CTPACTEN, YyBCTB JIFOAEH B JKUTHIA-
HbIX npousBeneHusax XIV-XV Bekos. MIMeHHO
KUTHS, 110 €70 MHEHUIO, OTYETIMBO «I1OKa3bIBa-
JIM» YEPTHI HOBOT'O B U300paKEHHUH YeIOBeKa: BO-
CTOpT Tepesl KpacoToi OrpOMHOTO MHpa U Tpe-
TIeT mepen moaBuraMu cesitoro [Jluxades, 1956,
c. 106-107]. Ilpu 5TOM TOABUTH CBATOTO MPEN-
CTAIOT CTOJb HEAOCATAEMBIMH, YTO UX TPYIHO
repesaTh C IOMOIIBIO CJIOB, OTCIOIa HAIPOMOX-
JIeH€ CHHOHMMOB, TaBTOJIOTMUYECKUX U IJIEOHa-
CTHUYECKUX COUETaHU M, HEOJIOTU3MOB, YTTUTETOB,
PHUTMHYECKAs] OpraHu3alys pedu, co3Jarouias
BIleUaTIeHue OECKOHEYHOCTH YyBCTB [JInxaues,
1956, c. 108].

PaccmaTpuBas cienmuduKy KUTHI paHHET0
nepuoaa, B.M. J)KuBoB ormeuan, 4Tro armorpa-
(uvecKue TEKCThI peain30Balld MEAHUPYIOIIYIO
(dyHKIIHIO, TOI0OHO ONMCAHHBIM B HUX CBSITBIM,
SIBJIABIIMMCS. MEIUATOPaMH COLIMAIBHBIX OTHO-
HIeHNUH (M TP KU3HHU, U TIOCJIE YCIIEHUs). Y de-
HBIM TOAYEpKUBAT Pa3MbBITOCTh TPAHHUI] MEXKIY

—— (O

CBSITHIM KaK MCTOPHYECKHM JIESTENIEM U CBSTHIM
Kak aruorpaduueckuM rnepcoHaxem [JKuBos,
2005, c. 725]. Kutust ObuUIM BIIUCAHBI B «pealib-
HBIA MCTOPUYECKUN KOHTEKCT, a HE B MpU3pad-
HBIN IuTepatypHsblil psaay» [XKusos, 2005 c. 729].

LenTpansHbIiM 00pa30M >KUTUHHBIX TEK-
CTOB SBJISIETCS CBSITOM, MPEACTaBICHUS O KOTO-
POM TIpeTepeBaoT U3MEHEHHUS C TEYEHHUEM Bpe-
MeHH. OCHOBBIBAsICh Ha Pe3ylbTarax sI3bIKOBE/I-
YECKOI'0 aHaJu3a Pa3sHOXKaHPOBBIX TEKCTOB XI—
XII BB., B.B. KonecoB pekoHCTpyupyer o0pa3s
JPEBHEPYCCKOTO CBSITOTO U MPHUXOTUT K BBEIBOIY
0 XapaKTepHOM JUIi JPEBHEr0 CO3HAHUS IOHU-
MaHHU CBATOCTH Kak cBera [Komecos, 2004,
c. 596]. CpaBHenue ¢ COBpeMEHHBIMH TIPECTaB-
JICHUAMH O CBSITOCTH TO3BOJIHIIO YUEHOMY IOKa-
3aTh TUHAMUKY B IOHUMaHUU TIPUPOIBI ATOTO (e-
HOMEHA, OOHAPYXKHUTh MEPEOCMBICIICHUE CBSATOC-
TH, IBFDKEHHE OT JPEBHEUIIIETO IIOHUMAHUSI e KaK
CBETa K COBPEMEHHOMY BH JICHUIO €€ KaK JKEPT-
BEHHOCTH — BBICIIETO HPaBCTBEHHOTO Hjeana
TIOBEACHUS U KU3HEHHOU mo3utuu (cM.: [Kome-
coB, 2004, c. 600]).

Heckonbko MHOM TOYKM 3pEHUS HA CBATOCTh
npunepxkuBancs B.H. Tomopos (cM., Hanpumep:
[Tomopos, 1987; 1995]). Yuenslii, paccmarpuBas
CBSITOCTH KaK TOHSTHE Topasno Ooiee npeBHee,
HEKEJIW XPUCTUAHCTBO U BpeMsi pOPMUPOBAHUS
PYCCKOTro s3bIKa, KyIBTYPHI M HapoJa, pEeKOHCT-
pyupyer mapajijiend IpaciaBIHCKOTO
aneMenTa *svet- (= *svent-) ¢ 0003HAUCHHUSIMU
MOHSITUS C8MOouU B OANTHHCKIX,, HPAHCKUX U JIPY-
rux s3bikax [Tomopos, 1987] u mpuxoauT K BBI-
BOJIy O CBSI3M CIIOBA C8AMOU C WHIOEBPOIMEc-
KOH OCHOBOH *k’Uen-to-, KoTOpasi 0003HAYaeT
«BO3pacTaHue, HabyxaHue, BCIIyXaHHUE, TO €CTh
yBeJTHMYEHHE 00beMa WIIM HHBIX (PU3UUECKUX Xa-
pakrepuctuku» [Tomopos, 1995, c. 7]. C npuns-
THEM XPUCTHUAHCTBA APEBHSIS WJiesl HAYMHACT
TpaHchopMupoBaTbes. Kak mumier y4eHsli,
«CyTh U3MEHEHHHM COCTOUT B TPOSIKOW IIEPEOpHU-
SHTAIlMU JIOKyca CBSITOCTU — C MPHUPOABI HA Ye-
JoBeKa (M CBEPXYEIOBEYECKOE), C MAaTePHAIBHO-
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(hM3MYECKOro Ha HeaIbHO-TyXOBHOE, C KOHKPET-
HOT'O M 3pHMOT0 Ha a0CTPaKTHOE U HE3PUMOE»,
YTO MPUBOJUT K aKTyaIH3al[ii TAKUX CMBICIIOB,
KaK «4HCTOTa, HEIOPOYHOCTh, IPABEIHOCTh)»
[Tommopos, 1987, c. 226]. Kpome Toro, B.H. To-
MTOPOB JIOMYCKAET CBSI3b CBATOCTH M YKEPTBEH-
HOCTH, 4TO, 110 €r0 MHEHHIO, HAIILJI0 OTPasKCHUE
B OPUTHHAIBHBIX aruorpauyeckux TEKCTax
«Cxazanus» u «Urtenus» o bopuce u I'nede [To-
mopos, 1987].

BrIBOsIBI HiCCITEOBATENEH O CBSITOCTH U OCO-
OCGHHOCTSAX CO3IaBacMbIX armorpadamu o0pa3oB
CBATBIX Yallle BCEr0 OCHOBBIBAIOTCS HA Pe3yJibTa-
TaX U3y4YCHUS )KUTUHHBIX TEKCTOB ITPEUMYILIECTBECH-
HO JIPEBHEPYCCKOTO H CTaPOPYCCKOro MEPHOIIOB,
TOr/Ia KaK COBPEMEHHBIC KU THIHBIC TIPOU3BEICHHS
Y TIPE/ICTABJICHHBIC B HUX 00pa3bl CBATHIX U IO~
BMKHHMKOB OJIarOYEeCTHsI 4aCTO OCTAIOTCS BHE OIS
3peHus yueHsIx. [Ipu 3ToM arnorpauueckue mpo-
u3Benenust XX—XXI BB. copepKaT HE MEHEE 1IeH-
HBIA MaTepHas Ui H3yYCHUSL.

[To 3ameuanuro JI.I. Jlopodeesoii, coBpe-
MEHHas aruorpadus — sBJICHUE HEOTHOPOIHOE,
Pa3HOCTHIIEBOE, UCITIOB3YIOIIeEe pa3Hble )KaHpPO-
BbI€ (DOPMBI: OT CTPOro JOKYMEHTAIbHOM IIPO3bI
JI0 XyAOKECTBEHHBIX ()OPM ITOBECTBOBaHUS (HC-
KJIFO4asi BHIMBICENT M BOOOpakeHHE KaK CIIOCO0
cos3nanus Tekcra) [dopodeesa, 2017, c. 19-20].

CoBpeMeHHbBIC )KUTUHHBIE TEKCTHI TOpa3-
JICTISIFOTCSL CCIIEIOBATEISIMU: HA KAHOHUYECKUE
Y HEKaHOHMYECKHUE, YKUTHS JJ1s B3POCIIBIX M KUTHS
JUISL IeTed, TPaIUIMOHHBIC KUTHS U MHTEPHET-
*)uTUsA (cM. 00 aTom: [Makapenko, 2011]); Ha
HMMEIOIINE MPONIOXKHBIA U MyOJUIIMCTUICCKU I
NpUHIUIT Harmucanust [ Mutpos|. OcoOblii eHOMeH
B COBPEMEHHOH aruorpaduu mpeacTaBisioT Ku-
THS HOBOMYYEHHKOB. OIBIT HOBOMYUCHHUYECCTBA
paccMaTpuBaeTCs KaK PeIMTHO3HO-3THYECKHUH
(dbyHIaMeHT uaeana cBiIToi Pycu, mpoerupyio-
IMH 3THYECKHUE KATErOPUH XPUCTHAHCTBA Ha CO-
BpeMeHHYI0 KyabTypy [Kamypa, 2004].

[Ipu 3TOM ocTaroTCsi (parMeHTaPHBIMH
HaOIIONEHUS HaJl TeM, KaKMM IPEACTACT CBS-
TOI M Kak (popMHpyeTCs ero 00pa3 B COBPEMEH-
HBIX JKUTUHHBIX TEKCTaX. B CBA3M € 3TUM aKTy-
aJbHO OOpAaIleHUE K SI3bIKOBBIM CIUHHUIIAM, I10-
CPEIICTBOM KOTOPBIX aruorpadsl co31arT o0pa-
3Bl CBATHIX M MOJIBMI)KHUKOB Olaro4ectus B CO-
BPEMEHHBIX JKUTHSAX.

OmHMM M3 TaKUX CPEACTB SBJISIFOTCS JICK-
CHUUYECKHE SAMHUIIBI C CEMAHTHKOM BOCIIPUSTHS, C

U A. Caghonosa. I'maronbHble CpeICTBA BEIPaKEHUS BOCHPHUSITHUS «HE3PUMOIo» B arnorpauyecknux TeKcTax

MOMOIIIBIO KOTOPBIX OMUCHIBAETCS MPOIIECC B3au-
MOJICHCTBUS YeJIOBEKa C PEATbHBIM MHUPOM.

[NeprienTuBHAs IEKCHKA TIOCTATOYHO XOPO-
IO OMHMCaHa HMCCIENOBATENSIMU-3bIKOBEIAMH:
PacCMOTpPEHBI €UHUIBI PA3HOM YacTEpEUHOH
MPHUHAJUISKHOCTH, B CEMaHTHKE KOTOPBIX MOy~
YaeT OTpaKeHHE MPOIECC BOCIIPHUATHUS; TOKa3a-
HBI 0COOCHHOCTH (DYHKIIMOHUPOBAHHUSI 3TUX €1~
HUI] B Pa3HOCTUJIEBBIX W Pa3HOKAHPOBBIX TEK-
CTax; BBIIBUHYTHI Pa3IMYHbIC TOUKU 3PEHHSI Ha
cienquuKy U CTaTyc OOIIHOCTH ITHX EMHHII,
MPOBEACHBI COMOCTABUTEIBHEBIE HCCIIETOBAHMS
(vame Ha MaTepuaine OIM3KOPOICTBEHHBIX SI3bI-
KOB), a TaKKe HCCIIEJOBaHUS 0000IIaI0IIero
Xapakrepa, OpUEHTHPOBAaHHBIC HA OCMBICIICHUE
OTpaKeHUsI BOCIIPHUATHUS B SI3bIKE, U T. 1. bomb-
I0€ KOJTMYECTBO UCCIICOBAHHM, MTOCBIIICHHBIX
W3y4YCHUIO MEPIETHUBHOW JTCKCHKH, CTaJI0 OJHUM
U3 BaXHEWINX (GakTopoB (OPMHPOBAHMS OT-
JeTBbHONW OTpaciy JTMHTBUCTHYECKOTO 3HAHMS,
KOTOpAasi TIOMy4YrIia Ha3BaHHE « TMHTBOCEHCOPUKA
(cm.: [Xapuenko, 2011; Haropuas, 2017]). Hau-
Oosee pa3pabOTaHHON 00J1ACTHIO B paAMKaX JIMH-
T'BOCCHCOPHKH OCTAeTCs ONHMCAaHUE OIILyNICHUH,
MOJIy4YaeMbIX B PE3YJbTATe BO3ACHCTBUS pealiuii
OKPY KaroIlero Mupa Ha OpTraHbl 4yBCTB (IKCTe-
pouenTuBHEIX). [Ipu 3TOM HccnenoBaTensM erie
MPEACTOUT JIaTh MOJPOOHOE OMHMCAaHUE WUHTEPO-
uenTuBHBIX (B TepmuHonornu B.K. Xapuenko —
«BHYTpHUTEJIECHAS! JIMHTBUCTUKA» [XapueHKo,
2015]) u mponpHOLIENTHBHBIX OLIYIIEHUH (O K1ac-
cU(UKaLUY OIIyIIeHHH oapoOHee cM.: [Harop-
Has, 2014]).

[TockonbKy BOCTIpHSATHE — 3TO TPEXK/IE BCE-
T'O MPOIECC, K SJIEPHBIM SI3bIKOBBIM CAMHHIIAM,
SKCIUIAILIUPYIOIIUM €70, MOYXHO OTHECTH TJIAroib-
HBIE clIoBa. B 1eHTpe Halero BHUMaHuA B JIaH-
HOW pa0oTe HAXOAATCS TIIATONbI, B IPSIMOM 3Ha-
YEHUH HA3bIBAOIIME MOTYICeHHE HHPOPMALIUK 00
OKpYKamIleM MHUpPE ¢ MOMOIIbIO OpPTaHOB
9yBCTB (B MHOH TEPMHHOJOTHH — IMONydEeHUE
9KCTEPOIENTUBHBIX OIIYIIEHUI), HO MIPU 3TOM
HCIONB3YIOIINECS B COBPEMEHHBIX KUTHITHBIX
TEKCTax Ui ONMHMCAHUs BOCIPHUATHS, KOTOPOE
HEJb351 OTHECTH HU K OJTHOW M3 YKa3aHHBIX pa3-
HOBHUJIHOCTEH (TIOJTy4eHHUE IKCTEPOIETITUBHBIX,
HWHTEPOICTITHBHBIX, TPOIPUOLEIITHBHBIX OIYIIIe-
HUMN). DTH MpoLIecChl MOKHO OIPEAETUTh KakK I0-
CTHIKEHHE «IyXOBHOT0», «KHE3PUMOTO0» C IIOMO-
IIbI0 BHYTPECHHUX BO3MOXKHOCTEH CBSITOTO H
[MOJABH KHHKA 0J1aro4ecTus..
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Bocnpusitue He ¢ MOMOIIBIO OPraHOB
YYBCTB (J[yXOBHOE 3peHHE, TyXOBHBIH CITyX) MpHU-
BJICKAJIO U IIPUBJICKAET BHUMaHUE OOTOCIIOBOB U
Y4eHBIX. B 4acTHOCTH, TyXOBHOE 3pEHUE CBSI3hI-
BalOT B IPABOCIABHON KYIBTYpe C MPaBEIHOC-
ThIO U YMEHHEM «BUICTb» IMpErpemeHus
(cm., Hanmpumep: [Punaper]). CymiecTBOBaHHE
(heHOMEHa «ITyXOBHOT'O I1a3ay (MK «OKa AyIIN»)
MOJYYHJIO O0OOCHOBAaHHME U B IICHUXONOTHH. Tak,
B.I1. 3uHYeHKO OTMEYaeT, YTO B UEJIOBEYECCKOM
3pEHUHN €CTh JIBA PA3IMYHBIX OPraHa: «TEJIeCHBIN
1a3», KOTOPBIN YUEHBIH CYUTAET J0 CHX IO HE 710
KOHIIa NCCIICIOBAHHBIM UYIOM MIPUPOJIEI, U «TJ1a3
JTyXOBHBII (FUTH «OKO JTYIITH), TPEACTABIISIOIINAN
c000#1 0CcOOBIH ()YHKIIMOHAIBHBII, 2 HE AaHATOMO-
(u3NOIOrNYecKuil OpraH, KOTOPBI MOXET pa3-
BHUBATHCS B OOIBIIEH MIH MEHBIIIEH CTEIIEHH, UTO
OIIPEEIIACTCS YCIOBUAMH JKU3HH, OOyYEeHHUS U
BOCIIUTaHMs 4yesioBeka. FMIMEHHO BTOpOW opraH
y4acTByeT B (DOPMHPOBAHHUM KapTUHBI MHpPa
[3uHueHKo, 1988].

enp HANIEro MCCIEIOBAHUSI COCTOUT B
TOM, YTOOBI BBISIBUTH OCOOCHHOCTH YIOTpeOJie-
HUS TJ1aroJIoB C NMEePLUENTUBHOW CEMAHTUKOMN IS
0003HAYCHUS «TyXOBHOT0» BOCIPHUSITHS KaK 0CO-
00ii CITOCOOHOCTH, OTJIMYAOIIEH CBITHIX U MMOJI-
BIJKHHUKOB OJIaro4ecTusi.

MaTepI/IaJ'l H METOAbI HCCJICAOBAHUSA

Hcrounnkamu amst 0TOOpa SI3BIKOBBIX (hak-
TOB TIOCITY>KHITH KUTHS M JKH3HEOITN CAHUSI CBATHIX
Y MOABMKHUKOB OJIaro4ecTst, OmyOIIMKOBAaHHBIE
nocsie 2000 1. (cM. CIIHCOK MCTOYHUKOB).

B m3yuaembIx TeKCTax MOKa3aHbI pa3HbIC
nytu obpereHus boxecTBeHHOW Onarojgatu
(mpenooOHNYECTBO, CTAPUYECTBO, CBATUTENb-
CTBO, MyueHn4ecTBo). Cpean m3ydaembIX HC-
TOYHUKOB IPEACTABICHBI TPOCTPAHHbBIE, B KO-
TOPBIX TOBECTBYETCSI O KM3HU ITOJBUIKHUKOB
OnarodecTus ¢ poKJICHHUS M 0 KOHYHUHBI (Ha-
npumep, ceatutens Tuxona, [larpuapxa Moc-
KOBCKOTO " Bcest Poccun mnu npasenHoro MoHsl,
Onecckoro 4ymoTBopIia), U KpaTkue, IpoIoXK-
HBIE, KOTOpPBIE coJiepkKaT MoAPOOHOE OMMCcCaHue
KaKOT0-TO OT/IEIBHOTO [TEPHO/IA KU3HH (HaIpH-
Mmep, Kutne mydennka Muxauna (HoBocemno-
Ba)). [Ipu 3TOM B TEKCTOBOW M peueBOi opra-
HU3AINHN aHATM3UPYEMBIX )KHTHH 1 )KH3HEOH-
CaHMi OTMEUYEeHA OOIITHOCTh, 00YCIIOBJICHHAS BO
MHOTOM OTPaKEHHEM B HUX SIHHOTO PEITUTHO3-

—— () 8

HO-HPaBCTBEHHOTO Hjeana (cM. 00 atom: [[Imut-
puesa, Cadonona, 2019]).

UccnenoBanne sS3bIKOBBIX (hAKTOB TTPOBO-
JUTCSI C ONIOPOW Ha OCHOBHBIE MOJIOKCHUS KOM-
mekcHoro noaxona B tpaktoBke C.I1. Jlomy-
IIaHCKOH, MPEATIONAraoero B MepByo ouepenb
oOpallleHue K CEMaHTHKE SAMHUI] Pa3HBIX S3bI-
KOBBIX YPOBHEH, pacCMOTpEHHUE ee Yepe3 MpH-
3MY MBICIIMTCIIbHBIX IIPOLCCCOB, U3YUCHUC A3bI-
KOBBIX SIIMHUIL B X0/I€ (PYHKIIMOHUPOBAHUS (CM.,
B yactHocTHu: [Jlomymanckas, 1988; 2003;
2006]). [Tpencrapienus o crienupuKe copepikKa-
TEIBHON CTOPOHBI CJIOBA M €ro (pyHKIIMOHHUPO-
BaHWU HAILIH OTPaXXCHUE B TIPEATIOKEHHOH yde-
HBIM I[C(I)I/IHI/IHI/II/I TECPMHUHA «CEMAHTHYCCKasa
CTPYKTypa» — «EAMHCTBO B3aUMOJIEH CTBYIOIINX
pa3HOYpPOBHEBBIX 3HAYEHUM, OpPraHU30BaHHBIX B
npepenax OTJeNBHOTO CJIOBa OMpeIeIeHHbBIM
CIocO0OM B COOTBETCTBHHU C CHCTEMOMW JIaHHO-
O S3bIKa ¥ C 3aKOHOMEPHOCTSIMH (DYHKIIHOHH-
pOBaHMS dTOU cucTeMBI B peur / B Tekcte» [Jlo-
mymasckas, 1988, c. 5].

Hcnonbp3oBaHre KOMITIEKCHOTO MOAXOa K
M3yYECHHIO TTO3BOJIMIIO OXapaKTEPH30BATh CEMaH-
THYECKUE CTPYKTYPBI TIIArOIIOB BOCIIPUSTHSL, HOp-
MUPYIOIINX OTJENBHYIO JIEKCUKO-CEMaHTHUYECKYIO0
rpyniy. CeMaHTHYECKHE CTPYKTYPhI paccMaTpu-
BaeMbIX TJIAr0JIOB COCTABIISIOT KATErOpUaIbHO-
JIEKCHYecKasi ceMa, HHTErpalibHbIe CEMbl U KOHK-
peTusupylomue ux T QepeHnuanbHbe Ipr3Ha-
KM (HHKe IPUBE/ICHBI B CKOOKAX).

B xauectBe KaTeropuaibHO-JICKCHYECKON
IJIA pacCMaTpPUBACMBIX IEPUCIITHUBHBIX IT1arojioB
YCTaHOBJICHA CeMa ‘BOCTIPHUSATHE , KOHKPETH3H-
pyeMasi HHTerpaJbHBIMH CeMaMH ‘CIIoco0 BOC-
npusitast’ («Henu hepeHIUPOBAHHOY / «3PUTENb-
HO» / «Ha CIIyX» / «IOCPEACTBOM OOOHSHUS» /
«TOCPEICTBOM OCSI3aHUSD) / «HA BKYC»), ‘Xapak-
Tep cyObekTa’ («OIYIICBIECHHOCTBY / «HEOIY-
MIEBJICHHOCTBY, «KOHKPETHOCTBY» / «a0CTpaKT-
HOCTB», «QKTHBHOCTBY / (IIACCHUBHOCTB), ‘Xapak-
Tep o0bekTa’ (KKOHKPETHOCTBY» / «abCTpaKT-
HOCTBY), ‘XapakTep mpoiecca’ («ImperHaMepeH-
HOCTBY» / «HETPETHAMEPEHHOCTDY ).

PaCCManI/IBaeMBIe HaMU 1J1arojibl BOCIIpUA-
THSI MOTYT OBITh ITO-Pa3HOMY pa3JieJicHbI B 3aBH-
CHMOCTH OT peaji3aliy CEeMaHTHYECKOTO PH3Ha-
Ka, MPMHUMAEMOr'0 KaK OCHOBaHHE Jy1sl U hepeH-
nmarwn. KoMImoHeHTOoM 3HaYeHM ST, OIPEICIISTIOITM
OCHOBHOE JIeJIEHHE Y IPUHLUI JaJIbHEHIIEro Ou-
CaHUA TJ1aroJjioB, SABJISICTCA MHTCTpaJibHasd CeMa
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‘crtoco0 BOCIIPUSTHS , B 3aBUCUMOCTH OT pean3a-
LIUM KOTOPOM IMIaroJibl NOPAa3AeIsAoTCs Ha ClIeLy-
FOIIIYE TIOATPYIIIIBL: C OOLIMM 3HaYE€HHEM BOCTIPHSI-
THA, 3pUTEIIBHOIO BOCIIPUATHA, CJTYXOBOI'O BOCIIPH-
SITUS1, OOOHSIHMS, OCSI3aHUS U BKyCa.

Jlis aHanM3a NpUBJIEKAOTCS TJ1arofsl, Je-
PUBAllMOHHO U 3THUMOJIOTMYCCKHU CBA3aHHBLIC C
MEPUCTITUBHBIMMU IJIarojiaMy U UCIIOIb3YIOIINECA
B pacCMaTpuBa€MbIX TCKCTaX JJId 0003HaYEHMS
ocoboro mporecca noaydeHuss HHGopManuu o
peaabHOM MHUpE.

Pe3y.11 bTaTbl H 06cym21eH He

1. B mccnenyeMbix aruorpaduueckux
TEKCTaX JIJIsl BRIPAKEHUS «IyXOBHOT0» BOCIIPH-
SITHS UCTIOTB3YIOTCSI TTIAT OB IBYX MOJATPYIIIT —
C OOIIMM 3HAUYEHUEM BOCIPHATHS U 3PUTENb-
HOT'O BOCTIPUSTHSI.

Ecnu s3pIKOBBIE cpelcTBa BBIPaXKCHHS
«IyXOBHOTO» 3pEHHS paHee paccMaTpPHBAIHCH
HCCIEeA0BATEISIMU-I3bIKOBEIaMU (CM., HAIpH-
mep: [[Iumenora, 2001; Axosnera, 1997]), To
crierrKa HOMUHUPOBaHUS TTOTydeHUs HH)Op-
MaIlliH O «HE3PUMOMY TIIAroJIaMH ¢ OOIIMM 3Ha-
YeHHEM BOCIPHATHS OCTaBaiach HEOCTATOY-
HO M3Y4YeHHOW (OTAeTbHbIC HAONIONEHUS HaJ
(YHKIIMOHUPOBAHUEM JIAHHBIX TJIATOJIOB B XKH-
THIHBIX TEKCTaX mpeacrapieHsl B: [CadoHoRBa,
20206]). bonpimoit ceMaHTHYECKHI IHamna3oH
JTAHHBIX TJIATOJIOB B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bI-
Ke, SBISIONIUKCS Pe3ylIbTaTOM Pa3BUTHS UX
JPEBHUX CHHKPETHYHBIX 3HAYCHHH, OTIpeeNnI
IMIMPOKUE BO3MOXKHOCTH HCIIOIB30BAHUS ITUX
SIUHUI] 1JIs1 BRIPAXKEHHS TPOIIECCa IOCTHKEHHUS
TOTO, YTO HEIb351 BOCIIPUHSAThH C TIOMOIIBIO Op-
TaHOB YYBCTB.

['marosnel ¢ 001l CeMaHTUKON BOCTIPUSATHS
He 00HapyXuBaroT Mu(epeHIHal i B 3aBUCH-
MOCTH OT peaJii3allii UHTETPATbHOM CeMBbI ‘Xa-
pakTtep mporiecca’.

B uccnenyemom martepualie JTaHHBIE Ta-
TOJIBI, B TIPSIMOM 3HAUYEHUHW HA3bIBAIOIINE HETTPEI-
HamepeHHoe HeuddepeHTUpOBaHHOE BOCIIPHS-
THE, TIPE/ICTABICHBI JIEKCEMaMH 4Y68CHBO8AMDb,
no4y8cmeosams.

[pstMBIM /17151 TIIarONa YY8CMBO8AMb B CO-
BPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE SIBJISICTCS TEpIIeT-
THBHOE 3HAUYECHUE HCIIBITHIBATH KaKOE-JI. YyB-
CTBO», KOTOPOE MOXET OBITh OXapaKTephu30Ba-
HO KaK CHHKPETHYHOE, MOCKOIbKY UMEIOTCS B
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BUJY TaKU€ YyBCTBa, KaK XOJIOJ, rOJI0, 3amax,
terio u gaxe ueit-to B3msig (BTC, c. 1484).

JlaHHBIN M1aro MWMUPOKO NPEACTABIEH B
HCCIeyeMbIX aruorpauueckux TEKCTax.
Hanpuwmep:

(1) Ona yyBcTBOBaJIA IPUOIMKEHHIE OMTACHOC-
™ (KMM, c. 7);

(2) C 10HBIX JIeT OH YyBCTBOBAJ TIPH3BAHHE K
nHoueckoi xu3uu (KAM, c. 5);

(3) «Co3Haro BBICOTY MOETO CaHa W COCMHCH-
HBIX C HUM 00S3aHHOCTEH, YYBCTBYI0 CBOFO HEMOIIb U
Henocrounctso» (KUK, c. 11);

(4) Orenr Mona ymen yIMBUTEIILHO YYBCTBOBATH
Bce npekpacHoe (JKUO, c. 15);

(5) ...51 Bce OombIiie 1 OOJIBIINE, — €CITH XOTHTE —
B MEpY YCHUJICHHUS IPO3bI, — YYBCTBYIO BCIO HECOKPY-
mUMOocTh Toro Kosuera, Hemokonebumocts Koero obe-
mana Ham Mctuanbeiv Ceunerenem... CKMH).

I'maron uyecmeosams UCIONB3yeTCs B KOH-
CTPYKIIMU C CYIIECTBUTCIBHBIMUA a0CTPaKTHOM
CEMaHTHKH (npuzeanue, HEMOWb, NPEKPACHoe,
HeCOKpYUUMOCMD), 9TO JIeIaeT HEBO3MOXKHBIM
OIKMCaHUE CUTYalluH BOCIIPHUSITHS, KOTOPAst IIPEI-
rmojlaraeT B KauecTBe 00S3aTENIBHOTO YCIIOBHS
KOHKPETHOCTh 00bekTa. B nprUBeNeHHBIX KOHTEK-
CTax paccMaTpUBaeMBbIi IJIaroi peanusyer pas-
HbIC HEIIPSIMbIC 3HAUCHMSI, KOTOPBIE OIPEACIISIFOT-
Csl B CIIOBapsiX COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3bIKA
KaK «UCIBITHIBATh KaKOe-H. SMOIMOHAJIBHOE
COCTOSIHUE, BOCIIPUHUMATh 3MOITMOHAIILHO; YMETh
BOCIPHHMMAThH 3MOI[MOHAJILHO, TYXOBHO» (yMen
yyecmeogams npexpactoe) (TCPS, c. 1097),
«BOCTIPUHUMATh UHTYUTUBHO, YyTheM, MPEIIYB-
CTBOBATh, MIPEAYTAIBIBATEY (¥y8cmeosams npu-
OnudICeHUe OnacHoCcmu, npu3eanie) U KIOHH-
MaTh, OCO3HABATh» (uy8cmeosams HeMOWb,
neoocmouncmao) (BTC, c. 1484).

B pszle KOHTEKCTOB uygcmeoeamp YIOT-
peOIIseTCs B KOHCTPYKIIUHU C IPUAATOYHBIM MPE/-
noxxenueM. Hanpumep:

(6) Ho 31ech Bce epepok1a)IuCh H 4YyBCTBOBA-
JIM, KaK JieJ{ COMHEHHs 1 HeBEPUsI IOCTENEHHO Tasil U
3ameHsiIcs Tertororo Bepbl (KUK, c. 26);

(7) 51 ayBCTBYI0, UTO TBEPIOH MOYBBI HET HUTJIC,
Bcrofy BynkaHnsl, kpoMe KpaeyronsHoro Kamus —T'oc-
noxa Haurero Mucyca Xpucra CKMH);

(8) Monmyuus u3 pyk mutpornonura Braanmupa
xe31 cstroro Ilerpa, [Tatpuapx TuxoH cka3ai cBoe nep-
BOE MEPBOCBATHTENLCKOE CIIOBO: «...I10 OTHOMIEHNTO KO
MHE CaMOMY JIJapOBaHUEM MaTpUaplIecTBa AaeTcsd MHE
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YyBCTBOBATh, KAK MHOT'O OT MEHsI TPEOYETCs M KaK MHO-
roro jyig cero mHe HenoctaeT» (GKTMP, c. 93);

(9) He 3Hato, xak BbI, a 51, BUIS, YTO «IAIITHU
MHOTI'0», B TO )K€ BpeMs YYBCTBYIO, UTO «JIHSI HEMHOTO
Briepenuy... OKMH).

B nmpuBeneHHBIX KOHTEKCTax aruorpadol
aKLEHTUPYeT BHUMaHUE Ha YyJe, KOTOpPOe Mpo-
WCXOIWT C BEPYIOIIUM YelIoBeKoM (6), Ha TOCT-
PEBOTIOLIMOHHBIX COOBITHAX (7), Ha BHYTPEHHHX
OLIYIICHUAX cBiATUTEN TuxoHa (8) 1 MydeHHKa
Muxanna (9). Bo Bcex ciydasix omuchIBaeMoe
MOXET OBITh MO3HAHO MHTYHUTHBHO, OCO3HAHO,
MOHSTO, HO HE MOXKET OBITH BOCIIPUHSITO C TTOMO-
IIHI0 OPraHOB YYBCTB.

B Hamem martepuane npeacTaBieHbl KOH-
TEKCTHI € IJIaroJIOM YY8CmeE06ambs B HENPSIMOM
3HAYEHUH, B KOTOPBIX Pealin30BaHbl aHAQOPH-
YecKrhe OTHOIIEHHUS YacTeil BBICKa3bIBaHMUS.
Hanpuwmep:

(10) MaccoBoe ornanenue mroneit ot Ilepksuy,
BOMHCTBYIOIIEee O0ro0opuecTBO, HapaCTaHUE OTHYXK-
JIEHUS ¥ 3710061 MEXTy JFOIbMHU, OTBEPIKEHNE MUJLITH-
OHaMHU TPaJUIUOHHON BEpPBI U IPEXOBHAsS )KU3HB 0€3
MTOKASsTHUS MPUBEITH MHOTHX K TSDKKUM JTyXOBHBIM T10-
CJIE/ICTBUSIM. MaTpoHa 3T0 XOpOILIO IIOHUMAJIa 1 1yB-
crBoBajia CKMM, c. 23);

(11) CrokoiiHast y4THBOCTbH PYCCKOTO aJMH-
pana pasapaxana Henbcona... I HakoHen, yxe C
MOJIHOW OTKPOBEHHOCTBIO: «S HEHaBHXKY pyc-
CKHX...» DTO 4yBCTBOBAJ 1 caM DPeonop Deogopo-
B4 (OKOY, c. 25).

I'maron nouyscmeosams, MOJOOHO TIATO-
Iy Yy8Cmeo8ams, B COBPEMEHHOM PYCCKOM
S3bIKE UMeeT OOJIBIION CEMaHTUYECKUM quana-
30H: HA3bIBACT MOITYYCHHUE OLTYIICHUH, 3aMKHY-
THIX B cpepe cyObekTa (MHTEPOIETI TUBHBIX ) HITH
SBJSIOIIUXCS PE3YIbTATOM B3aMMOJICHCTBHS
YeJIoBeKa C OKPYXAIOIIUM MHPOM (PKCTEepoIlen-
THUBHBIX ), 0003HaYaeT BOCIPHUATHE C TTOMOIIBIO
HHTYUIHH ¥ MBICIUTEIbHYIO NESITeIbHOCTD
(MAC, 1. 3, 1987, c. 346; 1. 4, 1988, c. 689).
B n3ywaemom Mmartepuane, mpeacTaBICHHBIN B
COYETaHUU ¢ aOCTPAaKTHBIMU CYIIECTBUTEIbHBI-
MU, JaHHBIH TJIAT0J Peaan3yeT TOJIBLKO OTHO 3Ha-
YeHHE — CBA3aHHOE C HHTYHUTHBHBIM MPEJICTAB-
JieHueM o cyapbe. Hampumep:

(12) U Bot, Bo BpeMs OOTroCIyKeHHUsI OH [CB.
Huxonaii] Bapyr mouyscTBOBaJ npu3biB boxuit, pe-
IITUB, 4TO JIOJKeH exaTh B Anonuro OKHS, c. 12).

70

PenpesenTanus 00beKkTa CyIIECTBUTENb-
HBIM 1pU3blé C YTOUHUTEIEM booicuil croco0-
CTBYET aKTyaJIM3allUu¥ HEMPSIMOT0o 3HAYCHUS
paccMaTpuBaeMoro riiaroia, KOTOpbId UCTIONb-
3yercs B JaHHOM CiIydae JUIsl OMHCAHUS OCO-
0011 crToCOOHOCTH CBATOTO MPEABUIECTH COOBI-
THUS CBOCH KHU3HU.

J1s1 BBIpaXKEHUSI HHTYUTUBHOTO BOCTIPHSITHS,
MPEIBOCXHUIICHHS COOBITUI B aHAIM3UPYEMBIX
TEKCTaX HMCIONIB3YETCSl TaKXKE TJIaroi npeouyé-
cmeosamo, NEPUBAITMOHHO CBI3aHHBINA C u)8-
cmeosamv U COXPAHSAIONIUNA CEMAaHTUUECKYIO
CBsI3b C HUM. J[aHHBIN I1aroj, UMEIOMKN B CO-
BPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE 3HAYCHUE «MMETh
npemayscTBue uero-i.» (bTC, c. 962; MAC, 1. 3,
c. 374; TCP4, c. 721), mmpoko IpeacTaBieH B
HCCIeMyeMBIX TekcTax. Hampumep:

(13) On npequyBcTBOBaX MHOTHE Oefpl st Poc-
CHH ¥ TOPSTY0 MOJMIICS O CBOeH 3abmymmeld Pogune
(OKHA, c. 38);

(14) MpexuyBcTBYS BOIiHY, CBSITUTENHb Hukomait
Mormicst o npumupenr Pocern u Sinornm OKHS, c. 53);

(15) 3atem cBsiTHTENb THXOH, PEMIYBCTBYS BCIO
TSDKECTh BBITIABILIETO €MY JKPEOHsi, TPOM3HEC KpaTKkoe
cnoBo... OKTMP, c. 89);

(16) IpemayBCTBYSI CKOPBII KOHELL, CBATUTENb TH-
XOH pelaer no3aboTUTHCS O TOM, YTOOBI OCTABUTB IIep-
KOBHOE yIIpapJieHue B HaAeKHBIX pykax (OKTMP, c. 177).

B npuBeneHHBIX KOHTEKCTax IOCPEN-
CTBOM TJIarojia npeoyysecmeosams ONHUCHIBa-
eTcsl CocOOHOCTh paBHOANOCTONBHOrO Huko-
nas SInoHcKoro u cBATUTENS THXOHA NpeaBU-
JeTh TpsAxyimue coopiTus. M3 Oonee mupoxo-
ro KOHTEKCTa CTaHOBUTCS NMOHSTHBIM, YTO
npeABUJieHue Kak ocobasi crmocoOHOCTh CBS-
TOTO MOMOTJTIO U3MEHUTH K JIYYIIEMY >KH3HBb
cTtpanbl uiu LlepkBu.

2. I'maronsl 3puTebHOTO BOCTIPHATHUS AU (D-
(depeHIUPYIOTCS B 3aBHCUMOCTH OT PEaTH3aliH
WHTETPATbHOW CEMBI ‘XapakTep Iporecca’ Ha
IJ1aToNbl HeMpeIHAMEPEHHOT0 M TpeIHaMepeH-
HOT'O BOCIIPHUSITHSL.

Jiist 0603HaueHUs TONy4eHU s THPOpMAIIUU
0e3 yJacTusi OpraHoB YyBCTB UCTIONB3YIOTCSI IJ1a-
T'OJIBI HEMPETHAMEPEHHOT'0 3pPUTENTLHOTO BOCIIPH-
SITHS 8UOemb, yeudems, y3pems. B nanHoi cra-
Th€ OCTAHOBHMCSI Ha aHallu3e KOHTEKCTOB, CO-
Jiep>KaluX ONMUCAHUE CUTYallui TOTyYeHHsI HH-
(dhopmaiMy He uepe3 CHbI M BUACHUS (CM. 00 3TOM:
[CadonoBa, 2020a]).
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I'maron eudemv HaXOOUM B CIEAYIOIIUX
¢dparmeHTax:

(17) On [marpuapx TuxoH] npekpacHo moHMMa-
€T, KaKre HacTaJIu BpeMeHa, U Kak OyITo BUAUT Bce
TPYIHOCTH U CKOPOH, KOTOPBIE KIYT €ro Ha IePBOCBS-
tutenbekoM ciryxennn QKTMP, c. 94);

(18) Marymrka Mapda Buaesa nx Oe3pazinune
K COOCTBEHHOMY CIIACEHHUIO, XOJIOJ] X Iyl U HE CTajia
nx npuaumath (QKML, c. 45);

(19) A — maBHoe — 10Xb Tak onyrana Bcto Poc-
CHIO, YTO He BUAMII HU B ueM npoceeta ((KMH);

(20) Poccust ckpbutack Kyna-To: 1o KpaiiHe Mepe,
s moutu He BHKY ee (CKMH);

(21) Ho oH Buze, 4To B CTOJHIIE U €€ OKPECTHO-
CTSX OYEHb MHOTO pa0OThI ICTHHHOMY HaCTHIPIO CTa-
na Xpucroa (KUK, c. 9).

B mpuBeneHHBIX KOHTEKCTaX paccMaTpu-
BaeMBIi TJIATOJ MPEICTABICH B COUSTAHHH C CY-
HMIECTBUTEIbHBIMI a0CTPaKTHOW CEMaHTHKH
mpyonocmu, ckopbu, Oe3pasziuiue, npoceen.
Taxkot#i criocod penpe3eHTannu 00bEKTa UCKITIO-
94aeT BO3MOXXHOCTh 3pUTEBHOTO BOCIIPUSTHS U
CHOCOOCTBYET aKTyaIH3aluy MepeHOCHOTO 3Ha-
YEeHHUsI, KOTOPOE MOXKET OBITh OMPEACICHO KaK
«moHuMaTh, oco3HaBate» (bTC, c. 130) mwim
«co3HaBarth, ycmatpuBars» (TCPA, c. 91).
B xontekctax (20) u (21), cogepxamux meTa-
(dbopuieckuii mepeHoc, OMMCHIBACTCS HE TOIY-
YeHHne WH(OpMaInnu ¢ IMOMOIILIO0 OPTaHOB 3pe-
HUS, HO OCMBICJICHUE CIOKHUBIINXCS CIONKHBIX
CUTYaLlUH.

AHaNIM3UPYEMBI TJIATON UCTIONB3YeTCs TaK-
e JJIsl OTMCaHusl 0COOOM CITIOCOOHOCTH CBSITHIX
«BHUJIETHY C MOMOIIBIO «ITyXOBHOTOY» 3PCHHUSI:

(22) JIyxoBHBIM 3peHHEM OHA BH€JA, YTO MaTh
HaXOAMWJIach B XpaMme Toinbko TenecHo (GKMM, c. 7);
(23) A ona orBeuacet emy: «Vmy, packaiicst B CBOMX
rpexax» (JyXOBHBIM 3pEHHEM OHa BH/IeJIa, YTO €CTh
ellle rpex, KoTophlil oH He ucnosenan) (KMM, c. 10).

B XKutuu Noanna Kponmraarckoro Ha-
XOIUM:

(24) ...BynTo cBOMMHU NPOCBETICHHBIMU O4aMH
JIUIIOM K JIMIYy BHEJI OH Ipen coboii [ocmona u pas-
roapuBai ¢ Hum (KUK, c. 26).

JlaHHBIH (QparMeHT SBJISIETCS YacThio 00-
Jiee IMUPOKOTO KOHTEKCTa, COJEePIKAIIEro Ornuca-
HUE JIMTYPIHUH, B XOJI€ KOTOPOH CBSITOA CTAHOBUJICA
(OKMBBIM 3BEHOM, COeIMHSBIIMM LlepkoBb 3eM-
Hyto... u llepxoBp HeOecHyo» (KUK, c. 25).
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I'maron eudems ucnonb3yercs s 0003HaUCHUS
0c000r0 BOCTIPHSITHS, KOTOPOE OTIIMYACT TOIBKO
CBATBHIX U ITOABUXKXHUKOB 6J'Iar0quTI/I$[.
AmnanorugHoe ynorpediaeHue B U3y4aeMbIx
TEKCTaX OOHApYKMBACT IIIAroNl VEUOemb:

(25) «Torna s ucnioBenan npexn I'ocrionom cBoe
HUYTOXKECTBO U CBOIO TPEXOBHOCTD, YBHJIEJI BOJIIO bo-
KHIO BO BCEM ATOM JIeJI€ U CTaJl IPOCHUTh JIst Oosste-
ro ucuenenus» OKUK, c. 21).

CHHOHUMHYHBIM y8udemsb B pacCMaTpHUBa-
€MBIX TEKCTax SIBJIAETCS IJIaroi mpelHamMepeH-
HOT'O 3pUTENBHOTO BOCHPHUSITHS YCMAMPUBATNY:

(26) «BrusiHME HA JTATEPHUKOB ST OKA3bIBAJI HC-
KJIFOUUTEIBHO JTyXOBHOT'O XapaKTepa, BHyIIas j1arep-
HUKaM PEJIMTHO3HOE HACTPOEHHE — OBITh B JIMYHOM
JIarepHOM KHU3HM TEPIEIUBBIMH, HE PONTAaTh, OBITh
TIOKOPHBIMH CBOEH CyIb0e, yeMaTPUBasi BO BCEM BOITIO
Boxuo» OKAM, c. 18);

(27) «S51 Tora B 3THX ABYX CITy4asix IPsIMO yoKe ye-
MoTpe Boio boxxnro, HoBoe cede nocyranye or bora—
MOJTHTBCS 3 TeX, KTo Oyet 3toro npocuthy (KUK, ¢. 21).

I'naron y3pems ynorpeOusiercs st ONu-
CaHWs TMpolecca MOoNydYeHHus] HHPOPMAIUH O
YeJoBeKe:

(28) Bnagpika IHHOKEHTHIT cpa3y ke y3peJs B
MOJTOZIOM HEPOMOHAXE U POJICTBEHHYIO JIYIILY, U YeJI0-
BeKa ¢ moxoxkeit cynsooit (CKHS, c. 14).

Hcrnonb30BaHUE paccMaTpUBaEeMOro Iaro-
J1a B KOHCTPYKIIMH C CYIIECTBUTEIBHBIM B popme
npeas. m. (y3pems 6 KOM-I.), a TaKXKe B codera-
HUM C CYHICCTBUTEIBHBIMU Oyid U YeNO0GeK B
(YHKIMHU TPSIMOro 00bEKTa CIIOCOOCTBYET aKTy-
aITM3ali¥ 3HAYCHNUS, CBI3aHHOTO C BOCIIPHATHEM
HE TOITBKO C TOMOIIIBIO OPraHOB 3PEHUSI, — KHUKH.
«ycemorperb, 3amono3puth» (bTC, ¢. 1378; MAC,
T. 4, c. 477).

[To06HO TOMY KaK pacCCMOTPEHHBIH BBIIIIE
TJIATOll ¥Y8CME08ANb CBSI3AH C NPeduy8cmeo-
6amb, TIATON 6Udemdb IEPUBAIIMOHHO CBSI3aH C
npedsudens, KOTOPBIA, UMes B COBPEMEHHOM
PYCCKOM $si3bIKE 3HAYCHHE «3apaHee 3HATh, ObITh
YBEPCHHBIM B BOSMOXXKHOCTHU 4YE€IO-H. B 6y)1ylueM»
(TCPA, c. 717), ynorpebnsercss B TEKCTE IS
OIUCaHus 0c000# CIOCOOHOCTH CBATOTO:

(29) B nocnennue rozsl )KU3HH, MPEIBUAS Oymy-
e ckop6w, orenr Mona B xpame biaroeemnieHckoro
MOHAcCThIps ckasai... CKUO, c. 42);
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(30) On 3ampeTrs1 XOpPOHUTH ceOsT B TIOPOBOIt
LIepKBH, mpeaus ee pazpymenre (KHO, c. 50);

(31) JIykepuro mats Mapda, mpeaBusi ee cKo-
PYIO CMepTh, MepEeKpecTHiIa, TPHU pa3a MoleaoBaia
(OKML, c. 16).

Amnanoru4ysoe ynorpedieHue o0HapyKrBa-
€T CHHOHUMUYHBIH TT1aTroN nposudems:

(32) Benukuit MONTUTBEHHHK U ITe4anbHUK Pyc-
CKOM 3eMJIH, orell F1oaHH mMpoBHAeJI CTpaIIHbIE TOCIE/-
CTBUS pa3befalroliell pycckoe OOLIECTBO KPaMOJbI
6e3Bepus u borodopuectsa (KUK, c. 37);

(33) 3HaueHuss 3TUX CIOB MaTylIKa HUKOMY
He 00BsICHMIIA, HO ee OJNM3KHE J0ra/bIBalliCh, YTO
orenl MoanH mpoBuaea ocoboe ciryxeHre MaTtpoHyli-
ku Poccun u pycckoMy Hapomy BO BpeMeHa TOHEHUH
Ha llepkoBs OKMM, c. 8).

OTaenbHOro paccMOTpeHus Tpedyer ria-
TOJl nPO3pesams, COXpaHsIOUIUA B IPSIMOM 3Ha-
YEHUHU CBS3b C nepuenuueii. B uzyyaeMmbix xu-
TUHHBIX TEKCTaxX 3TOT IJ1Arojl UCIOJIb3YyeTCs C
CJHEIYIOINX KOHTEKCTaX:

(34) Takux Martyiiika o0idana 1 1axe He BCTpe-
Yajach C HUIMH, Po3peBasi B HUX He Bepy B bora, a
HeBexectBo u cyeBepue (KEB, c. 11);

(35) Iyxom CasteiM otelt FloaHH mpo3peBast To, 9To
MIPOKCX OO 3a MHOTO coTeH KewtomerpoB (KUK, c. 22).

VYnorpebnenue B koHtexkcte (34) aHanmu3u-
pPYEMOro Tjiaroyia B COYETaHWUH C CYIIECTBUTEIb-
HBIMH a0CTPaKTHON CEMaHTHUKH Gepd, Heseice-
cmeo, cyegepue CBUJICTEILCTBYET O pPeaH3alliy
WM HENPsIMOT'0 3HAUEHU 1, KOTOPOE B CIIOBAPSIX CO-
BPEMEHHOT'O PYCCKOTO SI3bIKa OIMPENEISIETCs] KaK
«TIOHSTH, OCO3HATH UTO-JI. paHee HE MOHSITOE,
He oco3nanuoe» (bBTC, c. 1009; MAC, T. 3,
c. 488). lannble Ooee MUPOKOro KOHTEKCTa To-
3BOJIAIOT I'OBOPUTH O TOM, YTO CTapulia EBrenus
MOIJIa cpa3y «yBHJIETh» JIOAEH, HE BEPUBIINX B
€€ CBITOCTh U MPUXOAUBIINX K HEM Kak K rajai-
Ke. DTO CBHJETENBCTBYET O PEaln3alid B JKHU-
THITHOM TEKCTE HECKOJIILKO MHOTO 3HAUCHUSI.

[TonoGHO TOMY Kak IJIaroi gudems UCTIONb-
3yeTcsl B COUCTAHUM C OYXOBHbIM 3peHueM, Tiia-
TOJ1 po3pesamsp ynorpeodsercs B KoHTekere (35)
B COYETaHUM C HANMEHOBAaHUEM TOTO, Onarojaapsi
YeMy CTaHOBUTCS BO3MOXKHBIM 0CO00€ «BOCIIPH-
situen, — Ceamou [yx. I'maron npospesams HO-
MHHHPYET MPOLIeCC MOTydeH s HTHPOPMAIIIH O TOM,
YTO YCJIOBCK HE MOXET YBUICTH (1)I/ISI/IIIeCKI/I, I10-
CKOJIBKY 3TO MPOMCXOAUT OYEHb JaJIeKO.

—— ] )

3akjaoyeHue

Kutus, popMupyoIimue 3HaYUTEIbHYIO
4acTh KyJTBTYPHOIO HACIIEVSI PYCCKOTO HApo/ia, BO
MHOT'OM ITPOAOIDKAIOT OIPEICISITh HAIPABICHUS
JTyXOBHOT'O BOCTIUTAHUS. JKU3HB CBSATOTO SIBIISICT-
s 00pa3IioM, OPUEHTHPOM, HICAJIOM, K KOTOPOMY
JIOJDKEH CTPEMUTHCSI KOKIBIA TOBUKHUK BEPHI.

JKATHUIHBIA TEKCT OpraHU30BaH IICHTPATh-
HBIM 00pa30M — CBATOrO WJIH HOJABMIKHUKA OJ1aro-
YECTHS; IJIsI €r0 CO3IaHUs UCIIONB3YIOTCS Pa3HbIe
JIeKcH4IecKue cpencTBa. Hapsiay ¢ mraromamu, Ha-
3BIBAIOIIMMU TTPOIECCHI, XapaKTEPHBIC IS 3EM-
HOM JKHU3HH CBSATOr0, B arOrpaMuecKuX Mpon3Be-
JICHUSIX YIIOTPEOJISIOTCS IVIaroiibl, HEOOXOAUMBIC
JUTS OTTMCAHMS €T0 TyXOBHOM >ku3HU. [locnennee u
COCTABJISIET TO, YTO OTIMYACT CBATHIX KaK MOCPE-
HUKOB MEXIy 3¢MHOW M HebecHOW llepkoBbio.

XapakTepHoe I XpUCTHAHCTBA BHUMAaHUE
K «IyXOBHOMY», «HE3pUMOMY» SIPKO TIPEICTaB-
JIEHO B *KUTHUUHBIX TEKCTAaX U 3a7aeT OTOOp Iia-
r0JIOB, UMEIOIINX ITUPOKUA CEMaHTUYECKUHN U~
ama3oH. K TakoBBIM OTHOCSITCS €TUHHUIIBI, B TIPSI-
MBIX 3HAYEHHUSX Ha3bIBAIOIIME TOIyYeHHE UH(POP-
Malu 00 OKPY)KaroIleM MHPE C MOMOIIBIO Op-
TaHOB YYBCTB, — IJIaTOJIBI BOCIIPUSATHS.

B pesynbrate npoBeneHHOro aHai3a ObLIo
YCTaHOBJICHO, YTO HE BCE TIEPIICITUBHBIC [T OJIBI
WCTOB3YIOTCS AT OMHMCaHUs OCOOBIX CIIOCOOHO-
cTell CBATBHIX M MOABMKHMKOB OJIaro4ecTHs, HO
TOJNBKO IJIArojbl ¢ OOIIMM 3HAUYCHHEM BOCIIPHSI-
THS ¥ 3PUTEIILHOIO BOCHPUATHS, OOHAPYKUBAIO-
11re OOJIBIION CEMAHTHYECKUI TTOTEHITHAIT U IIIH-
POKHE BO3MOXKHOCTH coueTtaeMocTH. OOparieHue
K (pYHKIIMOHUPOBAHMIO 3TUX €AWHUI] TO3BOJIAIO
BBISIBUTD, YTO ITPH OIIMCAHUH CITOCOOHOCTH «0CO3-
HaBaTh» MUP MHTYUTUBHO, Yepe3 NPOBUIEHHUE,
MIPEAIyBCTBOBAHUE OHH UCIIOIB3YIOTCS B TIEPEHOC-
HBIX 3HadeHusx. [Ipu aToM 13 Bcero Habopa 3Ha-
YEHHUM aKTyalu3upYOTCs TOJIBKO TE, KOTOPBIE OT-
paxaroT Imepexo] 0T MaTepHaIbHOro (CBOWCTBEH-
HOI'O YEJIOBEKY (PU3HOIOrMUECKOTO BOCIPUSATHS C
TIOMOIIIHI0 OPTAaHOB YYBCTB) K HEMATEPHUAILHOMY,
«HE3pUMOMY» (CBOMCTBEHHOMY HAJIEKO HE BCEM
JIFOMISIM <(TyXOBHOMY» TTOCTI>KEHUIO MHPA).
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H.A. Tynuxoea. T1onbCckuii B3I HA COBPEMEHHbBIE ITPOOIEMBI BOCTOYHOCIABSIHCKOTO SI3bIKO3HAHHS

AnnoTtanusi. B cratbe 0000111eHa Tpo0IeMaTrKa HCCIeA0BaH M, CBSI3aHHBIX C IMPOKHM CIIEKTPOM BOIIPOCOB
BOCTOYHOCJIABSIHCKOTO SI3IKO3HAHHMS, YTO HAXOIHT OTPaKEHNE B HAHOOJee BAXKHBIX TEMAaTHUECKHUX OJIOKaX €XKerof-
nuka «Rozprawy Komisji Jezykowej L.odzkiego Towarzystwa Naukowego» 1o cinaBucTuke, molnoHUCTHKE, KOMIIa-
PaTHBUCTHKE U SABIIAETCS CBUIIETEIHCTBOM HHTEpECa IOJILCKOT0 HayqyHOro coob1ecTsa. Lleas paboTsl 3akiirouaercs
B XapaKTEPUCTHKE OJHOTO U3 TPaAULOHHBIX HAIIPABJICHUH, COCTABIIOIINX COJIEpKATENBHOE AP0 KypHaIa u odec-
MIEYMBAIOIIHX [IPEEMCTBEHHOCTh TPAIULUHI, CIIOXKUBILIMXCS 32 IECTUIIETHS B OHOM U3 CTapeHIux u3nanuii [lonbmm
U PaCUIMPSIIOLUIMX BO3MOXKHOCTHU UIsl TUCKYCCHH, OCOOEHHO aKTyaJbHBIX B HACTOSIIEE BpeMs 10 IPUUMHAM Kak
HHTpa-, TaK M IKCTPATHMHIBUCTHYECKOTO NOpsiaKa. B pe3yiasrare 0030pHOro MccieaoBaHusl HoKka3zaHa yCTOW4nBast
TEHJCHIIMS K IIPEAOCTABICHHIO ITyOIMKAIIMOHHOM TUTOMIAAKH CIIEHAIICTaM B 00JIaCTH HCTOPHYECKOTO M CHHXPOH-
HOT'0, B TOM YHCJIE€ BOCTOYHOCIIABSIHCKOTO, I3bIKO3HAHMST; CTEPIKHEBBIMH OCTAIOTCSI IIPOOJIEMBI COMIOCTaBUTENLHOTO
W3YYEHHUSI CIIABSIHCKUX SI3BIKOB, IMAJIEKTOIOTHH U OHOMACTHKH, PEIIeHHE KOTOPhIX 0a3UpyeTcsl Ha CHCTEMaTU3alin
OOLIMPHOTO Pa3HOYPOBHEBOTO MaTepHaja; HEUCUEPIAeMOCTh TeM AEMOHCTPUPYIOT pabOThl, ONHUpPAIOIIUecs Ha
(baKThI MOITBCKO-BOCTOYHOCIABSIHCKOTO B3aMMOZICHICTBHS Ha MTOrPaHUYbe S3BIKOBBIX KOHTAKTOB. [ToguepkuBaercs
(yHIaMEHTAIBHBIN BKJIaJ B M3y4eHHE BOCTOYHOCIABSIHCKUX S3BIKOB HCCIIEIOBAHUM, IMyOINKYEMBIX B BBIITYCKaX
YKYpHaJIOB, OPraHU30BAHHBIX 10 TEMATHYECKOMY IPHHIIMITY, YTO MOXKET pacCMaTpUBATHCS KaK OHO U3 MepCIIeK-
TUBHBIX HallPaBJICHUH peJaKIIMOHHOM IIOJTUTUKH JIMHTBUCTHYECKOTO M3/IaHUS Ha COBPEMEHHOM dTarle.

KniodeBble c10Ba: ClIaBUCTHKA, BOCTOYHOCIIABSIHCKOE SI3bIKO3HAHHE, COIIOCTAaBUTEIHHOE SI3bIKO3HAHMUE,
MEXBSI3BIKOBOE B3aUMOACHCTBHE, MEXINAIEKTHOE B3aMO/IEICTBIE, JIMHI BUCTHYECKUE TPaIUIINH, THHIBUCTH-
YeCcKHe HOBallUH, HayyHas NpoOIeMaTHKa JKypHaa.

HurupoBanue. TymukoBa H. A. OTpakas nepcreKkTHBHI U pa3BUBas Tpaaunuy... [lonsckuil B3I Ha coBpe-
MEHHBIE POOIEMbI BOCTOYHOCIIABSIHCKOTO si3bIKo3HaHus // BecTHK Bonrorpaackoro rocynapcTBeHHOTo YHUBEP-
cureta. Cepust 2, SI3piko3nanue. —2021. —T. 20, Ne 6. — C. 78-88. — DOI: https://doi.org/10.15688/jvolsu2.2021.6.7

BBenenue

BeuHoit ipo0ieMoli TMHIBUCTHKU U OTHUM
W3 BOIIPOCOB, «3aJICBAIOIIIM JIFOOOIBITCTBO HE
CTOJIBKO, MOXKET OBITh, CICIIUATHCTOB-S3bIKOBE-
JIOB, CKOJIBKO MBICHISIICH IMyOINKN», KaK Mmucai
N.A. bonyan ne Kyprens co cBOWCTBEHHOU emMy
CBOOOION BHIPAKEHUS HAyYHOI'O MHEHUS, SIBJIS-
eTcs BOIPOC «O MPOUCXOKJICHUHU SI3BIKA B POJIE
yenoBedeckom» [bomyan ae Kyprens, 1963, c. 84].

bananbHOe€, Ha IEpBBIN B3NS, YTBEPAKIC-
HHE, YTO OPUTHHANbHBIE UJIEU ITOTO BEIHKOTO
TIOJISIKa, TIONBCKOTO U PYCCKOT0 YUEHOT'0, IIPOJ0I-
JKaIOT KUTh W Pa3BUBAThCA B TPydaX MHOTHUX
MOKOJIEHUIN HccienoBaTeneil, mepecTaeT ObITh
HekoH TpadaperHoil (pa3oil, Korma UMEITCs
OYEeBHUIHBIEC KOHKPETHBIE PE3yIbTaThl MHOTOJIET-
HeW NOJBUKHUUECKOU JeATeTbHOCTH Pa3IMUHbIX
IIEHTPOB W JIMHTBUCTHYECKUX MKOJI. K Takum
Hay4YHBIM cooO0IIecTBaM OTHOCUTCS U «Lodzkie
Towarzystwo Naukowe» (= LTN) — Jlon3zuHckoe
Hay4Hoe obmiectBo (JIHO), co3masmiee cepn-
€3HYI0 TEOPETHKO-METOJO0JOTHYECKYI0 0a3zy
JUISL TUCKYCCUIM O pa3BUTHUH CIABSIHCKUX M WH-
JIOEBPOTIENCKUX A3bIKOB, X JUATEKTHOU CIIElH-
(rKe, TMHAMHUKE BHYTPUS3BIKOBBIX U MEXKbI3bI-
KOBBIX IPOIIECCOB, 3aKOHOMEPHOCTSIX (POPMHPO-
BaHUS Pa3IMIHOTO pojia 00pa3oBaHUH Mepexo-
HOTO THIA U T. 1.

[Mnardopmoit muist obcyxaenus domnee mie-
CTHUJICCATH JIeT CIY)KUT ©KeromHuk «Rozprawy
Komisji Jezykowej L TN». Ero MHOTONIETHSIS HiC-
TOpHs, C MOMEHTa co3fanus B 1954 r., mpencras-
nsieT co0oi BEeXW B MOJOHHCTHKE, CIIABUCTHKE,
KOMITapaTUBUCTHKE, HICTOPUIECKOW U COMIOCTABH-
TEIBHON JMAJIEKTOJIOIMH, OHOMACTHUKE: UMEHA
4sieHOB JIOA3WHCKOTO HAy4HOTO OOIIECTBa, «OT-
I[OB-OCHOBATEIICH» W PENaKTOPOB KypHalla ro-
BopAaT camu 3a cebs. 3. Lltubep, K. [deiina —
W3BECTHBIE IMOJIOHUCTBI, THAIICKTOJIOTH, aBTOPHI
ITyOOKHUX MCCIENOBAHUHN — OT (PyHIaMEHTaIbHBIX
10 UCTOPUYECKOM U COIOCTABUTENBHON IpaMMa-
THKE, INATEKTOIOTHH CITaBIHCKUX SI3BIKOB, JIHH-
reoreorpaduu 10 BONPOCOB S3BIKOBOTO MOTPaHU-
4bsi, 00Pa30BaAHUH ITEPEXOHOTO THIIA, COTYTCTBY-
totreit aToMy unrepdepennun; C. I'paderr — cre-
[UATHCT B 00JTACTH CIIABTHCKOM (DUITONIOTHH, TO-
MOHUMUKH, JIEKCUKOTpaduu, UccienoBaTeb ro-
BOpPOB Nepu(epUiHOr0 («OKPAauHHOT0») THUIIA.
B morne 3peHvst 3TUX YUeHBIX TOCTOSTHHO HAXO/IN-
JIUCBH MPOOIEMBI COTTOCTABUTENBHOTO CIIABSIHCKO-
O SI3BIKO3HAHUSI H BOIIPOCHI SI3BIKOBBIX KOHTAK-
TOB, CBSI3aHHBIE C OBITOBAHHEM B TOM HHCIIE
MEPEXOHBIX BOCTOYHOCIIABIHCKHUX TOBOPOB Ha
tepputopusix [lonsmm, u ap. [Dejna, 1957; 1973;
1981; Hrabiec, 1949; Stieber, 1956; 2005].

3aioKeHHbIC TPAJIUIIUN ObLIN ITPOI0DKEHBI
IJISSI 0N TaJlAHTIUBBIX PYKOBOIUTENEH KypHA-
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na 70-90-x romo. dunonornveckas npodiema-
THKa XypHaJla paciupsiiach, U B 3TOM 3HAYH-
TelbHAas 3aciIyra TAKUX YYEHbIX, Kak B. I{pipan,
YbH Hay4HbIC PaOOThI OOpAICHBI M K JUAJICKT-
HOMY CJIOBOOOPa30BaHUIO, U K TaPEMHOJIOTHYEC-
KoMy cioBorBopuectBy [Cyran, 1977], M. Ka-
MUHBCKA, TPYAbl KOTOPOH HMEIOT WHTEPIUCIIHII-
JIMHAPHBII JTMHIBOKYJIBTYPOIOTHYECKUM U COLIMO-
JMHTBUCTHYECKUH XapakTep, 0a3upyronmics Ha
aHajm3e 0OraToro SMIUPHUYECKOTO MaTepHrala
(YHKIIMOHATEHO Pa3HOPOIHBIX cep HOMUHAIIH
(OT penUruo3HBIX TEKCTOB 10 TOPOACKON M JTha-
nekTHoW peun) [Kaminska, 1977; 1984; 1995].
B nepseie gecatuneruss XXI B. pykoBoaus U3-
JTAHHEM M3BECTHBI OHOMACT, ICPUBATOJIOT U JH-
anekronor C. ["ana, KOTOpBIH MpHaI HOBBIN M-
MYJTBC OMYOIIMKOBAHUIO UCCTICIOBAHUI 1 MaTepH-
aJIOB B paMKaXx KITIOUEBBIX HAIIPABICHUN 1 TeMa-
THYECKUX OJIOKOB, C(POPMUPOBAHHBIX €0 YUHUTE-
nsimu [Dejna, Gala, 1998], a Takxke mpuBIIeK BHU-
MaHUe HayYHOH OOIIeCTBEHHOCTH K padoram,
MPOIMKTOBAHHBIM HOBBIM BPEMEHEM U HOBBIMH
MOAXOAMH B TPAKTOBKE M3BECTHBIX SIBIICHHH, B
COOTBETCTBHUU C TEHICHIIMSIMH K HHTETPATHBHO-
MY OCMBICIICHUIO OMITHPHYECKHX (PAaKTOB B 00-
JIACTH TIONBCKOM M, IIMPE, CIIABIHCKOW (PHUIION0-
T'vH, HeO(DUIIONOTHH, C YIETOM «KOHTEKCTa» pas-
BUTHS COBPEMEHHOTO MHIOEBPOIEHCKOTO SI3BIKO3-
Hanwust. KitroueBbie MHTEpECh 3TOro y4eHOTro, CBSI-
3aHHBIC C PyHIaMEHTATBHBIMHA BOIIPOCAMH TEO-
PETUKO-METOJIOJIOTUIECKOTO TUIaHA, S3bIKOBOTO
MOTPaHWUYbs B JIUAJICKTOJIOTMH U JIMHTBOT€Orpa-
¢bun (MHTEpANATEKTALHBIX SIBIICHHUH ), CIOBOOO-
pa3oBaHMsl, OHOMACTHKH H CIaBHCKHX HOMIHA-
U, BOCIPUHATHI 1 HAXOAAT pa3BUTHE B pabo-
Tax MPENCTaBUTENEH ero IIKOJIbI, CPEIr KOTO-
peix U. Spoc [Jaros, 2009; 2015], B HacTosIee
BpeMsl BO3MIIABIISIONIAS )KYpHAI U CIIOCOOCTBY-
IoIIasi BMECTE C KOJUIEraMH IPOIOJDKEHHUIO CII0-
JKUBIIEKCA pEAAKIIMOHHON MOMUTUKU. YCUITUAMHU
MOJBbCKHUX JINHIBUCTOB M3/IaHUE SIBIISICTCS UHTE-
PECHBIM HE TOJNBKO JUISl CHICIUATHCTOB Pa3HBIX
obnacreit 3HaHMSL, HO U JJISl TEX, KTO TOJBKO OI-
pelenseT CBOe HampaBJICHHE B paMKax COBpeE-
MEHHBIX HAYYHBIX MapajJiirM, CTPEMHUTCS COOT-
HOCHUTH TPaJUILMOHHO peliaeMble MPoOJIeMbl ¢
HOBBIMH BO3MO>KHOCTSIMH TPAKTOBKH U Bepudu-
KAl ¥ S3BIKOBBIX (DAKTOB.

Lens manHOro 0030pa — MOKa3aTh MpooJIe-
MAaTUKy OIHOM M3 HawOoJiee 3HAYMMBIX JJIsI POC-
CHICKOTO YUTATElls U aKTYaIbHBIX B CHITY Pa3HbIX
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MIPUYMH B HACTOSIIIEE BpeMsl 00JIACTEH CIIaBUCTH-
KH{, KOTOpasi BKJIIOYACT Pas3IMyHbBIC aCTCKThI U3Y-
YEHU BOCTOYHOCIAaBAHCKHUX A3BIKOB 1 MCKCJIaBsSIH-
CKOTO SI3BIKOBOTO B3amMozaeHcTBUsA. OOBbEKTOM
paccMOTpeHus M30paHbl MyOIMKAIIUK TTOCICIHUX
JIET, IEMOHCTPHUPYIOIIUE PEIAKIIMOHHYIO MOJUTUKY
U3JaHus Kak MOJIbCKUI B3I Ha NEPCICKTUBBL
Pa3BUTHS HAYYHOI'O 3HAHHMSI, KOTOPOE MPEICTaBIIC-
HO B OJHOM M3 BaXHBIX TEMATHYCCKHNX 6JIOKOB,
COCTaBJISIOIIMX COJCPIKATEIBHOE PO KypHAIa
«Rozprawy Komisji Jezykowej LTN» («Hccnemno-
BaHUA sA13b1K0BOM Komuccun JIHO»; 3mech u nanee
MepeBO]I C MOJIBCKOTO HAIII).

Pe3yJ’ILTaTbI u 06cym21eﬂne

BocrounocnaBsiHCKast poOiieMaTHKa Ype3-
BBIUAHO BOCTpeOOBaHA YATATEISIMH, HHTEPECY-
IONIMMUCS CyIbOaMU CIIABSTHCKOTO CJI0Ba, U 0CO-
OCHHO 3Ha4YMMa B HACTOSIIIEE BPEMsI, TIO PA3HBIM
MPUYMHAM, B TOM YHCJI€ SKCTPAIMHTBUCTHYEC-
KOTO TIOpsiIka, KOTOpPBIE TaK WM MHA4e OTpaka-
0T TEOMOJIUTUYECKUE TPOLECCH B S3BIKOBBIX
KOHTHUHYyyMaXx. Tem oTpaaHee, YTO MOJIbCKUU
B3IJISIT HA MHOTHE BOIIPOCHI CBUETEIBLCTBYET B
[EJIOM O IPUBEP)KEHHOCTH CYyTy00 HayYHOMY pa-
KypCy HCCIIeIoBaHui, 0e3 HCKaKEHHOTO ITPEIoM-
JIEHUS B YTOIy KOHBIOHKTYpE MOMEHTA.

BaxHbIM B peakiimOHHOMN MOJIMTUKE NPE-
CTaBIIICTCS PETYISPHBIN BBIXOJ aBTOHOMHBIX B
TEMaTHYECKOM OTHOIIEHUH BBIITYCKOB KypHaa.
B mocnemnme roAsl 3TO BHIMYCKH ToMma 62
[Rozprawy Komisji Jezykowej L TN, 2016], mo-
CBSIIIEHHOTO MaMATH JOA3MHCKOTO YYEHOTO
B. Cmexa, u3BecTHOr0 CrielagIucTa Mo HCTOpHU-
YEeCKOMY SI3BIKO3HAHHIO M HCTOPUYECKON THANEK-
TOJIOTHH, 3aM1aJHOCIIABSIHCKUM SI3bIKaM, TpaMMa-
THKE TIOJIbCKOTO IJIaroyia, TOMOHOMAaCTHKE, U BbI-
MTyCK MMaMATH BUTHOTO TIOJIOHUCTA, CIIaBHCTA, AU-
anekronora C. ['anu — tom 67 [Rozprawy Komisji
Jezykowej LTN, 2019].

ConeprxaHue MOCIeTHEro U3 ynoMsHYThIX
BBIITYCKOB OTJIMYAETCS IIUPOTOIl 3aTparnBaeMbIX
npu OOCYXKJCHHH TEM, OTPa)KaloUIMX MPEK]Ie
Bcero paszputue uaen C. ['amu o S3BIKOBBIX CH-
Tyalusx B MOrPAHUIHBIX ITHOS3BIKOBBIX PETHO-
HaX, «kpecax» U nepudepusx. [lpoucxoxaenue
TaK Ha3bIBACGMBIX «IIEPUPEPUIHHBIX)» MOJIBCKHX
TOBOPOB (WJIH «OKPaWHHBIX», kresowych) sBiisi-
eTcs JaBHEH JUCKyTHpyeMoi mpobnemoii. Pas-
HOBHJTHOCTb TIOJTLCKOTO SI3bIKA, KOTOpask OopMu-
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poBanacek Ha nporsxkeHun X VI-XX BB. kak pe-
3yJIbTaT PA3JUYHBIX KYJIbTYPHO-IIOJIUTHYECKHUX
MPOIIECCOB Ha TEPPHUTOPHH ObIBIIEro Bemnkoro
KHsKecTBa JIUTOBCKOro U YKpauHbl C 3THUYEC-
KW YKPaHHCKUM, OENTOPYCCKHM, TUTOBCKHM Ha-
CelIeHHEM, TTOTYYUBIIAs BCIIECTBUE ITepU(epHii-
HOTO reorpa(guIecKoro mojJoKeHHUs 3THX PaHOHOB
10 OTHOILIEHUIO K LIEHTPaJIbHBIM I1OJIbCKUM 3€M-
JISIM Ha3BaHUE «1eprepruitHbIC» TOBOPHI, UCIThI-
TaJjla MHOTOYHMCIIEHHBIE BIUSHUS S3bIKOBBIX KOH-
TaKTOB, YTO CIIOCOOCTBOBAJIO TPOIIECCY MHTET-
panuu (0IHA U3 THIIOTE3) HITH MTOSBICHUIO TOBO-
POB TIEPEXOMHOIO THIA (Ipyroe MHEHHE). ITO
MPUBOJUT K AUAJIEKTAIEHONW PA3HOPOIHOCTH SI3bI-
KOBOM 0a3bl peruoHa, oOHApyXuBasi Ha OIHOM
TepPUTOPUU JOMHUHAHTHOE MOJBCKO-Oenopyc-
CKoe, 0elopyCCKO-THTOBCKOE BIUSHUE, HA PY-
TOM — pe3yabTaThl MEXIUAIEKTHOIO MOJIBCKOTO,
FOro-3anaHo-PyCCKOr0 U YKPauHCKOTO B3aUMO-
JercTBhA. [JoNOIHUTENBHBIM YCIIOKHEHUEM SI3bI-
KOBOM CUTyallMU SIBJISJIACh HEOIHOPOAHOCTh CO-
IUATBHOTO COCTaBa HOCHTENeH nepuepuitHoro
JIMAJIEKTa, MIOCKOJIBKY MOJIBCKUH SI3bIK, HA KOTO-
POM FOBOPHIIM U BBICIIKE, U CPEJHUE CIIOU HaCe-
JIEHUs YKa3aHHOI'O PETHOHA, MOYKHO paccMaTpH-
BaTh KaK MECTHYIO Pa3HOBUIHOCTb KYJIBTYPHO-
IO JUAJIeKTa MOJIBCKOIO SI3bIKA, WIIM, KaK ITUIIET
H.E. AHaHbeBa, pa3roBOPHOTO S3bIKa 00pa30BaH-
HBIX JIFOJIEH, HapsAy ¢ ©3BECTHBIMU IT03HAHCKOM,
KpPaKOBCKOW, BaplIaBCKOW Pa3HOBUJHOCTAMU
[AnanbeBa, 1994, c. 103—-105]. Heogno3unau-
HOCTh TPAKTOBOK B 3TOM BOIIPOCE — PELIAIOIIEE
BJISIHUE HA JIUTEPATYPHBIM S3BIK 3TOH yCTHOM
(OPMBI «KPECOBOT0» BapHaHTa JIMO0 POU3Be/Ie-
Hui nucarenen-kpecopues X VI-XVII BB. Ha j1u-
TEpaTypPHBIN MOIBCKUH A3bIK U 3HAYEHUE 3TOU pe-
FMOHAJBbHON KyIbTypHOH Pa3HOBUAHOCTH
IOJIBCKOTO S3bIKA, B CBOIO OUEPEb, A1 KPECTh-
STHCKHUX TOBOPOB Ha «Kpecax» — MoOyXJaeT uc-
cienoBaTelied BHOBb M BHOBB OOpamiaTbes K
SMIIUPHYECKOMY MaTepHaly sl yCTaHOBICHUS
MPUYUHHO-CIIEJICTBEHHBIX CBsi3ei. [Tyomukanuu
67 ToMa, TEMOH KOTOPBIX CTajo (YHKIIMOHH-
pOBaHUE SI3BIKOB U HMAJIEKTOB Ha KYJBTYypHO-
SI3BIKOBOM M JHAJEKTAJIbHOM IOTPAHHUYLE
(cwm. cratem: JI. Kapons, X. IlensitoBa, M. Ilny-
ca, A. [loBmauuk, M. Pak), BHOCST HOBBI BKJIa]T
B pacCCMOTpPEHUE TAHHOH CIIOKHOM PoOIIeMBI Ha
0a3e METOZIOJIOTMH COTIOCTaBUTENLHOW HAYYHOH
MapaurMepl, a TAKKe MEKIUCITUIIIMHAPHBIX HAYK,
HCIIONB3YIOIIMX METOJbl U METOJUKH COLIMOJIO-
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TWH, 3THOIOTHH, TEOPUH KOMMYHUKAIIUH U JIP. JUIS
XapaKTepUCTUKU COBPEMEHHBIX S3bIKOBBIX COCTO-
SIHAW, CUTyalluii, KOMMYHUKATUBHBIX YMEHUM
[Rozprawy Komisji Jezykowej LTN, 2019].

YMeCTHO 371eCh OTMETUTh, YTO BECbMa IEp-
CIIEKTHBHBIMHU ¥ 000CHOBAHHBIMH, Ha HAII B3I,
SIBJISTIOTCS TTOCTYIIATHI M yTBEP/KICHUSI, BbICKAa3aH-
HBIE Ha cTpaHuLax xypHaia X. [lens1oBoii, mpo-
THO3UPYIOILEH pa3BUTUE B3aWMOJECHCTBUS B yC-
JIOBUAX TIOJIBCKO-BOCTOYHOCIIABSHCKOTO KYIIBTYp-
HO-13bIKOBOT'O ITOTPaHUYbA: TAKas CUTYALHs], IPE-
CTaBJICHHAs B SA3bIKOBOM, KYJIBTYPHOM H reorpa-
(HUECKOM CMEICITE, SIBIISIETCS HE TIPOCTO MTPOCTPaH-
CTBOM Il COGAMHEHUS, COCTHIKOBKHU SI3BIKOB M
KYJIBTYp, @ BBICTYIIaeT KaK IMPOKas 30Ha B3aUM-
HBIX YCTYIIOK, YCIIOBUH, UCTOPHYECKUX M OOIIIe-
CTBEHHBIX; TO €CTh IOrPaHHYbE HE TOHKHO BOC-
MPUHUMATHCS OYKBaJIBHO KaK TPAHUIIA, 3TO TIOJI0-
ca COIPHUKOCHOBEHUS, COSMHEHUS, POXKAAOIIas
COCYIIIECTBOBaHHE Pa3HbIX ABJIEHUHN U ITUBUIIN3A-
IIMOHHO-SI3bIKOBBIX 3HaHMM xuTenen [Pelcowa,
2019, s. 265]. B aTOoM cMbIcie TOTpaHUYbE BITU-
CBIBaeTCA B I7100aM3aI[MOHHBIE TPOIECCHI U OT-
BeYaeT OJHOBPEMEHHO HEOOXOIMMOCTH JIOKAITb-
HOW caMOUJICHTU(HUKAIIHY IMYHOCTH B CMBICTIE
OCO3HaHHS CBOGH MPUHAIEKHOCTH K «MaJIOH
pOIMHE» U COMPUYACTHOCTU KYIBTYPHBIM Tpa-
JTUIMSAM pEeruoHa. DTH JBE MPOTHUBOIIOCTABIIECH-
HBIE UTTOCTACH CITOCOOCTBYIOT OCO3HAHHIO HO-
BOT'0 Ka4eCcTBa KU3HHU, U3BMEHEHUSIM B ITOCTHXKE-
HUH MHUPA C IOMOIIBIO HOBBIX CIIOCOOOB U (hOopM
nepenady nHQopMaIu, KOMMYHUKAIIUH, YHUBEP-
CaJIM3aIliH KyITBTYPHO-SI3bIKOBBIX HOPM, POpPMHU-
POBaHUIO OMPEEICHHBIX 00Pa3I[0B PEUEBOrO U
KyJBTYPHO-S3BIKOBOT'O TTOBEICHHS B JAHHOM KOH-
tuayyme [Pelcowa, 2019, s. 265].

Cratyc 1 QyHKIIMOHUPOBAHHE JINTEPATYP-
HBIX S3BIKOB B YCIIOBHSIX STHUYECKOTO U/WITH U~
aJIEKTaJIbHOr'O MOrPaHUYbsI UMEET CBOW MOJIBCKUN
B3I/ M B ICTOPHUYECKOM, HCTOPUKO-JIUTEPATYP-
HOM acrekTe. Tak, COXpaHseT CBOIO aKTyalb-
HOCTb JMCKYCCHS O «IIPOCTOM MOBe» (MJIN «IIpO-
cTeil pyckoll MOBe») Kak SI3bIKOBOM cyOcTpare,
00CTyXKMBaBIIIEM B FOT0-3aMaIHBIX 3eMIISIX M Ha
MOrpaHNUYbe BOCTOYHOCIABIHCKHX U 3aI1aIHOCIA-
BSIHCKUX TEPPUTOPUN HYKIbI IIEPEBOA PETUTH-
O3HBIX TEKCTOB HA «IIPOCTOW JIMTEPATYpPHBII
SI3BIKY» U1 IIUPOKHX Macc HaceneHus. Cpenu
SI3BIKOBEJIOB HET €MHON TOUKM 3pEHHS Ha JaH-
HBIH (heHOMEH, ero MPOUCXOXKICHNE H POITb B CIIO-
KEHUH JUTEPATypPHO-I3BIKOBBIX TPATUIIUI BOC-
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MEXKYJbBTYPHAS KOMMYHUKALIUSA

TOYHOCJIABSIHCKUX HapoyoB. M3BecTHO, 4TO, QyH-
KIIMOHHUPYSI B Ka4€CTBE MIPOCTOM pa3HOBUAHOCTU
JIATEPATYPHOTO SI3bIKA HA TEPPUTOPHHU LIEHTPAIb-
Hoil Pycu XV—XVI BB., MoCKOBCKOH, «I1pocTa
MOBa» B JIaJIbHEHIIIEM HE TIOBIHSIIA HA PYCCKYIO
SI3BIKOBYIO CHTYAIHIO, TO7Ia KaK Ha FOro-3araJic OHa
MOJTy4Yaer caMoe MIMPOKOE PACIIPOCTPAHEHHUE, B TOM
YKCIIE HA IIOTPaHUYHBIX TEPPUTOPUIX.

B craTbe, onmyOIHMKOBaHHOW B 67-M TOME
JKypHaja, aBTOpOM KOTOPOM SBIISETCS . Terka,
NIPUBOIATCS apTYMEHTBI B ITOJIb3Y KOHLIECTILIMY CBO-
€00pa3Horo ¥ OPUTHHAIBHOTO MYTH Pa3BUTHSA
«IIPOCTOM MOBBD» HAa TEPPUTOPUSIX HBIHEIIHEN YK-
paunbl U benapycu. MccrnenoBarensHuiia aHam-
3upyer rpadpuyeckre 0003HaAUCHHS TIIOCEK (3BY-
KOB), Tpahuueckue Harucanus [t] u [d] B pyccko-
A3bIYHBIX U3JaHUAX peJII/II‘I/IO?;HO-JlI/I)laKl"I/I‘-IeCKOﬁ
HanpaneHHocTy X VIII B. U B pe3ynbrare, corno-
CTaBIIsisl M OLICHUBas rpapuuecKnuii puCyHOK TEK-
CTOB, BBIPa)KAET HECOIIIACHE C M3BECTHOM Xapak-
TEPUCTUKON «IIPOCTO MOBBIY B.A. Ycnenckum
[Getka, 2019, s. 88, 98], KOTOpBIH CUMTAET, YTO
3Ta YCTaHOBKA Ha «IIPOCTOTY U MOHATHOCTb SI3bI-
Ka» OTJIMYaliach Kak OT I[EPKOBHOCIABSIHCKOM
TpaJullMU, TaK U OT TPAJAUIMKN KUBOTO SI3bIKA
6enopycos 1 ykpannues. M. Terka npennaraer
TOBOPHTH O «JBYX IIPOCTBIX MOBaX» CO CBOH-
MU XapaKTEepHBIMH YepTaMu — OENOPYCCKOU U
ykpanHckoit [Getka, 2019, s. 89]. [Ipu aTom aB-
TOp CTaThH CIPaBE/UIMBO MOJAraeT, 4To Tep-
MHHEBI «IIPOCTa MOBa» («IPOCTa PyCKa MOBAY)
u «pYCCKI/Iﬁ S3BIK» OMOHWUMWYHbI, a CHHOHHUMHU-
YeCcKOe MX MCIOIb30BaHUE HE O3HAYAET CI1H-
CTBa A3BIKOBBIX CUCTEM PYCCKOI'O A3bIKa U
«IIPOCTOI MOBBI», YETO, BOIPOYEM, HE YTBEPK-
naet u b.A. Yenenckuii. AHanu3 rpadem, ciny-
yaeB CMEIICHH HallTHCaHUM B COMOCTaBISIEMBIX
HU3JaHUSIX 1aeT aBTOPY OCHOBAHUsI yTBEPKAATh
cienyromiee: 0oyee MpaBUIBLHON MpeICTaBIIs-
eTcsl Te3UC, UYTO Ta CBOEOOpa3Has «IEPKOBH-
sanus» («cerkiewizacja») MM «ITIOJIOHH3AITUS
(«polonizacjay) sI36IKOB BBITEKAIA CKOPEE U3 BO3-
MOXXHOCTEH, KOTOpBIE JaBalld yke paszpabdo-
TaHHbIe opdorpapuu dTUX S3BIKOB IS OTPaKe-
HUSl 4epT JKUBBIX S3BIKOB, OCIIOPYCCKOTO H YK-
paunckoro [Getka, 2019, s. 99], urto, Ge3ycioBHO,
HY)KJIa€TCcd B JIONOJIHUTEILHON apryMeHTaluu U
MOATBEPKACHUHN Ha IMITMPHUYECKOM MaTepHalie
Pa3HOYPOBHEBOI'O XapakKTepa ¢ YU4ETOM HIMPOKOTO
COIMOKYJIBTYPHOTO U KYJTBTYPHO-HCTOPUYECKOTO
KOHTEKCTa 3TOX.

——— 82

He yryOnsisich B aerann MHOTOIIETHETO 00-
CYXKJIeHHSI IPOOIIEM UCTOPHH U CTPYKTYPhI BOCTOY-
HOCJIaBSIHCKUX JIATEPATYPHBIX SI3IKOB, COIILTIOCH HA
WCCIIEIOBAHMS BBIAIOIIETrOCS YYEHOT0-CIIABUCTA,
aBTOpa (yHIAMEHTAIBHBIX TPYIOB MO UCTOPHH
PYCCKOTO SI3bIKa, MUCBMEHHOCTH, PYCCKOH IIep-
koBHOM uctopuu B.M. JKrBoBa, KOTOpBIit TOIPO0-
HO HM3JIaraeT TOYKY 3peHHs Ha OTPaHUYCHHOCTh
MO YHKIIMOHATBHOCTH «IIPOCTOH MOBBI», OTpa-
KaBIIEH «KOMIIPOMHUCC MEXIY MOHATHOCTBIO U
TpaguIMOHHOCTRION [XKuBoB, 2017, ¢. 907], yka-
3bIBAET Ha CYNIECTBEHHBIE OTIUYHS S3BIKOBOM
cuTyalunu MockoBckoi Pycu or cuTyanuu B roro-
3araHbIX 3eMJISIX, ONpEAeNsieT MyTH GOopMHpPO-
BaHHUSl CTAHJAPTHOTO PYCCKOTO JIUTEPATypHOTO
si3p1ka HoBoro tuna XVIII B. B mpouecce ceky-
Tsipu3ay KynsTypsl [ JKuBos, 2017, c. 898-936].
Cam xe (haKT MOCTaHOBKH OCTPBIX BOIIPOCOB Ha
cTpaHunax xypHana «Rozprawy Komisji
Jezykowej LTN» cBHIETEILCTBYET O CTpEM-
JICHUHU BCECTOPOHHE M apTYMEHTHUPOBAHHO
OOBSICHUTH CYTh 3TOTO MPOTHBOPEYUBOTO (e-
HOMeEHa, 00pa3oBaHue 1 PYHKIIOHHPOBAHHUE KO-
TOPOTO CBSI3aHO C OBITOBAHUEM SI3BIKOB Ha T10-
TPaHUYHBIX TEPPUTOPHUSIX, B YCIOBHSIX TECHBIX
MEXBbA3BIKOBBIX, MEKPETHOHATIBHBIX H KYJb-
TYpHO-HCTOPHYECKHX KOHTAKTOB CIaBSHCKUX
HapoJI0B.

Be3yciioBHO, MCKITIOUNTENHHBINA HHTEPEC JIS
POCCHUICKOTO YUTATENs MPENCTABISIET BBIITYCK
ToMa 66, UMEIOIINH B KaKOM-TO CMBICJIE aBTO-
HOMHOE 3HaueHue [Rozprawy Komisji Jezykowej
L TN, 2018], onpenensemoe, KOHEYHO, OCHOBHON
HaTPaBJICHHOCTHIO )KypHajla Ha MHOIOACIIeKTHOE
o0cyxaeHne 0003HaYeHHOW mpobiemaTnku. Te-
MaTH4eckoe oObenuHEeHUe MyOarKaluil o 3a-
ronoBkoM «Jezyki wschodniostowianskie na
przestrzeni wiekow» («BocTouHOCIaBsSHCKHE
SI3BIKH Ha TIPOTSDKEHUH BEKOBY) CHMBOJIMYHO IO~
Kperuisiercst anurpad)oM K HU3JaHHUI0, KOTOPBIM
npenBapsieT myommkaiuu penaktop Toma 5. Coc-
HoBCKkUit: Choc si¢ zmienit caly Swiat — jestesmy!
Zawiruje jeszcze raz — bedziemy, bedziemy!
(w: Zbigniew Preisner ,,Piotr*) [Rozprawy
Komisji Jezykowej LTN, 2018, s. 6] — «Xots u3-
MEHHUJICSI BeCh MHp — MBI ecTb! Eie pas mo kpy-
ry — Mbl Oymem, Oymem!» (u3: 30urneB Ilpeiic-
Hep «Ilerp»). Kaxercs, TouHee He BBIPa3HTh 00-
el MHTEHIIMY KaK OTKJIMKA Ha OKOJIOHAY4YHBIE
«CTpacTH», KOTOPHIMU «KUIIUT» Halie No0poe
BpeMsi, H Ha UCTUHHEIE TPOOIIEMbI, KOTOPBIMH T10-
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MPSKHEMY JKUBET U OyAeT JKUTh BOCTOYHOCIIA-
BSIHCKOE s13bIKO3HAHUE. Henb3s1 He MprCcoemuHUTh-
Cs K 3TOH OLIEHKE U He M00JIaroiapuTh n3aarenei
JKypHaJa, maBHoro peaakropa Mpeny fpoc, uie-
HOB PEIaKI[MK, aBTOPOB CTaTeH M OCOOCHHO pe-
naktopa Toma npodeccopa . CocHOBCKOro 3a
Hay4IHBIC U3BICKAHUS U TIOAJIEPIKKY BOCTOYHOCIA-
BSIHCKOTO SI3BIKO3HAHUSI, KOTOPOE U3BECTHO CBOECH
MHOTOJIETHEN UCTOPHUEN Pa3BUTHs U MUPOBBIMU
JOCTHXKeHUSIMH. Brpimiemmuii ToM — elne ogHO
CBUJICTENTLCTBO 3aWHTEPECOBAHHOCTH TTOJIHCKOM
Hay4YHOU 00IIeCTBEHHOCTH, TpecTaBuTeneit Jloi-
3UMHCKOTO HAyYHOr'0 OOIIIECTBA B COXPAaHEHUH TPa-
JIITTEH TAHTBUCTUYCCKUX IITKOJI, CBSI3aHHBIX B TOM
YHUCJIE U C TTOJIbCKON PYCUCTUKOMU.

1. CocHOBCKHH, aBTOP H3BECTHBIX pa0OT B
00JIaCTH PYCCKOTO M CIIaBSIHCKOT'O MCTOPHYECKO-
ro si3biko3HaHus [Sosnowski, 2003 ], o0ObenuHUI
MOJIbCKUX M 3apYOCKHBIX HCCIIEHAOBATEICH U3
Poccun, I'epmannu, Yrpannsl, bonrapumn, CILA,
Kananpl B mupokoil TeMaruke, Kacaromencs
HCTOPUHU M COBPEMEHHOTO (D)YHKIIMOHUPOBAHUS
BOCTOYHOCJIABSIHCKUX S3BIKOB M JHUAJICKTOB.
[Tonbckasi «9acTh» MpEACTaBICHA CTAThSIMHU
yueHbIx u3 Bapmassi, Kpakosa, Jlonsu, Topynsi,
[To3nanu, benocroka, Jlro6nmuua (H. bapies-
cka, A. bymksk, A. Barxuaunk, B. ButkoBckw,
M. ByiitoBuu, U. I'pek-I1abucosa, C. [xnu6oB-
cku, X. Kapacw, M. Konapariok, 1. Kozmocka-
Hona, M. Octpyska, M. Ilamko-Koneunsik,
S1. CocHoBCckH, A. ®@anoBcku, A. OUIMHOBHY,
JI. Yntko, M. fnac). LleHTpanbHBIMU SBIASIOTCA
BOITPOCHI, OTPAXKAIOIINE TEMATHIECKYIO HAIIPaB-
JIEHHOCTH JKypHaia (MCTOPUH BOCTOYHOCIIABSH-
CKUX SI3BIKOB, MCTOPUU MHUCBMEHHOCTH, 0aJITO-
CJIaBSTHCKOTO T€HE3HCAa), a3 IMIHbBIC ACTICKTHI HC-
TOPHUECKOM, PYCCKOM, YKPAHCKOU U OEI0pyCCKOMA
JIEKCUKOJIOTHH, THAJIEKTOIIOT U, MEXKBSI3BIKOBOTO
MOJIFCKO-BOCTOYHOCIABIHCKOTO B3aUMOJICH -
CTBHSI, CTAPOOOPSITUSCKON SI3BIKOBOM TpaguIIMK
Ha TeppuTopuH [lobIm, mpobIeMbl SI3BIKOBOTO
TIOTPAaHUYbs B CHHXPOHUHU B AraxpoHuu. O Kax-
JIOH TyOJIMKaIMd MOYXHO TOBOPHUTB TOJBKO C T10-
JIOXKUTENBHON MHTEHITNEH, TTIOCKOIBKY BCE CCIIe-
JIOBaHUS OTJINYACT BBICOKHH IPOQECCHOHATH3M,
HOBH3HA U ITyOMHA MPOHUKHOBEHHS B U3y4aeMbIi
Matepuaj. OcCoOEHHO Mmopa)xkaeT «KMHOTOTEMbEY,
HEHUCUYEPIaeMOCTh PaKypcoB, KOTOPYIO JIEMOH-
CTPUPYIOT paboOTHI, onmHuparoniuecs Ha (aKThl
TTOJTECKO-BOCTOUHOCIIABSHCKOT'O IIOTPAHUYbSI SI3BI-
KOBBIX KOHTAKTOB. CIIeIIUaTUCThI-IHAIEKTONOT U,
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HECOMHEHHO, HalIyT B MyOJIMKAIIUAX BJIOXHOBE-
HUE U1 COOCTBEHHBIX HAYYHBIX TIOMCKOB U HOBBIX
00001ICHNH, BO3MOXHBIX HA TOM 3MITUPUYCCKOM
MaTepuaie, KOTOPhIi NPEICTaBIIeH UCCIIeI0BaTe-
JIIMH — aBTOpPaMHU CTaTel. ITo, KOHEUHO, HE UC-
KJTIOUaeT M TUCKYCCUOHHOCTH HEKOTOPBIX BBICKA-
3aHHBIX MOJIOKCHUH, 110 MOBOAY KOTOPBIX OoJice
KOPPEKTHBIM OBLTO OBl OOCYK/IEHHE B KPYTY CIie-
IUAJIMCTOB JaHHOM 00JIaCTH 3HAHUSL.

Ha Hen3sMeHHbIN HHTEPEC BBI3BIBAIOT HC-
CJICIIOBAHUS 110 HCTOPHUECKOMY SI3BIKO3HAHHUIO U
HCTOPHH MUCbMEHHOCTH. HOBOE ocMbIcIcHUE
poliecca 3aMMCTBOBaHUS TIOIOHU3MOB B MOCKOB-
CKHMX TOBOpax jaercs B myonukaruu M. ByiiTo-
Brva («O zapozyczeniach polskich w stownictwie
gwar okolic Moskwy») [Wojtowicz, 2018b]. AB-
TOp YOSAMTEIHHO MOKA3bIBACT MIPUUUHBI HEKOP-
PEKTHOH KBaJM(UKALINY SBICHUH, Oa3upyrorieii-
Csl Ha CEMaHTUYECKOM ONM30CTH S3BIKOBBIX €I~
HHI[ WJIM BHEIIHEM TO00MH B 000X sA3bIKax. Ot-
JeNIbHBIC 3aMEYaHMs, BBICKa3aHHBIC YUCHBIM,
BBICTPANBAIOTCS B IIEIOCTHYIO KAPTHHY, 0000I111a-
IOIIYI0 MCCJICMOBATEIbCKHIA OIBIT M IOAXOJBI,
KOTOpBIC HEOOXOAMMO BBIpaOaThIBATh IS TOY-
HOM XapaKTEPUCTHKH CJIOBA, B TOM YHCJIC 3aMM-
CTBOBaHHIA, YTO BaXXHO B JICKCHKOTPaQHUECKON
MpaKTUKE, TPeOyIolIeH yriIyOaeHHOTr0 3THMOJIO-
TUYECKOr0 aHalIn3a, COOFOICHUS IPUHITUIIA TT0JT-
HOTBI B METOJMKE COOMpaHus Marepuaina. Mc-
MOJIb30BaHKME TAKUX PUEMOB MI'PACT KITFOUCBYIO
POJIb B ONIPECTICHUH BPEMEHU U 00bEMOB 3aMM-
CTBOBaHMS IOJOHU3MOB B OOIIEPYCCKUMN S3BIK,
4YTO, KaK CIpaBennBo orMedaer M. ByiiToBuy,
npuxoautcs B ocHoBHOM Ha XVII u XVIII BB. u
MO3BOJISIET C JIOCTOBEPHOCTBHIO YCTAHOBUTBH YK-
panHCKOe Wit OeTIOpyCcCKOe IOCPENCTBO, HE Tpe-
YBEJIMYMBAsl €0 3HAYCHHE. BBISIBUTH IEHOYKY
npoilecca 3aMMCTBOBAHHS CJIEAYET, MOKa3aB
MIPEX]IC BCEro POJIb 3aI1aIHOCBPONEHCKUX U Kilac-
CHYeCKHX (HEMEIKOro, (hpaHI[y3CKOT0, UTAJbsH-
CKOT'0, JIAThIHH ) SI3BIKOB B 00OTaIlleHUH MOJIbCKO-
o 513bIKa, 3aTEM MOCIYXKHUBIIETo (B Psije clyda-
€B Yepe3 MOCPEAHNUECTBO BOCTOYHOCTABIHCKUX
SI3BIKOB) JICNTY YBEJIMYCHHUS CIIOBAPHOIO COCTaBa
pycckoro s3bika. K cTpykType ApeBHUX BOCTOY-
HOCJIaBSIHCKMX MMEH oOpalaercs B CBOEH cra-
1he 5. CocHoBCKku («/peBHIE BOCTOYHOCTIABSIH-
CKHE JBy4WICHHBIC UMeHa») [Sosnowski, 2018].
[IpaciiaBsHCKOE U TPauHIOCBPOICHCKOE SI3BbIKO-
BOE Hacleaue, HalleIIee OTPaKeHHE B UCKOH-
HOW BOCTOYHOC/IABIHCKON aHTPOITOHUMHUKE, 3aHH-
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MaeT MHOTHX HcclieloBaTelel, OCKOIbKY B
JPEBHEPYCCKOM (BOCTOUYHOCTABSIHCKON) OHOMA-
CTHKE 00OHAPYKUBAETCS YeTKast IPOTHBOIIOCTAB-
JICHHOCTb IBYWICHHBIX UMEH, HUKOT/IA HE UCTIONb-
30BaBINUXCS B (DYHKIIUH HAPULIATEIBHBIX CYIIE-
CTBUTEIBHBIX (K JBYYJICHHBIM UMEHAM IPUHA/I-
nexar, Harmpumep: Bcegonoodwv, Pambemupv, Apo-
NOJIK® — CIOKHBIC UMEHA, KOMIIO3UThI; 346100,
Haoicupyw, Ilepen ey — NpUCTaBOYHO-KOPHEBBIE
nmMmena; Uszovienkev, Hzacnasw, Coecnasw, TIE
MEPBBIN YWIEH COCTOUT U3 IBYX DJIEMEHTOB — ITPH-
CTaBK{ M KOPHS), U OJIHOCOCTABHBIX OTarleIs-
THUBHBIX UMEH, PaBHBIX HAPUIIATCIIBHBIM CJIOBAM
(Tuma Bonuko — cp.: 601kv; Jlpouuna — cp.: opo-
yumucs, T0 €cTb ‘TOpAUTHCS ; Mopo3sv; Ona-
pa — oT onapa, TO ecTh ‘3aKBacka Jjs TecTa’).
Kparkwii ouepk HaydHON TpaaULIUK UCCIEA0BA-
HUSI aHTPOTIOHUMOB B pab0OTax 1Mo BOCTOYHOCIA-
BSIHCKOMY SI3bIKO3HAHHIO, TIPEABAPSIONINAN TTOJI-
HBIN TIepeYeHb BOCTOYHOCTABSIHCKHMX JIBYUJICH-
HBIX MMEH, TpuBeAeHHBIX 5. COCHOBCKUM, CITy-
JKUT CBOEOOpa3HBIM OPUEHTHUPOM, OoJiee UIU
MeHee MCUYEPIBIBAIONINM CIPABOYHUKOM, KOTO-
pBIi MO3BOJISET YUTATENIO YSICHUTH COBOKYII-
HOCTh UCTOYHHMKOB, B KOTOPBIX JIaHA HHTEPIIPE-
Talusi COOpaHHOTO MaTeprana, BEIIBUTh 00beM
AMITUPUIECKUX (PAKTOB, MOISKAIINX JaTbHEH-
el cHuCcTeMaTU3allli, TTOCKOIBKY Takhe o0pa-
30BaHMs, Kak horecmpaxw, Bvpxococms, /Jo0-
poscmpuub U Ap. (MyXCKue UMeHa), Bwsopa,
I'paducnasa, Cvruosuda u np. (’KEHCKUE UMe-
Ha), TO-MIPEKHEMY BBI3BIBAIOT Y HCTOPHKOB-
OHOMACTOB BOIPOCHI M Pa3HBIC TPAKTOBKH.
ClOKHBIN TIEPHOJ B pa3BUTHH PYCCKOS3bIY-
HO# MMCHbMEHHOCTH, HCIIBITABIIIEH Ha ceOe BIIHsI-
HUE pa3HbIX TPaJIUINi, ONpeAenseT aKTyalb-
HocTh mccnenoanus JI. Uutko («Swiecka
literatura przektadowa XVI wieku — zrédlo do
badan historii jezyka biatoruskiego (na podstawie
przektadéw romansow rycerskichy) [Citko, 2018].
Pycckosi3piaHast MUCbMEHHOCTD, (PYHKIIMOHHPO-
BaBIlas B BenukoM kHspkecTBe JIMTOBCKOM, BIIU-
CBIBAaeTCS B CHUCTEMY JIMTEPATypHOH KHHKHOC-
TH, TJIIe KPOME PEITUTHO3HBIX TEKCTOB OOJNBITYIO
MOMYISIPHOCTH MPHOOPEITN TIEPEBOTHBIE TPOH3BE-
JeHus. Prllapckue M MCTOPUYECKUE POMaHBI
XV—XVII BB. KaKk HOBBIE )KaHPbI CBETCKON BOC-
TOYHOCJIABIHCKON MMCbMEHHOCTH B KYJIBTYPHO-
SI3BIKOBOM M COOCTBEHHO JIMHTBUCTHYECKOM TLIa-
He U3y4eHbl (parMeHTapHO, OCOOEHHO B acIiek-
TE BIIMSHUS HA PYCCKYIO U B I[EJIOM BOCTOYHOC-
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JABAHCKYIO MMCbMEHHYIO Tpaauiuio. KMccneno-
BaHue JI. YUTKO B OIpENErIeHHOM CTENEHH BOC-
TIOJIHSIET 3Ty JIaKyHY. B ctaThe aBTOp paccmar-
pHUBaET CTapoOETOPYCCKYIO BEPCHIO PHILIAPCKO-
ro pomaHa o Tpucrane u U3onpae, monpoOHO
OCTaHABJIHMBA’ICh Ha XapaKTEPUCTHUKE Pa3HbIX
YpOBHEH 513bIKa, 0COOCHHO BBIJEISS JIEKCUYec-
Ky10 0a3y, ICTOYHUKH ¥ CTIenU(PUKY 3aHMCTBO-
BaHMil. ABTOp, B 4aCTHOCTH, OOpaniactT BHUMa-
HHE Ha TO, YTO HEKOTOpasl 4acTh 3aMMCTBOBA-
HUH, 3a(DUKCHPOBAHHBIX B OEIIOPYCCKUX JIEKCH-
Korpau4ecKux ICTOYHUKAX, IMEET KOPHH, CBSI-
3aHHBIE C MEPUOIOM CIaBSHCKOTO SI3BIKOBOTO
€IMHCTBA.

I'paduxo-ponernueckue u Mopdonormnyec-
KM€ 4epThl, OTpakKEHHBIE B MIEPEBOAHOM IIPOU3-
BEIEHUH, AAIOT OCHOBAaHUS CYIUTh O COCTOSHUH
SI3bIKOBOM cucTeMbl X VI B. IPUMEHUTENBHO K
JIUTEPaTypHOM TPaTUIIN CTaApOOETIOPYCCKOTO SI3bI-
Ka, CBHJETENIBCTBYIOT O Ipolleccax yIopsiiode-
HUS 1 HOPMaJIM3AIH 10 BIMSIHHUEM, C OJJHOU CTO-
POHBI, TUCBMEHHOI LIEPKOBHOCIIABSIHCKOM TpaIu-
LIUH, C JPYTOil CTOPOHBI — YePT KHUBOH pedu (Ha-
MpUMep, B acriekTe rpaduecKoil peain3alny 3By-
KOB U JIp.), ipeoOpa3oBaHusi MOP(OIOrHUECKON
CHCTEMBI, TTPUOIMKAIOIIEHCS K COBPEMEHHOMY
001MKY, 00OTaIlIeHUS CII0BAPS JISKCHUECKUMU S~
HUIIAMH, HAa3bIBAIOIIMH HOBBIE peatid. B rienom
aBTOp KJIacCH(pUIUPYET SBICHHS, CXOIHBIE C pa3-
BHUTHEM JINTEPATYPHBIX SI3BIKOB BCETO BOCTOUHOC-
JIABSTHCKOIO TIPOCTPAHCTBA, B TOM YHCIIE PYCCKO-
IO JINTEPATYPHOTO S3bIKA, T/ HAOMIOIAIICh CXOM-
Hble TeHaeHuuu. B T1o ke Bpems JI. UuTko BbIC-
Ka3bIBaeT OPUTHHAIBHOE TPEeANoIoKeHue, Kaca-
Ioleecsl ICTOPHH CTapoOeTIOpyCcCKOTo Imepruosa
Pa3BHTHS MCHMEHHOCTH, ITPHU TOMBITKE KBATU(PH-
Kalliu SBIECHUH, TPYAHBIX JU11 OJHO3HAYHON UHTEP-
MpeTannu, 0COOEHHO B CMBICIIE SI3BIKOB — UCTOY-
HUKOB 3aMIMCTBOBaHHSI B OCIIOPYCCKOM TpaIUIIHH.
I'mnore3a xacaercs TOro, 4To MHOTHE HESICHBIC
MOMEHTBI BO3MOKHO OBLITO OBl OOBSICHUTB Ha OC-
HOBE JIOKaJIM3allii TaK Ha3bIBaeMOM CepOCKOi
pemakiuu paccMaTpUBAEMOro TEKCTa, KOTOPBIi
MOT CIY’KUTh TOCPETHHUKOM MEXIY TEKCTOM,
MIPEACTABIISAIONINM 3aI1aJHOEBPONEHCKYIO (UTalb-
STHCKYIO) BEPCHIO PBHIIIAPCKOTO poMaHa, u ee Oe-
nopycckum BapuantoM [Citko, 2018, s. 76]. Taxo-
IO THIIA CBSA3U B CIAaBAHCKOM JINTEpaTypHOH Tpa-
UMM HEOJHOKPATHO CTAHOBUIIMCH NPEIMETOM
JMICKYCCHH CJIaBHCTOB, KOTOpas MPOIOIKALT, KaK
MIPEACTABIISACTCS, OCTABAThCA AKTYaJIbHOM.
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B npemiaraemom 0030pe HenmpeMeHHO XOTe-
JIOCh 6]31 BBIACIUTH HY6HI/IK3HI/IIO HU3BECTHOI'O
MOITBCKOTO JIKCHKOTpada, MOJOHUCTa U PyCHCTa
. Bapxununka [ Wawrzynczyk, 2018a]. Haseproe,
JlaXke HECTIeUAUCT B 00NacTH JIeKCUKOrpaduu
MOXKET OI[CHHTh HOBU3HY MPOCKTA, MPEIaraeMoro
YUYEHBIM, — CO3IaBAEMBII IO/ €r0 PYKOBOICTBOM
«['mmepcroBapk NOTECKOTo si3bikay («Hiperstownik —
runepcioBaps — hyperdictionary», 2018) u ruranT-
CKHIl 00BeM TPOJIENaHHONW PabOThI IS BbIUIICHE-
HUS JayKe HEOOJIBIIIOro (hparMeHTa, (PUKCUpPYHOLIe-
T'O BOCTOYHOCIIABSIHCKHE DJIEMEHTBI, HAanpuMmep Oe-
JIOPYCCKOE B HHPOPMAITHOHHOM 1 METaH(pOpMaIIH-
OHHOM IIPOCTPAHCTBE MOIbCKOM peun. Tematrnyec-
KO€ MHOTOOOpa3ue eMHHIL CIIOBHUKA 00YCIIOBIICHO
IMPEXKAC BCEro COCTaBOM IIPUBJICYHCHHBIX UCTOYHU-
KOB JIJIs1 0TOOpa MaTteprasia; OCHOBHON MaccHB (hak-
TOB JIaeT TPUMEpPbl OTOHOMACTHYECKHX 00pa3oBa-
HU, BBI3BAHHBIX KOMMYHHKaTHBHBIMU TIOTPEOHOC-
TSIMU B MOP(OCHHTAKCHYECKUMH TPAaBUIIAMH MOCT-
POCHUS TIONECKOM PEUr; OTPaXKeHbI OeNIOpyCH3MbI
Kak ¢ MpO3pavHOi, TaK U C 3aTEMHEHHON CTPYKTY-
poii, 3aQUKCUPOBaHHbBIE B TIONBCKUX TekcTax. OT-
JIeTbHYO, O4eHb HHTEPECHYIO 1 3HAUUTEILHYIO TPYII-
ITy CJIOB, OXapaKTepU30BaHHYIO B cTaThe 5. Bapxun-
gnka («bemopycckoe B [ unepcnosape nonvckoco
A3bIKAY), COCTABILIIOT JIEPUBATHI, TIOSIBIICHHE KOTO-
PBIX B IIOJIBCKUX TCKCTaX, a 3aTEM U B PA3JIMYHBIX
CJIOBAPSIX MOMBCKOTO SI3bIKa U3HAYAIBHO, KaK Moja-
raer aBTop, CBSI3aHO C MEPEBOJIOM OPUTHUHAIBHBIX
OCIIOPYCCKUX TEKCTOB (KHUI, ra3eTHBIX CTaTedl U
T. I1.) Ha TIONLCKU s136IK. Ha 6a3e 00o0menwns dax-
TOB YUEHBI JENaeT BbIBOJ, BaKHBIM B KOHIIENTY-
AJIbHOM OTHOLICHUH U1 TCOPUH JICKCPIKOFpa(i)PIPIZ
«MOXHO YTBEp)KIaTh, YTO OETIOPYCCKHUIA A3BIK, Oe-
JIOPYCCKUE TEMBI, TIPE/ICTARICHHBIE B OCIOPYCCKO-
SA3BIYHBIX TCKCTAaX, IMOCITYKUJIN IIEPBBIM TOTYKOM JIJIA
00pa30BaHu LIEOT0 Psi/Ia HOBBIX SIIMHHII, OKKa3HO-
HaJIBHBIX CJIOB ITOJILCKOI'O A3bIKa, aBTOPCKUX UHAN-
BU/IyaJTU3MOB, MAPKHUPOBAHHBIX OETIOPYCCKOCTHION
[Wawrzynczyk, 2018a, s. 528], Tuna okolominski,
pijackobujny, podswierkowy, podtuningowad,
zadarmocha, zapadnorusizm, zapomnielisko,
zmarginesowie¢ u ip. [Wawrzynczyk, 2018a, s. 528].
OpuruHATBEHBINA B3MIIS] HCCIIEMOBATEN S Ha CIIOCO-
ObI (prIKCAIY TAKOH HHQOPMAITIH Yepe3 HEnocpe-
CTBEHHOE U OTOCPEIOBAHHOE BOCIPUSITHE «MHOC-
(bepb» GopMHUPYET HOBOS HAIIPABJICHUE B €BPOIICH-
CKOH JIEKCHKOTpa(hrUeCKOl TEOPUH U MIPAKTUKE, B
TOM YHCJIE B BOCTOUHOCIIABSIHCKOM SI3bIKO3HAHUH, —
JICKCUKOTpaHUYECKYI0 CEMHUOTHKY.

H.A. Tynuxoea. T1onbCckuii B3I HA COBPEMEHHBIE ITPOOIEMBI BOCTOYHOCIABSIHCKOTO SI3bIKO3HAHHS

3akjaoyeHue

PaboThI MONBCKHUX YUEHBIX, TTOCBSIIICHHBIC
BOCTOYHOCJIABSHCKOM Mpo0iIeMaTuke, MyOInKy-
eMbIe Ha CTPaHMIIAX OIHOTO M3 CTAapEUIINX U
aBTOPUTETHBIX M3naHuii — «Rozprawy Komisji
Jezykowej LTN», oTpakaloT B3aUMOCBA3b U
MPEEMCTBEHHOCTh HCCIIEOBATENLCKUX TPH-
€MOB B YaCTH MHTEPIpETaii (PaKToB HCTOPUU
1 COBPEMEHHOI'0 COCTOSTHHSI POJICTBEHHBIX 5I3bI-
KOB, X COTIOCTABUTEIIbHOTO H3Y4YEHUS ITPH pas-
HOHM CTEemeHu pOJICTBAa, YTO BO BCE BpeMeHa
ObUTO BOCTPEOOBAHO YMTATEISIMH, KOTOPBIE HH-
TepecyTcs cynbbdaMu CIaBsSHCKOTO CJIOBA.
ITonbckuii B3MISA Ha JUCKYCCUOHHBIE U YCTO-
SIBIIAECS TPAKTOBKH (PaKTOB BCETIIa HHTEPECEH,
MOCKOJIBKY OTpakaeT HOBU3HY M OPUTUHAIILHOCTh
MOJXOZ0B JIMHTBUCTUYECKUX IITKOJI, UMEIOIINX
JABHIOIO M CJIABHYIO TPAJUIIHIO CBOET'O pa3BH-
tus B [loneme. Hayunas rmyOuHa U caMocTosi-
TEIBHOCTh CYXXJCHUH, OTCYTCTBHE U3ITHUIIHErO
nueTeTa mnepe aBTOPUTETOM BUIHBIX YUCHBIX,
JIEMOKPATH3M B JTy4IlIeM TOHUMaHHH 3TOTO CII0-
Ba — TO, YTO OTJIMYAJIO U OTIMYAET MOJIBCKUX
CJIaBHICTOB, BCET/la TCHEPUPOBABIINX TEPCIIEK-
THBHBIE UJICH, MOXKHO CKa3aTh QOHTaHHPOBAB-
MIMX UMH, TISAPO JCTUBIINXCS C TEMHU, B MBIC-
JIIX KOTOPBIX MOTYT HAWTH TBOPUYECKUI OTKIMK
Y TIPOJIOJKEHHE Ha HOBOM BUTKE pa3BUTHS Ha-
YYHOTO 3HAHWSI, B HOBBIX TPY/aX, KOHIICTIIINSX,
TEOPETHUKO-METOIOJIOTHYECKHX BBIKJIAJKAX U
MPUKJIATHBIX pa3paboTKax.

Poccuiickomy yuTarento oTpaaHoO, 4TO,
HECMOTPS Ha «COOJa3HB» U OCOOEHHOCTH TO-
JUTHYECKOrO MOMEHTA, Ha CTPAHHUIIaX MOIBCKOTO
W3JaHUsl, KOTOPOE BBIXOIUT IO OTHI0H H3Bec-
THOTO B IpodeccHoHaNbHOM cpene JIon3nHCcKo-
r'0 Hay4yHOro o0IIecTBa, TPUOPUTETHBIMHU OCTA-
I0TCS yOJIMKAIINHY, KYITETUBUPYIOLITIE MITyOOKHit
HWHTEpEC K EeTAIbHOMY SI3BIKOBETYECKOMY aHa-
JIN3Y, CKPYIyJI€3HOMY OTOOPY JOOPOTHOIO M-
MUAPUYECKOTO MaTepuaia, BhIPabOTKe CTPOTUX
CUCTEMHO-KITaCCH(PUKAIMOHHBIX MTapaMeTpOB,
MPUMEHEHHUIO KOPPEKTHBIX METOJIOB M METOJMK
JUTs1 BepU(UKALIUY TUIIOTE3, ICTUKATHOCTb JIMC-
KYCCHOHHOH OCTPOTBI. DTO, 0€3yCIIOBHO, SIBIIS-
eTCcs 32JI0rOM JIOBEPHSI K TIONY4EeHHBIM Hay4YHBIM
pe3ynbTaTaM H CO3/1aeT OCHOBY JIJISl KOJUICKTHB-
HBIX U aBTOPCKHUX TPYHAOB (pyHAaMEHTAIHHOTrO
Xapakrepa, 4eMy )KypHas criocoOCTBYeT B 3Ha-
YUTEJIBHOU Mepe.
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ITpoananu3npoBaHHbIE UCCIIEIOBAHIS, Xa-
PaKTEpHU3YIOIIHE COACPIKATEIbHYIO HAIPaBIICH-
HOCTh ekeronHuka «Rozprawy Komisji Jezykowej
Lodzkiego Towarzystwa Naukowegoy», «siaep-
HBIE» TEMBI, KOTOPBIE OCTAIOTCS HE3BIOIEMBI-
MH, OTPa’KaroT BBICOKHIA CTATYC TOIBCKOM Clia-
BUCTHUKH, MTOIBCKON PyCUCTUKH, TEMOHCTPUPY-
FOT PaKypChI MOJBCKOTO BHACHHS ITPOOIEM BOC-
TOYHOCJIAaBAHCKOI'O A3BIKO3HAHH A. C.HO)KI/IBH_[I/IG-
Csl Hay4HbIE TPAJAULINHU IIPU MHOTOO0Opa3nuu Ha-
YUYHBIX IMapagurM COCTaBJIAIOT «JIMIO» XYpHa-
J1a, B KOTOPOM CIICIHATN3AIHS U TIOMYJISIPH3aIns
Hay4YHOTO 3HAHUS HE IMPOTHBOPEYAT, HO JOMOJI-
HSIOT APYT APYra, pacIIupsis Ha «TOCTEIPUUM-
HBIX CTpaHUuLax» aBTOpCKI/Iﬁ KOJIJICKTUB, IIPUBJIC-
Kasi HOBBIC ayJJTUTOPUH YuTarenen, GopMupys B
pe3ynbTaTe MONbCKHUI B3IV Ha TEPCIIEKTHBEI
Pa3sBUTHA IMHIBUCTHKU.
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MAIIIWHHBIA MEPEBO/ VS MEPEBO/I, BBINIOJTHEHHBIN YEJIOBEKOM,
B CUHEPTETHYECKOM NEPEBOJJYECKOM INIPOCTPAHCTBE

Haranbs BaagumuposHa CoxosioBa

ITepmckuit HalMOHATBHBIN HCCIIEI0BATENHCKUH MONUTEXHUYECKUN YHUBEpCcHTeT, I. [Tepmb, Poccus

AHHoTaus. B cTaThe Ha MaTepralic MATCHTHBIX 3asBOK, IPEICTABIICHHBIX Ha BeO-caiite BceMupHO opraHu3armm
HHTEIUIEKTyaIbHOM codcTBeHHOCTH (WIPO), paccMaTprBaroTCs JIMHIBUCTHYCCKHE MTPOOJIEMBI ITEPEBO/IA ¢ AHITHHCKOTO
sI3bIKA HA pycCKui. OCYIIECTBIIEH COMOCTaBUTENHHBIN aHAJIHM3 TIEPEBOJIOB MATEHTHBIX 3asBOK, BHITIOTHEHHBIX C TOMOIIHIO
urctpymenta WIPO Translate u denoBeka, B paMKaX CHHEPICTHUCCKOM KOHIICIIIMH ITEPEBOIYCCKOTO MPOCTPAHCTRA,
BKJTFOYAFOIIIEH 10 aBTOpa, CONEp KaHMs U KOMITO3UIIMH, TIEPEBOIUMKA, PELIUIUEHTA, a TAKXKe YHEPIeTUUECKOE TOJIe, U
OIUparoLIeiics Ha TOHATHE MPUEMIIEMOCTH MEPEeBOa. JPPaTONOTHIECKHUEe acleKThl MEPEeBOa OXapaKTEPU30BAHBI C
TOYKHU 3pEHHSI CMBICJIOBOH, pehepeHIINaTbHON M CHHTAKCUYECKOI HEOIHO3HAYHOCTH B PAMKaX COZIEPIKaTeIbHOI0, KOM-
TIO3UITMOHHOTO ¥ SHEPTETUIECKOTO TONIe. YCTaHOBIIEHO, YTO B TIEPEBOMAX, BHIMOIHEHHBIX MAIIMHON U YEJTIOBEKOM, B
TI0JIe aBTOpa MATEHTHOH 3asIBKY peaTi3yeTcsl HaMepeHue IiepeiaTh TEXHUIECKy o nHpopMartmro. [TokazaHo, uto B conep-
JKaTeJIbHOM, KOMITO3UIIMOHHOM M SHEPTETHUCCKOM TMOJISIX JKaHPOBO-KOMITO3UIIMOHHBIC 0COOCHHOCTH 3asBKH IEPEIaHbI B
TepeBoIax 000KX THIIOB, a MPH HAJIMYNK B OPUTHHAJIC CMBICIIOBOM, pehepeHIINAIBHON HJTH CHHTAKCHIECKOM HEOTHO3HAY-
HOCTH B MAIlIMHHOM TIEPEBOJIC PHUCYTCTBOBAJIM OIIMOKH, a TEKCT ITEPEBO/Ia BOCIPUHUMAJICS PEIUITUCHTOM KaK HEIpH-
eMJIEMBIH. Pe3ylisTaThl HCCIISIOBaHKA MOTYT OBITh HCIIONB30BAHBI IPHU PEAAKTUPOBAHNH MAIITMHHBIX TIEPEBOMIOB ITATCHT-
HOM IOKyMEHTAIHH, a TaKKe TP OIIEHMBaHUM KaueCcTBa MepeBo/ia TEXHMUECKON TOKyMEHTAIMH JPYTUX KAHPOB.
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Introduction

Therole of technical texts, or texts pertaining
to the subject area of technology [Lotman, 2000;
2010, p. 67] and conveying respective information,
is becoming increasingly important.

Currently, we are witnessing an
unprecedented growth of technical information —
an umbrella term describing any technology-related
data such as technical know-how, standards and
specifications, invention and innovation disclosures,
patent applications and drawings, manuals, etc. For
example, the number of patent applications
worldwide has demonstrated a three-fold increase
within the period of 2002-2016, according to the
World Intellectual Property Organization (WIPO).
Pertaining to the domain of technology [Lotman,
2010, p. 17], technical texts play their role in
disseminating specific technical knowledge.

Technical information can be further
disseminated through translation into other
languages. The amount of technical translation
accounts for a great proportion of the world’s
translation output [Franco Aixela, 2004].

Moreover, technical translation itself often
involves utilizing technology. One cannot but
witness a growing tendency to have technical
texts — such as patent applications — translated
via a variety of machine translation tools powered
by IT giants.

The intricacies of technical translation have
been approached by scholars, with lexical aspects
[Shershukova, 2017; Trinozhenko, Goncharova,
2016] or the translator being in focus [Fontanet,
2016], etc. Speculations about the pros and cons
of machine vs. human translation are also
underway [Zhaorong Zong, 2018].

Within the domain of linguistics, the word-
sense, referential, and syntactic ambiguity types
have been proven to be the reason behind machine
translation errors [Linares, 2008] (see also:
[Sokolova, 2019]) which can be explained by the
fact that words may have more than one meaning,
referent, and can be used in complicated syntactic
structures [Linares, 2008, p. 3].

90

These findings focus on the linguistic material
and its translated output leaving the process of
translation and its stakeholders behind, along with
genre-related aspects. These assumptions make
us believe that a broader approach should be
applied to human-produced and machine
translations of technical texts within the area of
translation studies.

This paper does not intend to unravel the
misconceptions intertwined with technical
translation and brilliantly exposed by Jody Byrne
[Byrne, 2004; 2006] such as those of technical
translation including economics, law, business
etc. and being a non-creative transfer process
[Byrne, 2006].

Investigating the technical translation process
within a framework embracing the stakeholders
and the output of technical translation produced by
humans and machines, the paper aims at comparing
such output in terms of acceptability.

Material and methodology

When it comes to technical texts, patent
documents are of particular interest as they deliver
cutting-edge technical knowledge. The European
Patent Office (EPO), the United States Patent
and Trademark Office (USPTO) are among the
institutions accumulating and disseminating patent
data. The World Intellectual Property Organization
(WIPO) maintains a special database —
PATENTSCOPE (WIPO PATENSCOPE)
providing access to over 90 million patent
documents and 4 million published international
patent applications regardless of country specifics.
In addition, the WIPO provides database users
with a custom machine translation tool — WIPO
Translate.

The paper draws on the English language
patents of the WIPO PATENTSCOPE database
as the material of the study in the amount of
120,000 characters and their human-produced and
machine translations into Russian. The machine
translations coming under scrutiny are generated
using the custom WIPO Translate tool specifically
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trained in the subject area of patents. Human
translations were made by professional
translators. The English language patents under
study pertain to the subject area of information
technology and related embodiments in the
linguistic field.

According to the WIPO maintaining the
PATENTSCOPE database, a technology patent
“is an exclusive right to a product or a process
that generally provides a new way of doing
something or offers a new technical solution to a
problem. To get a patent, technical information
about the invention must be disclosed to the public
in a patent application” (FAQ).

Since the technical translation process
involves several stakeholders, and the relevant
information should be taken into account, the
synergetic translation space approach elaborated
by L.V. Kushnina [Kushnina, 2004] might have a
potential of explaining the complex process of any
translation type, including the technical one.

We assume that this all-encompassing
synergetic translation space approach could
provide for investigating the technical translation
process within the framework of the domains
outlined below:

— the author’s domain conveying the
intention of the author to render some information
in a particular way;

— the composition- and content-related
domain which contains terms while their adequate
translation ensures the successful transposition of
factual meanings; the word-sense, referential, and
syntactic ambiguity will come under scrutiny in
this respect;

— the energy-related domain of technical
texts containing both verbal means such as
official clichés rendering emotive meanings and
nonverbal means including figures, drawings, etc.
[Ketola, 2015];

— the translator’s domain which is
intertwined with the translator’s understanding of
the author’s intention to be eventually transposed
to and embodied in the target text;

— the recipient’s domain within which the
target text becomes part and parcel of the
recipient’s culture [Kushnina, 2013] (see also:
[Larson, 1987]).

This approach provides for transposing factual
and emotive meanings of the source text and
transplanting them into the target text and culture
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[Kushnina, 2004]. The target text should not be
identical to the source one; it must sound natural
instead [Kushnina, 2013] being acceptable to the
target culture.

The paper also makes use of terms such as
word-sense ambiguity, with “words having more
than one possible meaning or sense” [Linares, 2008,
p. 3; Miftakhova, 2017]; referential ambiguity for
words having more than one referent [Linares,
2008, p. 3]; and syntactic ambiguity [Linares, 2008,
p. 3], which may result in translation errors.

This is when the notion of acceptability
should be emphasized as “subscription to norms
originating in the target culture determines...
acceptability” [Toury, 1995, p. 57].

J. Byrne stresses that the aim of technical
translation is to achieve a high level of
acceptability because technical texts are
intended to function as a target language text
[Byrne, 2006, p. 37] while M. Larson points out
that “the goal of most translators is to produce
translations which are acceptable for the
audiences for whom the translations are
produced” [Larson, 1987, p. 69].

It is also of crucial importance within the
context of this paper to focus on the notions of
text and genre as “at a general level, text refers
to a sequence of sentences serving an overall
rhetorical purpose... genre refers to the
conventional linguistic expression associated
with speech and writing in certain contexts of
situation (e.g. the letter to the editor)” [Baker,
Saldanha (eds.), 2011, p. 89]. Ultimately, genres
demonstrate definite and relatively stable
typical forms as a whole [Bakhtin, 1986].

Patents constitute a genre of their own
which makes it possible for us to investigate both
the conventional expressions of the patent genre
and their textual realization from the perspective
of the translation space approach both in the
source and target texts of information technology
patent documents translated by humans and with
the help of the WIPO Translate tool.

Thus, the methodology framework to be
applied to human and machine translations of
patent documents provides for:

1) selecting patent documents and having
them translated both with the help of human
translators and the WIPO Translate tool;

2) investigating the source and target texts —
both machine- and human-produced ones — within
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the domains of the author, content, energy,
translator, recipient;

3) comparing the machine- and human-
produced translation output in terms of its
acceptability.

Results and discussion

The author’s domain

First of all, translation can be generally
perceived as a communicative act involving the
author, the translator, and the reader [Byrne, 2006,
p- 11] so it is the intention [Klushina, 2012] of the
author that is crucial in generating the source text
and determining its function.

The author’s intention to present technical
information of patent documents results in their
primarily informative function, but “there is more
to technical translation than simply transmitting
information. Instead, the challenge for technical
communicators is to ensure that all the relevant
information is indeed conveyed but also that it is
conveyed in such a way that the readers can use
the information easily, properly and effectively”
[Byrne, 2006, p. 10]. “...The sole purpose is to
communicate technical information clearly and
efficiently” [Byrne, 2006, p. 175].

Thus, the author’s intention determines the
informative function of technical texts such as
patent documents and — respectively — technical
translation as a process of communicating relevant
information and its resulting output.

The composition and content domain

The intention of the author’s domain to
provide new technical information clearly and
precisely manifests itself in a specific content of
patent documents within the framework of the
genre-specific composition.

Typically, the genre of patents has conventional
composition parts such as summary, related
applications, technical field, background art
which can be rendered into Russian as pegpepam,
PpoOcmeenHble 3a56KuU, 001ACMb MeXHUKY | mex-
HUYeCK020 NPUMeHeHUs, YPOBEeHb MEeXHUKU,
respectively.

The invention summary gives a general
description while the brief description of the
drawings (onucanue uepmeoiwcei) and

—— )

description of specific embodiments (onuca-
Hue eénedpenutl) focus on drawings and
invention applications. Via Claims (¢popmyna
uszobpemenus), one can get familiarized with
methodological guidelines. Eventually, the parts
of patent applications work together to deliver
all the relevant technical information both in the
verbal and nonverbal forms such as drawings
and figures, with the titles of the patent parts
being conventionally translated into Russian as
specified above.

The custom WIPO tool trained to translate
patent documents demonstrates that it can handle
the challenges of choosing the proper word within
the patent subject area when it comes to genre-
specific titles as can be seen in the machine
translations below since the technical field and
background are rendered as ob6racmov mexnu-
Ku U yposenb mexnuxu in line with the genre-
specific clichés accepted in the Russian technical
language and culture:

(1) TECHNICAL FIELD

The present disclosure is generally related to
computer systems, and is more specifically related
to systems and methods for automated translation
of electronic documents from one or more source
natural language to one or more target natural
languages.

Machine translation: Q0acTb TeXHUKH

Hacrosiiiee packpbiTHe B IIEJIOM OTHOCHTCS K
KOMIIBIOTEPHBIM CHCTEMaM H, 00jiee KOHKPETHO, OT-
HOCHUTCS K CUCTEMAaM M CIoco0aM aBTOMaTHYECKOTO
MEPEBO/IA IEKTPOHHBIX JOKYMEHTOB M3 OJHOIO HJIH
6osIee HCTOYHHUKOB €CTECTBEHHOTO SI3bIKA HA OJMH WJIH
Oortee LeNIEBbIX €CTECTBEHHBIX SI3BIKOB.

(2) BACKGROUND

Language translation computer programs
perform reasonably well for formal content in well-
studied languages (e.g., English, French, Spanish,
German, and others). However, for other language, as
well as informal or subject area-specific content, a user
has often resort to human translation and hence bear
the associated costs (US20160259760).

Machine translation: YpoBeHb TeXHUKH

KomrmbroTepHbIe MPOrpaMMbl MAIIHHHOTO HIEpe-
BO/Ia JIOCTATOYHO XOPOIIIO pabOTAOT [71st POpMATEHO-
TO COJIEP)KaHUs Ha XOPOIIO U3YYeHHBIX A3bIKaX (Ha-
TIpUMep, aHITHHCKUN, (PpaHIy3CKUi, UCTIAaHCKUH, He-
MeUKHii ¥ apyrue). OMHAKO JJIs IPYTOTo SI3bIKa, a TaK-
ke He(hOPMATBLHOTO WITH TEMATHYECKH OTPEIeTICHHO-
TO COMEpPXAaHUs, MOJb30BATENb YacTO MpUOEraeT K
mpauncaayuu uenoseka u, CleaoBaTebHO, TOAIep-
JKMBAET CBA3aHHbIE C HUMU 3aTPAThI.
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At the same time, the machine translation
excerpt (2) above demonstrates the wrong and
non-acceptable rendering of the term human
translation as mpancisyus uenoseka instead of
nepegoo, GblNOIHEHHbIU Yel08EKOM.

This fact shows that polysemantic words and
their word-sense ambiguity as well as the proper
choice of factual meanings still pose a major challenge
even to genre-trained machine translation tools. As
for those conventional genre-specific clichés such as
titles of patent sections, the machine can easily and
errorfree replace them with their Russian equivalents
within the context of the patent genre.

The author’s intention to describe the
invention in the most detailed and precise manner
could also result in using terms in the form of
multi-component collocations [Vlavatskaya, 2011,
p. 135] when end words are preceded with other
ones, for example, a Web search engine user
interface; an enterprise cloud computing
platform; the search engine user interface, etc.
(WO2017151408). As a result, translators deal not
only with rendering the meanings of terms but also
with challenges of disentangling multi-component
collocations and their syntactic relations.

The patent document (W02017034824)
below features a variety of multi-component
collocations such as the source language, the
target language, web pages, a web page copy,
the human translators translations, etc. There
are also attributes such as participles and clauses
identifying these nouns in detects a second request
for the web page from a computing device
associated with the target language and in
response to detecting the second request outputs
to the computing device the translated web page
with additional content (W02017034824). One
can come across subordinate clauses such as
while machine translation is typically faster
and less expensive, manual translation can
typically provide higher quality translations
(W02017034824).

Below are the analyzed excerpts translated
by a human translator and rendered with the help
of the WIPO Translate tool, respectively:

(3) In response to receiving a first request to opt
in to the translation feature the server: detects a
second request for the web page from a computing
device associated with the target language and in
response to detecting the second request outputs to
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the computing device the translated web page with
additional content relevant to the computing device
or a user associated with the computing device
(W02017034824).

Human translation: B oreT Ha noyuenue nep-
BOTO 3aIpoca Ha BBINIOJIHEHUE TIEpEBOJIa CEpPBEP: OT-
CIIe)KUBAET BTOPOH 3aPOC 8€0-CHPAHUNbL, TIOCTYTIA-
FOIIU# OT KOMITBIOTEPHOTO YCTPOMCTBA, CBSI3aHHOTO C
paboToil Ha sA3bIKe nepeeoda, N B OTBET Ha BTOPOI
TIOTY4EeHHBIH 3a1pOC 3arpyKaeT Ha yCTPOHCTBO Iepe-
BE/ICHHYIO BeO-CTPAHUILY C TOMOIHUTEIBHON HHPOP-
MaIllfen, OTHOCSIIEeHCS K yCTPOHCTBY WU MOJIb30Ba-
TEJNI0 YCTpOicTRA.

Machine translation: B orBer Ha npuem nepBo-
TO 3a1poca Ha BBIIIOJHEHHE ITepeBoJia cepBep: oOHa-
PY)XUBaET BTOPOii 3anpoc web-cmpanuybl N3 BoIYMC-
JIUTEIILHOTO YCTPOICTBA, CBSI3AHHOTO C Ue/1€8bIM A3bl-
KOM, U B OTBET Ha OOHApY)XEHHE BTOPBIX 3aMPOCOB
3amnpoca Ha BEYUCIHUTENEHOE YCTPOHCTBO MepeaacT Ie-
peBENeHHYI0 Web-CTpaHHIly C AOIOJHHUTEIBHBIM CO-
JIeprKaHUEM, PETIEBAHTHBIM IS BEIYMCIIUTEIHHOTO YC-
TPOWCTBA, UJIH [TOTH30BATEJISI, aCCOIMATHBHO CBSI3aH-
HOT'O C BBIYHCIIUTELHBIM YCTPOHCTBOM.

The comparison of the human and machine
translations above makes it evident that the
content-related domain is rendered in the
machine translation output improperly as the
multi-component term target language
conventionally translated into Russian as s3wsix
nepesoda is conveyed as yenesou sizvik. At the
same time, it is also of particular interest that
the term yenegotl s3vix is becoming more
pervasive these days as compared to the
traditional term s3wix nepesooa.

The referential and syntactic ambiguity is also
a challenge, with the part additional content
relevant to the computing device or a user
associated with the computing device rendered
as OONOIHUMENbHBIM COOEPIICAHUEM, penesan-
MHBIM 07151 BLIYUCTUMETLHO20 YCPOUCMEA, UlU
nOIb308aMeENs, ACCOYUAMUBHO CEIA3AHHO20 C
sbluUCIUmMEIbHLIM yempoticmeom. In comparison,
the human translation output above demonstrates a
variety of techniques relevant in the context which
make the resulting output acceptable.

The next example below demonstrates again
that the machine translation tool fails to render
the terms due to the word-sense and referential
ambiguity, with manual translation being
conveyed as pyunas mpauncaayus, while the
human translator opted for using the antonymous
translation nemauwiunnblll nepesoo:
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(4) While machine translation is typically faster
and less expensive, manual translation can typically
provide higher quality translations (W02017034824).

Machine translation: Xors mawunnoe npeoo-
Ppazoeanue oOBIYHO SBISIETCS Oosee OBICTPHIM U Me-
HEe JIOPOTOCTOSIINAM, PYYHAA MPAHCAAUUSA MOKET,
Kak MPaBuUiIo, MPEIOCTABISITH IEPEBOIbI OONIEe BBICO-
KOTO Ka4ecTBa.

Human translation: Hecmotps Ha T0, 4yTO Ma-
WIUHHBLIL NEPe6o) Jallie OKa3bIBaeTcs ObICTpee  Je-
IEBIIC, HEMAWIUHHBLIL, KAK IPABHJIO, OTIIHYACTCs 60-
Jiee BBICOKMM KaueCTBOM.

One cannot but conclude that the
acceptability is not the case when terms and
multi-component collocations within the content-
related domain of patent documents are
translated using machine tools as opposed to and
compared with translations made by humans.
Machines are “baffled” by the word-sense
ambiguity [Linares, 2008] of terms in the context
such as translation — nepesod — mpanciayus,
machine translation — mawunHbLL nepesood —
MawuHHas mpancaayus, etc., with this type of
ambiguity being the result of using “words having
more than one possible meaning or sense”
[Linares, 2008, p. 3; Miftakhova, 2017].

The author’s intention to define the notions
as comprehensively and precisely as possible also
results in using descriptive participles and clauses,
for example:

(5) Also presented are a server having one or
move processors configured to perform operations and
a computer-readable medium...

Machine translation: Taxxe npencraBieHsI cep-
6ep, umerowuil OIVH WIv OoJiee npoueccopos, CKoH-
guzypuposannwix 115 BHIIOTHEHUS OTIEPAIHi, 1 Ma-
WIUHOYUMAEMbLIL HOCUMENb...

And the machine translation above
demonstrates the fact that this type of the syntactic
ambiguity is an obstacle overcome since the linear
syntactical structures of patent texts can be easily
transposed to the target language.

Thus, the conventional titles of patent parts —
background, summary, etc. — can be rendered
equally acceptably both by humans and the WIPO
Translate tool trained using the patent genre
features. This statement is also true of syntactic
structures consisting of nouns and identified with
participles and clauses which are typical of the
patent genre.
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However, when it comes to the ambiguity
of polysemantic words and the referential
ambiguity in the patent texts, the machine
translation tool happens to be incapable of
choosing the proper factual meaning in the context
while the human translator makes proper choices.

The energy domain

There is a stercotype that patents deliver
information in the most impassionate way, and it
turns out to be untrue when taking a closer look
at the conventional composition of patent
applications and their textual content.

As mentioned earlier, the Background
section of patent applications describes the
problem associated with the current state of
technology which might be too slow, too
expensive, not easy to use, etc. This is when
the proposed invention is supposed to be helpful
in solving this problem. And this is when the
emotive meanings may come forward in the
Background section due to conveying the
persuasive intention of the author and setting the
positive tonality [Matveeva, 2006] of the section
offering some cutting-edge solution to the
problem specified.

The analysis of the patent document below
(US20120215521) shows that the Background
section can be built around the antithesis of the
prior, present, and the future state of things, with
the prior or present ones being problematic and
the invention method being effective, accurate,
necessary, enabling users to clearly and
easily communicate, etc. The emotive words
can also be accompanied by intensifiers such as
highly, etc.:

(6) The present invention is a software
application that is designed to allow individuals, who
speak different languages, to clearly and easily
communicate with each other. <...> Users may speak
or type messages with the software application and
then press a “translate” button to select a language in
order to send the message in that language. <...>

Many individuals find themselves in situations
that require knowledge of other languages. While
vacationing, working, or visiting areas in which the
native language is unfamiliar, individuals may find
themselves unable to communicate with the people
around them. This can be highly problematic,
especially if these individuals become lost, are sent to
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the hospital, or find themselves in other emergency
situations (US20120215521).

Machine translation: Hacrosiiiee n3o0perenue
MIPECTaBIIET COO0M MPUIIOKEHUE MPOrPAMMHOTO
obecriedeHus1, KOTOpoe MpeaHa3HAYeHO IS TOTo, YTO-
OBl 1aTh BO3MOXKHOCTB JIFOISIM, KOTOpBIE TOBOPSIT Ha
Pa3HBIX SI3bIKAX, ACHO U J1€2KO CBSI3BIBATHCS IPYT C IPY-
rom. Ilonp3oBaTenu MOTyT TOBOPUTH WU THIT CO00-
LIEHHUH C IPUIIOKEHHEM MPOrpaMMHOr0 00eCIeYeHUsI
U 3aTe€M Ha)KaTh KHOIIKY “TpaHCIUPOBAThH”’ AJIS TOTO,
YTOOBI BEIOPATH SI3BIK [UIs1 TOTO, YTOOBI ITOCJIATH COO0-
LIIEHUE Ha STOM S3BIKE.

MHor#He JItoy HaxosT cedsl B CUTYaIUsIX , KOTO-
pble TpeOyIoT 3HaHUS IPYrUX S3BIKOB. B TO Bpems kak
UcTolIeHne, 00paboTKa WK OCEIAI0IINe 00J1acTH, B
KOTOPBIX POJHOM S3BIK HEW3BECTHBI, WHIUBHIYYMBI
MOTYT HalTH ce0sl HECTIOCOOHBIM CBA3ATHCS C JIFO/Ib-
MU BOKPYT HUX. DTO MOXET OBbITh 8ecbMa npoodiema-
muuHbIM, 0OCOOSHHO €CITH ATH JTFOIH MOTEPSHbI, OTIIPAB-
JIeHBI B OOJIBHUILY HJTH HAXOMAT ce0sl B IPYrUX YPE3BbI-
YalWHBIX CUTYallHsIX.

Human translation: Hacrosiiee nuzooperenue
MpeJCcTaBiIsieT co0ol MporpaMMHOE NPHUIIOKEHHE,
KOTOpOE MpeIHa3HaueHo JUIsl TOT0, YTOOBI Mpenoc-
TaBUTh BO3MOXKHOCTb JIFOJISIM, TOBOPSIIIIUM Ha pas-
HBIX SI3BIKAX, JI€2KO 00WiambCa U HOHUMAMb OPY2
opyza. <...>Ilonp3oBaTenu MOI'yT IPOU3HECTH HIH
Harevaratb COOOLIeHHE, a 3aTeM Ha)KaTh KHOIKY
«IIepPEeBOJ», YTOOBI BEIOPATH SI3BIK M OTIPABUTH CO-
oOlIeHue Ha 3TOM sI3bIKe. <...>

MHorue 0Ka3bIBalOTCS B CUTYallUsIX, KOT/Ia He-
00X0IMMO 3HAHUE SI3BIKOB. B oTIycke, Ha padorte
7100 MPU MMOCEIICHNU TEPPUTOPHIA, TA€ TOBOPAT Ha
HEU3BECTHOM $I3BIKE, JIFOJM HE MOTYT BCTYIHTH B
o0IlIeHUE C OKPYKAIOIIUMHU. DTO MOXKET OBITh 8e€Ch-
Ma npoodaemamuunbiM, OCOOCHHO €CIH YelIOBEK
3a0JyuIICs., TIOTaj B OOJbHHUILY HIIH OKa3aJics B Upe3-
BBIUAMHON CUTyaIuH.

The patent excerpts above feature
qualitative adjectives and adverbs such as
easily and highly problematic among others,
which may not be considered typical of ‘dry’
technical texts. However, within this context,
such words serve to render the persuasive
intention of the author trying to provide some
substantiation for the invention. To describe the
current situation, the negatively-charged
adjective highly problematic is used while the
positively-charged one — easily — demonstrates
the benefits of the solution described in the
patent document.

As it turns out, all the qualitative
adjectives and adverbs of the energy domain
are rendered properly both in the human and
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machine translations since they have the literal
meaning easy which means zeexuii, etc. in this
context.

However, acceptability is not achieved in the
content-related domain of the machine translation
due to numerous errors resulting from the world-
sense and syntactical ambiguity whereas
vacationing, working, or visiting areas are
translated as ucmowenue, obpabomka uau no-
cewarowue obracmu, etc.

This is also true of one more manifestation
of the energy field in patent documentation such
as metaphorical idioms. For example, the idiom
word of mouth — the verbal sharing of
information (Free Dictionary) — is used for
describing aspects of creating patent databases
as a result of word-of-mouth referrals. The
machine translation (7) where this idiom is
rendered as cros-pegepenmos 6 pomosou no-
nocmu is unacceptable:

(7) Physicians typically derive their patient base from
word-of-mouth referrals. These word of mouth referrals
generally come from former patients (W02001035275).

Machine translation: Bpauu, kax mpaBuio, mo-
JIy4aloT CBOE OCHOBAHHME MAIMEHTa U3 CIIOB-pedepeH-
TOB B POTOBO¥ MOJIOCTH. ITH CIIOBA, OTHOCSIIHECS K
PTY, KaK IPaBHJIO, MMOCTYMAOT OT MPEXHUX MaIlMeH-
ToB. TakuM 00pa3oM, Bpadu 3aBUCAT OT MAICHTOB
IPU TIOCTPOEHUH OCHOBBHI MAIMEHTA.

Human translation: Kak npaswuio, 6a3a naru-
€HTOB Bpaycii-TeparneBToB (JOPMUPYETCS HA OCHOBA-
HHUH YCTHBIX PEKOMEH AN, KOTOPBIE PEI0CTABIISIOT
OBIBIIIHE MTAIIUEHTEL.

As compared to the machine translation
above, the human-produced translation
demonstrates a completely different picture, with
the idiom rendered properly.

The translator’s and the recipient’s domains

The examples evidence the fact that it is
the human translator who is capable of
assembling and making sense of all the domains
of the author’s intention, genre composition and
terminology content, as well as the emotive
energy in order to deliver an acceptable
translation output.

To assess such acceptability from the point
of view of the recipient, a questionnaire was
created and shown in a table below. With two
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translators in the area having been questioned to
range these translations within the acceptable —
partly acceptable — unacceptable criteria:

Target patent Human Machine
application translation
Content domain Acceptable Unacceptable

Composition domain | Acceptable Acceptable
Energy domain Acceptable | Partly acceptable /

Unacceptable

As it follows from the table, the answers
are identical when it comes to the content and
composition domain. As for the energy domain,
the answers range from partly acceptable to
unacceptable providing assessments to the
translation of separate emotive words such as
highly problematic and idioms.

The machine translations under study lack
acceptability mostly in the domains of rendering
the author’s intention, terminology content, and
energy since the translation is a purposeful activity
[Nord, 1997] —being far from a mere and primitive
word-by-word substitution.

Undeniably, the machine translation tool
under study shows progress in conveying the
conventional translations of the genre-specific
titles and linear syntactical structures along with
single emotive words such as adjectives and
adverbs while the idioms and culture-acceptable
use of words leave the software tool ‘baffled’.

Conclusion

Patent documents account for a great
proportion of technical translation, with machine
translation tools often touted as providing a
solution, which the recipient might need in terms
of getting comprehensible information. However,
the translations produced by the WIPO Translate
tool demonstrate that the machine translations
of patents contain errors resulting from the
semantic, referential, and syntactic ambiguity as
compared to the patent translations made by
humans. The premises come from the
comparative analysis of the machine and human
patent translations that was performed within the
framework of the synergetic translation space
concept, spanning the domains of the author,
content and composition, energy, translator,
recipient, and acceptability.

The synergetic translation space approach
proved to be instrumental in unraveling the myth

—— O

of coming-to-rescue machine translation since —
despite the progress made — only purposefully
produced human translations demonstrate a viable
potential of delivering the target culture-acceptable
output fitting within all the translation domains of
the author, composition, content, energy, and
recipient and delivering their synergy while the
machine translation tool can handle the process only
within the conventional aspects of the patent genre
composition. Assessing acceptability of rendering
pointed to certain disparity in the content-
composition and energy domains, as the technical
and emotive information encoded by the author is
delivered more accurately by a human translator.
Genre- and composition-related specifics have been
rendered in both cases while the machine
translation errors in the content and energy domains
have been proven to result from the semantic,
referential, or syntactic ambiguity, and this is when
the translated output is generally considered
unacceptable by the recipient.

The outlined findings could be instrumental
in paving the way for improving machine
translation quality and acceptability as perceived
by human recipients.
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LINGUOSEMIOTIC REALIZATION OF THE CONCEPT SHAPE SHIFTING
IN THE ENGLISH FOLK CULTURE
(BASED ON THE FOLK TALE DISCOURSE)

Olga A. Plakhova
Togliatti State University, Togliatti, Russia

Abstract. The research objective consists in the study of the linguosemiotic manifestation of the concept
shape shifting in the English folk culture. The present work allows to identify the concept structure as a scenario
frame whose structural minimum comprises the classifiers: the “subject of the shape shifting”, “object of the shape
shifting”, “action” and “circumstances of the action”. The temporal and causal classifiers as well as the “state of
the shape shifting object” and “consequences of shape shifting” belong to the optional ones having irregular
linguosemiotic actualization. The English folk tale discourse demonstrates the diversity of the linguosemiotic
manifestation of the concept represented by items of a wide range of codes (zoomorphic, ornithomorphic,
amphibiomorphic, reptilemorphic, somatic, artifact, mineral, coloromorphic, temporal, numerological, esoteric,
manipulative, etc.). The article confirms the idea that the original and the transformed shapes of the objects of
shape shifting are opposed in the English folk tale discourse as “alive — dead”, “beautiful — ugly”, “sublime —
terrible”. In its complete form the concept shape shifting can be revealed within one folk text more than once. All the
elements of the structural-meaningful minimum are proved to remain constant; only the intention of the subject of
the shape shifting becomes variable. Accordingly it concerns either casting a spell on, or taking a spell off, or
punishing for doing the evil (shape shifting as retribution). The paper contains the examples of a discursive link
between the first two shape shifting motifs (enchantment — disenchantment) manifested by the conditions of
regaining the original shape.

Key words: discourse, folk tale discourse, folklore, concept, frame, linguosemiotics, shape shifting.
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JIMHI'BOCEMHUOTHUYECKOE BOILJIOIIEHUE
KOHIIENITA «SHAPE SHIFTING / OBOPOTHUYECTBO»
B AHITTMMACKOM HAPOJITHOM KYJIBTYPE
(HA MATEPUAJIE CKA3OYHOI'O TUCKYPCA)

Oabra Aaexcanaposna Ilnaxosa

TonpsATTUHCKMNA rocynapcTBEHHbIN yHUBepcuTeT, T. Tonparth, Poccus

AuHorauus. Llep UCCIeI0BaHUSA COCTOUT B ONMMCAHUU JIMHTBOCEMHOTHYECKOTO MPEACTABICHHS KOHIIETA
«shape shifting / 000poTHHYECTBOY» B aHTIIMHCKON TPaTUIIIOHHON KYJIBType. YCTaHOBJICHO, YTO KOHIICTIT UMEET BU]T
crieHapHOro (peiimMa, B CTPYKTYPHBIM MHUHUMYM KOTOPOTO BXOJAT KITaCCH(DUKATOPBI «CYOBEKT», «OOBEKTY, «IeH-
CTBHE» U «00CTOATEIIBCTBA JSHCTBHS . Bee 31eMEHTBI CTPYKTYPHO-COIEPIKATETbHOTO MUHAMYMAa OCTAlOTCS TIOCTO-
SIHHBIMH. [lepeMeHHOM BETMYMHON CTAHOBUTCS TOJIBKO MHTEHIMS CyObekTa 000pOTHMYECTBA, B COOTBETCTBHH C
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KOTOPO#f BO3MOXKHO HAIOKEHHE 3aKIIATHSI (3aKONIOBBIBAHHUE), CHATHE 3aKJIATHS (PACKOIIOBBIBAHIE) U Kapa 3a cofe-
SIHHOE 3710 (00OPOTHHUYECTBO Kak Bo3aasaue). [lepudepuitHbie KOTHUTHBHBIC TPU3HAKH KITACCH(PUKATOPA KOOBEKT
OCYILIECTBISIFOT CBSI3b UCCIIEYeMOr0 KOHIIETITA C IPYTHMH KOHIICTITAMH TPYTINbI « H3MEHEHHE BHEITHETO O0IHKaY.
Oco6oe BHIMaHUE YIETICHO JUCKYPCUBHOMN CBSI3H JBYX MOTHBOB O0OOPOTHHYECTBA (3aKONIOBBIBAHIE — PACKOIIO0-
BBIBaHHE), KOTOPas OCYIIECTBISIETCS 3a CYET BepOanu3aIiii KOTHUTHBHOTO PU3HAKA «yCIIOBHUS BO3BPAIIICHHS HC-
XOTHOTO 00JIHKay. Pe3ybraThl aHANIN3a SI3BIKOBOTO MaTepHalia CBUIETEIbCTBYFOT O TOM, YTO IMHTBOCEMHUOTHYECKAS
MaHu(pecTalusI KOHIENTa pa3HO00pa3Ha 1 OTIIHYACTCSI IUPOKOH HOMEHKIIATYPOH eIUHHUIL 300MOP(PHOTr0, OPHUTO-
MopdHoro, ampudruomophHoro, penTmwiIeMoppHOro, HHCEKTOMOP(HOr0, COMATUIECKOro, apTe(hakTHOr0, MUHE-
PaIBHOTO, KOJIOPOMOPGHHOTO, TEMIIOPATFHOTO, HYMEPOIOTHYECKOT0, 330TEPHICCKOT0, MAHUITYJIATHBHOTO, aKI[HO-
HAJIBHOTO ¥ IPYTUX KOMOB. [IpOTHBOITOCTABICHHUE UCXOMHOTO U TPAHC(POPMHUPOBAHHOTO OOJIHMKOB 00BEKTOB 000-
POTHHYECTBA PEATU3YCTCSI B AHIIIOA3BITHOM CKa309HOM JTUCKYPCE B OMMO3HIIHSAX «OKHUBOH — MEPTBBII», «IIpeKpac-
HOe — 6e300pa3HOeY, «BO3BBIIICHHOE — YKACHOE».

KiroueBble ci10Ba: TUCKYPC, CKa30UHBIN TUCKYpPC, (GOIBKIOp, KOHIIENT, (PpeiiM, THHIBOCEMHOTHKA, 000pPOT-
HUYECTBO.

Hutuporanne. [Tnaxosa O. A. JINHTBoceMHOTHYECKOE BOILIOIICHHE KoHIIeNTa «shape shifting / oboporanye-
CTBO» B aHIJIMICKOM HApOIHO#H KyIbType (Ha MaTepHase CKa3ouHoro quckypca) // Bectank Bonrorpasackoro rocy-
napcrBenHoro yHuBepeurera. Cepust 2, SI3piko3nanue. — 2021. — T. 20, Ne 6. — C. 99-110. — DOI: https://doi.org/

10.15688/jvolsu2.2021.6.9

BBenenue

OOOpOTHIYECTBO KaK SIBJICHUE MaruuecKon
CMEHBI O0JTMKA YXOJUT CBOMMH KOPHSIMH B TOTE-
MUYECKHE U aHUMHCTHYECKHE BepoBaHus. B uc-
CIICIOBAHUSX TOTEMHUYECKUX MH(OB BBIIEISIOT
CBSI3aHHBIE C PA3HBIM YCTPOHCTBOM apXanyecko-
ro odmecTBa (MaTpuapxar 1 naTpuapxar) CEoKe-
ThI, B KOTOPBIX 3aKiroyaercs Opak 4eJoBeKa ¢
ToreMoM. lIpu 3TOM MapkepoM «4yXoil» oTMe-
YeH JIM00 KEHUX TepOHHU (MATPHITUHEHHBIH cYeT
porcTBa), 1M00 HeBecTa repost (OTIOBCKOE Mpa-
BO) [Pemernukona, 2006, c. 120]. )KuBoTtHbIC-
TOTEMbI BOCIIPUHUMANINCH B IPEBHOCTH KaK Ipa-
POAMTENH, KaK IPOBOIHUKH, BETYIIINE YETOBEKA B
CJIOXHBIX CUTYaIUSIX )KI3HH, KaK HEKHE KOHCTaH-
ThI OBITHS U TIIYOOKHE 00pa3bl, HAJICIICHHBIE OIl-
peeNeHHBIM Ha0OpPOM KauecTB, KOTOpPBIE CO Bpe-
MEHEM YKOPEHWJIHCh B KOJJICKTHBHOM Oecco3Ha-
TEIBHOM B BHUjE apxetunos [JKaposa, 2014; Ka-
muauH, 2015; Kuamaps, 2010; Xazaakosud, 2009].

OO0OpOTHH YCTOHYHBO CBSI3BIBAIOTCS B HAPOI-
HOM CO3HaHMH C ITOTYCTOPOHHUM MUPOM. COOTBET-
CTBEHHO, 00OOPOTHUYECTBO MAPKUPYETCS KaK Xao-
TUYECKOE U JEMOHHYECKOE, IIPOTHBOIIOCTABIISSACH
YHOPSIIOUEHHOCTH ¥ MPaBUIBHOCTH PEaTbHOTO
mupa [Hekmonos, 1979; 1998]. IlonobHoe nmpotu-
BOITOCTAaBJICHNE BBIPAKaeTcs B KyJIbType B OIIIO-
3UIHSIX «BBICOKOE — HU3KOE, «CBOE — UYXKOE», «HC-
THHHOE — MPE0OpasKEHHOE», «OKHBOE — MEPTBOEY,
«OIyIIEBIEHHOE — HEOAYILIEBIEHHOEY, «BUIUMOE —
HEBUINMOE», «KPACHBBIH — YPOIIUBBIN, «100-
poIif — 31moi» [Ky3emun, 2009]. D1y ke TouKy 3pe-
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Hus pazgensier A.IL PerrernukoBa, ykas3piBasi Ha
TeHETUYECKYIO KOPPEISAIHUIO IeEeKTHOCTH XTOHH-
YECKHX CYILECTB M MOJOBUHYATOCTH OOOPOTHEH-
ToreMoB [PemeraukoBa, 2006, c. 122].

MOTHB CMEHBI YEJIOBEUECKOr0 OOJHKa Ha
300MOp(dHBIH / OpHUTOMOP(]HEIA 001amaeT riy-
OOKUM CMBICIIOM JUIS YElIOBEYECKOH KYJIBTYPHI
B IEJIOM M HaXOAHWT OTPaK€HHE HE TOIHKO B
(ONBKIIOPHOM, HO U B XyJI0’KECTBEHHOM JIUCKYP-
ce [Koponbkosa, 2013; JIrooumora, 2016; Tuma-
HOBa, 2008; XazankoBud, 2009].

deHoOMEH M3MEHEHHUS BHEIIHEro 00JMKa
repost HCKITIOYHTEThbHO MHOTO00pa3eH B Hapo/I-
HOM KYJIBTYpE, 4TO MPUBOAMT K CIOKHOCTSIM B
OIpe/ielIeH U 00beMa MOHATHS «000pOTHUYE-
ctBo». C 0/IHOH CTOPOHBI, 000OPOTHUYECTBO TIPH-
paBHHBAETCA K MPEBPAICHHIO, TOCKOIBKY TTOC-
JieIHEee TPECTaBIsieT cOOOH Mepexoi OJHON
Marepu B apyryio [Komomakuna, 2012; 2017].
C npyroii cTOpOHBI, 000POTHIUYECTBO, IPEIIIO-
Jararoniee CIHsHUE, BHITECHCHHUE U TOAMEHY
CYIIHOCTEH, MPaKTUYECKNU HCKIIOYAETCS H3
MH(PONOATHIECCKON KapTHHBI MuUpa. Bmecto
Hero, kak cuutaetr H.A. Kunaps, ucciaenona-
Telb B OOJNIBIIMHCTBE CIy4aeB MMEET JENO C
obopaumnBaHueM, Oyab TO TpaHchopManus
NBanymku-gypadka B MIBaHa-naps uiau nape-
Bu4a B SIcHoro cokona [Kuaaps, 2009, c. 174—
175]. Kpome Toro, 060pOTHHYECTBO paccMar-
puBaercs Kak ogHa u3 GopM U3MECHEHHUS BHEIII-
Hero obJinKa, Hapsly ¢ MackapaaoM, HaroTou,
oOHaXXeHHWEM, 3arojieHneM U T. A. [Kparomku-
Ha, 2008, c. 73].
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B HaponHo#i KyasType TpanchopMalius 00-
JIMKa SIBIISIETCST OJTHAM M3 PE3ylIbTaTOB Marnyec-
KOTO BO3JCHCTBHUS CKa304HOTO MepcoHaxa [Ac-
Tadypora, [1naxora, 2013, ¢. 121]. Bmecre ¢ Tem
CIIOCOOHOCTH K CMEHE JIMYMHBI PA3HUTCS HE TOJb-
KO y MH(OIOTHYECKUX TEePCOHaXeH pa3HbBIX
TPYIII, HO M Y CYIECTB, OObEANHEHHBIX (DOIBK-
JIOPHBIM CO3HAHWEM B OIMH KOHIIENT. B yacTHO-
CTH, U3yYCHHUE AaHTIIOSI3BIYHOTO CKa30YHOTO JIHC-
Kypca CBHJIETEIHCTBYET O TOM, YTO JaHHBIM
MPU3HAKOM 00J1a1aF0T MU(OIOTHYECKUE TIEPCO-
HaXH, (GOpMHUPYIOIIKE SIPO COOTBETCTBYIOIETO
KoHILIenTa — (eiipu niu BenukaHsl. [lepconaxw,
3aHUMarOIIHe epuQepritHbie 00J1aCTH, JTaHHOTO
CBOMCTBA YK€ JIUIIAIOTCSI, KOMIICHCHPYS €ro OT-
CYTCTBHE COIMANIbHO 3HAYMMBIMH MPH3HAKAMHU
[[Tnaxosa, 2011a; 20116; 20118; [1naxoBa, Ac-
tadypoa, 2011].

Hcxonst n3 pa3Horo moHUMaHUs CYITHOC-
TH 00OPOTHHYECTBA, aBTOPHI IPEJIaraloT pas3-
HbIC MPUHIUIIBI KaccupuKaiy sisyeHus. O0o-
POTHHYECTBO MOXKET OBITh BBICOKHUM (BOCXO-
JSIIAM K TOTEMH3MY), HU3KHM HJIH OTHOCHT-
cs K Hanemy Mupy. [1o menu BeIIEISIOTCS BO3-
pacTHOe 00OPOTHHYECTBO, NMPUHATHE OOJIMKA
JPYroTo poJIeBOTO TIaHa, H3MEHEHHUE CYITHOC-
. Kpome Toro, 000pOTHUYECTBO KJIacCH(U-
UpYETCs KaK BpeMEHHOE, CO3HATENFHOE U He-
CO3HATEIbHOE, TIOJIHOE W YaCTHYHOE, T00po-
BOJIBHOE M HACHIILCTBEHHOE, a TaKkKe CyOBeK-
THO-CyOBEKTHOE H CYOBEKTHO-00BbekTHOE [Ko-
nomakuHa, 2012, ¢. 20; Konmomakuna, 2017,
c. 35; Kparomkuna, 2008, c. 73-75].

AKXTyanbHOCTh M30pPaHHOW TEMBI CBsI3aHA
C HEZIOCTATOYHON N3yYEHHOCTHIO 3HAUUMOTO JIJIsI
HCCIIeyeMO IMHTBOKYJIBTYPBI KOHIIenTa «shape
shifting / 060pOTHUYECTBO» B JIMHTBOCEMHOTH-
YECKOM M KOTHUTHBHOM aCIIEKTaX, ero CTPYKTYp-
HO-COZIEPXKATEIbHOT0 MUHUMYMAa U CBSI3U C JIPY-
TMMHU MU OIOTMYECKMMH KOHIICTITAMH.

HoBusna npemyiaraeMoro BHUMaHUIO Y-
TaTelsl HCCICIOBAHUS COCTOUT B U3YYEHUH 0CO-
OeHHOCTEl JTMHTBOCEMHOTHYECKOTO PEICTAaB-
nenust KoHienra «shape shifting / oboporauye-
CTBO» B aHIJIOSN3BIYHOM CKa304YHOM JIUCKYpCE H
OIMCAHUU €TO CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKUX Xa-
PAKTEPHCTUK.

[TonnMaHye 00OPOTHUYESCTBA B HACTOSIIICH
pabore Oa3upyercs Ha CEMaHTHUKE KIIHOYEBOMH
HOMHHAIIMH COOTBETCTBYIOIIETO KOHIIETITA B aH-
[JIMACKON JTMHIBOKYNbType. IlepBblii anemMeHT

O.A. ITnaxosa. JIuATBOCEMUOTHYECKOE BOILIONIEHNE KoHIlenTa «shape shifting / o6oporHIUecTBOY

JIEKCeMBbI shape shifting mony4aeT B CJIOBape
cienyrolee ToiakoBanue: shape — 1. The outer
form of something (Bvineneno mamu. — O. I1.),
by which it can be seen (or felt) to be different
from something else (LDELC, 2000, p. 1236) /
BHelHuit 0071MK, 110 KOTOPOMY YTO-JIM00 BOCIIPH-
HUMAaeTcs Kak JPYyroe, OTIHYaeTCs OT JPYTUX
(3mech U ajee MepeBoj C aHITIMICKOrO HaIll. —
O. I1.). lanHoe 3Ha4YeHHE MOTHOCTHIO IMepenaeT
CYIIHOCTh O0OPOTHHYECTBA KaK MOJHYIO CMEHY
¢dopmbI Koro-mubo (uero-nmu6o). CooTBeTCTBEH-
HO, K 00OPOTHHYECTBY MBI OTHOCHM IIUPOKHIi
CIIEKTD SIBJICHUH, BKITIOUas TpaHC(HOpMAaIINHU KH-
BOTHBIX-TOTEMOB, TPaJUIIMOHHYIO JJISI BOJIIEO-
HBIX CKa30K JOOPOBOJBHYIO 1 HACHUIIBCTBEHHYIO
CMEHY aHTPONOMOP(HOro 00JIMKa Ha JTFO00H JIpy-
roii (300MOp(HEII, OPHUTOMOPQHBIA, HIIOPOMOP-
¢GHBIH, apTedaKkTHBIA U T. 1.), a TAKXE 4aphl
(glamour), mocpencTBOM KOTOPBIX MUQOIOrHYec-
KM€ CYIIECTBA 3aCTABIISIOT YEIOBEKAa BOCIPH-
HUMATh OKpYXalolue 00bEKThl B UCKAXKEHHOM
BHIE. boree moapoOHO JaHHBIN BUI THITHOTHYEC-
Koro BosnercTBus Obul onucad B [Ilnaxosa,
2012]. IepexoaHbIMH MEKAY O0OPOTHUYIECTBOM
Y WHBIMHU (hOpMaMH H3MEHEHUS BHEITHETo 001~
Ka SIBJISIOTCS YacTHYHAsl TpaHCpopMaius BHe-
IIHOCTH TEPCOHaXa B pe3yJbTaTe YBEUH U CO-
KPBITHE FePOMHEN CBOEr0 HCTHHHOT'O O0JIMKA IT0-
CpE/ICTBOM IIEepeOJICBaHUsI B OJICXKIy U3 pacre-
HUH, HIKYP YKUBOTHBIX WM ITEPHEB MITHII.

Martepuana u MeTOabI

Lenbto qanHoi pabOTHI SBISIETCS IECKPHII-
1K CHEIU (UK JIMHTBOCEMUOTHYECKON MaHU (e-
cranuu KoHIenra «shape shifting / o6oporanye-
CTBO» B @aHIVIMICKON HAPOJHOM KYJIBTYpE.

l'unoTe3a HaCTOAIIIEro NCCIIETOBAHMUS COCTO-
AT B TOM, YTO B CTPYKTYPHOM OTHOIIEHUH KOH-
nent «shape shifting / obopoTHH4ecTBO» IpencTas-
JieT co0OM CIIEHApHBIN (peliM, COCTOSIIMI U3
ITOCTOAHHBIX Y ICPEMECHHBIX BEJIMYMUH. BXO}ISIIIII/IG
B CTPYKTYPHBII MUHAMYM KOHILIENITa KOTHUTHBHBIE
MPA3HAKKA OCYIIECTBIAKOT €0 CBS3b C JIPYTUMHU
KOHIIENITAMH, aKKyMYJIUPYIOIIUMU B HapOIHOM
CO3HAHUU MPEJCTABJICHHUS O CMEHE BHEIIIHETO 00-
Jnvka. Mbl peanosnaraeM, 4to JaHHbIA KOHLIENT
(uKcupyercss B aHTJIOA3BIYHOM CKa309HOM JIHC-
KypcC€ IMOoCpEACTBOM JIMHI'BOCCMUOTHUYCCKUX €U~
HWII pa3HBIX IPYIII, OPraHU30BaHHBIX B OIIIO3ULINN
KaTeTOpUHU «UYJIECHORY.
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B kauecTBe MaTepualia MCCIIEIOBaHUS
GBUII/I HCIIOJIB30BaHbl TCKCTBI PA3HBLIX XAaHPOB,
COCTAaBIIAIONINE aHIIOSI3BIYHBIN CKa309YHBIN JTHC-
Kypc (KJaccu4eckue BOJIICOHbIC CKa3KH, Mpe-
JaHWsI, JIETeH bl ). M ccneayemMblii KopImyc cocTa-
BWIH 124 TekcTa, BXOISAIINE B TPU COOPHUKA aH-
IJIMICKMX CKa30K 00IIUM 00beMoM 635 cTpaHuil.

B cTpyKTypHOM OTHOIIIEHHH KOHIIENT «shape
shifting / 000pOTHUYECTBOY SIBJIACTCS CLICHAPHBIM
(dpeliMOM 1 BXOIUT B HAPOJHOM CO3HAHUU B Ka-
4eCTBE DJIEMEHTa B CTPYKTYPY OONBIIMHCTBA
MudoIornyeckux KoHenToB («barguest / Gap-
rec», «boggle / 6orrmy, «bogie / 6oyru», «giant /
BEJTUKaH», «water spirits / BOITHBIE TyXu», «goblin /
rooiauny, «dragon / mpakony, «devil / AbsIBOIY,
«people with magic ability / 1romu, ob1anaromme
Maru4ecKiMH CIIOCOOHOCTIIMHY, «mermaid / py-
canka», «fairy / ¢eipu», «hobgoblin / x06ro0-
JIUHY), B TOM YHCJIe BO MHOTHX CITy4asiX B CTPYK-
TYPHO-COIEPIKATEIbHBIA MUHUMYM KOHIIENTA
[[Tmaxosa, 2013].

Pe3yJ’ILTaTbI u 06cym21eHne

CmpykmypHo-cooepicamenbHvlii. MUHUMYM
konuenma «shape shifting /
obopomHuuecmeo»

Byayun KOHIENTOM CIIEHAPHOTO THIIA,
«shape shifting / 000pOTHHYECTBO» COAECPIKHUT
B CBOEHl CTPYKType MH(POPMAIIHIO O TOM, KaK
JaHHBIH MTPOILECC Pa3BOPAUYMBAETCSA BO BpeMe-
HU. O0s3aTeNbHBIMHE KllaccuuKraTopaMu Gpei-
Ma KOHIIENTa SBIAIOTCS «CYOBEKT 0O0OpPOTHH-
4ecTBa», «00BEKT 0OOPOTHUYECTBAY, «JIEH-
CTBHE» M «OOCTOSTENBCTBA ACHCTBUS». Pac-
CMOTpPHM, KakKWe JINHTBOCEMHUOTHYECKHE CPE-
CTBa MCIOIB3YIOTCS IS UX PElpe3eHTAIlid B
CKa309HOM JHCKYpCE.

CyobekT oboporHHYecTBa. CyOBEKTOM
000pOTHHUYECTBA TPATUIIHOHHO BBICTYIIAIOT MH-
(donorudeckue nepconaxu (the Red Ettin; Splug;
the wicked dwarf, barguest;, boggle; bogie;
giant; goblin; dragon; devil, mermaid, fairy;
hobgoblin, etc. / Peikuit O1run; Cruiar; 37100
rHOM Oaprect; OOrmi;, OOyru; BelIUKaH; TOOJIHH;
JIPaKOH; NIbSIBON; pycalika; (erpu; Xo0rodiun),
JKUBOTHBIC-TOTEMBI (a husband that she never
saw; bird, etc. / My, KOTOPOTO OHa HHKOTIA
He BUjesa; ITUIA U T. [I.), MATH M KOJTYHbH KaK
TPaH3UTHBHBIE TEPCOHAXKH MEKTY PEATbHBIM 1
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MOTYCTOPOHHUM Mupamu (conjurer; wicked
witch woman; the Witch Queen; hen-wife;
witch; wizard, etc. / BonmeOHHK; 371as BEALMA;
KOpOJIeBa-BeIbMa; ITHYHHUIIA; BEIbMA; BONIIEO-
HUK U T. I.) U JaXXe repou NpodaHHOTO MHUpa
(a beautiful maiden; Childe Wynd; queen; Kate
Crackernut, etc. / mpekpacHas nepa; Yaiina
Yung; xoponesa; Keitt-lllenkyHuuk u T. 1.).
CpencTBaMy MX PEIPe3CHTALUU SIBIISIFOTCS 3Ha-
KH-aHTPOITOHUMBI U 3HAKH-MU(DOHMMBI, KaK Ha-
pUIaTENIbHBIC, TaK ¥ COOCTBEHHBIE.

Oo0bexkT oboporHuuecTBa. OOBEKT 000-
pPOTHHYECTBA BCETla MPENCTABICH B ABYX (Op-
Max — UCXOJHOH (TIepBOHAYAIbHON ) M KOHEUHOM
(TpanchopmupoBaHHOi). B ciydae HacHIbCTBEH-
HOr0 O0OPOTHHYECTBA €r0 OOBEKTOM BBICTYIIA-
10T, KaK MpaBUJIO, Tepou-Itoau. X MCXOmHbIN
00JIMK MaHU(ECTUPYETCS AaHTPOITOHUMAMH, YKa-
3BIBAIOIIMMH Ha UX F'CHCPHYIO PUHAISKHOCTh
Y COLIMAJIbHBIN CTATyC, B COUCTAHUU C KBAJIUTA-
TUBaMH: knights and ladies; a duke’s daughter;
prince;, a beauteous maiden; his sister
Margaret; the Queen of the Golden Mountain;
Coo-my-dove;, Tamlane; many beautiful ladies
and valiant knights; a bonny girl, a handsome
young prince / pplllapi U IaMbl; JOYb TepIOra;
MIPHHIL; PEKpacHas Jiea; ero cectpa Mapraper;
kopounea 3onotoit ['opsl; Bopkyrommii ['omy0b;
TamiteliH; MHOTO IIPEKpPacHBIX JaM U J00JIecT-
HBIX pblLapei; KpacuBas AEBYLIKA; KpPACUBBIN
MOJIOAOH MPUHLI.

TpancdhopMupoBaHHEI 00pa3 nepenaercs
B CKa30YHOM JHCKYypce MOCPEACTBOM HIMPOKOH
HOMEHKJIATYpbl 3HAKOB 300MOP(HOT0, OPHUTO-
MopdHOTo, aM(PpUOHOMOPPHOTO U IPYTHX KOJOB,
0003HAYAIOIIMX JKUBBIX cyuiectB (hind; dove;
bird; a sheep’s head; a Laidly Worm; snake;
adder; all sorts of birds and beasts; fishes and
insects; frog; goshawk; heron; cygnet, swan /
JIaHb; TONyOb; MTHIIA; OBEYbS TONOBA; YPOIIIH-
BBIN 3Meil; 3Mes; TalioKa; pa3Hble NTHIHl U
3BEPH; PhIOBI U HACCKOMBIE; JIATYIIKA; ACTPEO-
TETePEBATHHUK; ATlIs; JeOeIeHOK; IeOe/Ih), 3Ha-
kOB apredakrHoro (a red-hot glaive / med, pac-
KaJCHHBIH JOKpacHa), METEOPOIOTHIECKOTO
(frozen ice; a huge flame of roaring fire / 3a-
MEpP3IINHT JIe]]; peBYIee OTHEHHOE TIaMsl) U MHU-
HepanbHoOro (a pillar of stone; stones /| kaMeH-
Hasl KOJIOHHA; KAMHH ) KOJIOB, KOTOPBIE MOT'YT CO-
MPOBOXKIATHCS CAMHUILIAMH KOJIOPOMOP(GHOTO U
HYMEpOJIOTHYECKOTO KOAO0B (a white hind;
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twenty-four grey herons; seven cygnets | 0Oe-
Jast IaHb; IBaIIaTh YETHIPE CEPhIE MAILIN; CEMb
nebenst). B HEeKOTOPBIX Cilydasix B CKa3Ke HC-
MOJB3YIOTCS BepOatbHbIC 3HAKU 0000IIEHHOM ce-
MaHTHKH B COYETAHUH ¢ HETaTHBHO MapKHUPOBAH-
HBIMH KBaJIMTaTHUBaMU: shapes and forms; those
frightful things; those unearthly monsters /
(OPMEBI M OUEpPTAHHMS; TE YXKACHBIE CYIIIECTBA; TE
TaWHCTBEHHBIE YYAOBHIIA.

[IpoMexxyTOYHOH CTYNEHBIO MEXIY COO-
CTBEHHO OOOPOTHHYECTBOM M IIEpEOICBaAHUEM
SIBIITIOTCSL CUTYAIMK MPHOOPETEHHS ITepCOHaKa-
MH YBEUUH W HEH3JIEUUMBIX 3a00JeBaHU
(a mangy face; leprosy;, an ugly face;
a squeaky voice; a lame leg; lameness / nap-
IIMBOE JIUIIO; IPOKA3a; YPOIUTUBOE JTUII0; CKPHITY-
4Mii TOJI0C; XpoMasi HOTa; XpOMOTa) MJIH TIepe-
OJIEBAHUS B IIKYPHI XKHBOTHBIX, OJEXKIY U3 TPO-
CTHUKA U onepeHuit nturl (they made her a coat
of catskin; the Catskin; the Rushen Coatie; and
they took all the feathers and made a coat of
them and gave it to her / OHY CIIMIIH €i1 0K Y
u3 xomaubelt mKypsl; Komauss kypa; Tpoct-
uukoBas [1]anka; v B3sIM OHM BCE MEPhS, U CIIIH-
JIW U3 HUX IUIAII, ¥ OTJAIH ero ¢if). B mepBoM
ciydae neopMaruio Tera MOXXHO paccMaTpH-
BaTh KaK HapyIIeHUE YIIOPSAIOUEHHOCTH ¥ BO3-
Bpar K 0ec)OpMEHHOCTH MOTYCTOPOHHETO MUPA;
BO BTOPOM CJIydae BHEIIHUI OOIMK TEPOUHH CO-
XpaHAET PEeMUHHUCIIEHIIUH TOTEMUYECKUX TPaHC-
¢dopmariuii. B 310l cBsI3M KOTHUTHBHBIC ITPU3HA-
KU «yBEUbs» M «BHEIIHEE YITOA00ICHIE TOTEMY»
pacronararTcst B IepuQepritHoOi 001acTH KOH-
[enTa «000POTHUYECTBO», OCYIIECTBIISSL €Tro
CBSI3b C APYTMMHU KOHIIEIITAMHM TPYIIIIBI «H3MEHE-
HUE BHEITHETO 00JINKAY.

B oTmenpHBIX CIy4asxX B CHTYallMH pac-
KOJIJIOBBIBAHHS OOBEKT 00OPOTHHYECTBA TPOXO-
JIUT HECKOIBKO CTaIUil CMEHBI OOIHKa, TIPEKIE
4YeM MpeaCcTaHeT B CBOEM H3HAYaIbHOM aHTPO-
noMophHOM Buie. SpKoit MIDTFOCTpalnei mocue-
JIOBATEIBHON CMEHBI OOJUYHMIA MOXKET CIIY)KUTh
ckaska «Tamlaney»: the knight — frozen ice —
a huge flame of roaring fire — an adder was
skipping through her arms — a snake that
reared up as if to bite her — a dove was
struggling in her arms — a swan —> a red-hot
glaive — and this she cast into a well of water
and then he turned back into a mother-naked
man (Jacobs, 1894) / peillaps — 3amep3mini
JIe7T —> PEeBYIlee OTHEHHOE TTaMsi — Ta/II0Ka, BbI-
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phIBafoIasics U3 ee pyK — 3Mes, TOToBas YKy-
CUTh ee —> ToiIyOb, ObIOIIUIICS B ee pykax —
nebeb — Med, pacKalleHHbIH JOKpacHa — OHa
Opocuiia ero B KOJNOZIEN, W BBINIENT OH M3 HEro
CJIOBHO 3aHOBO POXCHHBII.

B cutyanuu 100poBobHOT0 000pOTHHYE-
CTBa CyOBEKT M 00BEKT MOT'YT COBMaaath. Vimu
Yarie BBICTYIAOT JIFOH, 00J1aIal0lIe Maruyec-
KHMH CIIOCOOHOCTSIMH, peke — MU OTIOrnIecKre
nepcoHaxxu. B pesynbrare TpaHchopManum oHH,
KaK TPaBUIIO, TEPSIOT CBOH aHTPONOMOpP(HEIH
OOJIHMK, YTO ¥ HAXOJWT OTPaKCHHE B €IMHHUIIAX
300MopdHOro kona (toad; cat, a suspiciously
bright-eyed cat;, a fierce old wehr-wolf;
blackbird; hare; hound (greyhound); dog; the
white doe; a black mare; a large black ox; owl,
mouse; jackdaw / )xaba; KoIlIKa; KOIIIKA CO CTPaH-
HBIMHU TOPSIILIMMH IJIa3aMHU; CBUPEIBIM CTapbli
BOJTK-000POTEHb; YEPHBIH P03, 3asll; ToHYas;
cobaka; Oesasi JaHb; BOPOHAs KOOBLINIIA; OTPOM-
HBIM YepHBIH OBIK; COBA; MBIIIIb; rajKa).

CocymiecTBOBaHUE B CKA304HOM JIUCKYP-
C€ HCXOHOTO ¥ TPaHCPOPMHUPOBAHHOTO 00pa-
30B CTAHOBHTCS BO3MOXHEBIM Oyiarogapst dKc-
IUTMIIATHON MaHHU(ECTAIlNHU IIEMEHTOB OIITO3H-
IUH «KUBOM — MepTBBI» (and this she cast
into a well of water and then he turned back
into a mother-naked man; when his brother
started into life — lay there entombed as if
dead |/ oHa Opocuiia €ro B KOJIOACI, ¥ BBIIICI
OH U3 HETO CIIOBHO 3aHOBO POXKJICHHBIN; KOT/Ia
ero Opat 0XMIJI — JIeKal TaM MOrpeOCeHHBIN,
CIIOBHO MEPTBBIH), «IIpeKpacHoe — 0e300pas-
Hoe» (a beauteous maiden; many beautiful
ladies; a bonny girl, a handsome young
prince; her own pretty head — a nasty frog; a
Laidly Worm;, the loathsome thing; a dreadful
dragon; a huge ugly toad; a horrid wrinkled
toad; a great ugly cat / npekpacHasi aeBa; MHO-
r0 MPEKPACHBIX JaM; KpacwBas JIEBYIIKa; Kpa-
CHUBBI! MOJIOZION MPHUHIL; CBOEH MUJION FOJTOBKOM —
OTBpAaTUTENbHAA JIATYIIKA; YPOIITUBHINA 3Mei;
OTBPATUTENLHOE CYNIECTBO; yXKACHBIH JIPAaKOH;
OrpOMHasi OTBpAaTUTENbHAS jkaba; yKacHass MOp-
HIMHKCTAs )Kaba; OrpPOMHAs OTBpATUTEIIbHAS KOIII-
Ka), a TAKKe MPaBOTo YJICHA OMITO3HIINH «BO3BBI-
IeHHOE — yxKacHoe» (those frightful things;
those unearthly monsters / T¢ y)XacHble CylIle-
CTBa; T€ TAMHCTBEHHEBIE UYIOBHUIIA).

B cnydyae HamokeHHS yap Ha YeNOBEKa
(glamour) HabmonaeTcst CMBICIOBOM CIBUT OI-
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MO3MIIUHU «IIPEKPacCHOE — 0e300pa3HOE», TOCKOIb-
Ky HCKa)KEHHOE BOCIIPHUATHE 00BEKTOB JICHCTBH-
TENLHOCTH, HA000POT, MAPKUPYETCS JIEKCEMaMt
C ITO3UTHBHBIMH KOHHOTAITUSIMH B ITPOTHBOITOTOMK-
HOCTh HOMHHAIIVSIM HCTHHHOTO 00JTHKa. IIpr 5TOM
B MMPOTHBOIIOCTABICHUH YJYaCTBYIOT MPEUMYIIIe-
CTBEHHO 3HAKH apTe(akTHOTO, C OJJHOH CTOPO-
HBI, ¥ HATYPMOP(HOTO U COMAaTHYECKOTO KOJIOB,
C Ipyro CTOPOHBL: the neat cottage — the large
overhanging branches of an ancient oak; the
fire place — hollow and moss-grown trunk;
lamps — glow-worms; two older children — little
flat-nosed imps; with many a grin and grimace
were pulling the mothers ears with their long
hairy paws |/ axkypaTHBIH JOM — OOJIbIIME Ha-
BHCAIOIINE BETBH CTApoOro jay0da; KaMHH — I10-
JIBIM ¥ IOKPBITHIN JTUIIAHHUKOM CTBOJT; JIAMIIBI —
CBETIIAKM; IBOE CTApINUX JEeTeil — MaJeHbKUE
IIOCKOHOCKHIE YepPTATa; YXMBUISACH U TPUMAac-
HUYast, TIHYJIM MaTh 33 YITH [JUIMHHBIMA MOXHAa-
THIMH JIATIAMH.

JelictBue. KorHUTUBHBIH Ki1acCH(PUKATOP
«IEeHCTBHE» KOHIIENTA «000POTHUYECTBOY TIPel-
CTaBJIEH B aHIJIMIICKON HApOJIHOM KYyJIBTYpE 3Ha-
KaMM HECKOJIbKHMX KOJIOB. BakHellyro rpynmy
COCTaBJISIIOT ?30TEPHYECKHE, aKyCTHUECCKHUE,
MaHHUIYISATHBHEIE ¥ BOMIOHTAPHCTCKUE aKI[HO-
HAJIbHBIE 3HAKH, KOTOPBIE B CUTYAI[HH KOJIOBCTBA
JEMOHCTPHUPYIOT TIepexol 00beKTa 000pOTHHYEC-
CTBa M3 OHOTO KauecTBa B Jpyroe: transform
into; turn into; change into; off falls her own
pretty head, and on jumps a sheeps head; took
a mallet and knocked him on the head,
enchant; spell; cruel enchantment; bespell; it was
this that had her forced to take on the dragons
shape;, muttering over some burning herbs /
TpaHCc(HOPMHUPOBATK(Cs) B; IPEBPATHTH(CS) B; Ipe-
BpaTUTh(CsI) B; OTBAJUJIACh €€ COOCTBEHHas
MUIIas TOJIOBKA, a Ha ee MecTe MOSBHUIACH OBe-
Ybsi TOJIOBA; B3SUI MOJIOTOK M CTYHKHYI €ro 10
TOJIOBE; 0YapOBBIBATH; HAKIIAJABIBATE 3aKIISATHE,
KECTOKOE KOJIJIOBCTBO; HAKJIa/IbIBaTh 3aKIISATHE,
HWMEHHO 3TO MPEPaTuio ee B JpakoHa; bopMody-
Iast HaJ[ TOPSAIIHNMH TPaBaMH.

[porecc packonoBbIBaHHS OOBEKTa AKTY-
AJM3UPYETCS TIIATOTbHBIMH KOHCTPYKITHSMHU C Ce-
MaHTHKOU «OCBOOOKIECHUE OT 3aKiATUM (the
enchantment broke; having broken his cruel
enchantment; the spell was broken; unspell,
when took the spell off him; release my sister
from thy spells; she was disenchanted; free of
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the weirding of her father s wife / dapwl nanu;
Pa3pyIINI )KECTOKOE KOJIZOBCTBO; 3aKIISTHE OBLIIO
Ppa3pyIeHo; pa3pyuTh MATHIECKOE 3aKITHAHHE;
CHsUJIA C HEro 3aKJSITHE; OCBOOOJUTH MOIO CECT-
Py OT 3aKNSITHS; €€ PAacKOJJI0BAIIN; CBOOOTHAS
OT Yap CBOEH Mavexu), KOHCTPYKIIUAMH C CEMaH-
THKOH «BO3BpalleHue K >Ku3Hu» (his brother
started into life; raise my brothers to life; and
they sprang at once into life / ero OpaT OXWuI,
BEPHYTH MOMX OPaTheB K YKU3HU; U OHU OKUJIH) U
«BO3BpAICHUE HCXOMHOTO 00NMHKay (returned to
their proper shapes; she be borrowed to her
natural shape; and she was her own pretty self
again / BepHYJIY CBOI N3HAYAIIbHBIHN 00JIMK; BEp-
HYTb eil N3HaYaIbHBIN OOJINK; BHOBB CTajla XOpo-
IIIEHBKOM ), aKITHOHATFHEIMA U MAHHITYJISITHBHEI-
Mmu rnaronamu (young Tamlane had again been
sained by the holy water and made Christian
once more; he had only to touch with his wand,
touched Anne three times with the wand, kiss;
spring; seize;, cling hold, etc. / mononoit Tom-
JIEWH ObUI OYMILIEH CBATOW BOIOM W BHOBH CTAJ
XPUCTHAHUHOM; €My HYKHO OBIJIO BCETO JIHIIE
JOTPOHYTHCS MATOYKOM; TPHKIBI KOCHYIICS DHH
MATOYKOH ; TIOIIE/IOBATH; IIPHITHY Th; CXBATHTH; BIIE-
MIUTHCS U T. 11.).

B cKka304HOM TEKCTE TPaJUIMOHHO OTCYT-
CTBYIOT ITOAPOOHOCTH MPUHSATHS TEPOEM 300MOP(h-
HO TauHbL TpaHcdopMariys IpOMCXOIUT MIHO-
BEHHO, Kak, Harpumep, B «Earl Mar’s Daughter»:

Suddenly Coo-my-dove changed into a goshawk
and around him flew twenty-four grey herons and
above them flew seven cygnets (Jacobs, 1890) / Bue-
3amnHo IpeBparuiics Bopkyrommii ['omyOs B sictpeda u
YIIETeN, OKPY)KEHHBIH JBaATHIO YETHIPHMSI CEPhIMU
LAIUISIMH, ¥ JIETEITN HaJl HUIM CEMb JIeOeIsT.

BosBpaiieHne cBoero ecreCTBEHHOT0 aHTPO-
noMop¢HOTO 00JIMKA ToTydaer Goree JeTaIbHYIO
JECKPUIILHMIO 32 CUET JONOIHUTEIbHON aKTyal-
3aIlM¥ 3HAKOB, OTBEYAIOIIHX 32 TyBCTBEHHYIO Ce-
Py BOCTIPHSITHSI YeTIOBEKA (QyTHTHBHBIX, TAKTHIIb-
HBIX, BU3YaJIbHBIX U JIp.). [IpuBenem nprmMeps! u3
pasubix BapraHToB cka3ku «The Laidly Wormy»:

The dragon’s skin began to crack, then to peel
away. First a human hand came out, then a shoulder,
and then the flushed face of his sister, Margaret. The
scaly skin fell to the ground, and there she stood,
free of the weirding of her father s wife (Keding,
Douglas, 2005, p. 73) / Koxa npakoHa Hadayia Tpec-
KaThes U cre3arh. CHavaa mokasanach pyka, 3aTeM
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TUIEYO, @ 3aTE€M U CMYILEHHOE JIMIIO ero cecTpbl Map-
rapet. Yemryifuaras mKkypa ynajia Ha 3eMJIO, U OHa
CTOsUIa, CBOOOHAS OT 3aKJISTHS CBOSH MadexH.

...And with a hiss and a roar the Laidly Worm
reared back and before Childe Wynd stood his sister
Margaret (Jacobs, 1890) / ...C mmmeHueM U peBOM
OTIPSIHYN YporuBbId 3Mel, u iepen Yana Yunaom
cTOsIIa ero cectpa Mapraper.

Oo0cTosiTenbcTBA AelicTBUSA. JaHHBIN
KJIacCH(UKATOp OTPAKaeT HECKOIBKO BaXKHBIX
KOTHUTHBHBIX ITPU3HAKOB, OJTHAKO HE BCE U3 HUX
MOIYYaIOT OAHOBPEMEHHYTO THHTBOCEMUOTHYEC-
KyI0 pENpe3eHTaIlli0 B aHIION3BIYHOM CKa304-
HOM JIMCKYypCE.

ITpu3HAaK «MHCTPYMEHTHI U aTPUOYTHI Ipe-
BpAIllEeHUs» MPEACTABIEH MPEUMYIIECTBEHHO
apre()aKTHBIMH, D30TePUICCKHUMU, HATYPMO(QHbI-
MU U HYMEpOJOTHYECKUMHU 3HaKaMu: mallet;
spells; wand; green mantle; witchery; herbs; a
twig of a rowan-tree; with spells three times
three, and with passes nine times nine, etc. /
MOJIOTOK; 3aKJIMHAHHUS, MANI0YKa; 3eIeHass MaH-
THS; KOJIJIOBCTBO; TPABbI; BETKA PAOMHBI; 3aKIIH-
HAHHUS TPH Pasa 110 TPH U MAaCCaMu JEBSATH Pas3 110
JEeBATh U T. 1. B CcKkaske Takxke MaHH(DeCTHPY-
FOTCSI KOHIIENTYaIbHbIE IPU3HAKH «00sI3aTeTbHBIE
ycnoBus obopotHuuectBay (lifted the lid off the
pot; to send the lassie to her next morning
fasting / mMoAHsIA KPBILIKY TOPIIKA; HA CICIYIO-
Iee yTpo OTIpaBUIa AEBYIIKY TOIOTHON) M «yC-
JIOBHUS TPEAOTBPAICHUA 000OPOTHUYECTBA»
(answer three questions; do as she wished /
OTBETHTH Ha TPH BOIIPOCA; CIe/aTh TaK, KaK OHa
moXkemnana).

JlocTaTo4HO 4acTo B 00CTOSATENBCTBA 000-
POTHHYECTBA BKJIIOUAIOTCS W YCIOBHS BO3Bpa-
IIIEHHS TEPOI0 MCXOTHOTO OOJIMKA MOCPEICTBOM
SMHHIT aKITHOHAIBHOT0, BEpOaIbHOT0, ayIHallb-
HOT'0, MAHUITYASTUBHOT0, 230TEPHUECKOT0, HyMe-
POJIOrMYECKOro U APYTruX KoAoB (until a beautiful
maiden of her own free will should do him a
favor; some girl would do his bidding for a
whole night, and chop off his head at the end
of it; exercise all their magic on me; tried their
spells on young Tamlane; give them no answer;
let them do what they will, even if they beat
and torment you; speak not a word, or you
cannot save me, etc. / Moka MpeKpacHasi JeBa
10 CBOCH BOJIM HE OKaXKET eMy JIF00E3HOCTD; Jie-
BYIIIKE MTPHUICTCS BBITIONHATEH €r0 IMPUKA3aHUs B
TEYeHHEe HOYM M OTPYOHTH €My TOJIOBY Ha pac-
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cBere; onpoOoBaj Ha MHE BCE CBOE Maruieckoe
MacTEpCTBO; HAIOKUIIA 3aKJIATHE HA MOJIOJIOTO
ToamneliHa; HE OTBeYaTh; MO3BOJIUTH UM CACIATh
BCE, YTO OHH XOTAT, JJaKe €CITU OHU OyayT OUTh
U MY4YUTh T€OS; MOJYM, WIH Thl HE CMOXKEIIh
CIacTy MEHS | T. II.).

Takue ycJI0BHsI MOTYT BCITyX ITPOrOBaPHBATh-
csl CYOBEKTOM O0OPOTHHUYECTBA U OBITh U3BECT-
HBIMU CJIyIIATEsIM C CaMOro Hayaja CKa3Ku
(I weird ye to be a Laidly Worm, | And borrowed
shall ye never be, | Until Childe Wynd, the King s
own son | Come to the Heugh and thrice kiss
thee; /| Until the world comes to an end, /
Borrowed shall ye never be /| Beith TeOe Ypoa-
nuBbIM 3MeeM, moka Yaitnag Yura HEe mpuiet
HE TIOLIETyeT TeOsT TPUXKIIBI, 10 TeX MOop, MOKa Cy-
IIECTBYET MHP, Thl Oy/ellb BHYIIATh OTBpAIIE-
Hue). OJHaKO B OOJIBIIMHCTBE CIYYaeB 3TH YCIIO-
BHS PACKPBIBAIOTCS B (PMHAIBLHON 4aCTH CKa3KH,
MocJie TOTO KaK repoil 0CBOOOXKIAETCSl OT KOJ-
JOBCKUX 4ap. B TakoMm citydae 0ObeKT 000pOT-
HUYECTBA SBJISCTCS B CKA3KEe HOCHUTENIEM 3HAHHS
0 HEOOXOIMMBIX YCIIOBHSIX CHSATHS 3aKJIATHSA, HO
JIaJIeKo HE BCEIia MOXKET MEPeIaTh UX TepOro MPo-
($haHHOTO MHpa, KOTOPOMY IPEIACTOUT OBIThH
CYOBEKTOM B CHUTyallMM PAcKONIOBbIBaHMA. B Ta-
KOM Clly4ae IIOCIeIHUMN NelCTBYET HEOCO3HAHHO,
WHTYUTHBHO WJTH TIOYHHSICTCS TABICHHIO CO CTO-
POHBI €r0 OKPYKEHUSI.

YcTaHOBJICHHE KOHTaKTa C MEPCOHAXKEM,
MOBEPIILIMCS KOJIZIOBCTBY, TIO3BOJISICT TEPOMHE KaK
MOTCHIMAIBHOMY CYOBEKTY 00OPOTHHYECTBA I10-
JIY9UTh BCE HEOOXOMUMBIE HHCTPYKIIUHU, HMCFOIIIUE
HETbI0 OCBOOOANTH TOCTPAJABIIYIO CTOPOHY OT
JEHCTBUSI KOJIJOBCKUX Yyap. SpKuii mpumep Takoro
MHCTPYKTa)kKa MbI HaXOAUT B ckaske «Tamlaney:

You must spring upon me suddenly, and I will
fall to the ground. Then seize me quick, and whatever
change befall me, for they will exercise all their magic
on me, cling hold to me till they turn me into red-hot
iron. Then cast me into this pool and I will be turned
back into a mother-naked man. Cast then your green
mantle over me, and I shall be yours, and be of the
world again (Jacobs, 1894) / Tebe Hy)KHO BHE3aITHO
MPBICHYTH HA MEHSI, U 1 YIIaay Ha 3eMJito. Torma Kper-
KO XBaTail MeHs, U, 4TO OBl HU CJYYHIIOCH, & OHHU IIPHU-
MEHSIT BCIO CBOIO MAruio, KPEnKo JAeP>KH MEH, MTOKa
MeHsI He IPEBPATSIT B packajieHHOe xkerne30. Toraa 6po-
cail MeHsI B BOLY, | 51 CHOBa CTaHy uyejioBekoM. Torma
HaOpPOCh HA MEHS CBOIO 3€JICHYI0 MAHTHIO, U 5 CTAHY
TBOMM | Oy/Iy IPUHAIEKATH MUPY.
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B Hy»HO€ BpeMsl TepOMHS ITOCTYIIaeT UMEH-
HO TaKuM 00pa3oM, KOTOPBIH i OB OTKPHIT, U
nporecc 000OpPOTHHYECTBA 3aITyCKaeTCs:

...Springing forward she seized the bridle of the
milk-white steed and pulled its rider down. And as
soon as he had touched the ground she let go the
bridle and seized him in her arms (Jacobs, 1894) /
...IIpbITHYB BIIEpe/1, OHA CXBATHJIA IO Y3l MOJIOY-
HO-0esoro skepedIla U CTalmia BcagHuka BHU3. Kak
TONTBKO OH KOCHYJICSI 3eMJIH, OHA OTITYCTUIIA Y3ICUKY 1
CXBATHIIA €TO0.

HccnenoBanue JUHTBOCEMHOTHUYCCKUX
CPEICTB peajau3alliu KOHIlenTa «000pOTHHYC-
CTBO» CBUJIETEIBCTBYET O TOM, YTO IaHHBIN KOH-
LENT B CBOCH MOJTHOM (hopMe MOKET TP OSIBIISATH-
Cs B TIpenenax OJHOTO CKa30YHOTOo TekcTa 00-
Jiee OJJHOro pasza. Bce nieMeHThl CTPYKTYpHO-
COZIEP)KATENBHOrO0 MUHUMYMa OCTal0TCS OCTO-
SIHHBIMU; IEPEMEHHON BEJTMUYNHON CTAHOBUTCS
JIMIIb MHTCHIMSA CyObeKkTa 00OpOTHUYECTBA, B
COOTBETCTBUM C KOTOPOU peub UIET O HaJOXKe-
HUH 3aKIATHS (3aKOJJJOBBIBAHUE), CHATHH 3aK-
naTus (pacKoIAOBBIBAHHUE) U Kape 3a COMCSH-
HOE 3J10 (00OPOTHHYECTBO KakK BozmasiHue). Juc-
KypCHBHAas CIIECTIKA IBYX MOTHBOB 000POTHHYE-
CTBa (3aKOJJIOBBIBAHHUE — PACKOJIOBHIBAHUC)
MPOMCXOINT 3a CUeT BepOanu3aiui KOTHUTHUB-
HOI'0 MpU3HAaKa «yCIOBUA BO3BpalIEHUS UCXO-
HOT'0 00JINKa.

DakyarvmamueHvle Kiaccugpuxkamopol
Konyenma «shape shifting | ooopomnuuecmeo»

daxyIbTUBHBIMHU KiIacCH(DUKATOPAMH
KOHIIENTa, HE BXOJSANIUMH B €r0 CTPYKTYpPHO-
collepKaTeNbHbBII MUHUMYM U HUMCIOIIUMU B
AHTJIOS3BIYHOM CKa304YHOM JIUCKYpCE Hepery-
JSAPHYIO JTUHTBOCEMHOTHYECKYIO aKTyalu3a-
[HIO0, SBISIOTCS «IPOJOJDKUTENBHOCTH JCH-
CTBUS 3aKIATHS» (TEMIIOPAJbHBIN), «Kay3alb-
HBINY», «COCTOSIHUE 00hEKTa 00OPOTHUYECTBAY»
U «IOCIENCTBUS O0OPOTHUYECTBAY.

[Mpoaoa:kuTebHOCTD JeficTBUS 3aK-
Jasatus. [1o cpaBHEHUIO ¢ OCTaTbHBIMU (PaKyITb-
TaTUBHBIMHU KJacCHU(PHUKATOPAMU TEMITOPAJb-
HBI MMeeT Hamboyee JACTAlbHYI0 pernpe3cH-
TalMIo B CKa30YHOM JHCKypce: aKTHBHO HC-
MOJIL3YIOTCSl HYMEPOJIOTHYECKUE U XPOHOJIOT U~
YecKhe MapKephl, B TOM YUCIIE yKa3aTellu Heo-
MpeAeseHHON (pexe ONpeeIeHHON ) NITUTeb-
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HoctH (a dove by day; at night her spells lose
their power; By day a bird, by night a prince;
you have broken the enchantment by night;
that by day has yet to be overcome; twelve
long years have I waited for a deliverer;
Molly was to go lame on her right leg for
seven long years; lame she went for nearly
the whole of that period; [ameness seized him
all on one side, which continued on him as
long as he lived; the pixies were kind enough
to let her off with a lame leg, which was so
to continue only for seven years / T0o1yOb
JHEM; HOYBIO € 3aKIMHAHUS TEPSIOT CUIY;
JTHEM — [ITHIIA, HOYBIO — IIPHHII; Thl pa3pyIIniIa
HOYHBIE Yapbl; HOUYHBIE Yaphl €lle MPEJACTOUT
CHSITB; JIOJTHE JABEHAANATH JIET i KJjaaua Mo-
CllaHHMKAa; MOJUIH NOJKHA Oblla XpoMaTh Ha
MpaByl HOTY CEMb JIOJITUX JIET; OHAa OXpOoMera
MOYTH Ha BCE 3TO BPEMS;, XPOMOTa OCTAJIACh C
HUM JIO KOHIIA €r0 JHEH; MUKCH TTPOSIBUIHN J100-
pOTY, 0OCBOOOJUB €€ OT XPOMOTBI, KOTOpast IPo-
J0JDKANnach CeMb JIET).

Kay3anbHblii kaaccugukarop xapakre-
pusyercs ¢iaaboil AMCKYPCUBHON MaHU(ECTAIIH-
i, B KOTOPO# 3KCIUTMLMTHOE BBIpaXKeHHe (HaIpH-
Mep, wanted to marry him / xoTena BBINTH 3a
HEro 3aMy’K) Jalle 3aMeHsIeTCs UMILUTHITUTHBIM,
MOHUMAEMBIM TOJILKO MIPU yUueTe KOHTeKcTa. Tak,
KOJIJIOBCKHE JCHCTBHS MaueXxH-BEAbMBI B CKa3-
ke «The Laidly Worm of Spindleston Heugh»
00yCIIOBIICHBI MCKIIOYHTENBHO €€ 3aBHCTHIO K
KpacoTe M MOJIOJOCTH Tagdepullsl. B ckaske
npsiMasi HOMUHAIIWSI YMOIIMOHAIEHOTO COCTOSTHUS
KOPOJIEBBI KaK CyObeKTa 0OOpOTHHYECTBA TIOJI-
MEHSIETCS yKa3aHUEeM Ha €€ HHTCHIHUIO:

I'll soon put an end to her beauty (Jacobs, 1890) /
51 cKopo TONOXKY KOHEI] ee KpacoTe.

CocTosiHue 00beKTa 000POTHHYECTBA
KaK K1acCu()UKATOP COOTBETCTBYIOIIErO KOHIIETI-
Ta MPEICTaBICHO €AMHUYHBIMU BepOabHBIMU
Mapkepamu (Hampumep, live pitiably in
confinement / BIa4nuTh KaJIKOE CYIICCTBOBAHUE
B 3aTOYEHHH ), YTO TIOMUEPKUBAET OOIBIIYIO OpH-
SHTALMIO CKAa3KH Ha JEHCTBHE, YeM Ha BOCCO3-
JIaHUE YMOIIMOHAILHBIX COCTOSTHHI U MePEeKHBa-
HU repoeB.

IocaencTBusi o6oporHnyecTBa. Bo3na-
SIHUE 32 HACHJIBCTBEHHOE OOOPOTHHUYECTBO TI0-
Jy4aer HKCIUTUIUTHYIO BEpOATN3aIUIO B HCKITIO-
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YUTENBHO PEAKKX CITydasx (Harpumep, be rightly
punished / monyuuth 1o 3acimyram). ['opasmno
yaiie CyObeKT 00OPOTHUYECTBA JINIIACTCS JKU3-
HU 0e3 mpsMoi pedepeHITnd K TOMY, 4TO OBLIO
MM COJIESTHO, JINOO B CHITY CBOCH 00€3TMYEHHOC-
TH U YIJICHHOCTH CUTYAI[H HAJIOKEHHUS Yap BO
BPEMEHHU OCTaeTcsi Oe3HAKa3aHHBIM.

BoiBoabI

Komnrrent «shape shifting / 060poTHHUECTBOY»
B aHIVIMMCKON TPaIULUOHHOM KYJIEType UMEET BUJL
ciieHapHOro QpeliMa, B CTPYKTYPHBIH MHHUMYM
KOTOPOT'O BXOST KIACCU(PUKATOPBI «CYOBEKT
000pOTHHYECTBA», «OOBEKT 00OPOTHHUYECTBAY,
«JIEMCTBUE» U «OOCTOATEIBCTBA JACHCTBUSI».
K ¢akynsraTrBHBIM KIaccu(UKATOpaM KOHIISIITA,
MMEIOIIMM B aHTJIOSI3BIYHOM CKAa304HOM JIUCKYp-
ce KpaiiHe HeperyJsipHY O TMHTBOCEMHOTUYECKYFO
aKTyaJIM3aIU0, OTHOCSTCS «TEMITOPATIBHBIIN, «Ka-
Y3JIBHBIHY», «COCTOSIHHE 00beKkTa 000pOTHHYE-
CTBa» U «IIOCJIEACTBHS OOOPOTHUYECTBAY.

Ces13b koHIenta «shape shifting / o6opor-
HUYECTBO» B HAIMOHAJIBHOH KOHIETITOChEpE C
JPYTUMU KOHIICIITAMH TPYIIIThI «M3MEHEHUE BHEII-
Hero oOJINKa» OCYIIECTBISETCS 332 CYET KOTHH-
TUBHBIX [TPU3HAKOB «YBEUbs» U «BHEIIHEE YIIO-
n00JICHUE TOTEMY», KOTOpble MpHHAIISKAT
KJ1acCu(PUKATOPY «OOBEKT 00OPOTHUYECTBA» U
OTHOCATCS K niepudepuitHo 00J1aCTH KOHIICIITA.

JIuHrBOCEMHUOTHYECKAsS MaHHU(ECTAIHS
KOHIIENTa Ype3BBIYAHO Pa3HOOOpa3Ha H Tpe-
CTaBJICHA IIMPOKON HOMEHKJIATYPOM €UHULL 300-
MopdHoro, opauToMophHOTO, aMmpuOHOMOpPPHO-
r0, penTHIeMOp(HHOr0, HHCEKTOMOP(HHOTO, coMa-
THYECKOT0, apTe(haKTHOr0, MHHEPAILHOTO, KOJIO-
POMOPQHOT0, TEMIIOPAILHOTO, HyMEPOJIOTHYeC-
KOT'0, 930TepHUECKOr0, MAHUTTYJISITABHOTO, AKIIH-
OHAJILHOTO M IPYruX kozioB. [IpoTrBomocrasie-
HHE UCXOIHOTO M TpaHCcHOPMUPOBAHHOTO 00JIH-
KOB O0BEKTOB OOOPOTHUYECTBA PEAIM3YETCS B
QHIVIOSI3BIYHOM CKAa30YHOM JIUCKYpPCE B OIIIO3H-
LUSX OKHMBOW — MEPTBBINY, «IIPEeKpacHoe — Oe-
300pa3Hoe», «BO3BBIMICHHOE — Y)KACHOE).

B croeii nonHo# (opme KoHIENT «shape
shifting / 00OPOTHUYECTBO» MOXKET MPOSBIISATH-
csl B Impelnenax OJHOTO CKa304HOro Tekcra 0o-
Jiee OIHOTO pasa. Bce 3lleMeHTHl CTPYKTYpHO-
COZIepKaTENbHOr0 MHHUMYMa OCTafOTCS TIOCTO-
SIHHBIMM; TIEPEMEHHON BEIMYMHON CTAaHOBUTCS
JUIIb WHTEHIMS CyObeKkTa 0O0OpOTHHYECTBA, B

O.A. ITnaxosa. JIuATBOCEMUOTHYECKOE BOILIONIEHNE KoHIlenTa «shape shifting / o6oporHIUecTBOY

COOTBETCTBUHU C KOTOPOH BO3MOXKHO HAJIOXKCHHE
3aKJIATHS (3aKOJIOBBIBAHKE), CHITUE 3aKIISTHS
(packonOBBIBaHNE) M Kapa 3a COAESIHHOE 3JI0
(0OOpOTHHYECTBO KaK Bo3nasHue). JlucKypcuBHas
CBSI3b JIByX MOTMBOB OOOPOTHHYECTBA (3aKOJIIO0-
BBIBAaHHE — PACKOJIIOBBIBAHUE) MPOMCXOAUT 3a
cyer BepOaIM3aly KOTHUTUBHOI'O MPU3HAKA «YC-
JIOBUSI BO3BPAILICHHU ST KCXOIHOIO O0JIMKAY.
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Abstract. The article considers the possibility of implementing an integrated approach to the representation
of a toponym in reference systems and databases, taking its linguistic and cultural specifics into account. It is
shown that their informative field contains both linguistic and encyclopedic information, it is revealed that various
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Cultural codes, which are contained in toponyms and reflect the national and cultural specifics of geographical
names are characterized: anthropomorphic, faunal, spiritual, industrial (landscape), topomorphic (hydromorphic),
emotional and characteristic, and cases of combining different codes in one toponym are described. Special attention
is paid to cultural codes reflected in toponymic units with the names of geographical objects of the Russian-
Belarusian border area. As a result of the conducted research, it is proposed to include information about cultural
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PEITMOHAJIBHASI OHOMACTHUYECKASA JIEKCUKA
B JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOI'NYECKOM OCBELIEHUU

HNuna Anexcanaposna KopoJieBa

CMoneHcKui rocyapcTBeHHbIN yHUBepcHTeT, I. CMoseHck, Poccus

AnHoTanus. B cratbe paccMaTpuBaeTCst BOSMOXKHOCTB pealn3aliiy KOMIUIEKCHOTO IOAXO0/A K ITPEICTABIECHHIO
TOIIOHMMA B CIIPABOYHBIX CHCTeMaXx M 0a3aX JaHHBIX C YY4ETOM €0 JIMHIBOKYIBTYpPOJIOrHIeckoil criermbuku. [Tokasa-
HO, YTO HH()OPMATHUBHOE ITOJIC TOTIOHUMOB COJICPKUT KaK THHIBUCTHUECKYIO, TaK U SHIMKIONCANICCKYIO HHpOpMa-
1ur0. BEISIBIICHO, YTO B OCHOBAX TOIIOHMMOB 3aKOAMPOBAHBI pa3HOOOpa3HbIC CBEICHHUS: HCTOPUIECKHUE, Teorpadudec-
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KHe, COUalIbHBIE, KYIBTYpOJIOTHYEeCKUe, STHOrpaduieckue, TuHrBUcTHYeckre. Ha marepuaine tononumo Cmo-
JICHCKOH 00M1acTH, KOTOphIE BKIIFOUEHBI B AJIEKTPOHHYIO HHPOpMaIHOHHYI0 cucteMy « ToronnmMus Poccuny, coznan-
Hyto B UHcTUTyTe si3b1KO3HaHUS PAH, nemoHcTprpyercs peannzalius KOMIDIEKCHOTO OAX0a B IMIPEACTaBICHUH CO-
JIep KaTeNIbHOTO TJIaHa TOOHUMOB. YCTAHOBJIEHBI KOJIBI KYJIBTYpPBI, COAEpIKaIlIecs B TOIOOCHOBAX M OTPaKaIOIINe
HaIMOHAJIbHO-KYIIBTYpPHYIO criel(uKy reorpaduueckux Ha3BaHHMN: aHTPONOMOPQHBIH, (hayHUCTHUIECKHH, TyXOB-
HBII, TPOM3BOJICTBEHHBIHN (JIaHMIIA(THBIN), TOITOMOP(hHBIN (THAPOMOP]HBIiT), SMOIMOHATEHO-XapaKTEPUCTHIECKHUH,
a TaKKe CcIydau COBMEIIEHHs pa3HbIX KOJOB B OMHOM TormoHuMe. Ocoboe BHUMaHWE MPU W3YYEHUH KYJIBTYPHBIX
KOJIOB, OTPa)KEHHBIX B TOMOHUMHYECKUX SANHUIIAX, YICICHO Ha3BaHHUSIM reorpaguuecKux 00bEKTOB pycCcKo-0emnopyc-
CKOT'O ITpUTpaHndbs. B pe3yisrare mpoBeeHHOro HCCieoBaHus Mpeyiaraercst HHOOPMAIHIO O KoIaX KyJIBTYPbI BKITIO-
YaTh B OMMCAaHUE TOIIOHUMOB U MOAABATh KaK OTENbHBII napamerp B cucteMe « Tonmonumus Poccun», 4To mMo3BOIMUT
TIOJIb30BATEIsIM PACUIMPUThH 3HAHUS O HOMUHHPYEMOM OOBEKTE U €ro HaIMOHATbHO-KYJIBTYpHOH crielduKe.

KnroueBsle cjioBa: TUHTBOKY/IBTYPOJIOTHS, OHOMACTHKA, pETHOHATbHASI TONOHUMUSI, CMOJIeHCKast 001acTh,
nH}opmaTuBHOE NoNIe, HH(QOPMATHBHOE TI0JIE UMEHH COOCTBEHHOTO, KO/ KYJIBTYpHI, HHpOpMAIMOHHAsI cUCTeMa
«Tononumus Poccum».

HutupoBanue. Koponesa U. A. PerronanbpHasi oHoMacTu4ecKast JISKCHKa B JIMHTBOKYJIBTYPOJIIOTHYECKOM OC-
Benienuy // BectHuk Bonrorpaackoro rocynapcreenHoro yausepcuteta. Cepus 2, S3pikoznanue. — 2021, —T. 20,

Ne 6.—C. 111-121.—DOI: https://doi.org/10.15688/jvolsu2.2021.6.10

BBenenue

Wnest aHTPOMONEHTPUYHOCTH SI3bIKA B Ha-
CTOsIII[ee BpEMsI HEOCIIOpUMA U JIMHTBOKYIIBTY-
pOIOTHS KaK 00JIaCTh COBPEMEHHOT'0 3HAHUS T10-
myduia mourHoe passutue [bepezosuu, 2009;
BacwuibeBa, 2012; BopoObeB, 1997; KpacHbix,
2002; Macmosa, 2004; Me3ernko, 2011; Tenus,
1995; u np.]. 'maBHOE HampaBieHNE HCCIIEA0BA-
HUH — U3y4YeHUe KyAbTypHOTO (aKkTopa B SI3bIKE
U A3bIKOBOTO (hakTopa B yernoBeke. [lo cioBam
H3BECTHOTO OEJI0PyCCKOTO JIMHTBOKYIBTYPOJIOTa
B.A. MacnoBo#, «JIHHTBOKYJIETYPOJIOTHS H3y4a-
eT S3BIK Kak (PEHOMEH KYJBTYphl. JTO ompee-
JICHHOE BUZICHUE MHUPA CKBO3b ITPU3MY HAIIMOHAITb-
HOTO SI3bIKA, KOTJIa SI3BIK BBICTYIAET KaK BHIpa-
3UTENb 0CO00H HAIMOHABLHON MEHTAIBHOCTH
[Macmnoga, 2004, c. 8]. Kak mumer E.JI. bepeso-
BUY, JIMHTBOKYJIETYPOJIOTHSI «H3ydaeT OIpeIeIeH-
HBIM 00pa30M OTOOpPaHHYIO M OpPTraHU30BaHHYIO
COBOKYITHOCTb KYJIBTYPHBIX [IEeHHOCTEH, HCCIIeny-
€T KM BbIe KOMMYHHKATHBHBIE TIPOLIECCHI TIOPOXK-
JICHUS ¥ BOCTIPHSITUSI PEYH, OIIBIT SI3BIKOBOM JTUY-
HOCTH M HAIlHOHAJILHBI MEHTAIIUTET, JIa€T CHC-
TEMHOE OITUCAHHUE S3BIKOBOM ““KapTUHBI MUPA™...»
[bepezoBuy, 2009, c. 125].

KakoB 00BEKT M3y4YeHHUSI B IMHTBOKYIBTY-
ponoruu? Ilo muenuto B.A. MacnoBoii, 3To:
1) coBa U BBIpa)KEHUS, ONMMCHIBAEMBIC B JIMHT-
BOCTPaHOBEICHNY; 2 ) MH(DOIOTH3UPOBAHHBIE SI3bI-
KOBBIE SIMHUIIBL, 3) MApEeMHUOIOTHIECKUi HOHT
sa3bIKka; 4) gpaseonmoruyeckuil GoHJ A3BIKA;
5) aTaJOoHBI, CTEPEOTHUITBI, CHMBOIIBL; 6) MeTado-
PpBI 1 00pasbl; 7) CTUIMCTHYECKHN YKIIA]] PA3HBIX
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S3BIKOB; 8) (opMyiBI pedeBoro sThkera [Mac-
soBa, 2004, c. 37-47]. Takue 00BEKTHI OTpaXKa-
IOT OCHOBHBIC 00JTACTH B3aMMOJICHCTBHUS S3bIKA
1 KynbTypbl. OJJHAKO UX MEpeueHb MOXHO, KaK
HaM MPEACTABIISIETCS, PACIIUPUTH 33 CUET BKITIO-
YECHUsSI B HEro MMeH coOCTBeHHBIX (nanee — MC).

He ocranaBnmBasch Ha TEOPETHUECCKOM
BOINPOCE O HAJUYUU / OTCYTCTBUU Y UMEH COO-
CTBEHHBIX 3HAUCHUS, CKAXKEM TOJBKO, YTO MBI
MPHUCOEANHSEMCS K TOUKE 3pEHHS TeX JIMHTBHC-
TOB, KOTOPHIE CUMTAIOT, YTO UMEHa COOCTBEH-
HBIE AKCIIMLIHPYIOT IIUPOKUI CIIEKTP CBEICHUI
[Bonotog, 1993, ¢. 37]. Uudopmanus, cogepxa-
masicst B ocHoBax MC, nByruiaHoBa: sI3bIKOBast
(IMHTBUCTHYECKAs) U HEA3BIKOBas (SHIIMKIIOIE-
nndeckas) (moxpo6Ho cm.: [Koponesa, 2016,
c. 17]). Takas ABynIaHOBOCTH OTpa)kaeT CBS3b
HUMEHHU ¢ 00bEKTOM, KOTOPBIi OHO HOMHHHUPYET, U
OTHONICHHE TOBOPSIIETO K dTOMY OOBEKTY.
O0beM MHGOPMALIMKM 3aBUCUT M OT CHUTYallHH
yrorpebnenust UC, u oT 3HaHHIA 0 MUpPE caMOT0
TOBOPSIIIIETO.

CoBpeMeHHBIH dTall pa3BUTHSI OHOMACTH-
KH XapaKTepu3yercs MOBBIIICHHBIM BHUMaHHEM
K BOIIPOCaM OIUCAHMSI OHUMOB C aHTPOIOICHT-
PUYECKHX MO3UIIMKA U OTMEUCH aKTUBHBIM UHTE-
pECOM K PErHOHAILHBIM OHOMACTHYECKUM €/IH-
HHI]aM, B YaCTHOCTH K TonoHuMam. Otu MC co-
XPaHSIOT U TPAHCIUPYIOT LIEHHYIO THOrpaduyec-
KYyI0 H HCTOPUKO-KYJIETYPHYIO HH(QOPMAIIHIO, IT0-
3TOMY BCE OOJIBIIYIO aKTyaJbHOCTh MpHoOpeTa-
10T MCCIIEIOBAHUS TONMOHMMOB, OCYIIECTBIIsIC-
MbI€ B PAMKaX 3THOJIMHTBUCTUYECKOT0, KOTHUTHB-
HOT0, JINHT BOKYJIETYPOJIOTHYECKOTO, JIMHTBOCTPa-
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HOBEIYECKOT0, JINHT'BOTeorpa)uaecKoro mojaxo-
noB [Mezenko u ap., 2017, c. 10]. Kynerypa ak-
KyMYJIUPYET 4epThl ONMpPEACICHHON 3TIOXH, TO-
TpeOHOCTH W UHTEpEChl 00IecTBa, KOTOpPHIE
BITOCJIC/ICTBHH MTOJTHOCTBIO MITH YaCTHYHO BOILIO-
MIAIOTCS. B HAUMEHOBAHHUAX OOBEKTOB, B TOM
YrcIIe TOMOHUMUYecKHX. OCHOBBI TOTIOHUMOB CO-
Jiep>KaT IeHH eIy HH(pOpMAIIHIO O MPOILIOM
TEPPUTOPUH, STHUUECKUX KOHTAKTaX HACEISBIITUX
ee HapoJIoB, Teorpaduu pernona. B Hux 3akonu-
POBaHBI CBEZICHUS O BEPOBAHHSIX JKUTENIEH, UX CO-
LUaJbHOU ¥ TPOo(eCCHOHATbHON eI TEIbHOCTH,
HAPOJHOW KyJIBETYpe, BOTUIOLICHBI HAIMOHAIBHBIE
[EHHOCTH, 3HAYMMBIE JJISl STHOCA CMBICIIBI, KyJb-
TYpPHO MapKHPOBaHHAS MHPOpMAIIHSI.

Kaxxnpiii TormoHuM (GopMUPYET OOIIMPHOE
HH(POPMATHBHOE ITOJIE, BKITFOYAIOIIEe KaK JIMHTBH-
CTUYECKHE, TAK U HEIMHTBUCTUYCCKHE CBE/ICHUSI.
JluHrBHCTHYECKAsE HHPOPMAIIUS — 3TO IpaMMaTH-
YecKHe XapaKTEePUCTHKH Ha3BaHUs, €r0 ITUMOJIO-
r'usi, croco0 00pa3oBaHus, yaapeHue, CJI0Boo0pa-
30BaTeNbHBIN NOTEHIIMAN. BHEMMHIBUCTHYECKAS
HHpOpMAIKS — 3TO KOMIUIEKC CBEICHUH U3 pas-
JMYHBIX 00JacTel 3HaHus. Tak, 00s3aTeNnpHa reo-
rpaduueckas uHpopManys, aAMAHHCTPATUBHO-
TEPPUTOPHAITBEHAS, UCTOPUIECKAs!, COLTUOKYIIBTYP-
Has. Kak muHTBHCTHYECKAS, TAK U SHIUKIIONC/H-
yeckash HHPOPMAIUs B CIOBE 3aKOAMPOBAHBI,
CBEPHYTHL. TONOHUM —3TO CBEPHYTHII IMHTBOKYJIb-
TYpPHBIH KOJI, KOTOPBIH TpedyeT paciiugppoBKU
(mompoOHO 006 3ToM cM.: [Koponesa, 2015]), B pe-
3yNIbTaTe Yero HOCHTENb SI3bIKa TONy4aeT Mpe-
cTapJieHHe O Teorpa)UvIecKkoM Ha3BaHHU B TION-
HOM 00beMe. DTOMY CITOCOOCTBYET JIGKCHKOTpa-
(uueckoe mpeacTaBIeHUEe TOMOHIMOB.

Lenb cTarbu — 0XapakTepu3oBaTh HEKOTO-
pbIe JTaKyHbI B KOMIUUIGKCHOM OITUCAHHH TOIIOHU-
Ma, BO3HUKAIOIINE PH HEMOJIIHOM y4eTe KyJbTy-
poJIoTHYecKOi HH(OpPMAIIHH, 3aKOUPOBAHHOH B
ero ocHoBe H adpuKcax.

Martepuana u MeTOabI

B crathe paccMaTpuBaIOTCS TOMOHUMBI
CMoreHCKoM o0acTi. MaTtepuaioM i uccie-
JIOBaHMS MOCTYXKUJIa KapTOTeKa, COCTOAIIAs U3
500 TOrIOHUMOB, COOPaHHBIX B OCHOBHOM B TIPH-
IPaHUYHOM CMOJIEHCKO-Oenopycckoii 30He. Mc-
TOYHUKAMH SIBJISIIOTCSI TeorpapuiecKue KapThl
1 opHIMATBHBIC CAWTHI aIMHHUCTPAIIMN PAHOHOB
CMOIEHIITHEL.

U.A. Koponesa. PernoHanbHas OHOMacTUYeCKasi TEKCHUKa B IMHTBOKYIBTYPOIOr MYECKOM OCBELICHUN

VIMEHHO B JIMHI'BOKYJIBTYPOJIIOTHYECKOM pa-
KypCe U COCTaBJISIOTCA TaK Ha3bIBaeMble KapToU-
KH TOTIOHUMOB JIJISI MH(QOPMAIIMOHHON CHUCTEMBI
«Tomouumus Poccum» — 0a3bl JAHHBIX O POCCHIA-
CKHX TOTIOHUMAaX MHKpPO- U MaKpOypoBHEH. OTa
cuctema paspaborana B 2014 1. B cektope npH-
KJIa/IHOTO SI3bIKO3HAHUS THCTUTYTA SI3BIKO3HAHUS
PAH. COop u cucTemaTu3alys peruoHaIbHBIX
TOIMOHMMOB, BBIPA0OTKA EIWHBIX KPUTEPHEB HX
OIMCaHUs — OCHOBHBIC HAIIPaBIICHUs pabOTHI Ha-
YUHBIX COTpYIHUKOB. THpOpManinoHHas cucrema
OblIa CO3/]aHa B MaMsATh 00 U3BECTHOM Y4EHOM-
oHomacte Anekcanape Bacunbesne Cymnepan-
ckoit (1929-2013), mpakTuuecku BCs ACSITEIb-
HOCTb KOTOpO¥H Obli1a cBsi3aHa ¢ IHCTUTYTOM sI13bI-
ko3Hanus PAH. Ha nnardopme momeriieHs! U pe-
TMOHAJIBHBIE CMOJIEHCKHE TOIIOHUMBI, OHUCAHHBIE
Hamu. OOpasell npencTaBieH B eYaTHOM U3/a-
Huu FO.1O. T'opmoBoit: B KHUTE TaH BApUAHT Kap-
Touku «['HE3MOBO» — MecTa, IIe HaxousATcs Bee-
MHPHO U3BECTHBIE KypraHbl U HalIeH NIMHSHBIN
KYBLIMH C APEBHEUIEH N3BECTHON KUPUJLIIHYEC-
ko HaamHchio [T'opaosa, 2020, c. 87].

Ennnas 6a3a Ma”HHBIX 110 TOIIOHUMKH Poc-
CHH — 3TO YHUKAJIbHOE XpaHUIINIIE KOMIUIEKCHOM
TOMTOHUMUYECKON MH(OpMAIMH, MPEACTABIISIO-
el co0ol pa3BepHYThIH TOMMOHMMHYECKUH KO
JUISL KaXKI0TO TOMOHUMA. YTOOBI CTPYKTYpHPO-
BaTh BBOJUMYIO B MH()OPMAIIMOHHYIO CHCTEMY
TOITOHUMHYECKYIO SIUHUILY, Oblila pa3paboTaHa
cXeMa OIHCaHus — KapTodka Toronnma. Mugop-
Mallysl CTPYKTYpUpPYETCs [0 TPEM pasJieiaM: BHe-
JIMHTBUCTUYECKASL, TMHIBUCTUYECKAS U CITPABOYHO-
wutrocTparnmonnas [Lopmosa, 2020, c. 90]. Pac-
TIOJIO’KEHHBIE B OMPEAEICHHOM MOCIe0BaTENb-
HOCTH, OHU U COCTAaBJISIFOT OOILIMIA TJIaH ONHca-
HHUs TooHUMA. [IepBbIi pa3ien — BHEITMHIBUC-
THYecKas UH(POPMAIIHS — COJCPKUT 00sI3aTeNb-
HbIe oSt «Pernon pacronoskenus reorpaduyiec-
Koro oonekray, «Tum oobekra» u «Oo0IIMe cBe-
JIeHUS] aIMUHUCTPATHBHO-TEPPUTOPUATIEHOTO U
reorpagpuueckoro xapakrepa». Bropoii pasuen —
JUHTBUCTHYECKAss WHGOPMAIH — BKIOYAET
nonst: «Pa3psany», « YHOMUHaHUE B TOKYMEHTAaxX,
«[IponcxoxaeHue TonoHumay, «CinoBoodpa3opa-
TenbHas Mojnenby», «HanMeHoBaHME JKUTENIENH,
«IIpousBonHbIey, «biu3kue TomoHUMED [[opmo-
Ba, 2020, c. 93]. O0s3aTebHO BKIIOUYCHHUE CIIC-
UaJIbHOrO Mo — «VICTOPUKO-KYIbTYpHas UH-
dopmanusy. Takas uHGopManms HeoOXonuMa U
TPAIUIIMOHHO BKJIIOYAETCS B TOTIOHMMHUYECKHE
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cnoBapu (Cmommutikasi, 2002). B Tpersem pasze-
JIE COZIEPKATCS CIUCOK JINTEPATYPhl U UCTOYHH-
KOB, Teorpaduueckue KapThl M JIp., YTO MO3BO-
JISICT Bepl/l(i)I/IHI/IpOBaTB JIMHTBUCTUYCCKYIO U BHC-
JIMHTBUCTHUYECKYIO HH(POPMAIIHIO.

[Ipu MOArOTOBKE CHUCTEMBI €€ pa3padoTiu-
KaMH OBLT IIPOBE/ICH OIIPOC CPEIU Pa3HbIX TPYIIIT
TIOTEHITHATBHBIX MToTb30Barenei [['opmosa, 2020,
c. 95]. B xome ompoca BBISICHUIOCH, YTO OTACITb-
HBIC COIMAJIBHBIC U BO3PACTHBIC I'PYIIIIBI PECIIOH-
JICHTOB T10-CBOEMY IMPEICTABJISIOT 00BEM U I10-
naqy uHGOpPMAaIMK O TOOHUME. TaK, IKOJIBHUKOB
HUHTCPECYCT NPOUCXOXKACHNUEC TOITOHNMA, HO B I10-
MYISIPHOM TPEACTABICHUH, 0€3 TOYHBIX CCHIIOK U
JIOKa3aTenbeTB. MccnenoBareneii-ronoHIMICTOB,
HA00OPOT, — MaKCHMAaJIbHAs JIOCTOBEPHOCTh HH-
q)OpMaHI/II/I " €€ NIOATBCPKACHNE B OITMCAHNUU TO-
nonnma. CoctaBuTeNnu 0a3bl IPUHSIIN BTOPOH Ba-
PpUaHT MIPEACTaBICHUA MaT€pUuajia, HO B IIEPCIICK-
THUBE TMPEAINONaraloT U CO3JaHUE MOIMYISIPHOTO
BapuaHTa OIMMCaHus.

B kauecTBe WiLIIOCTpalMy NPHUMEHECHUS
KOMITJIEKCHOM CXEMBI OITHCAaHMs TOIMOHHMa pu-
BEJEM HEKOTOPbIC KapTOYKHA TOMOHMUMOB CMO-
JICHCKOUM 00JIaCTH U IMOKa)KeM BO3MOXKHOCTH pac-
mupeHus: “HPOPMAaIU, BKIOUYEHHONH B HUX
(cm. Tabim. 1, 2).

Pe3yJ’ILTaTbI u 06cym21eﬂne

«JIr060€ nccrenoBaHue COOCTBEHHBIX UMEH
mpecienyeT 1elib: T03HaTh HEMO3HaHHOe, OOHA-
PYXUTh HeusBecTHOe. [1oaTOMY KaXkaash HOBas
OHOMACTHYECKasi paboTa ONmUpaeTcs Ha Ipebl-
IYIIUH OIBIT ¥ caMa B CBOKO OYepelb CIYKUT
(dbyHIaMEHTOM i mocienytommx padoor» [Cy-
nepanckas u ap., 2009, c. 215]. Enqunast amekt-
poHHas nHpOPMaLMOHHAs cucTeMa «TOMOHUMUS
Poccum» u ecth Takast 6a3a ajis TOMOHUMHUYEC-
KHX MCCIIeIOBaHU pa3Horo poaa. OHa, 1o clio-
BaM COCTaBHUTEJICH, MTO3BOJISIET MOyYaTh IIMPO-
KOMY KpYTY TOJIb30BaTenell 00beKTHBHYIO H JI0-
CTOBEPHYIO HH(OPMAIUIO: TOMUMO OHOMACTOB,
CHCTEMOI MOTYT TOJB30BaThCs reorpadsl, uc-
TOPUKH, dTHOTPA(bl, PErHOHAIBHBIC KPaeBeIbl
[Topmosa, 2018].

B cBeTe TMHIBOKYJIBTYPOIOTHYECKOrO U3Y-
YeHUS TONOHUMHUYECKOH JIEKCUKHU B MTH(OpMAaTHB-
HOM I10JI€ TOITOHMMORB 0CO0YI0 3HAYUMOCTh IIPE/I-
CTaBJIAIOT TaK Ha3bIBA€MbIC KOJIbl KYJIbTYPHIL,
KOTOPBIE SIBJISIOTCS OJHMM M3 CIIOCOOOB PEKOH-
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CTPYKIIMH S3BIKOBOI KapTHHBI MHpa YellOBeKa.
B ux ocHoOBe nexar pa3nuyHble pparMeHTHl OK-
pyxaromieit aeiictBuTensHOoCcTH [Bacunnesa,
2012, ¢. 65], mo3TOMYy KYJIBTypa J1H000r0 Hapo-
Jla — 9TO cucTeMa Takux KonoB. [Ipu n3yuenuun
TOMIOHUMOB B JINHT'BOKYJIETYPOJIOT MYECKOM acIIeK-
TE€ CUMTAEM IIeJIeCOOOPa3HbIM OMUPATHCS Ha
chopmymupoBannoe H.W. Toncreim u C.M. Ton-
CTOM OHMMAaHUE KOAA KyJIbTYPbl KAK BTOPUYHOMN
3HAKOBOW CHCTEMBI, KOTOpas HUCIOIB3yeT «pa3-
TUYHBIE (OpMaTbHBIC U MaTEepPHANIbHBIE CpPEll-
CTBa JUIsl KOAUPOBAHUS OHOTO U TOTO K€ COZIep-
YKaHUs, CBOIMMOTO B I[EJIOM K KapTHHE MHpPa, K
MHPOBO33PEHHUI0 JaHHOTO coimymay [ToncToi,
Toncras, 1995, c. 5].

KynbsTypomnoramMu BeIeNsItOTCS 0a3oBbIe
KOZIBI KYJABTYPBI — HX KOJTMYECTBO KOJIEONIETCsT OT
4 o 15. imena coOcTBEHHbIE BOILTOIIAIOT B cede
KOJZIbI TPaAMITHOHHOM KYJIBTYPBI, TOCKOIBKY B CBO-
WX OCHOBax 3aKJIIOYaIOT, KaK MBI yXe yKa3bIBa-
JIM, 3HAYUTEIBHBIA 00bEM KYJIBTYpOJIOrnIecKOn
WH(POPMAIIHHU, TO ECTh CBEACHUI O MHPOBO33pe-
HUW Hapoja, ero BepOBaHUIX, OObIUasX, CBeJIC-
HUSl O pa3IM4YHBIX chepax KU3HEASSITENbHOCTH
(MaTepraIbHOMN U TyXOBHOM).

JlocTaTOuHO MHTEHCUBHO BENETCS UCCIE0-
BaHHE KOJIOB KYJIBTYPhI B 00JTaCTH TOIIOHUMUYEC-
KOI JIEKCHKH. Y4eHbIe, pacCMaTpHUBAIOIINE TIPO-
1IECC CO3J[aHuUsi MMEH COOCTBEHHBIX KaK 0CcOOO0Tr0
THUTIa KOTUPOBAHUS HCTOPUKO-KYIIBTYPOIOTTUECKON
WH(OPMAIINH, BBIIEIISIOT Pa3HbIe, HO MIMEIOIINE TOY-
KU COIPUKOCHOBEHH S KOZIbI KynbTypbl. Hanpumep,
W3BECTHBIN Oenopycckuii oHomacT A.M. MezeH-
KO BBIJICIISIET TP M3YYEeHUH YPOAaHOHUMHH § KO-
JIOB KYJIBTYpPbI: TOIIOMOP(HBIN, aHTPOIOMOP(HBIH,
(urKo-reorpapuIecKuii, (HIOPUCTUUCCKHH, hayHu-
CTUYECKUH, SMOLIMOHAIBHO-XAPaKTEPOIOTHUECKUH,
LBETOBOM, TemMropaibHbIi [Mesenko, 2011]. bero-
pycekuii Tononrmuct T.1HO. Bacunbesa rpu paccMor-
peHuH OeOpPYCCKUX OMKOHMMOB TOXKE BBIJIEIISIET
8 xomoB: aHTponoMopdHBIH, TaH A THBIH, TTPO-
CTpaHCTBEHHBII, TOMOMOP(HBIN, BpeMEHHOM, pac-
TUTEIBHBIN, aTpUOYTHBHBIN, TyXOBHBIN [ Bacunbe-
Ba, 2012]. Poccuiickuii nccnenosarens E.. Copa-
HOBA, U3y4aBlllasi Ha3BaHHsI (PU3HKO-Teorpaduyec-
KX 00beKTOB BOpoHEKCKOM 00/1aCTH, BBIACISCT
9 KOIOB KyNBTYpHI: Teorpadudeckuii (IPUpPOIHO-
TanmadTHBIN), 300MOPHBII, PUTOMOPQHBIH, JI0-
KaTHBHBIN, aHTPOIIOMOP(MHBIH, IBETOBOH, TEMIIO-
PaJBHBIH, HICTOPUKO-COIMATTBHBIN M 3THOMOP(HBIH
(xBanTopHsIif) [CrsHOBa, 2007]. B Hammx mpeasl-
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JyIIX paboTax, XapakTepu3yst Ha3BaHUsI HAaceIIeH-
HBIX IyHKTOB Pociapmnbekoro paiiona CMoneHCKoi
00J1acTH, MBI BBIICTTHIIA M ONIHCAIN 8 KOIOB KYJIb-
TYpbI: aHTPOIIOMOP(HBIH, JTaHTIIA THBIH, IPOCTpaH-
CTBEHHBIH, BpPEMEHHOH, TOITOMOP(HBIA, pacTUTElNb-
HBIH, aTpuOyTHBHBII, JTyXOBHBIH (CM., Harpumep: [Ko-
ponesa, 2020]). OmHako B 3aBUCHMOCTH OT TOTIO-

U.A. Koponesa. PernoHanbHas OHOMacTUYeCKasi TEKCHUKa B IMHTBOKYIBTYPOIOr MYECKOM OCBELICHUN

HUMHYECKOTO MaTtepuaa, KOTopblid coOupaercs u
AHAJIM3UPYETCSL B TOM WJIM WHOM PErMOHE, KOIBI
MOTYT OBITh U WHBIE.

[TonydeHHbIE TUHTBUCTAMHU PE3YIBTATHI
MO3BOJISIFOT YTBEPXKATh, YTO B IIEJIOM TOMOHU-
MHUYECKUI KOJI OTpa)KaeT MEHTaJIbHYI chepy
HOCHTENEN S3BIKA.

Tabnuya 1. Kaprouka TomoHuMa Yepa

Table 1. Chart of a toponym Yzpa

ITogie Teker
Tomonum Yrpa
Pernon CmMmoJieHckas 001acTh
Pazpsn OHKOHUM
Tum o0bekra Ilocemnok

OO01He cBeIeHHs]

PaGounit mocesok (¢ 1966 rosa), paiioHHBIH LEHTp, pacnoioxkeH B 240 KM K BOCTO-
Ky 0T CMoOJIeHCKA

YnoMuHaHHE B JOKYMEHTaXx

OHO U3 NEPBBIX YIIOMUHAHUH B TIAMSATHUKAX MUCBMEHHOCTH oTHOCHTeA K X VIII B.:
«Kb ToM NpBHH Ha peke Yrpe HAllHH IAaXaTHAW MEPEJIOTOMB H JICCOMB MOPOCIIO
BCETO M Ch MycTOMmMH 12 BOJIOKE...» ['UM, ¢. 440, 1. 1399, 1. 6. 1702 1.]

HpOHCXO)KZ[GHI/Ie TOIIOHHMaA

HazpaHue mocesiok NMoJIyqHJI 10 HAUMEHOBAHMIO PEKH YTPBI, JICBOTO NPUTOKA PEKH
Oxu B Gacceitne Boxrn. HasBaHue pekd UMeeT OUeHb J[PEBHEE TIPOUCXOIK/ICHHE.
I'.Il. Cmonunkas, aBTop «TomonmMuueckoro ciopaps llentpansHo#t Poccum», co
ceplikamu Ha M. @acmepa, O.H. TpyOaueBa u ap. cunrtaeT ero Ganrusmom. Hexon-
HBIMH, BO3MOJKHO, CJIeZyeT CUHTaTh Jatelmckoe Uogre U ¢ JuToBcKHM Ungurupé
«pexa yrpei». barruiickoe NpoHCXOXK/CHHE TOIEPAKHUBACTCA HAIUIHEM JIUTOB-
CKHX HasBaHHi pek B Oacceiine Samanuoit Jlpuusl Ugra u Ugr [Cmommnkast I'.I1.
Tononumuueckuit ciopaps [leraTpanproi Poccun. C. 361-362]. Atopsl « Tomonu-
MHYECKOro cjioBapsi CMoJleHCKOH 061acTH» NPUBO/IAT HECKOJIbKO HHOE OalITHHCKOE
COOTBETCTBHE — JIMTOBCKOE MM HapHIaTelbHOe ungur «iyrosas» [Bymaes [I. U.,
MaxoTun b. A. TonornMuyeckuii caoBaps CmosieHckol oGnactu. C. 269

CrnoBooGpazoBaTesbHast MoO-
Jeh

YIp-a

Haunmenopanue sxutesiei

VIpAHIBL, -1IeB M YTPUHLIbL -1IEB; YTPAHCLL, -HIA M YTPUHEIL, -HI[A

IIpouzBouble

VrpaHCKHH , -ad, -0¢ ¥ YT PUHCKH, -asl, -0e

biauzkue TonmoHUMBI

HeTopuko-KyIbTypHAsI HH-
dopmarmst

Ha Yrpancko¥ 3emie poJuiics OJMH U3 OCHOBOIIOJIOKHHKOB CMOJIEHCKOH IT03THYE-
ckoi mkosel M.B. HMcakoBckuit, u mostomy B mocesike Bexopl co3an MyseH mec-
HU M. biantepa u M. Hcakorckoro «Kattomay. Jloarue rojsl ¢ Yrpoii Obliia cBA-
3aHa xH3Hb pycckoro nucatenst U.C. Cokosora-MUKHTOBA, B 4eCTh KOTOPOTO Ce-
TOJHS OTKPBIT My3ei

CIIHCOK JIMTEPaTyphl

Hemounuxu

ITIM — I'ocynapcTBeHHbIH uctoprudeckuil MmyszeH. @. 440. JlokyMeHTsI 110 BOTYMHAM
3a 1672-1702 rr. JI. 1399. CeMb TOKYMEHTOR MO AC/IaAM MOHACTHIPCKHUX BOTUHH.
1700-1702 rr.

Jumepamypa

Cwmonenckas o6macts. DHnuKIone ud. T. 2. Cmonenck : CI'TIY, 2003. C. 524.
Koposiepa H. A. Cmostenckas oHomactuka. CmouteHek : Majpkenra, 2012, C. 15-16.
Cmonenckas o6macts. Kpaesemueckuii cioBapb. M. : MockoBckuii padouwnii, 1978.
C. 219-220.

Cwmonurkas I'. TI. Tomorumuueckuii cnopaps llentpansuoit Poccun. M. : Apmana-
npece, 2002. C. 361-362.

Bynaee /. U., Maxotun B. A. Tononumudeckuit ciaosapb CMOJIEHCKOH 001acTH.
Cmonenck : Cusiapinn, 2009. C. 268-269.

KapTa C HA3BAHHCM

Kaptunku

ArTop 0630pa

1.¢.u. U.A. Koposnepa
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MATEPHUAJIBI 1 COOBILIEHUA

Tabnuya 2. Kaprouka Tononuma /[yxoeuiuna

Table 2. Chart of a toponym /yxoeuuna

Ilone Texer
Tononum Jyxopmiuna
Pernon CmoJieHcKast 001acTh
Paszpsin OHKOHUM
Tun oObekTa I'opon

OO0mHe CBeJICHHS

Ilentp JlyxoBmmHCKOTO padioHa, HaxoauTes B 50 kM oT CmolieHcKa, oOpazoBaH B
1777 rony

YIOMHHaHHE B JIOKYMCHTaXx

OnHo U3 paHHUX ynoMuHaHUl o JlyxormuHe oTHocuTeA K X VII Beky: «Cena [ly-
XOBI[HHbI Ha MeIaHUHe ATPOLIKEBHYE ¢ CJIACH Cb ABY O04Yek aHOOPKH B3ATO IIO-
numH. .. » [PTAJTA, ¢. 145/1, o, 9, 1. 55. 1675 1.]

Hponcxo;w:[eHHe TOIIOHHMA

ITucbMeHHbIE MCTOYHHMKH CBHETJIBCTBYIOT, YTO HA MeCTe COBPEMEHHOIO ropoja
Jyxopniuusl B koHne XIII — wagane XIV BB. cTosul jkeHCKHMH MOHAcThIpb. OcBS-
meHHsId Bo umst Cesitoro Jlyxa, oH momydma HazBaHue JlyxoBckoro. Bosnukmas
BOKpYT MOHACTHIps B XV Beke JlyxoBckas c1060/1a, 3aceieHHAsA peMecIeHHHKaAMH U
TOPTOBIIAMH, CTaJIa BHOCJEACTBHH sIpoM Oy/yIIero ropo/ia, MOJIYYHBIIETO 3TOT
cratyc mo ykaszy Exarepunst II B 1777 roay (Jio 3Toro BpemeHu JyxopmuHa Obliia
IBopLOBBIM cestoM). Cydduke -wyun(a) B reorpadMIecKuX Ha3BaHHUSX HMEeT IIpo-
CTPAHCTBEHHOE TeppUTOpHaIIbHOE 3HaYeHHe. CliefoBaTenbHo, Jlyxopniuna obpaso-
BaJIaCh HE TOJIbKO Ha MeCTe MOHACTHIPSI M O/THOMMEHHOH CJI000/IbI, HO M B CBSI3H C
OKpYXKaromeH MECTHOCTRIO, B HEE BOILIH 3eMEIbHBIC YTO/IbS, MPUHAUISKAIIHIE He-
CKOJIKHM CEJICHbSIM, 00be/IHHEHHBIM KaKUMHU-JIHOO OOIMIUMH YCIOBHAMH (TepPpUTO-
pHAIBHBIMH, a/IMHHUCTPATUBHBIMH, dKOHOMHUYecKHMH # Jip.) [I.1I. Cmomunkas.
Tononnmuueckuii ciiosaph LlentpaisHoii Poccun. C. 98-99]

Ciiopoo0OpazoBaTe/ibHast Mo-
Bi (3)13

Uyxos +wgun(a)

HaumeHnoBanue xurtesie

JIYXOBIIMHIILL-IEB; AYXOBIUIHHEL, ~-HIIA

IIpoussoaubie

JIyXOBUIMHCKHIA, -asi, -0€

bimzkue TonoHUMbI

JlyxoBOIuHCKAsI BO3BBINICHHOCTH (CMoJIeHCKast 00/1aCTh)

Hcetopuko-KyIbTypHast
dhopmarust

HH-

JlyXOBI[UHIBI TOPAATCS CBOMM IIPONUIBIM: C TOPOJOM CBsA3aHbl MMeHa (Pejopa
I'muakn, mosta B mexabpuera; ILK. Kosznosa, 3HAMEHHTOTO IIyTCIISCTBEHHHKA H
apyra HM. Ipxkesansckoro; B.M. Baxtepopa, W3BecTHOTo Iejarora H MeTOTUCTA;
I'puropust Anexcaniposuua IToTeMkuHa, Benrkoro npeoGpasosatesst Poceun, apy-
ra Exarepuns! 1. BoaMoskHO — u ckopee Bcero — uMeHHO B uecTh 1. A. TloTemkuna
HMIIepaTpHIa ¢/ieiata JyXOBIUHY TOPO oM

CHuUCOK JTUTEpaTyphl

Hemounuxu

PI'AJIA — Poccuickui TOCy/TapcTBeHHBIM apXuB JpeBHUAX akToB. @. 145/1. Cmo-
JieHckuid npukaz. JI. 9. Kuura 3anucHasi BCIKHM SIBOYHBIM TOBapoM B CMOJICHCKe
1pu rosiose Tuxone JlykpsiHoBe. 1675 1.

Jumepamypa

bynaer /. U., Maxotun b. A. Tomonumudeckuii cnopapb CMoseHCKoH o0macTh.
Cmourenck : Cmsiaeiab, 2009, C. 87.

Koposiepa K. A. CmoseHckas oHoMacTika. CMosieHek | MajikenTa, 2012. C. 9.
Cwumosnenckas obnacts. KpaeBegueckuii cioBaps. M. : MockoBekuil pabounti, 1978.
C. 59.

Cmonenckas obmacts. Duiuknoneanst. T.2. Cumonenck : CI'TTY, 2003. C. 142-143.
Cwmonurkas I'. 11, Tomonumuueckuii ciopaps llenTpansuoit Poccun. M. : Apmora-
npecc, 2002. C. 98-99.

KapTa C HA3BAHHUEM

Kapruaku

ApTtop 0630pa

n.¢.u. U.A. Koponera
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06 >Tom xe numer A.M. Me3eHko B cIie-
HHAIbHOM HccaenoBanuu «VIMs BHYTpUTOpOI-
CKUX 00BEKTOB M MEHTAJIUTET OeIopycoB» [Me-
3eHko, 2003]. OHa cyuTaer, YTO OJHUM U3 MOJA-
XOJIOB K M3YUYEHHIO MPOOIEMbl MEHTAJILHOCTH
TOTO WJIM MHOT'O COIIMYMa MOXKHO CYHTATh aHa-
JIN3 MEHTATBHOCTH dTHHYECKUX OOIIHOCTEH Ye-
pe3 uszydeHue ux Tononumuu [Mesenko, 2003,
c. 288]. UMeHHO B TOMOHHMAax B CBEPHYTOM
BHUJI€ CHHTE3HUPOBAHBI ONpENeiIeHHbIE MOIETH
BOCHPUATHUS OKPYXKAIOUIEH NEHCTBUTEIBHOCTH,
TO €CTh 3HaHMS O KapTUHE MHUPA, U — YTO HEMa-
JIOBa)KHO — COXPaHAIOTCA MepeaaBaeMble U3 T0-
KOJICHHI B TIOKOJICHHE 3JIEMEHTHI KyAbTyphl. H-
TEPECHBI HAOIIONECHUS OEIOPYCCKOro OHOMAcTa
0 HEKOTOPBIX OTIMYUTENBHBIX YepTax Oemopy-
COB, HAIlIENINX OTPAXKCHHUE B HA3BAHUSIX BHYT-
pUTOpPOJICKHX OOBEKTOB. BBIBOA MccnemoBaTe-
JI51 OHO3HAYEH : Ha3BaHUsI YJMIL HE CITyYaifHbl, OHU
CaMbIM TECHBIM 00pa30M CBsI3aHBI C UCTOpPHUEH,
COLIMAIbHOM OpraHu3alyei, MOJIUTUYECKON Ku3-
HbIO, KyJbTypoil obmiectBa. I[lomumo Toro, B
Ha3BaHUAX 3aJI0’KE€HA OIIEHKAa OIpEeAeIEeHHOTO
SIBJICHUS OOBEKTUBHOM IEMCTBUTEIBHOCTH II0
HIKaJIE «IIJF0C — MUHYC», «CBOU — UYKON» U mp.
Toukue HabmoaeHUs, cacnanabie A.M. Me3eH-
KO, KacaloTcs o0pasa Oenopyca: J1r000Bb K POJI-
HBIM MECTaM, 4eTKasi OpUeHTallHs B IPOCTPaH-
CTBE, IPUBEPKEHHOCTH HAPOIHOU KYIBTYpe, 00-
LIUHI MparMaTu3M B BOCIpUSATHH Mupa. B nenom
Ut Oeopycckoii ypOaHOHMMHHM CBOWCTBEHHO
COBMEIIIEHHE JIBYX TIOJIeH KynsTyp — Oenopyc-
CKOM M PYCCKOH, YTO OOBSACHSETCS UCTOPHECH
cTpansl [Mesenko, 2003].

CoBmMmelieHne OBYX KYJIBTYp — PYCCKOHM U
0enopyccKoi — MPOSIBIISIETCS B TOMOHUMHYECKOH
CHCTEME PYCCKO-0eI0pyCCKOr0 MPUTPaHUYbs, K
KoTopoMy oTHOcHTcs CMolieHCcKast 00JacTh,
uMeroias rpaHuny ¢ Pecnyonukoii benapycs
MPOTSKEHHOCTHIO 463 kM. CMOJICHIIIHA TPaHU-
gynt ¢ ButeOckoii (Bennx, Pynus, Kpacusrit) u ¢
MoruneBckoit (MoHacThIpIIHA, XUCIaBUYH,
Epmuuu, Ulymsun) obnactamu bemxapycu
(COD). Ananus KyabTypHOM COCTaBISIONICH B
TOMOOCHOBAX CMOJICHCKO-BUTEOCKOTO IPUTPAHHU-
Ybs BBISBHJI MHOT'O OOIIMX YEPT B HOMUHUPOBA-
HUU Teorpad@uaeckux 00EKTOB. ITO O3BOINIIO0
TOBOPHTH O CHICIU(UKE IPUTPAHUIHBIX TEPPUTO-
puii U CO CTOPOHBI MEHTAJIUTETA €€ KUTeJeH, Ha-
3BIBaBIIMX 3TH Teorpaduieckue o0bexTsl [CMo-
JieHIyHa U ButeOmuHa..., 2014].

U.A. Koponesa. PernoHanbHas OHOMacTUYeCKasi TEKCHUKa B IMHTBOKYIBTYPOIOr MYECKOM OCBELICHUN

Kax numrer 6enopycckuii nccnenoBaTenb
B.M. I'eHKHH, «IIpUT'PaHUYHBIE TEPPUTOPUU CTA-
HOBATCS TIepuBepUiHBIMU ISl KaXKJIOH U3 CHC-
tem. OOpa3ys Hekun OydepHbIC 30HBI, KOTOpPhIC
HMMEIOT YEPTHI, IPUCYLINE U TOW, U JPYTOH CTO-
poue. Kpome Toro, Ha MpUTrpaHUYHBIX TEPPUTO-
pUSX dy)KHE DJIEMEHTHI HEpPeIKO MOSABISIOTCS B
CHJTY UCTOPUKO-TIOTUTHYECKUX TPUIUH [ eHKuH,
2012, c. 70].

[IpommocTprpyem 3a10KeHHbIE B TOITOOC-
HOBaX MPUTPAHUYHBIX HA3BaHUHN KOJBI KYJIBTYPbI
Ha MpUMepe aHalln3a Ha3BaHUU NMPUTPAHUIHBIX
CMOJICHCKHUX paifOHHBIX IIEHTPOB (TI0APOOHO 0 HUX
cM.: [Koponera, 2012, c. 5-18]).

Tax, anTponoMop(HBIH KOJ| TPEACTABICH B
Ha3BaHHUU Xucnasuuu. OHO 00pa30BaHO OT KHS-
JKECKOTO UMEHH Xucias (Bapuant Xocnas —
«mobpas ciaBa»). Ha crapbix kapTax TOMOHHM
3aduKcupoBaH UMeHHO Kak Xocraguuu. Cyod-
¢uKc -uu(u) TAIMYEH [T Ha3BaHUH PUTPaHHY-
HOM 30HBI, OH UMEET NMPOCTPAHCTBEHHOE 3HAYe-
Hue. Bo3aMokHO, B HA3BaHWUU OTPaKEHO UMS KHS-
351, B 4eil yJies BXOIIIIO TOCENIEHHE.

@ayHUCTHYECKUI KOJ 3aJI0KEH B OCHOBE
TonoHuMa Epuwuu. ITocernenue paconoxxeHo Ha
Oeperax pexku UiyTh, B KOTOPO BOIUIOCH H BO-
JUTCS IOBOJIbHO MHOT'O PhIOBI, 0COOCHHO epIIIeH.
B Tononnme He mpou3o01LIO NIepexoa e B 0, UTo,
BepOsITHEE BCEro, CBHUACTEIHCTBYET O BEChbMa
npesHeM nossnennn MIC, u mpeacraBiieH THITHY-
HBIH JJIs IPUTPaHuYbs CyPhuKe -uu(u).

JlyxOBHBIN KO 3aJI0KEH B OCHOBE TOIIOHHU-
Ma MonacteipuuHa. Cyhdukce -uun(a) ykasbi-
BaeT Ha TEPPUTOPHIO, PACIIONIOKEHHYIO BOKPYT
MoHacTeIps. [efictBurensHo, Ha pybeke XIII—
XIV BB. B 3TUX MeECTax pacrojiarajics MoHac-
TBIPCKUMN CKUT, IONOKUBIIMI HAYaJI0 IIOCEIIEHUIO.

[IpousBoacTBeHHBIH (JTaHIIAGTHBINA) KOII
KYJIBTypBI peau3yercss B OCHOBE TOMOHUMa Pyo-
HA. B Ha3BaHMU OTpaXkeH TOT MEPHOJ MCTOPHH,
korga Ha CMONEHIHE 3HAYUTENbHBIX YCIIEXOB
JOCTHIJIO PYAHOE JIETI0 — BBITUIaBKA JKesle3a U3 Me-
CTHOW OOIOTHOM pyAbl. PyoHsmu Ha3bIBAIN Mec-
Ta, TIe MPOMCXOANIIA TIepepadoTKa TaKoW pPyIbI.

Pyna mo uBeTy HamoMmHaeT KpOBb: OHA
KpacHasi, KpacHoBaTas. Takum o0pa3om, yacTu4-
HO peann30BaH U I[BETOBOM KOII. PyOHA KaK UM
HapHLaTeNbHOE ITPUIILIO U3 CTAPOIIOIBCKOTO SI3bI-
Ka 4epe3 cTapoOeNopyCCKUl SI3bIK.

TormomopHbIH (ruapOoMOpdHBIIT) KO TIpe-
CTaBJIEH B OCHOBE TonioHuMa Benuorc. ['opon pac-
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MOJOXKeH Ha 3anajHoil /[BuHe, koTopasi, o MHe-
HUIO Oenmopycckoro uccienoBarens B.A. XKyuke-
BHYa, B BEPXHEM TE€UEHUH B IPOIIOM Ha3bIBa-
nack Bens «Benukas». Cyhdurc -uorc- (-eoxrc-)
0003HavaeT MPUHAISKHOCTD HACEIICHHOTO ITyH-
KTa K KaKOMY-JTHOO OOBEKTY, B YACTHOCTH K peKe
(OKyuxeBuu, 1974).

OMOLIMOHATBHO-XapPAKTEPUCTHUECKUIN KOX
KyJbTYpBI peasin3yeTcsi B OCHOBE Ha3BaHus Kpac-
uoti. [IpunaraTenbHoOe KpacHbili BRIPAXKaio 3Ha-
YEHUE «KPACUBBIH, IPEKPACHBIN», KOTOPOE U OT-
pa3uioch B Ha3BaHUH MOCETICHHUS, OCHOBAHHOI'O B
xonne XIII Beka.

CnoXHBIN KOA MpeacTaBieH B TOMOOCHO-
Be [llymsauu. HaceneHHBIN MyHKT pacloyioKeH
Ha peke lllyMmsuke, moay4uBIIEH CBOE Ha3Ba-
HUeE 13-3a MyMHOro, ObicTporo Teuenus. C of-
HOU CTOPOHBI, CIIOCO0 HOMUHAIIVH TUITHYEH — pe-
anuzyercst TonoMopHBIH (THAPOMOPHHBII ) KOI.
C npyroit CTOPOHBI, JOCTOBEPHO, YTO OJIUH U3
MOTOMKOB OBIBILIEr0 MOCKOBCKOTO KH3s JIMUT-
pus lemsku, 6exariero B Jlutey, FOpuit 1lle-
MsiKa BO BTOpOM monoBuHE XV B. B CBOEM YJe-
ne Ha 3anagHoM Oepery pexu Lllymsaxu moct-
poun ycaas0y, 0 4eM YIMOMHUHAETCS B JIETOIH-
cu. JTO M TOJIOKUIIO Hayajo nocenenuro. Ta-
KAM 00pa3oM, MMEET MECTO U aHTPOIoMopd-
HBII KOJ KYJIBTYpBI.

BoiBoabI

PernonannpHast TOIMOHUMHUKA B HacTosmiee
BpeMs SBIISIETCS BOCTPEOOBAHHOM JIJIsl HCCIIENO-
BaHUH oOnactero. Hanbonee nepcrieKTUBHbBIE
pa3pabOTKH OCYIIECTBISIOTCS B JIMHTBOKYJIBTY-
POJIOTUYECKOM acCIICKTE.

ToroHUMBI, OyTy4H CJIOBAMH €CTECTBEHHO-
T'0 A3bIKa, BBICTYIIAIOMIET'0 YHUBCPCAJIbHBIM A3bI-
KOM KYJBTYPBI, B OOJIBIIMHCTBE CIy4YacB OTCHI-
JIAIOT K KOHKPETHBIM KYJIBTYPHBIM pEaIusiM, KO-
TOpBIE, B CBOIO OYepelb, 00pa3yIoT crienuduiec-
KHE «SI3BIKI» KYJIBTYPBI — Kozibl. CHCcTeMa KOIOB
OTpakaeT MEHTaIbHYIO chepy HOCHUTENel s3bl-
Ka, KoTopast o0ycloBJIeHa dTHOKYJIbTYPHO!H TIpH-
poxoii 3Hanwmit 0 Mupe. KynsTypHoe ocMbIciienne
mupa npeacrasisercsa B.H. TonopoBeim cieny-
toM obpazom: «Kynerypa... He TOIBKO TO Me-
CTO, TJIE POKIAFOTCS CMBICIIBL, HO M TO IPOCTPaH-
CTBO, TJIC OHH OOMECHMBAIOTCS, “NPOBOIATCS” U
CTpEMATCA GBITB MEPEBCACHHLIMU C OJHOT'O A3bI-
Ka KyJabTypHsl Ha apyroi» [Tomopos, 1989, c. 7].

——— 18

Ceronst, Korza UeT Mmpolecc CBoeodpaszHo-
T'0 pa3MbIBAHUA KYJIBTYPHBIX TPaHHLI, BOIPOC O KYITb-
Type UMeeT BaKHOE OHTOJIOTHYECKOe 3HAUCHUe, a
n3ydeHue nmpodiieM HAIMOHATIBHO-KYJIETYPHOU ca-
MOOBITHOCTH U PErHOHAILHOW YHUKAITBHOCTH 00-
peraer 0coOyr0 aKTyalbHOCTb.

Bonpuyto ponb B coOXpaHeHUU HCTOPUKO-
KyJIbTYpHOH MH(pOPMAIIMH, COACPIKAIICHCS B OC-
HoBax MC, urpaer co3gannas B IHCTUTYTE S3BI-
ko3HaHus1 PAH snekrponHast nHpOpMaIoHHAs
cuctema «Tomonumus Poccum». OHa umeer
OOIBIIION TIOTEHIIUAN ISl TATbHEHIIero pa3Bu-
THS: 3TO MHOTOJIETHUM OTKPBITHIN U MHOTO3Tall-
HBII IIPOEKT, IPEANIONAratoINi BKIIOUEHUE B HEE
AJIEKTPOHHBIX 0a3 U3 JPYyrux objacTe, mpuBie-
YEHUE HOBBIX HCCIENA0BATEIEH.

B sekTpoHHO# 0a3e JaHHBIX HE aKIIEHTH-
pyercst BHUMaHKe Ha KOJie KyJIbTypHl, HO OH, Kak
MBI [TOKa3aJI1 BHIIIE, 3JI0KEH B ”HPOPMATUBHOM
MIPOCTPAHCTBE TOMOHUMA. B CBSI3U € 3TUM MOX-
HO IIPEVIOKUTH cocTaBuTensM « Tonmonumuu Poc-
CHI BBIJICIUTH NHPOPMAIINIO, 3HAUUMYIO B KYJIb-
TypHOM IUIaHE, B caMmocroaTenbHoe mnone «Kox
KyJBTYpPbD». DTO MMO3BOJIUT PACIIMPUTH MTPEACTAB-
JIeHWE 0 HOMHUHHUPYEMOM OOBEKTE M ero HaIlnO-
HAJILHO-KYJIETYpHOH crieruduke.
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STRUCTURAL-AND-SEMANTIC ORGANIZATION
OF ANTECEDENT-ANAPHORIC COMPLEX WITH PURPOSE SEMANTICS:
COGNITIVE AND FUNCTIONAL ASPECTS

Lyubov V. Voronina
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Ryazan Branch of the Vladimir Kikot Moscow University of the Ministry of Interior of Russia, Ryazan, Russia

Abstract. The focus is on the study of the antecedent-anaphoric complex (AAC) as a multipartite method
of explicating judgments about the purpose. By way of a continuous sampling procedure, text fragments from
verbal shorthand of interviews with political leaders were identified. Having used the methods of introspection,
observation and comparison, linguistic modeling and transformation, the author outlined the structural features
of AAC with the purpose semantics mainly represented via the proposition-nominal correlation between the
initial unit and its referential substitute. Specifics of semantic relations between antecedent and substitute is
described; cognitive, linguistic, pragmatic, communicative factors that determine the choice of a complex anaphora
as the most optimal model for explicating judgments in an argumentative text type are considered among other
prototypical ways of purpose semantics setting. The functions of reference means are analyzed by establishing
left-side relationships with the secondary naming elimination of the propositional content within the initial
component, right-side relationships in the antecedent-anaphoric complex, as well as in discourse succession.
Functional specificity of the models under study is revealed through their cohesion with some subsequent
discursive units or intervention of a text unit with the purpose semantics in another antecedent-anaphoric
complex structure.

Key words: reference, secondary naming, anaphora, antecedent-anaphoric complex, antecedent, substitute,
reference means.
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CTPYKTYPHO-CMBICJIOBASI OPTAHU3AIIUS
AHTEIEJEHTHO-AHA®OPHYECKOTI'O KOMILJIEKCA
C CEMAHTHUKOM LEJIN:
KOTHUTHUBHBIN U ®YHKIIMOHAJBHBINA ACIIEKTBI

JIo0oBp BanenTunoBHa Boponuna

Psizanckuii rocynapcTBeHHBIH arporexHonornueckuit yausepeutet uM. [1.A. KocteiueBa, 1. Pazans, Poccus;
Ps3anckuit pumran MockoBckoro yHuBepeurera MBJ] Poccun nm. B.S1. Kukors, 1. Pszans, Poccust

AnHotanus. B hokyce BHUMaHUS aBTOpa — M3yYeHHE aHTENEACHTHO-aHA(QOPHUECKOI0 KOMIUIEKCa KakK
CJIO’KHOT'O PacHyJIEHEHHOTO CII0c00a HKCIUTUKAIMY CY)KICHUH 0 eny. MaTepuanoM Ui aHanu3a MOCTYXKUIH
BBIICJICHHBIE METO/IOM CILIONTHON BEIOOPKH TEKCTOBBIE PParMeHTHl CTEHOTPAMM HHTEPBbBIO C MOJUTHYECKHUMHU
JIUEpaMH, CoAeprKallle aHTelleAeHTHO-aHaopuueckuil kommiekc. IlocpencTBom nHTpocnekuy, Habuoze-
HUS ¥ COMTOCTABIICHHSI, TMHIBUCTUYECKOTO MOJIEITMPOBAHUS U TPaHC(POPMAIINH BBISBICHBI 0COOCHHOCTH CTPYK-
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JI.B. Boponuna. CTpyKTYpHO-CMBICITOBas OpraHU3aIis aHTEIeICHTHO-aHa(HOPHUIECKOT0 KOMILIIeKCa

TYPHOU OpraHHU3alMy aHTEIEACHTHO-aHa(hOPHUUECKOro KOMILIEKCa ¢ CEMAaHTHKOU 1eJIM Ha OCHOBE MPOIMO3H-
TUBHO-MMEHHOM KOPPESIUN HauaJbHOTO KOMIIOHEHTA U Pe()epPEHTHOIO BEIpaKEHMs. YCTaHOBJIEHA Crieu(p -
Ka CMBICITOBBIX OTHOIIEHHH MEXIY aHTEIEICHTOM B CYOCTUTYTOM, 0003Hau€Hbl KOTHUTHBHBIE, TMHTBUCTHYEC-
KM€, IparMaTu4ecKue, KOMMyHUKATHBHBIE (DaKTOPBI, JE€TEPMUHHUPYIOIIHE BEIOOP KOMITIEKCHOM aHa(OphI Kak
ONTUMAJILHOU MOEIHN SKCIUIUKALUHU CYXIEHUH B TEKCT apr'yMEHTATUBHOIO THIIA B PSIIY THIIMYHBIX CIIOCOOOB
o opMIIEHHUS CEMAaHTUKH IeNd. [IpoaHanu3upoBan GyHKIIMOHAT pe)ePEHTHBIX BBIPAKEHHIA B aCIIEKTE ONpeie-
JIEHHS KaK JIEBOCTOPOHHHMX OTHOIIEHHUH — 3IMMUHAIINN TOBTOPHOM HOMHHAIIMH MPOIO3HIIHOHAILHOTO COIEPIKa-
HUSI HAYaJIbHOTO KOMITOHEHTA, TaK M MPaBOCTOPOHHUX CBSI3€i BHYTPH CAMOT0 aHTELENAEHTHO-aHa()OPUUECKOro
KOMILJIEKCa, PeaTH3yIOIero CEeMaHTHKY E]TH, i B paMKaxX KOHTHHyyMa AucKypca. Onucanbl 0COOeHHOCTH (yH-
KIIMOHMPOBAHUS MCCIIEAYEMBIX MOJIENIEl B TITYOOKOM KOHTEKCTE TIPH CHEIUIEHHH UX C MOCIEIYIONUMHE JUCKYP-
CUBHBIMM €IMHHUIIAMH, a TaKXKe [PH WHTETPAI[M¥ TEKCTOBOM E€IMHHUIBI C CEMAHTHKOM I[EJIM B COCTAB MHOTO
aHTelEeICHTHO-aHAPOPHUECKOTO KOMIUIEKCA.

Karwuesble ci1oBa: pedepeHIns, MOBTOpHAs HOMUHANKS, aHadopa, aHTeleIeHTHO-aHAQOPUIECKUI KOMII-
JIEKC, aHTEICICHT, CYOCTHUTYT, pe(ePEHTHOE BHIPasKCHHE.

Hurnposanue. Bopornna JI. B. CTpyKkTypHO-CMBICIIOBas OpraHHU3aLis aHTeLEACHTHO-aHa(hOPHIECKOr0 KOM-
TUIEKCa ¢ CEMAHTHUKOM [EeJTH: KOTHUTUBHBIA 1 (DYHKIIHOHANBHBIH acrekTsl // BectHruk Bomrorpazackoro rocymap-
crBeHHoro yHuBepcutera. Cepus 2, SI3pikoznanue. — 2021. — T. 20, Ne 6. — C. 122-133. — DOI: https://doi.org/

10.15688/jvolsu2.2021.6.11

BBenenue

Anadopuyeckre OTHOIICHHs 00CYKIAr0T-
Csl B IMHTBUCTHYECKON JTUTEpaType B OOIbIIEH
CTENEeH! TPUMEHHUTEIBHO K B3aUMOJICHCTBUIO
KOMITOHEHTOB BHYTpH ceHTeHInu [[lanydesa,
1990; Ytxun, 2003; Hlnyuackuit, 2007], B MEHb-
meit — B pamkax Tekcra [Bamruna, 2003; Bo-
poHkoBa, 2003] ¥ B CBSI3M C MOHATUSAMH pede-
peHIMu 1 ToBTOpHOM HoMuHAIwMH [CTpocoH, 1992;
Cépnp, 1992 1.

[Nonnmanue pedepeHINH KaKk «OTHOIICHUS
aKTYyaJIM30BaHHOIO, BKJIIOYEHHOTO B PEYb WMEHH
WM UMEHHOTO BBIpayKeHHUs (MMEHHON TPYIIIBI) K
00BEeKTaM JHCTBUTEIBHOCTIY [ ApyTIOHOBA, 1992]
COOTBETCTBYET OCHOBHOM IIENTH SI3bIKA — «KOHCTa-
Tauy (HaKToB O MPEAMETaX, JIFOIAX U COOBITUSIX)
[CtpocoHn, 1992, c. 55] B acriekTe UX UACHTU(DUKA-
e (MPUHIUI HAeHTUUKamu, 1o P.J[x. Cépmo
[Cépmp, 1982, c. 182]) — 1 IPUMEHUTENBHO K HC-
CIIeIlyeMOMY aHTeIIe/IeHTHO-aHa(OPUIECKOMY KOM-
rtekcy (nanee — AKK) aktyansHO U1 mHTEpHpe-
Tarmu CyOCTUTYTA, WK aHa(popa, — «BBIPAKEHUS,
KOTOPOE OTOXKIECTBILSIETCS] C YIIOMSIHYTBIM PaHEe)
[ITpokonens, 2016, c. 6].

OObekToM B IaHHOM HAy4YHOH paboTe BBI-
CTyIaeT aHTeleAeHTHO-aHA(QOPUUSCKII KOMII-
JIEKC, pEeNIM3YIOLIMI CEMAaHTHUKY LIEJIA B TUCKYP-
CHBHBIX SAMHUIAX, QyHKIIMOHUPYIOIIHX B )KaHpPE
MOTUTUYECKOTO HHTEPBEIO.

[pencrapsist coboii MPOMO3UTHBHO-UMEH-
Hy10 Koppeisnuio, AAK Moxer ObITh KBaTHH-
[UPOBaH KaK KOMILIEKCHAs IMCKypCUBHAS aHa-

¢opa: ee CTpyKTYpHAS U CMBICIIOBAs CJIOKHOCTb
oOyclloBlieHa TEM, YTO aHTEIENCHT perpe3eH-
TYET «IOJIOKEHHE Je» B MOHO- WIIH MOJIH(Op-
MaTe, B TO BpeMsi Kak peepeHTHOEe BBIpake-
HUe (C HyJCBBIM JICHOTATOM) BBIMOJNHSCT (yH-
KIMIO TUIIEPCCHUIKY, HANIPaBJIsisi BHUMaHUE pe-
LUIHEeHTa K Ha4aJIbHOMY KOMIIOHEHTY; pa3Bep-
ThIBaHWE aHa(QOPUUECKHX OTHOIICHHUH B TIOC-
KOCTH JHCKypca, B paMKaxX CIIOHTAHHOTO TEK-
CTa, MPEANoJaraeT ero YieHeHne Ha COCTaB-
HBIC 9acCTH (AHTEUENCHT U CYOCTUTYT) ¢ 0OJIb-
el UM MEHBUIEH CTENEHbI0 HE3aBUCUMOCTHU
W TUCTAHTHOCTH JAPYT OT ApyTa.

B nosnie Harrero 3penus — pakTopsl BeIOOpa
pacuIeHEHHOT0 cr1oco6a HKCILTUKAIINN CYXKISHUN
0 1enH, uX o)opMIIEHHE B COOTBETCTBUH CO CIIe-
MUQUKON A3bIKA U IPArMaTHYECKUMU yCTaHOBKA-
MU CyObeKTa, KOMMYHHKATHBHOH OpraHu3alueit
CMBICJIa BBICKa3bIBaHMSA, & TAKXKE BBISIBICHUE yC-
TIOBUI1 pa3BepThiBaHUS aHadopa B KOHTHHYYME
TeKcTa (MpaBOCTOPOHHUE OTHOIIEHUS ) U €ro [aHa-
¢opa] pasperieHus: — OTChIIKE K TMPEANIeCTBYIO-
memy ¢parMenty (JICBOCTOPOHHUE CBSI3N).

Martepuana u MeTOabl

MatepuanoM HccleIOBaHUs MOCITYKHITU
OIyOJIMKOBaHHBIE Ha OQUITMAIILHOM calTe Tpe-
3ujieHTa P® u npyrux caiTax CTEHOTPAMMBI
HWHTEPBBIO C POCCHMCKUMU NOJTUTUISCKUMH JIU-
nepaMu. MeTooM CIIONTHOM BBIOOPKHU OBII
chopmupoBaH kKopryc u3 oosnee yeM 1 200 enu-
HUI], KOTOPBIH 1 OBLT MOJBEPTHYT MHOT0ACIIEKT-
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HOMY aHaju3y B COOTBETCTBUU C IEISIMH JIaH-
HOUW HAay4YHOU paboTHI.

Beisiiienue crieruduky mopokIeHNs BICKa-
3bIBAHUH O LIEJIA, OCOOCHHOCTHU MX YKCIUTMKALIMH U
(YHKLIMOHUPOBAHUS OIPEACIINIIO BEIYIIHE METO-
IIbl MCCJIGMOBAHUS — KOHIICITYaJbHbIH aHaJIK3,
MHTPOCIEKIINIO, KOTHUTUBHOE MOJICITUPOBAHHME,
JIICKypC-aHAaJIH3.

VYder usMeHeHus popmara cBs3ei U opu-
CHTALlMM Ha B3aUMOJCHCTBHE B out-opmaTte
00YCJIOBHJI IOTCHIIMAILHOE BKITFOUEHHUE AUCKYPCHB-
HBIX GAMHUIL C CEMaHTUKOM 1ieu B 3D-ananus:
C TIO3UIIMHU FOBOPSILETO — IIPU KOJAMPOBAHUH CYIK-
JICHUSI B BBICKAa3bIBaHUs, BEIOOPE (POPMBI U CITO-
CO0OB €ro BBIPAXKCHUS; C MO3UIIUU CIIyIIAIOIIe-
ro — MPH BOCIPHUATHH, JACKOAMPOBAHUM TEKCTA,
€ro MOHMMaHUK ¥ OTBETHOM PEaKIIUK; HAKOHEII, B
TEKCTOBOM OTHOIIICHUH — €0 CTPYKTYPHOU CBSI-
3aHHOCTH (KOT€3Hs1) U CMBICTIOBOM IETBHOCTH (KO-
TePEHTHOCTH).

Pe3yJ’ILTaTbI u 06cym21eﬂne

AAK ¢ cemanmukoii yenu
KaK KOMRJIeKCHAA OUCKYPCUGHAA aHadhopa
HPONO3UMUGHO-UMEHHO20 MUNA

OO1mee mpencTaBiIeHHEe O TOM, YTO aHa-
¢dopa — 3TO «OTHOIICHHE MEXIY S3BIKOBBIMH
BBIpQXKEHHUAMU (CIIOBAMHU WIIM CJIOBOCOYETaHU-
SIMH ), COCTOSIIEE B TOM, YTO B CMBICJI OJHOI'O
BBIP@KCHUS BXOAUT OTCHUIKA K npyromy» [Ila-
nydeBa, 1990, c. 32], orpaHuYuBaET ee omuca-
HUE, BO-IIEPBBIX, paMKaMH IIPEIIIOKEHUS, BO-
BTOPBIX, UCKIIFOYEHUEM U3 IO 3PEHUS KOppe-
JIATI N HNMEHHOH rpynribel ¢ IpOIMO3UTUBHBIMHA
BhIpaKkeHUsIMH. OHAKO MHOM B3IJIS]] Ha ITPo0IIe-
MY MOBTOPHOH (BTOPUYHON ) HOMUHAIINH, 1aXKe
B aCIICKTEC BHYTpI/ICCHTeHHPIaHBHOfI TMEPCICKTU -
BBI, IOKA3bIBACT, YTO HA MOBEPXHOCTHU — «OIIIIO-
3HIUS TPEIMETHOM / COOBITUIHOM aHadopruyec-
kot HoMuHanuuy [ YTkuH, 2003 ], moatomy pede-
PEHTHBIE BBIPAXXEHUS B JIOTUYECKOM paxKypce,
kak ormedaeT [1.D. CTpocoH, «peryisipHO HcC-
MOJIB3YIOTCS I pe)epPeHIIMU K KOHKPETHOMY
Jauny, Wi CAMHUYHOMY NPEAMETY, UJIN OTACIIb-
HOMY COOBITHIO, U MECTY, UJIH MPOIIECCY B X0
OOBIYHOTO BHICKA3bIBAHUS O TAHHOM JIUIIE, IPEJI-
MeTe, MeCTe, COOBITUM MU mpolecce» [CTpo-
coH, 1992, c. 55]. I[locnennee uMeeT KIOYEBOE
3HAUEHHWE JJIsS HAIEr0 MCCIENIOBAHHUS, TaK KaK

124

pedepeHTOM 1eJIEBOT0 BHICKA3bIBAHUS BBHICTY-
narmT coObITHS (cM. KOHTEeKCT (1)), mporecch
(2) nm cocroauus (3), KOTOpbIE IKCIUTHITUPY-
IOTCSI B TMCKYpCE MOCPEICTBOM TEKCTOBBIX
€IMHULL, Yallle BCETro COAEPKAIINX PETUKALIHIO
(B cmyuae ¢ mpenIoKHO-NaAeKHBIMU KOHCTPYK-
LHUSIMH B CBEPHYTOM BUJIE):

(1) MbI HMKAK Tyna [IpE3UIEHTCKIE BHIOOPHI B
CIIIA] o¢punmaIbHO He MOIVIM 3aJ1e3Th. J1J1s 3TOTO,
MOHMMaeTe, Hy’)KHO 4YyBCTBOBaTh HEPB U OCOOEHHOC-
TU BHyTpuUroiauTudeckoi xku3uu CoenuneHHbix [Ita-
toB (UBII-1);

(2) O4eHb pacCUUTHIBAIO HA TO, YTO CHTY AU
OymeT pa3BUBAThLCS B IO3UTHBHOM KJII04e. MBI cO
CBOEI CTOPOHBI TOTOBBI TIPHIIOXKHTH JUISI 3TOT'O BCE YCH-
yst (VBI1-2);

(3) 41 xoten ObI COTPYTHUYATE C TEMH JIFOIbMH,
KOTOpBIE CTPEMSTCS K TOMY, 4ToOBI Pocenst cTana ciib-
Hee, 3¢ GpeKTUBHEE, CTAJIA KOHKYPEHTOCIIOCOOHOI cTpa-
HOIi, camonocTtaTtouHoi. Ho asst atoro y mozei, o ko-
TOPBIX MBI ¢ Bamu roBopHM, J0JDKHA OBITH SICHAS, YeT-
Kas iporpamma feictBui... (UBII-3).

UcnonszoBanue AAK mpu BeIpaskeHUH 11e-
JIEBOW CEMAHTUKHU CIEMyeT CUUTATh pacuieHEH-
HBIM CIIOCOOOM KCIUTMKAIIVH IIE]TK Ha TOM OCHO-
BaHUH, YTO, B OTJINYNE OT TUITHYHBIX TPAIUIHOH-
HBIX KOHCTPYKIIHH, B paMKax MPOCTBIX U CJIOKHBIX
MIPeIOKEHNH COOOIIIEH e O LIENH JIMHEWHO pacma-
JlaeTcsl Ha JIBE YacTH, MEKITy KOTOPHIMHU yCTa-
HABJIMBAETCS OCOOBIH THIT OTHOIICHHH .

B niepBoii, He3aBUCUMON OT OCIIEAYHOILEH, —
aHTeleNleHTe — pedepeHTOM BBICTYIAET CUTYa-
IS, KOTOPAsi perpe3eHTyeTcsl B CO3HAHNH CYOheK-
Ta B )OopMe MPOCTHIX (aTpUOYTHBHBIX / SK3UCTEH-
[UOHATBHBIX) MM CIOXKHBIX (KOHBIOKTHBHBIX /
JIM3BIOHKTHBHBIX ) CY>KICHUH U SKCIUTMIPYETCS B
pEYH B BRICKA3bIBAHUSIX, HEPEIICBAHTHBIX IICJIEBBIM
(B HUX OTCYTCTBYIOT THITHYHBIC IPAMMAaTHUCCKUE
MOKa3aTeIu CeMaHTUKH 11eu ). OHu, Oyaydu pas-
HBIMU IO CTPYKTYPHOH M CEMaHTHUYECKOH CIIOXK-
HOCTH, TPEACTABISIOT COOOM: TMPOCThIE TIPEIIO-
JKEHHS C OCIIOKHEHUSAMU (4), CIIOKHBIC TTPEIIO-
xeHus (5), pparMeHTsl TEKCTOB (6):

(4) OTo HaGOp Mep, HATIPABJIEHHBIX HA CTHMY-
JINPOBAaHUE POCTA MHPOBOii SKOHOMHMKH, HA CO3IaHNE
HOBBIX pato4yux MecT. [Ipy 5TOM MbI HCXOIHMM H3 TOTO,
YTO JISI TOTO, YTOOBI 00ECIICUUTh PEIIIEHHE ITUX BaXK-
HEHINX 3a/1a4, HAaM HEOOXOMUMO PEIIUTh HECKOIBKO
non3zanay (VBI1-4);

(5) He xBaraer... HOHMMaHUS TOTO, YTO YTOOBI
OBITh YCIEIIHBIMH, CTAOUIBHBIMH, IPOIIBETAIONINMH,
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HY)KHO, 4TOOBI BCE JIIO[H, KOTOPHIE Ha 3TOM TEPPUTO-
PHUH IPOXKUBAIOT... YYB CTBOBAJIM, YTO 3TA TEPPHUTO-
pust —ux Poguna. J[7151 3TOro 0HM 1OMKHEI IOYYBCTBO-
BaTh, YTO OHH MOT'YT PEaIN30BaTh CE0sl MOTHOLIEHHO
3/1eCh HE Xy)Ke, YeM Ha KaKUX-TO IPYTUX TEPPUTOPH-
s1x... (UBII-5);

(6) B aT0i1 cBsI3M XOTEN OBI CKa3aTh, UTO HAIIE
corpyaHu4ectBo ¢ VipaHom u B siepHOU cdepe, U B
c(epe BOEHHO-TEXHIYECKOTO COTPYIHNYECTBA HE TIPO-
TUBOPEYUT HU OJHOMY MEXKAYHAPOAHO-IIPAaBOBOMY
akTy. MBI He cieniajli HU OTHOTO IIara B HapyIlIeHUe
KakuX OBl TO HU OBLIIO MEXIyHaPOJHBIX JIOKYMEHTOB,
MIPUHATHIX B oTHOoImeHnH Mpana. Hamma snepHas mpo-
rpamma, IporpamMmma 1o CTpoOUTENbCTBY AaTOMHOM JJ1eK-
TpPOCTaHLUU B Bylepe HOCUT UCKITIOUNUTETBHO MUp-
HBIN XapaKTep U MONHOCTHI0 KOHTPOIUPYETCs HHCIIEK-
Topamu MATI'ATO. Tam 1 TeXHHKa CTOUT, TaM TOCTO-
SIHHO TIPUCYTCTBYIOT HabmonaTenu MATATD — Het Hu
OJTHOM IpeTeH3MH K Halllel IporpaMMe 1o CTPOUTENb-
CTBY aTOMHOM 3JIEKTpOCTaHIMK. MBI 1 B OymyieM Ha-
MepeHBI ISHCTBOBATh TONBKO TakkM o0pa3oM (VBII-6).

[Tonnmanue TOro, 4TO COMIEP)KAaHUE aHTElLle-
JIGHTa — 3TO COOOIIIEHHE O IIEJIH, JJOCTUTACTCS TOTh-
KO Tpy Hanu4uu BToporo kommnonenta AAK. Ha-
MpUMep, B BBICKa3bIBaHUH *Hayust donicha Ovims
Gusuuecku u ncuxuyecku 300p06ol dNEMEHT
AHTUIUIAIUN KOHTHHYYMa TEKCTa HEOUEeBHJICH.

Bropoii komnoHeHT — aHadop, aHadopryec-
KU anemedT, cyoctutyT [[lamgyuesa, 1990], — na-
MPOTHB, 0OHAPYKUBAET CBOO JKECTKYIO CTPYKTYP-
HO-CMBICJIOBYIO 3aBHCHMOCTbH OT TIPEIIIECTBYIO-
meit yactu AAK, xoropas obecneunBaercs
BKJTIOYEHHEM CIEUATM3UPOBAHHBIX CPEICTB T10-
BropHOi HoMuHaIwH (1o H.C. Banrunoit) / pede-
peHTHBIX BhIpaskeHuit (1o [1.d. Ctpocony) / pe-
¢depennmansubix cpeacts (mo A.A. Kubpuky).
He o6magast coOCTBEHHBIM CEMaHTHKOM, OHH CTa-
HOBATCSL (POpMabHBIMH TIOKA3aTEISIMH, MapKe-
paMu JJIsl HHTEPIIPETaIH JISBOCTOPOHHUX CMBIC-
JIOBBIX OTHOIICHHH CyOCTUTYTA C aHTELIEICHTOM.
Tak, BappaHTaMU MPOJOIDKEHHUS TPUBEACHHOTO
BbIIIE BhICKa3biBauus (¥*Hayus doaxcna dOvime
Gusuuecku u ncuxuuecku 300p06oil) MOTYT
ObITh cnenyromue: *K smomy Mbl npurOAHCUM
6ce ycuaus (= acCOMATHBHOE H3bICHEHHUE) /
*[Momomy mbl u npuKIaOvLIBAEM K IMOMY Bce
yeunus (= accollMaTUBHOE ciencTeue) / *Omo
Hawa nepgoouepednas 3aoada (= mpsamas
1elNb); [ns 2mo2o Mbl NPULOANCUM 6CE YCUTUSL
(= accoumaTuBHAsI 1IETB).

Jlekcuko-TpaMMaTHUYECKas «yMaKOBKay
Pa3BEPHYTOrO, MTOIHOIEHHOT'O MPOTIO3UIIHOHATb-

JI.B. Boponuna. CTpyKTypHO-CMBICTIOBasl OpPraHU3AIIMS AaHTCICICHTHO-aHA(OPHUECKOTO KOMITTICKCY —m———

HOT'O COZIEpKaHMs TIEPBOTO KOMITOHEHTA B I1ejIe-
BYIO paMKy, (opMy, KOTOpyIO 3aaet pedepeHt-
HO€ BBIpayKeHHe, 00eCIeUNBAET KOHTHHYYM TEK-
CTa B aKTyaJbHOM JIJISl TOBOPSIIIETO HAMpaBiie-
HUH: *Mbl npunoscum ycuius K 0300pogie-
Huto Hayuu | *Mvl npunoscum ycunus 0.
0300posaenus Hayuu | *30oposve nHayuu —
Hawia 3adaua.

Daxmoput evioopa AAK
KaK cnocooa evlpajcenus CeMaHmuKku yeau
6 HOTUMUYECKOM OUCKYDPCe

CyxieHus1, oy4asi Ty WM HHYIO MaTepH-
AIBHYIO 000JIOYKY B COOTBETCTBHH C BO3MOXKHO-
CTSIMH JTAHHOTO $I3bIKa, KOMMYHHKATHBHBIMU Ha-
MEPEHUSIMHU TOBOPSIIIIETO U B 3aBUCUMOCTH OT €r'0
MparMaTHYeCKUX YCTaHOBOK, C OTHOM CTOPOHBIL, U
BHENTHUX (PaKTOPOB OOIIEHH S, C APYTOH CTOPOHHBI,
BBIXOJIST 32 paMKH UHTPOCHIEKIHH, MIPEAIoNara-
IOIIIEeH HCKITIOUHUTEITBHYIO OPUEHTAIHIO Ha BHYTPEH-
HUI MUp CyOBEKTa, ero MoTpeOHOCTH, OCOOCHHO-
CTH BOCTIPUSTHS JICHCTBUTENBHOCTH, U CTAHOBSIT-
CsI IOCTOSIHAEM BHEIIIHET0 MUpa, UHTErPUPYsICh B
JIACKYPC — «MAaKCUMAJTbHYIO SI3BIKOBYIO CIIUHHILY
[Kubpuk, 2003, c. 11], He Bcerna SKIUIMIUTHYIO
[Heiik, 2000, c. 43].

Bri0op «ymakoBku» — «criocoda repenaqn
coobmienus» [Yeid, 1982, ¢. 278] — oOycnog-
JIeH psiioM (DaKTOPOB JIMHTBUCTUYECKOTO, KOM-
MYHUKaTHBHOTO, TParMaTn4eckoro 1 KOTHUTHB-
HOT'O TOpSI/IKA.

Tax, KOMITaKTHBIE TIO 00BEMY, CEMaHTHYEC-
K{ BBIXOJOIIECHHBIE, HO (DOPMUPYIOIINE HEO0X0-
JUMYIO TPAMMaTHYECKyI0 pamKy (012 + N,),
ACCOLMUPYEMYIO HCKITIOYUTENBHO C LIETEeBOH ce-
MaHTHKOH, pedepeHInabHbIE BHIPAKCHHUS B HC-
CIIeyeMBIX aHTEIeACHTHO-aHA(QOPUIECKUX KOM-
MJIeKcaxX MEHSIOT MOAAIbHBIN CTaTyc JIeHOTa-
Ta, MEPEHOCS €ro B MHYI0 MOJAJIBHYIO IJIOC-
KOCTh — MHTEHIIHOHAJIbHYIO, ¥ CTAHOBSTCS, 110
HAIIMM JIJaHHBIM, CAaMBIM YaCTOTHBIM CIIOCOOOM
opraHu3zanuy anagopuueckux orHomeHnid B AKK
C ceMaHTHUKoM 11enu [Boponuna, 2020].

Teoperudecku Besikasi TBYXKOMIIOHEHTHAS
CHHTaKCHYECKass KOHCTPYKIIUSI C CEeMaHTUKOU
1enu MoXxeT ObITh TpaHchopmupoBana B AAK
c OoJbIIel WIIH MEHBIIEH CTENEHBIO CMBICIIOBO-
ro coBnajieHus. Hampumep, nanel ape Goee uiu
MeHee MJCHTHYHbIEe CUTyaluu: 1) HeoOxomu-
MOCTh Pa3BHBATh SKOHOMHUKY CTpaHbI; 2) HE0O-
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MATEPHUAJIBI 1 COOBILIEHUA

XOIUMOCTh Pa3BUBaTh IKOHOMUKY CTPaHbl MaK-
CHUMaJIbHO OBICTpbIMH TeMriamu. O0e penpeseH-
TYIOTCS B CO3HaHHMH CyOBbEKTa B IJIOCKOCTHU I10-
TpeOHOCTH, Kakjaas IPEArnosaraeT OnpeacicH-
HBI HAOOp JICHCTBUI, HANIPABJICHHBIX HA PeaJln-
3aIMI0 3ayMaHHOr0, — TOTOBHOCTB C/EIaTh BCE
BO3MOXKHOE.

[epBas curyanus, 00bEKTHBHO HEHTPAIIb-
Hasl, Han0oJjIee BEPOITHO OYIIET IKCILIMIIUPOBaHA
THIIUYHBIMH TPAaMMAaTHUYECKUMH CPEICTBAMHU
BBIPQKEHUS CEMaHTHKU LEH: *Mbl coenaem éce
603MOJICHOE 071 PA3GUMUA IKOHOMUKU CIPA-
ol | *Mbl cOenaem 6ce 803ModCHOE, YMOObI
pazeueamsy 3K0OHOMUKY cmpaHvl. Bropas co-
JCP>KUT OLICHOYHBIH KOMIIOHEHT (MaKCHMaJIbHO
OBICTPBIMHU TEMIIAMH ), KOTOPBIH MOTPEOyeT CBO-
el MaHu(ecTallMi ¥ COOTBETCTBYIONIECH BhIjIeC-
JICHHOCTH B TIOTOKE PEUH — B HAYaJIbBHOM KOMITO-
HEHTE JICKCHUECKUMHU CPEACTBAMH MHTEPCYOb-
eKTHOH MopaibHOCTH HeoOxoaumocTu (*Heoo-
X00UMO pa36ueamsb IKOHOMUKY CHPAHbL MAK-
CUMATLHO OLICMPBIMU MEeMNAMU) WIA TIOCPe-
CTBOM OLICHOYHBIX JiekceM (*Hawa uensv /
Hauwia nepeoouepeoHan 3a0aua — pa3eueams
IKOHOMUKY CMPAHbL MAKCUMATbHO OblCmMpbl-
MU memnamu); B CyOCTUTYTE€ — KOMMYHHKATHB-
HO: pedepeHITHAILHOE CPEACTBO IOBTOPHO aKIICH-
THUpYeT coaep)kaHue aHTeueneHTa (02 31mo2co)
Y OpraHU3yeT MPaBOCTOPOHHUE CBSI3H KOHTHHYY-
Ma TEKCTa, COOOIIasi O CPEICTBAX JAOCTHIKCHHS
3asgBIIeHHOW 1enu (¥ amozco mul coenaem 6ce
B803MOJICHOE).

HccnenoBanue kopnyca NOIUTUYECKUX HH-
TEPBBIO 1I0KA3aJI0, YTO BBHIOOP pPacUICHEHHOIO
croco0a HKCIUTMKAIUK TIeNTH 00yCIIOBIICH aKTya-
JIM3aIiel KOHHOTaTUBHOIO CJIOS CEMAaHTHKH TEK-
CTOBOH EIMHHMIIBI B CYOCTHTYTE (KOMITOHEHT «pe-
cypcbi»). Llenb Tarke M0/DKHA MPEICTABIATHCS
CyOBEKTY 3HAYUMOMN (UTO MOMYCPKUBACTCS JICK-
CHUECKH): OH 20M08, Q0JINCEH, 00s13aH coenams
Heumo (8ce 803ModICHOE) IS MOCTHKEHUS T10-
CTaBJICHHBIX IICJICH / peIlICHUs 3asBIICHHbBIX 3a/1a4:

(7) S mymaro, 4TO MOMOYH UM MOYKHO, HO JUIS
3TOrO HY>KHO Ipesk/e BCero CenaTh TaK, YTOObI HAKO-
Hell BOIAPHJICA MUP ¥ YTOOBI a0Xa3bl, TPY3HHBI, OCe-
THUHBI MOTJIN HAXOJUTHCS] B HOPMAJIbHOM MOJTHOI€H-
HOM JauaJjiore. 11 Torma MOXHO pa3pelIuTh caMble
cioxuble Borpocs! (MJIM-1).

[TopokneHre 1 MOIENUPOBAHKE CYKICHUM,
HX HEIIOCPECACTBEHHAass OTHOMOMCHTHAA SKCILIN-

—— 26

Kalus B ycTHOH (hopMe aucKypca OCyIIecTBIIs-
ercs B pabouell mamsTH, 00bEeM KOTOpOW He-
3HAYUTENCH, MMOTOMY JIMHEWHO MPOTSKEHHBIE
BBICKA3bIBAHUS HEAKTYaJIbHBI: KaK OTMEYaeT
A.A. Kubpuk, JUCKypC «IIOpOMKIAETCS HE Kak
IJIABHBIH MTOTOK, a TOJTYKaMu, KBaHTaMu» [ Kuo-
puk, 2003, c. 22], Ka)KIOMy U3 HUX COOTBETCTBY-
0T KJIay3bl, MK «ITPOCONUYECKUE QPpasbl», KOTO-
phIe MPENCTABISAIOT COOOW «IMHTBUCTHUYECKOE
BBIpaXXCHUE TOTO, YTO B JIAHHBIH MOMEHT HaXo-
JUTCA B... POKyCe CO3HAHUSI TOBOpsiiero» [Uetid,
2008, c. 81]. CnenoBaTenbHO, pedb HE UTO MHOE,
KaK CJIOBECHBIH SKBHBAJICHT CJICAYIONIHNX APYT 32
npyrom (okycoB cozHaHUs. B 3Toii cBs3M uie-
HEHHE «aHTeIeCHT — aHa(op» He TPOCTO KOHT-
PYPHTHO TIOCIICIOBATEIBHBIM PEYEBBIM IKCILIH-
KallMsM, OHO Tperojaraer HeKuit 03x0pun-
KHHT — BO3BPAT K MPEANIECTBYIONIEH MBICIH,
ee TyOTMpoBaHUE B HOBOM pakKypce, a 3aTeM
TocJieyromiee pa3BUTHe.

OnucanHasi BBIIIE MMOCIENOBATEIBLHOCTD
pEUYEBBIX CUTHAJIOB, C OJJHOM CTOPOHBI, HApYIIIa-
€T MPUHIIMI UX BOCIIPUSITHS, KOTOPOE SBIISETCS
«CTPOTr0 JIMHEHHO YIIOPSII0YEHHON, pPa3BOpaYHBa-
rormeiics ciesa HanpaBoy [bupsut, 1988, ¢. 94],
C APYTO# — CIy’KUT TIOATBEPKACHUEM MTO3UIIHH
V. Yeiiha 0 TOM, YTO MBICITH HUMEIOT OE3yCIIOB-
HBIH ipuopuTeT Ha 3ByKamu [Yeiid, 2008, c. 83],
a MOTOMY HapyliaeMasi B CHHTAKCHYECKUX KOH-
ctpyknusax ¢ AAK mocienoBaTenbHOCTh, Ha Halll
B3IJISI/I, HE MEIIAeT BOCHPHUSITHIO, a, HA00OPOT,
obecrieyrBaeT MaKCMMaJlbHOE BHUMaHHE aJipe-
caTa K u3J1araeMoi HH(popMarum.

OueBuieH GaKT OUTyTHMOMH, 0 MHEHHUTO
E.P. JTanni10BOM, OPTaHUYHOCTH KOMILIIEKCHOM
aHa(OpHI B )KaHPE NOJIUTHIECKOTO HHTEPBBIO
[danumnosa, 2016, c. 178]. JlauabIi THIT QHC-
Kypca, MpeAnojaraoni He3aMe U TeTbHYO
pEaKIuIo PECIIOH/IEHTa Ha TTOPOH HEeynOOHbIe
BOMPOCHI, CTUMYJIHPYET UCIOJIb30BaHUE
CPEICTB, JAIONIMX BpeMsl Ha pa3MbIILICHUE.
OnTuManbHBIMHU JUISL 3TOTO SIBISIOTCS pac-
YJICHEHHBIE CITOCOOBI BBIPaXKEHHsI MBICIIH, T0-
CKOJIbKY OHHU CO3/aI0T JIOMOJHUTEIBHYIO BO3-
MOXXHOCTH TOBOPSIIIEMY H3MEHUTH HaIlpaBJie-
HUE UHTEpPIpeTalli CKa3aHHOTO.

Kpome Toro, cyxaeHust o ey Beeraa 3Ha-
YUMBI, & MOTOMY TPeOyIT KOMMYHUKaTHBHOM
BBIJICJIEHHOCTH — OCOOCHHO B paMKaXxX apryMeH-
TATUBHOTO TUTIA H3JIOKEHHUS, XapaKTEPHOTO IS
KaHpa MHTEPBbIO. AKIICHTUPOBAHUE IIENIU B Ta-
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KHMX KOHCTPYKIIUSX IPOMCXOIUT JABAXK/IbI: CHAYUa-
Jla B aHTEICACHTE BBIICISACTCS HOBAsl 3HAUNMas
nHpopManus (KOMITJIEKCHAs peMa), 3aTeM BKITIO-
qaercs pedepeHIIHaTbHOE CPEICTBO M BEIHOCHT-
csl B Hauasio aHaOpUYECKOT0 KOMITOHEHTA, YTO
CIIOCOOCTBYET aKTyaTM3alllH CONePIKaHUs aHTe-
I[E/ICHTa B CO3HAHHH CYyOBEKTa MyTEM OTCBHUIKH
Kk Hemy. K ToMy ke KOppemsius «aHTCIEACHT —
aHa(op» ¢ TOYKH 3pEHHSI IKCITPECCHBHOCTH BBIC-
Ka3bIBaHUS HAMHOT'O HACHIILICHHEE TPaAMITHOHHBIX
CIOCOOOB YKCIUTMKAIIMH LIENH: ITO3UIUs aHadopa
TpeOyeT MOCTaHOBKH Tay3bl, YIapHO! MO3UIINH,
0co00l HHTOHAIIN Y.

Hanpumep, cyiiecTByrOT Ba COOBITHS —
BCTpeYa JIMJIEPOB TOCYIapCTB U HMX JKETaHHUE /
MOTPEOHOCTh PEeIuTh MpodiieMy. B peun onu
SKCIUTUIMPYIOTCS B BBICKA3bIBAHUS O 11EITH, 0Op-
MJICHHBIC KaK TUITUYHBIMHE JJIS 1IEJIH CITOCO0aMHU:
*J/ludepwvr 8 eocyoapcme cobpanuce emecme,
umobsl pewiums 8adcHeliuue 3a0aiu cogpe-
MeHHOCMU, TaK U pacuwieHeHHO: *Heobxooumo
pewams @adicHeluiue 3a0a4u CO8PEMEHHOC-
mu. [{nsa 3mozo cobpanuch noiumudeckue -
depwvl 8 2ocydapcms. 1lpu 3ToOM BTOpOU Bapw-
aHT HauboIee BEpOsITHO OyneT (OYHKIIMOHUPOBATh
B T€X JKaHPOBBIX Pa3HOBUIHOCTSX AUCKYpCa, s
KOTOPBIX XapaKTepHO 00OCHOBaHWE (ITO3MIIHH,
nerictBuil): ctpykTypsl AAK ¢ cemaHTHKOM 11eH
u obocHOBaHus, roBops ciioBamu S.C. SIckeBu-
4a, C €ro «OTBETOM Ha BOMPOC “dTO U Kak?’»
[AckeBuu| peneBaHTHBI (umo? — aHTEIENCHT,
xax? —anadop). TunnyHoe opopmIIeHHUE — C KOH-
craTaluel TOro Wik HHOTO COOBITHS, ITpoIiecca,
COCTOSIHHS — aKTyaJIbHO JUIS KaHpPOB HOBOCTEH
Y aHAJIUTUYECKON CTaTbhH.

Pazeepmureanue npagocmoponnux
KonmexkcmyanvHolXx céazeii AAK
Cc ceMaHmuKou uenu
6 noaumuueckom OucKypce

Tpex acrekToB QYHKIMOHATBHOCTH aHTelle-
JIEHTHO-aHA(OPUIECKOr0 KOMITJIEKCa — &) SKCILIH-
Kallid CY>KJCHHS PACWICHEHHBIM CIIOCOOOM B
CBSI3W C KOTHUTHBHBIMU OOCTOSITENTLCTBAMH, B
COOTBETCTBHU C MParMaTu4eCKUMH YCTaHOBKa-
MU CyOBEKTa U )KaHPOBOU CTIEIIUPUKON THUCKYP-
ca; 0) CTpeMIIeHHS TOBOPSIIET0 JITUMUHUPOBATh
MOBTOPHYIO HOMUHAIIMIO TPOITO3UIIMOHATILHOTO
TUTaHa aHTEE/IeHTa B CYOCTUTYTE; B) CTPYKTYP-
HoI )ecTkocTH AAK — OTHIONS HE JOCTATOYHO

JI.B. Boponuna. CTpyKTypHO-CMBICTIOBasl OpPraHU3AIIMS AaHTCICICHTHO-aHA(OPHUECKOTO KOMITTICKCY —m———

JUTsl TOHUMAaHUS ero QyHKIMOHAala B paMKax 00-
Jiee IHUPOKOr0 KOHTEKCTA.

NuTerpanus CHHTAaKCUYECKUX CTPYKTYP C
aHTELECHTHO-aHA(QOPUIYECKUM KOMILIIEKCOM
olbecreunBaeT JINHEHHOE pa3BepThIBAHNE KOHTH-
HyyMa TeKcTa:

1) B pamkax coocrBeHHo AAK ¢ ceman-
THUKOH 1enu (CyocTuTyTe);

2) npu BkiIroyeHun uccienyemsix AAK B
Oosee MUPOKUY KOHTEKCT;

3) pu UHTETrPaIFH TEKCTOBOM CIUHUITBI C
CEMaHTHUKOM LIENH, OPraHU30BaHHON TUIIMYHBIMU
TPAAUIIMOHHBIMHE JJIS1 €€ BBIPAKEHUS SI3BIKOBBI-
MU criocobamu, B CTpyKTypy uHoro AAK.

[Ipu pa3BepThIBAaHMM KOHTHHYYMa TEKCTa
B pamkax AAK co 3HadueHueM 1eNn aKTyaJu3u-
pyercs nparMaTUYeCKUil CIIOH CEMaHTUKHU BbIC-
Ka3bpIBaHUS B CUTYyalMsIX, THITMYHBIX AJIS 1IeJie-
BOTO KOHTEKCTA!

— aKIEHTAallUHU I1eJTH KaK eAMHCTBEHHO 3Ha-
YUMOH i CyOBeKTa:

(8) Ho MBI TOTOBHI OKa3aTh cozeiicTue 1 odu-
IUaTBHBIM BiacTsM CUpHH, U 3JI0pOBO# 4aCTH OIIIO-
3HIIMH B TOM, YTOOBI OHH HAIITH MEKIY COOOH KaKue-
TO TOYKH COITPUKOCHOBEHUS U JIOTOBOPHUIIUCH O TTOJH-
THUYECKOM OyayIieM cBoeii crpanbl. UMeHHO 1151 3T0-
r0 MBI OpraHu30BaJIM B MOCKBE CEpHIO BCTpeY Iper-
CTaBUTEJIEH OMIO3MINH H IPENICTABUTENCH IPaBUTEb-
crBa Acama (BII-7);

— CUTyallul HCIPUHATUA L ECIIN:

(9) Moxet OBITh, €CJTH OBl MBI 3aHSUTHCh STHM
LieJICHANPaBIICHHO, MBI, HABEPHOE, BBISIBUIIU 3THX JIIO-
Jielt, eci oHM cytiecTBYIOT. Ho y Hac Takoii e Het
u 3agauu (BII-3);

— OIIEHKH PECYpPCOB C TOUKH 3PSHHS UX J0-
CTaTOYHOCTH M MPEATIOYTCHUS:

(10) MsI 3HaeM, uto u y Kutast ecth yxe cytie-
CTBEHHbIE JOCTIDKeHus. Hammpumep, B cdepe uHTEp-
Hera BeuleH, B chepe nudposoii roprosiu. Ho atoro
JJ151 yCTEIHOT0 Pa3BUTHUSA B Onvpkaiiiei nepcrekTa-
Be HaM BceM — u Kurato, u Poccuu — OyneT coBepiieH-
Ho HegocTaTouHo (VBII-8);

(11) MBL... Oynem OecKoOHEYHO CHIOPHTH 1O TIPOD-
nemaM CHpHH WM O KAKUM-TO JPYI'M MHUPOBBIM
npoOyiemMam, UX TOCTaTOYHO MHOTO0, 1O OJIMKHEBOC-
TOYHOM IPo0JIeMe HAYHEM JUCKYTHPOBATh... J{J1s1 3T0-
0 JIy4IIle HAXOUTH IPYTHe IUIOIIAIKH, Ipyrue (opy-
Mbl, ux nocrarouno: OOH, nampumep; Coser be3o-
nacHoctu (BII-1).
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B cuny Toro, uto cybcTUTyT OOnamaer
KOMMYHUKATHBHON U CMBICIIOBOM CUJION, a TaK-
K€ MOJYEPKHYTON MHTOHAILIMEN 3aBEPIICHUS, aK-
TyaJbHOH JUIS CUTYalluid TIOSICHEHUs, 000CHOBA-
HUS U T. 1., PyHKIIMOHUPOBAHUE aHTEIEICH THO-
aHa(QOPUIECKUX KOMIUIEKCOB C CEMaHTHKOM IEITH
B JIMCKypCE CHEU(PUIHO ITOTOMY, YTO OHH, BO-
MEPBBIX, BHICTYIAIOT CBOETO poja (pHHATHHBIMH
KJIay3aMH, TO €CTh 3aBEPIUAIOT TEMaTHYECKUI
(parMeHT pPEeYeBOro COOBITHS:

(12) Poccust Bcerna mocieioBaTesibHO BBICTYIIA-
JIa B OAJEPKKY MEXKKOpEHCKoro auaiora. Mel roto-
BBI ¥ BIPE/b PUJIATaTh ISl STOTO BCE HEOOXOMUMbIE
yewust (UAM-2);

BO-BTOPBIX, CIIOCOOHBI BHOCHTH J100aBOYHYIO
HH(POPMAIIMI0 B OCHOBHYIO TKaHb TEKCTOBOH
CIUHUIIBI, CITY)KUTh TOICHCHHEM, KOMMEHTaPH-
€M K €¢ KOMIIOHECHTY (CTPYKTYPHO pa3phbiBaTh
AHTEIECHT):

(13) 51, xoHe4HO, OYEeHb HAJICKOCh Ha TO, YTO AJl-
muHucTpanms CoenuHeHHbIx [1ITaToB AMepuku BMecTe
CO CITEIMAILHBIMHE CITY’KOAMH, KOTOPBIC IJIsl 3TOT'O CO-
31aHbl, BMECTE C YCHIIMSIMHU KOMITaHUH, 32 3TO OTBEYAI0-
LIMX, BCe-TaKH 3Ty rpobdiaemy perut (MIM-3).

AHTeneNeHTHO-aHAQOPHYECKHE KOMIUICK-
Cbl C CEMAHTHKOW IIEH CIIOCOOHBI MHTETPUPO-
BaThCs B 00JIce MIMPOKUN KOHTEKCT. YacTOTHBI-
MU JJIsl HUX BBICTYIIAIOT KOHTEKCTHI O0YCIIOBIICH-
Hocty — puuuHsI (13) u cneacteus (14):

(14) Mb1 B Onmxaiiiye Tonbl He IUIaHHPYeM
TIOBBIIIATH BO3PACT BBIXOJIa Ha reHcuro. Ho He nmoTo-
MY, 4TO Y HAC JUIsl 9TOTO HET OOBEKTUBHBIX OCHOBaHHMH,
a TIOTOMY, YUTO TaKHe pelIeHHs 0053aTeIbHO TPEOYIOT
OUYEHb CEPhE3HOr0 OOCYXKIECHHS M OOIIECTBEHHOTO
connacust (M/IM-4);

(15) [ToTomMy YTO MBI 3HaEM... COTPYIHUKH IIpa-
BOOXPAHUTEIBHBIX OPTaHOB... KKPHIIIYIOT) KaAKHe-TO
MPECTYIICHHS, JIIsl 3TOTO MPEOA0JIEBAIOT PacCTOos-
HUE B COTHHU U THICSYH KWIOMeTpoB. W Bo3HHKaeT
COBEPUICHHO YAUBUTEIbHAS CUTYALlUsI, KOT/A JIFOJIH,
npuexasiie abCoMOTHO U3 IPYTOro peruoHa He-
TIOHSITHO JUIs YeT0, 3aHUMAIOTCS «ITPABOOXPAHUTEI b~
HOI» JIeITeNTbHOCTHIO, @ MECTHBIE IIPABOOXPAHHUTEIb-
HBIE CTPYKTYpBI, MECTHasi MUJIHIHS 00 3TOM Jaxke
He 3HaeT (UJIM-5).

Pa3BuTtne KOHTUHYyMa TEKCTa MPU BKIIO-
YEHUH TEKCTOBOM €IUHHUIIBI C CEMAaHTHUKOM I1eJTH
B coctaB mHOro AAK CBs3aHO C yCTaHOBJIE-
HUEM JIOTUKO-CMBICIIOBBIX OTHOIIEHUN MEXKIY

—— 28

KOMIIOHCHTAMH KOMILJIEKCA B HECKOJbKUX Ha-
MpaBJICHUSIX.

PasBepThiBaHME KOHTHHYYMa IO JIMHUH
«UeJbY» OCYIIECTBISIETCSl B CICIYIONIUX CUTYa-
LUSX: HEMPHUATUE CYOBEKTOM LIEIEBOTO COOBITHS
(16), ero akryamuzamus (17), (18), omnenxka (19),
(20), pacimpenue no3uiuu cyonekra (21):

(16) 51 me ms toro cran [Ipe3nneHTOM CTpaHBbI,
YTOOBI YIOBIETBOPATH JUYHBIE amOuiu. MHe 3T0
COBEpIICHHO HH K Y€MYy, €Clli uHTepecamu Poccun
npenedperatot (MBI1-9);

(17) UsnawanwHo, xorna ATOC co3naascs, BO
I1aBy yriia ObUIa MOCTaBJIeHa LN JINOepatn3anum
MHUPOBOM 9KOHOMUKH. VI MBI HAMEpEHBI ITOT BONPOC
c/IenaTh KIIIOUEBBIM B X07Ie 00Cy>KaeHus Bo BrauBoc-
toke (BII-10);

(18) MsbI craBuM mepen coOOM IIeIb Pa3BUTHUS
Halero o0IIecTBa, TajbHEHIIeH ero IeMOKpaTu3auu
Y [0 3TOMY Ny TH OyJIeM BUraThCs Aajiblile, He COOu-
paemcs ¢ Hero cBopaunBath (VBII-10);

(19) Ceromus KTO-TO XOYET HCIOIBH30BATH OO~
110B «AJb-Kaun sy 1n00 jrofeit U3 Apyrux opraHusa-
LN, HO C TAKUMHU K€ KpaHHUMU B3TJISLIAMU JIJIS JOCTH-
eHMs cBouX 1enel B Cupun. ITo 04eHb ONacHas U
HenaIbHOBHAHASI otnTnka (1BI1-10);

(20) ...MBI MOHUMAJTH, YTO €CTh PA3JIMYHOTO POJia
HaMEpeHUs] CUJIOW BOCCTAHOBUTH TEPPUTOPHAIBHOE
€IMHCTBO CTPaHBI, UCTIOJIL30BATh BOKMCKA, 51 AyMall, 4TO
3TO MAPAHOUAAJIBHBIN ClleHapHii, KOTOPBI HUKOTAA
He Oynet peanuzoBan (MJIM-1);

(21) Bei 3Haere, 4To MBI Ha BOCTOKE CTPaHbI Celi-
Yac BO3BOIUM HOBBIH KOCMOIPOM Kak pa3 sl LeJei
HapOJIHOT'O X03sIMCTBA, JJIS TPaXIaHCKUX 1iesiel. MHe
npenacrasisercs, uto Pecnyonuka Kopest moriia ob1
TIPUHSTDH yYacTHe U B IT0ii padore (VBII-11).

OYHKIIMOHUPOBAHKE ITOJOOHBIX KOHCTPYK-
LA B MOJUTHYECKOM JTUCKYPCE CIIOCOOCTBYET
(OpMHUPOBAHUIO OTHOIICHUS AYIUTOPUU K CO-
Jep)KaHUIO 1[eTU, COO0IaeMOol agpecaHToM.
Kpome Toro, ceMaHTHKa UMEHHU B COCTaBe pe-
(epeHIanbHOTO CPENICTBA, HAMPABIISIIONIETO
BHUMaHHE K aHTEIENCHTY, MTO3BOJISIET OI[CHUTh
Macmrad 1eJIeBoro coObITHS ¢ MO3UIIMH TOBO-
pstiero (KOHTEKCTyaJIbHBIE CHHOHUMBI 601pOC,
NOAUMUKA, CYEeHapuii).

PasBepThiBaHHE KOHTHHYYMA 10 JIMHUH «Pe-
CYPCBD» OCYIIECTBIISIETCS B aCIIEKTEe WX HAJIH-
yus (22), KOHKpeTuzanuu (23), ycioBui J0CTH-
XKeHus 11e (24):

(22) B ocHOBE HOMKHBI JIEKATh TPUHIIUIIL pa-
BEHCTBA, YBAYKEHUS MEXIyHAPOIHOT O IIpaBa, HeJleu-
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MOCTH O€30ITaCHOCTH, HEMPUMCHEHUS CUITbI WJIH YT-
po3bl cuitoid. CeroHs 3Ta 3a/1aua CTAaHOBUTCS Bee 00-
nee akTyaabHOU. Ee periennio npusBaH cnocodcTBo-
BaTh peacTosiumii caMmvut CoBelanusi o B3anMo-
neiicTBUIO M MepaMm oBepus B Asun (11BI1-12);

(23) ...MBI IpOIOKHUM CO3/1aBAThH CTICIIUAIA3H-
pOBaHHBIE MHOTO(YHKITHOHAJIBHBIC CIIOPTUBHBIC
OOBEKTHI, MOBHINIATH KBATU(GHUKAIIUK TISJAaroroB I0
aanTUBHOMN (PU3KYIBTYpE, YTOOBI JIFOIH C OrPAHUICH-
HBIMU BO3MOYKHOCTSIMU 3/TOPOBbSI HIMEJTH PaBHBIE BO3-
MOKHOCTH JUIsI 3aHATHI CIIOPTOM M cCaMOpeaTn3aliu.
Boabias padoTa Ha 3TOM HANIPaBJIEHUHU WIET B paM-
KaX CHeNUAJIbHBIX MporpamMm «Pa3Burue puznyeckoi
KyJbTYpbI 1 criopTa» 1 «Jloctynmnas cpexa» (VBII-13);

(24) Hama 3aaua — BOCCTAaHOBUTbH MPUOPEIKHYIO
cpemy. M 6e3 oMoy yueHBIX U CIICIHAINCTOB, B IIep-
BYIO Ouepeib reorpauueckoi U CMEKHBIX HayK, CJie-
JaTh 370 Oyner HeBo3MokHO (MBII-14).

UnTerpupysich B AucKypc, aHadopa cro-
COOCTBYET JajbHEHIIIEMY pPa3BepPThIBAHUIO TEK-
cra, 000TaIEHHUI0 UCXOMHOMN eIMHHIIEI HOBLIMHU
CHUHTAKCHYCCKHUMHU CBA3AMH U CMBICJIOBBIMHU OT-
HOIIICHUsAMU.

BoiBoabI

OKCITUIIUPOBaHHAs 11€NIb 110 CBOEH MpHU-
pone aeknapatupHa. Ee manudecramnus B mo-
JUTHYECKOM TUCKYpCe — BOIPOC HE CTOIBKO
pPEYeBBIX CTPATETUH, CKOIBKO TUILIIOMATHYEC-
KHX YJIOBOK.

Ob6cTosTenbcTBa CyOBEKTHBHOTO MOPSII-
Ka (POPMUPYIOT CUTyalldd HAMEPEHHOW JeKIia-
pamyy ey B X0/Ie CIOHTaHHOM peduH, 00yCIIOB-
JTUBAIOT €e MPUHATHE WY HEMPUHATHE, HHTEP-
MpeTanuio, oleHKy cyobekToM. B peueBoM to-
TOKE TaKUe BBICKA3hIBAHUS PENKO (QYHKIIHMOHH-
pytoT camu 1o cede. OHU BIUIETAIOTCS B CTPYK-
TYpHO-CEMaHTHYECKYI0 TKaHb TUCKYPCHUBHOMN
SIMHHIIBI, TOTPYXKAIOTCS B TITYOOKUI KOHTEKCT,
COOOIIAONINI O TPUYHHAX IEHCTBUH, perieBaH-
THOCTH JKEJIaeMOro pe3ysibTaTa peajJbHOMY, yC-
JIOBUSIX JOCTYIKEHMS 11enH U T. 1. CiaenoBartenb-
HO, BBIpa)KEHUE L1€7I€BOM CEMAaHTHUKH OCYIIIECTB-
JeTcs 32 paMKaMH KOHKPETHOW CTPYKTYpBHI,
paccpenoTodYnBaeTcs Mo TEKCTY, aKTyadu3upys
TIPY 3TOM pa3HbI€ ACMEKTHI IeJIeHANPaBICHHOTO
JCHCTBYS MK CyOBbeKTa 1ienenoiaaranus. [1oss-
nsieTcs 00beKTHUBHAS HEOOXOIMMOCTh B TIOBTOP-
HOM HOMHHAIIMH [EIEBOTO COOBITHS, KOTOpast
peanmn3yercst TOCPEACTBOM pedepeHTHHIX BhIpa-
KEHH, caMbleé YaCTOTHBIE U3 KOTOPBIX — peay-
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UPOBaHHbIC UMEHHBIE TPYIIBI ¢ aHadopudec-
KHMU MECTOMMEHHSIMHU.

Kpanugukanus AKK kak pacuieneHHOT0O
croco0a SKCIUIMKAIIMH 11eIeBOH CEMaHTHKH Jie-
TEPMUHHUPOBAHA OCOOCHHOCTSIMH OpTaHU3alluu
KOMIUTIEKCa. DTO JABYXKOMIIOHEHTHBIE CTPYKTY-
PBI, B OCHOBE KOTOPBIX — KOPPEISIIUS BBIpaKe-
HUH C IPOMO3UIMOHAILHBIM 3HAYEHUEM U pede-
PEHIIUATIBHBIX CPENCTB, 00ECIICUNBAIONINX Pa3-
BEpTHIBAHWE MIPABO- U JICBOCTOPOHHHUX CBS3EH
CyOCTUTYTa B TUCKYypCE Ha pa3HBIX YPOBHSIX: KaK
B paMKax COOCTBEHHO CHHTaKCHUECKOI KOHCTPYK-
LIMU, B COCTAB KOTOPOW BKJIFOYEH aHTELENEeHTHO-
aHaopUYECKHIl KOMIUIEKC, TaK U B OoJee IIu-
POKOM KOHTEKCTE — IPH €r0 B3aUMOJCHCTBUU C
JIPYTUMHU CHHTaKCHYECKHUMH CTPYKTypaMu, B
TOM YHCJIE HHTErpalii B KOHCTPYKIIMHU, BKITIO-
garomme nHblie AAK, ¢ mociaenyomum pa3Bep-
THIBAHWEM KOHTHHYYMA B HAIIPABJICHUSX «IIEIThY
U «pecypch.

Br16op, ocymiecTBisieMblii TOBOPSIIAM B
TMIpoIIecce CIIOHTAHHOM PeYH B MOJIB3Y UCCIeaye-
MBIX KOHCTPYKIIU#, HE TOIKO KOTHUTUBHO 00YyC-
JIOBJIEH, HO M OMpeJensieTcsl eHCTBHEM psaa
(aKTOpOB — TMHTBUCTUYECKUX, KOMMYHHUKATHB-
HBIX, IPAarMaTHYECKHX.

JIByxdacTHas CTpyKTypa («aHTEUEAeHT —
CYOCTHTYT») TIO3BOJISIET TOBOPSIIIEMY JBaK bl
¢dbokycupoBaTh BHHUMaHUE aapecara («pokyc
CO3HAHMS») HA OJTHOM U TOM JK€ COOBITHHU, HO
He TyOIMpoBaTh €ro, a BHICBEUUBATH B Pa3HBIX
pakypcax: cHaJyajia KaK yTBepXJIeHHE ero Hallu-
qus (ICHOTAT), a 3aTeM KaK YCTPeMJICHUE K HEMY
(pedbepeHnus K 1enu). ITOT GakT BO MHOTOM
orpenensieT KOMMYHHUKaTUBHYIO OpTaHM3aLUIo
CMBICJIa TEKCTOBON €IWHUIIBI, IPEITIONATAIOIIYIO
nomuepkHyTyio BoieneHHocTh AKK B motoke
peur (KOMMYHHKATHBHBINA (DAKTOP), & TAKKE OfI-
HO3HAYHBIH BEIOOP rpaMMaTHUCCKON (hOpMBI pe-
(depeHIMaIbHOro cpeacTra (01 3moeo), acco-
LUHPYEMOH C 11€I€BOM CEeMaHTUKOM (JIMHTBUCTHU-
yeckuit pakTop).

[orennmanbHas akTyaau3anys KOHHOTaTHB-
HOTO cJI051 3HaYeHust TekcToBoi ennuuibl ¢ AKK
B 000X KOMITOHEHTaX CEMaHTUYECKON CTPYKTY-
PBI LIETH BKYTIE C PSAOM IIPOCOTUIECKUX CPEICTB
aKIeHTAI[MU CMBIC/Ia 00pa3yloT KOMIJIEKC
CpE/ICTB, 00ECTICUMBAIONINX YCIEIIHYIO pealu-
3alMI0 YCTAaHOBOK aJipecaHTa Ha yOequTesb-
HOCTb, 3KCIIPECCUBHOCTb, OLEHOYHOCTH KOMMY-
HUKaUWu (IparMaTHKa), 9TO B CBOIO OYEPEdb
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no3Bonsger HaM cuntath AAK ¢ ceMaHTHKOHI
1IeJTH Hau0oJIee ONTUMAJIbHBIM CITIOCOOOM U3 psijia
aJIBTePHATUBHBIX, TUITUYHBIX CIIOCOOOB BBIpaXKe-
HUS [IEIEBOM CEMAHTUKH C TOYKHU 3PCHHS )KaHPO-
BOii 00YCIIOBJICHHOCTH ¥ apI'yMEHTaTUBHOI'O POp-
MaTa SKCIUIMKALUU CYKIACHUH.
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JUHTBOITPATMATHKA AHIDIMACKUX 3BAMUMCTBOBAHUI
B PYCCKOSI3BIYHOM JJUCKYPCE MACCOBOM KOMMYHUKAIIUN
(HA MATEPHAJIE HA3BBAHUI OBYBH)

Oasbra CepreeBna BoaxoBa

Bonrorpanckuii rocynapcTBeHHBIN yHUBEpCUTET, T. Bonrorpan, Poccus

AHHOTaIII/Iﬂ. B cratbe paccMaTpuBacTCAa np06neMa JIMHI'BOITPparMaTu4eCKOro MCrojb30BaHUA AHITINMCKUX
3aMMCTBOBaHHH B JUCKYpCC MacCOBOM KOMMYHHUKAIIU Ha PYCCKOM SA3BIKE. Ha Marepuajc pyCCKOA3bIYHOI'O
CETCBOI'0 KOHTCHTA (HI/ICI)MEHHOFO u yCTHOl"O) BBISIBJICHA CUMBOJIMYCCKaA 3HAYUMOCTh 3aMMCTBOBAaHHBIX aHIJIO-
SI3BIYHBIX IMEHOBAHUI O6yBI/I, YCTaHOBJICHA ICHHOCTHAA cneun(byn(a MOJHOI'O o6pa3a JKHU3HU U BBIACIICHBI TCMaA-
THYECKHE 00JIaCTH ee pcanusanunu: CIiopT, 3Z[OpOBBII71 O6p3,3 JKHU3HU, aKTUBHAA )KU3HCHHAs ITIO3UI U, DKOAKTHUBU3M,
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IIpu OIIMCAaHUU KOTOPBIX yl'[OTpe6J'IHIOTCH 3aUMCTBOBAHHBIC aHITIOA3BIYHBIC NMCHOBAHUA 06yBI/I. 3anMMCTBOBaH-
HbIC HOMHWHaAIIUU 06yBI/I OIpEaACICHbl KaK TPaHCIMHIBAJIbHBIC €AMHUIBLI — A3BIKOBBIC 3HAKH, IPUHAJIC)KAIINUE
JAPYTOMY A3BbIKY, HO CUTYaTUBHO IPUMCHACMBIC HOCUTCIIAMU — ar€HTAMH CEeTeBOI KOMMYHUKaIWU JJIA 1i€peaavyun
CBOUX PII[eﬁ MMOCPCACTBOM IICPCKITOUCHHU A AA3bIKOBOI'O KOAA. TpaHCJ’II/IHFBaJ'[I)HI)Ie CANMHHUIBI IMTPEACTABIIAIOT co0oit
YHUBEPCAJIbHBIC CUMBOJIbI B KOHTCKCTE n100aabHOM MacCoBO KYJIBTYPHI U, IIEPECCKaA I'paHULbI A3bIKOB, TPAHC-
JIMPYIOT HOBBIC IICHHOCTH. HpI/I OTOM OHHU CIIOHTAHHO NPOXOAAT OCHOBHBIC OTAllbl JIMHTBUCTHUYECKOM ajarnranuu u
aKTHBHO BKJIIOYAIOTCS B CETEBOM KOHTEHT MacCOBOI KOMMYHHUKAIIUX HA IPUHUMAIOUICM A3BIKE. B crarne oxapak-
TE€pHU30BaHa (bOHeTI/IquKaH ACCUMUJIIANUA TPAHCIMHTIBAJIbHBIX Ha3BaHUI O6yBI/I, KOTOpas oTpaxaet CBOICTBEH-
HYIO HOpMaM IPOU3HOIICHUS PYCCKOI'O A3bIKa PCAYKIUIO INIACHBIX B IICPBOM MNPCAYAaAPHOM CJIOrE, OMIYHICHUE
3BOHKHX COINIACHBIX 3BYKOB Ha KOHIIC CJIOBA, IMalaTaJInu3alnio, COCYyIIECTBOBAHUE I[I/I(l)TOHFI/ISI/IpOBaHHBIX 1 MOHO-
(l)TOHFI/ISI/IpOBaHHI)IX BAapHWaHTOB POU3HOIICHUSA INTACHBIX, CUTHAJIU3UPYIOIHE O HE3aBCPUICHHOCTH (l)OHeTI/I‘IeC-
KO ajganTaiuu. HpeI[CTaBJ'IeHI)I IIPUCMBbI TpaHCJ’IHHFBaJ’[BHOﬁ ajganTtanuy 3auMCTBOBAaHHBIX HOMI/IHaLII/Iﬁ 06yBI/I:
TpaHCIWHIBAaJIbHad ACpUBALIUA, HACTUYHAA I'paMMaTUYCCKasd KaTeropusanus, KOHBEPCHUA U 6J'IeHZ[I/IHF.
KuaroueBble cjioBa: 3aMMCTBOBAaHHUEC, TPAaHCIIMHTBaJIbHAA €AUHNUIA, JUCKYPC MacCOBOM KOMMYHHKalluH, JIMHT -
BUCTHUYCCKaA aganranusa, HICHHOCTH CETeBOI KOMMYHHKalluu, MOI[HLIﬁ o6pa3 JKHU3HU, HAa3BaHUA O6yBI/I.

HurupoBanue. Bonxosa O. C. JIuHrBonparmMaTrka aHIIMMCKHUX 3aMIMCTBOBAaHHUN B PYCCKOSI3BIYHOM JTUCKYpCE
MaccoBOI KOMMYHHUKAIIMHU (Ha Marepualie Ha3BaHuii 00yBH) // BectHuk Bonrorpaackoro rocyiapcTBeHHOTO YHHU-
Bepcurera. Cepust 2, SI3pikoszHanue. —2021. —T. 20, Ne 6. —C. 134-145. — DOL: https://doi.org/10.15688/jvolsu2.2021.6.12

BBenenue

M3y4denune 3auMCTBOBaHU I MHOS3BIYHOM JIEK-
CHKHU B OT€YECTBEHHOI JIMHTBUCTHKE OMHPAETCS
Ha TEOPUI0 ACCUMWJISILIMU U aalTallUHl Yy>KUX
CIIOB KaK MHOS3BIYHBIX BKparuieHui [Pedopmar-
ckuii, 1967; Jleontres, 1966; Kuszera, 1970]. Mo-
THUBAlMA U CTaJMU 3aMMCTBOBAHMS B YCIOBMSIX
OTOCPEIOBAHHBIX U HETIOCPEICTBEHHBIX S3BIKOBBIX
KOHTaKTOB JICTAJILHO OMMCAHbI B padOTax coBpe-
MEHHBIX uccienopareneii [Kpeicun, 1968; 2002;
Kuwmsraposa, 1989; Jlubpora, 2008; CuHIIORBa,
2006]. C nauana XXI B. TMHIBUCTHI HAOIIONAIOT
AKTUBHOE IPOHUKHOBEHHE aHTIIOA3BIYHOM JIEKCH -
KH B TIPaKTUKY MacCOBON KOMMYHUKAIIUHU Ha pyc-
CKOM si3bIKe. B CBOMX HCCeOBaHUSIX OHU aHa-
JIA3UPYIOT CICNM(UKY aJalITally aHTJIMICKHX CITOB
K CIIOBOOOPA30BATEIbHBIM U I'PAMMAaTHYECKUM
HOpMaM pycckoro s3bika [[lpaxoB, CkBoperkas,
2013; ITonomapéra, 2001], cemaHTHIECKUNA ac-
MEeKT OCBOGHMSI aHTJIMIIM3MOB B Pa3HBIX PErHCT-
pax peun [IlaBnenko, 1998; [Ipokytuna, 2009].
OO00CHOBBIBast PHYMHBI HHTCHCUBHOTO 3aUMCTBO-
BaHUS aHIJIMLIU3MOB B COBPEMEHHBIN PyCCKUI
SI3BIK, YUY€HBIE, Hapsly C UCTOPUKO-KYIBTYPHBIM
[KpsicuH, 1968; Ipaxos, 2003], BBIIEISAIOT Mpar-
Marndeckuii akrop [Kuranuna, 2005], monaras,
YTO JINHTBUCTHYECKOE U3Y4EHHE IPOLIecca 3aiM-
CTBOBaHHMS CIIeIyeT MPOBOAUTH Ha KOJUIEKIIMAX
TEKCTOB, IPUHAIISKAIINX K pa3THYHBIM cepam
KOMMyHUKaruu. Harpumep, ormyOnmiKoBaHbI JaH-
HbIE 00 aIanTallK aHTITUII3MOB B 9KOHOMHYEC-
KOM, IOpUMYECKOM, TIOIUTHYECKOM, (DUIIOIOTH-

YEeCKOM JTUCKypcaX, B cdepe UTPOBOH, peKiam-
Hoit uaaycTpu [['opaoctaes, 2017], onHako Ma-
JIOUCCIIEIOBAHHON, HO 3HAYUMOM JUTS M3y4YCHUS
0COOCHHOCTEH TPAHCIMHTBaJIbHOW ajanTalnuu
ocTaercsl TeMa 3aUMCTBOBAHUS aHTJIOS3bIYHON
JIEKCUKU B COBPEMEHHOM MAacCOBOM KOMMYHHKa-
UK O MOJTHOM 00pa3se )KU3HHU, ITparMaTHKa U CTH-
JUCTHKA €€ YyIOTpeOIeH s B pEUH.

B naHHOI#1 cTaThe npeanoiaraeTcs 000CHO-
BaHUE TUITOTE3bI O TPAHCKYJIBTYPHOM 3HAYNMOC-
TH aHDIMMCKUX 3aMMCTBOBAaHUH B PYCCKOSI3bIU-
HOM JIHCKypCE O MOJHOM 00pase >KU3HH, OTpa-
KEHHOM B parMaTuKe CIOHTAHHOTO TTOSIBICHUS
HOBOH €IMHUIBI B TE3aypyce PyCCKOS3bIYHOTO
areHTa CeTeBOM KOMMYHHKAIIMA O MOJHOM 00-
pase )KU3HHU MPH 00CYXICHUH [IEHHOCTEH U CHM-
BOJIOB MacCOBOW KyJIBTYPBI.

BBeznenue B HacTosIee UCCICIOBAHUE T10-
HSATHSI TPAHCKYJIBTYPHON 3HAUMMOCTH 3aIMCTBO-
BaHHOUW eIMHUIIBI OIUpaercs Ha chopMyITHpOBaH-
HbIC B COBPEMEHHON TEOPHU KOMMYHUKAIUH T0-
JIO)KEHHS O TPAHCITUHTBU3ME, HITH TPAHCHSI3BIYNT
[Canagarajah, 2002; Gardner-Chloros, 2009],
KaK JIMHAMAYHOM Pa3BUTHH S3BIKOB B YCIOBUSX
OIOCPEIOBAaHHBIX U HEMOCPEICTBEHHBIX S3BIKO-
BBIX KOHTAakTOB. OOOCHOBBIBasi KOMMYHHKATHB-
HYIO [IEHHOCTbH TOT'O MJIK HHOT'O 3aUMCTBOBAHUS
HCCIIEIOBATENN YKA3bIBAIOT Ha 0COOBIE COIHO-
KyJIBTYpHBIC YCJIOBHSI, IPH KOTOPBIX, B CBSI3U C
POCTOM KOJHYECTBA JIIOACH, BIAJCIONINX OJHUM
WJIH HECKOIIbKMMH WHOCTPAaHHBIMH SI3bIKAMH Ha-
psily cO CBOMM POJIHBIM, B TpoIlEcCEe MHTEPAK-
IIMM OHU MPUOETAIOT K YIOTPEOJICHUIO B PEUr
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TPAHCIMHTBAIbHBIX SAUHHUI — SI3BIKOBBIX 3HAKOB,
MPHHANIEKAIINX IPYTOMY SI3BIKY, CHTYaTHBHO IIPH-
MeHsieMbIx («ad hocy) i nepenayu CBoux uziei
MOCPEICTBOM IEPEKIIOUCHHS SI3bIKOBOIO KOjaa
[Kochetova, Ilyinova, 2020]. TpaHcIHHTBaJIbHbIE
CIMHMIIBI, OTHOBPEMEHHO TI0MAaas B HECKOJIBKO
SI3BIKOBBIX CPEJl, MMPHOOPETAIOT YHUBEPCATLHYIO
IIEHHOCTh B KOHTEKCTE INI00AaJILHON MaccOBOM
KYIIBTYPBI, TEM CAMBIM JIEMOHCTPHUPYS TPAHCKYJIb-
TYPHYIO 3HaYUMOCTh 3aMMCTBOBaHHUS.

Martepuana u MeTOabI

AHanm3 cereBoi KOMMYHUKAITUH O MOJTHOM
o0pa3ze HU3HU BO3MOXKEH Yepe3 H3ydeHHe Te3a-
ypyca areHra CeTeBoii KOMMYHHUKAIIMU O MOJTHOM
oOpa3e xwu3HH. [IparMaTrka MOsBICHHUS TPaHC-
JIMHTBANBHBIX SIMHHUIL 3aKJII0YAETCs B OPMHUPO-
BaHWU MTOTPEOHOCTH YIOTPEOICHUS SNUHMIIL, He-
00XOIMMOCTH TI0I00pa SI3BIKOBBIX ESAMHHIL IS
HOMHHAIIMM HOBBIX MPEIMETOB WIU SBIICHUI.
VIMeHHO TaKNUMU eMHHAIIAMH BBICTYIAIOT TPAHC-
JIMHTBaNbHbIE 00pa30BaHUsI.

HcTtounmkom anst otOéopa SI3BIKOBBIX CIH-
HUI]| TIOCITY)KHJIH TEKCThl PYCCKOS3BIYHBIX XKYP-
HAJBHBIX MyOJIMKaNni, 6JI0r0B 0 MOJIHOM 00pasze
JKHM3HH, OT36IBOB HHTEPHET-MAra3iuHOB, COZIepKa-
IIMX 3aMMCTBOBAaHHBIC M3 aHTIUICKOTO S3bIKA
HOMHUHAaIKU 00yBH (00111ee KOTHYeCTBO — 54 JIeK-
cudeckue eauHuIlBI B 154 KoHTeKcTax). beut mpo-
BeJICH JIMHTBONParMaTHYECKUH aHallu3 yroTped-
JICHUS! TPAHCITHHTBAJIBHBIX SIUHHIL 1 0COOEHHOC-
Tell uX aanTanuu, IPOXOAALIEH B YCIIOBHUSIX CIIOH-
TaHHON KOMMYHUKAIIHX O MOJTHOM 00pa3e )KU3HU
B ceTeBOM KoHTeHTe. O0mmas MeTonuka aHau-
3a Mpejronaraia codeTaHue MPUEeMOB OTTHCAHUS
CIIOBOOOPA30BATENLHBIX MPOILIECCOB alaNTalliH
AHTIIOA3BIYHOTO 3aHMCTBOBaHUS K HOpMaM pyc-
CKOT0 sI3bIKa, OpMHPOBaHUSI CEMAaHTHKH U CHH-
TarMaTHK{ HMCIIONB30BAHUS B PYCCKOS3BIYHOM
TEKCTE C MPHUEMaMH JIHHTBOIPAarMaTHiecKon
WHTEPEeTaIK KOHTEKTYalIbHOTO YIOTPEOIeHUSI.

Pe3syabTarsl u 00Cy:KaeHHe
H3viK06ana adoanmauus 3aumMcmeoeanuil
doneTHYECKOE OCBOECHHE 3aMMCTBOBAHHO-
TO CJIOBA TIPOSIBIISICTCSI B M3MEHEHUHU €r0 3BYKO-

BOIo 06JII/IK3, KOTOPO€ MPOUCXOAUT I10 3aKOHaAM
SA3BIKA-pCIUIINCHTA. Crenenp ajgarnTainu MOXKET

—— | 36

OBbITh pa3nu4HON. Eciii B 3aMMCTBOBaHHOM CJI0-
BE BCE 3BYKH COOTBETCTBYIOT SMHHIIAM 3BYKO-
BOTO COCTaBa SI3bIKA-PELUTIUEHTA, TO TIPOU3HE-
CCHUE JAHHOTO CJIOBA y €ro HOCUTEJICeH He BHI-
3BIBACT 3aTPYAHCHHUH, OIHAKO UYXKIBIC SI3bIKY-
PEHUMHUEHTY 3BYKH 3aMEHSIIOTCS HauOoiee
OJMM3KMMHM 110 3By4aHHIO. Tak, JCHCTBYIOUIUE B
PYCCKOM SI3bIKE (JOHETHUECKUE 3aKOHBI, HAIIPH-
Mep PenyKIHUs ITIaCHBIX B TIEPBOM MPEAyAapHOM
cyore, Korja [0] mporu3HOCHTCS Kak [A], pacmpo-
CTPAHSIOTCS ¥ HA TPAHCIMHTBBI, KOTOPBIE B ITPO-
necce (pOHETHUECKON acCCHMWIIALINK HAaYWHAIOT
MPOU3HOCUTHCSI TT0 AaHAJIOTUHU C PYCCKUMH CIIOBa-
MU: 6| Almghopmul, m[Alxacunsi. Donernyeckne
3aKOHBI IPOU3HOIICHHSI COMTACHBIX TPEOYIOT OT-
JYIIEHUS 3BOHKUX COIIACHBIX Ha KOHIIEC CIIOBA!
opo[x] BMecTO 6pole], kro[k], a He xkno[e]; na-
Jnaranu3anuu: c[i’Junonst, mum[6’leprenouvr.
ITo HOpMaM pyCCKOro sI3bIKa Tepe] TIacHbIM [3]
MIPOU3HOCUTCS MITKHIA COTNIACHBIN. [10¢h “apwi],
[cnn 'un apuot], [Kone apcei], omHako mporece Gho-
HETUYECKOH aJlalTalluy 110 JaHHOMY ITapamerpy
B psJIC CIIydacB eI He 3aBEPIICH: [1aOymansi],
[mon caiioaowi], [epundapcet]. CocytiecTBOBa-
HUe U TOHTU3UPOBAHHBIX ([10y Hpul], [oynan-
moii]) 1 MOHO(TOHTH3UPOBaHHBIX ([20gh Hpbi],
[onoumoti]) BaApHaHTOB MTPOU3HOMICHHUS TTIACHBIX
CUTHATM3UPYET O HE3aBEPUICHHOCTH Ipolecca
(hOHETHYECKO ajanTaly HEKOTOPBIX TpaHC-
JIMHTBaJIbHBIX MMEHOBAaHUU OOYBH.

[on rpadmyeckumM OCBOGHHEM TPAHCIIHH-
IBaJIbHBIX CIMHHI] MIOHUMAETCs Tepenada Ha
MUCHhME TMEepelIeAero cioBa rpaduyecKuMu
Cpe/ICTBaMH SI3bIKA-pEIMIINEHTa, B HAIIEM Ma-
Tepualie — KUpWLIUIEH (Harpumep, slipper — ciu-
nep). I'padudeckas ananramnus TPaHCIHHTBAIIb-
HOT'O CJIOBA 3aHMMAaeT He TaK MHOI'O BPEMEHH,
Kak, HallpuMep, rpaMMaTHuecKasi, OJHAKO W
31eCh eauHOoe rpaduueckoe U300paKeHUe ycra-
HaBJIHBaeTCs He cpasy. beuto ormMedeHo, 4To Ha
HAYaJIbHOM 3Tare rpauuecKoil acCHMUIISIINH
TPaHCIUHTBAJbHBIX Ha3BaHUI O0YBH B PYCCKO-
SI3BIYHBIX TEKCTaX BCTPEYAIOTCS BapHAHTHI C
rpaduueckoil mepenadyell UX MEpBOHAYATHLHOTO
HaIMcaHus, Hanpumep ankle boots, kitten heel:

(1) Haneaem Hocku ¢ ankle boots osepx mer-
runcos (I);

(2) penmounrtaroniye Gomee KOMQPOPTHYIO
00yBb HalIyT B KOJJIeKIWH akkypatHeie Kitten heels
B ctite Onpu XenGepH (11).
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WHorna B ckoOKax Jlaercs onpenesieHue WHOS-
3BIYHBIX Ha3BaHHUH 00YBH Ha PYyCCKOM SI3bIKE. ITO
JieaeTcst sl yTOYHEHUs] HOBOTO, MTOKa Hen3Be-
CTHOT'O YNTATEITIO ITOHSATHUS:

(3) Tydnm Ha HM3KOM Kabyke (oH ke Kitten heel) —
caMoe IpaBUJIbHOE PELICHUE UIS TeX, KTO He B COCTO-
SIHUW Ka)K[IbIi JI€Hb MPOSBJIATH OBITOBOW T'ePOU3M H
OeraTh Ha BEICOYCHHBIX IIMTMIbKAX, HO ITPH STOM ITOKa
HE TOTOB OKOHYATEJIFHO CIIyCTHThCA C Hebec Ha 3eM-
JIFO U OTKA3aThCs OT JIOIOUEK B IIONIB3Y OalIeTOK, CIIMIIe-
POB ¥ IPOYMX NPO3anvHO-ynoOHbIX BapuanToB (II1).

HepasHomepHyto rpadudeckyro amamnra-
A0 TPAHCIMHTBAIBHBIX EIUHUI] CO CXOIHOM
MOp(EMHON CTPYKTYpOi HaOIltonaeM mpH mepe-
xozie 0OyBHBIX HazBaHUU docksiders — dokcaii-
oepul, Top-Siders — mon-caiioepuvl | moncatioe-
pol. OTMETHM PACXOXKICHUS B CIMTHOM U Jie-
(UCHOM HaIMCAaHWUU TIOCIETHETO U YIIPa3JHEHHH
MPOIMTUCHBIX OYKB:

(4) OTuM J1IeTOM 0 MOPCKUX Kpyn3ax OyayT Ha-
ITOMUHATH HE TOJIBKO TEIBHSIIKY, TOM-CAHIePhI 1 C-
MaJIPUIbU Ha JPKYTOBOM ITOIOIIBE, IIIMPOKOIOIBIC IS~
IbI, KOPOTKUE MIOPTHI U JICASHOE IIAMITAHCKOE, HO U
KoJiekimst JekopatuBHoi kocMmetukn MAC «Hey,
Sailor!» (IV).

ITosHOCTRIO TpaUUeCKy aalTHPOBABIIIH-
MUCSI CUMTAIOTCS TPAHCIMHBAILHBIE €IMHMUIIB,
KOTOPBIE B PYCCKOM SI3BIKE TIEPEIAIOTCS HA TTUCH-
Me OyKBaMH pycckoro aindaButa. ITO JOKa3bI-
BaeT MAaKCHMAaJIbHYIO CTaIUI0 TpaduuecKoi
afganTauuu: derby — depbu, Mary Jane — Mapu
Jocetin, chelsea — uencu:

(5) Onnako camoit OMyIISIpHOI MOJIENBIO MYKC-
KOii 00yBH B JKEHCKOM Tapaepo0e 3ToH OCEHBIO CTallH
YeJicH, 0OBITPABIIINE JIUIUPYIOIINE IPEXK/IE MO TIOMy-
JISIPHOCTH OKC(opabl pa3se 4To He BCyxyro (V).

B ciydae akryanuzaluuy HECKOJIBKHUX SI3bI-
KOBBIX SIBJICHUM IIpU TPAHCIIMHIBAJIbHOM I1€PEX0-
e 06’beKT HJIN ABJICHUEC MOXKCET ITOJIYYHUTh HOMH-
HAIMIO C ONTHYHBIM OT HCXOIHOTO OOBEMOM JIEKCH-
YeCKOT0 3HAUEHHsI, HAIIPHIMEp open foe — OneHmou:

(6) Kaxk Bcerma, jgeToM OymeT akTyaiabHa 00YBb
oneHToii. [lepBeiimieit U3 MOTHUIL BB CMOXKETE PO-
CIIBITh, €CJTH IPUKYIIUTE 00YBb HE MPOCTO C OTKPHI-
THIM HOCOYKOM, HO U C TUTACTHKOBBIMU BcTaBKamH (V).

3aMMCTBOBaHHOE QHIJION3BIYHOE CIIOBOCOYETA-
Hue (open toe [adj + N]), obo3HauaroIee or-
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KPBITBIN TMajell, TPAaHCKPUOMPYETCS M BXOAWT B
MPUHUMAIOIINI S3BIK KaK euHas ciaoBodopma,
rpadpuyecKy rnepeapaemMast K pujuIHIeH 0e3 mpo-
0enoB — onenmoui (Mojeiab OOYBU C BBIpE3aH-
HBEIM MBICOM).

I'paMmMaTHUeCKast afanTalisl MPEICTaBIs-
€T IIPOIIECC TTOMINHEHUS (POPMBI TPAHCITHHTBAITE-
HOW EMHMIIBI 3aKOHAM TPAaMMAaTHKH PYCCKOTO
SI3bIKA. 3aMMCTBOBAHHBIC CJI0BAa — B HAIlEM Ma-
TepHaJse ITO MapHbIe KIMEHA CYIECTBUTEIbHbIC —
JEMOHCTPUPYIOT YaCTHYHO HJIM TONHOCTBIO, B
3aBHCHMOCTH OT CTEIEHH T'PaMMaTHYeCKOM
aJIarnTalyy, MPU3HAKK TPAMMATHYECKUX KaTero-
PpHii: poJI, YUCIIO, CKIIOHEHHE, TTaJICK.

U3 54 oroOpaHHBIX HAUMEHOBAaHUN O0YBU
Tonbko 18,5 % 3amMCTBOBaHHUM MIMEIOT ITOKa3a-
TE TPaMMAaTHYECKOTO pojia M €AUHCTBEHHOE
4UCII0: MoKkacur (MyX. pon), 6poe (MyxK. pon),
niamgpopma (KeH. pon), KoHeepc (MYXK. pon),
xkpunep (MyX. pon), ked (Myx. pon), 1ogep
(Myx. pon), oxcgpopo (Myx. pon), ciunorn (Myx.
pon), ciunep (Myx. pon); ocramsubie 81,5 % —
TOJTBKO MHOXKECTBEHHOE YHUCIIO: Yelcu, Kposu,
XURUCHL, CAAYYU, PUOUHEU, OAHCOONYD, MOH-
KU, MOMCHL.

Cremyer OTMETUTb, YTO CXOXKHE B AHTITHI-
CKOM SI3BIKE 110 (POHETHYECKOMY B MOp(HEMHOMY
cocraBy cnoBa flatform wu platform, 0603Haua-
forre (popMy TOOIIBEI, aJalTHPOBABIIINECS K
HOpPMaM PYCCKOTO sI3bIKa B pa3Hble HCTOPHYEC-
KHe TepUOJIbI, MPHOOpENn pa3sHble TpaMMaTH-
YECKUE XapaKTepUCTUKH: flatform ynoTpeOs-
eTcs TOJIBKO B (hOPME MHOKECTBEHHOTO YU CIIa
Y HE UMEET POIOBOM MPHHAISKHOCTH — (hiam-
¢opmbl, B TO BpeMs Kak platform umeer ¢Gop-
MBI €IMHCTBEHHOTO ¥ MHO)KECTBEHHOT'O YHCJIa,
a B €IMHCTBEHHOM YHCIIE CKIIOHSIETCS TI0 mapa-
JUTMeE JKEHCKOTO poja: niam@opma, my@nu Ha
niamgopme. IT0 O0BACHSAETCS TEM, YTO IOJIHU-
CEMHUYHOE CJIOBO MIamgopma NaBHO CYIIECTBY-
€T B PYCCKOM $I3BIKE C ITOJIHOM ITapaurMoi rpam-
MaTUYECKHUX IOKa3aTesei.

IMogunHeHre TPaHCIUHTBAIBHBIX E€IMHUIL
MpaBUIaM PYCCKOTO S3bIKA MPUBBIYHO HAIETISIET
00yBHBIC JICKCEMbI MOKa3aTeleM MHOKECTBEH-
HOT'O Y¥CIa, TIO3BOJISS TP 3TOM YIIPOCTHTH I'pa-
(buueckoe MCIOTHEHHE, U B PYCCKOM BapUaHTE
CII0)KHOCOCTaBHBIC CJIOBA MHUINYTCS CIUTHO:
winklepicker | eunxanuxepwvt (winkle-picker
(n) — a shoe or boot with a narrow, sharply
pointed toe, popular in the 1950s (COED) — Tyd-

Science Journal of VolSU. Linguistics. 2021. Vol. 20. No. 6 137



MATEPHUAJIBI 1 COOBILIEHUA

JI¥ WJTH OOTHHKH C Y3KUM, 320CTPEHHBIM MBICOM,
nonynspusle B 1950-x rT. (3mech U ganee mepe-
BOJIl ¢ aHINIMHCKOrO Ham)); slip-on / ciunonuol.
B HEekoTOpBIX citydasx (GMHATBHBIA KOMITOHEHT,
HOMHUHHPYIOIIUI THIT 00yBH, B ITpoIecce mepe-
Xo/la omyckaercsi: oxford shoes | oxcghopoul,
Birkenstock sandals | bupxenwmoru. I'pam-
MaTHYECKHI MOKa3aTeIh MHOKECTBEHHOT'O YHC-
Ja IPH yMOTPeOICHUN WHOS3BIYHBIX Ha3BaHUN
00yBH B PYCCKOM SI3bIKE HE J00aBISIETCS K OC-
HOBE ¢ (PMHATBHBIM TJIACHBIM 3BYKOM: fabi / mabu,
Derby shoes | depbu, chelsea boots | uencu.

B croBocoueranusix, HOMUHUPYIOIIIX 00YBb
HA OCHOBE METOHMMHYECKOTO IepeHoca, B pyc-
CKOM $I3bIKE UCTIONB3YeTCsS CEMaHTHUECKOE Kallb-
KHpOBaHME: cowboy boots | koebolickue cano-
eu, kitten heels | kowauuii kabryk. JJaHHBIH TIpH-
€M TIO3BOJISIET KOPOTKO M €MKO OIKCATh MOJIEIb,
COXpaHsis TOPSIZIOK CIIEIOBAHNS JIEMEHTOB TPaHC-
JUHTBaNIbHOU equHULBI (Dockside boat-shoes /
SAXmeHHble My¢hau) NI MEHSIS €ro, aaanTHpys K
MPUBBIYHOMY UTSl HOCUTEISI PYCCKOTO SI3bIKA T10-
panky: glove shoes | mygnu-nepuamxu, stretch
leather ankle boots | nonycanoeu-nocku.

AHaNHM3UpYs MPOLECCHI a/IATITAINH 3aUMCTBO-
BaHHBIX Ha3BaHUI1 00YBH, MBI HAOTIOIAEM KOHBEP-
CHIO — TIEPEXO]I CJIOB M3 OJJHOW YacTH pedd B JIpy-
I'yI0, B YaCTHOCTH TIEPEXO0]] CYIIECTBUTEIbHBIX
(MMeH COOCTBEHHBIX, HOMHHHPYIOIIHMX KOMITAHHFO-
MPOM3BOIMTENS 00YBH) B TIPUJIATaTENIbHBIC IPH MO-
MOIIM PycCKoro cydurca -6ck-/-06ck-, 00pasy-
IOIEr0 OTHOCHTEIbHBIC HMEHA TpHIaraTebHbIC
C OOIIMM 3HAYCHHEM CBOMCTBEHHOCTH TOMY HJIH
XapaKTepHOCTH JJIsl TOTO, YTO HA3BAaHO MOTHBH-
pyrorEM ciioBoM. [Tpu 3ToM 3aMMCTBOBaHHAS KOP-
Hepast Mopdema rpaduiuecKky He BCerja aCCHMU-
nmupyetcs. B pesynsrate ¢popmupyercs Bechbma
NPOIYKTHBHAS JICPUBAIIIOHHAS MOJIENb C Pa3iIHy-
HBIMHU BapUaHTaMH rpaduuecKoil pernpe3eHTaI|H:

a) nedrcHOE HaNFICaHKe KOPHEBOH 1 ad HHK-
canpHON Mopdem:

(7) Etonic-oBckux 6otunok (VII);
(8) B ECCO-Bekmx 6otunkax (VIII);
(9) monenu Puma-Bcknx 6anerok (1X);

0) HanucaHue ¢ anocTpooM B PYCCKOH U
AHTIMKUCKOH anaBUTHBIX pacKiaaKax:

(10) Reebok’oBcKHe KPOCCOBKH; ITEPEMECTHIIN
TpamunuonHbie adidas’oBcKuUe OIOCKH ¢ rUIed Ha 00-
KOBYIO CTOpPOHY (opMbI (X);

—— ] 38

(11) ...Uckmrouenue coctapisiror Mizuno’Bekas
BonHa U Nike’oBckue Bo3ayniabie nogymks (XI);

B) HCII0JBb30BAaHUEC KaBbIYECK IJI51 3aUMCTBO-
BaHHOW HOMHIHAIIH OpeHa:

(12) Ha fImane cHOBa MU3BIMAIOT «ITUPATCKHE
JcKy ¥ koHTpadakTHeIe «ADIDAS» 0B ckHe KpoccoB-
ku (XII).

CroBa, o0pa3zoBaHHBIE OT TPAHCIUHTBAIb-
HBIX OOYBHBIX HOMHHAIIMH C TIOMOIIbIO KOHBEPCUHU
U3 CYyIIECTBUTENBHOIO B IJ1arojl, HEMHOTOYHUCIIEH-
Hbl. Bocnipusrue monemu N — V no3Bosser yqa-
CTHMKaM KOMMYHHUKaIIMM O MOJIE paclo3HaTh Ce-
MAaHTHUKY TPaHCJIMHTBaJIbHOTO JI€pUBaTa, HalpH-
Mep boots (n) — byyams /| 6ymcams (V), to
bump (V) — bumps (n) — (no)oamnkamo (v):

(13) B xpoccoBkax 3Tux Gpupm Oeranu u dynaim
MsT4 TONBKO coBeTckue gyroonuctsl (XIII);

(14) ... nepBOHAYAILHO OTHOCHIIOCH K OOYBH JUTS
3aJa, B KOTOpOi MOYKHO «6aMmKaTh 1 Gyuates» (XIV).

Htak, B mporecce ynorpeOiieHHs! TpaHC-
JIMHTBAJbHBIX Ha3BaHUU 06}/BI/I KOMMYHHKaHTBI
CETEeBOT0 JMCKypca CHOHTAaHHO YNOAOOJSAIOT
cioBoopmbl K poHOrpaduUecKuM U rpamMmma-
THUYECKUM HOPMaM PYCCKOTO SI3bIKa, UCIIONB3YS
CIIIyIOINEe MPUEMBI: TPAHCIUTEpAIHs C dJie-
MCHTAaMM OIJIYIICHUSA (I)I/IHEU'ILHOFO KOHCOHaHTa,
PEnyKIUs TTIACHBIX B TIEPBOM MTPEAYIapHOM CII0-
re, 4aCTu4Has rpaMMaTu4dcCKas KaTeropusa-
1Us1, KOHBEPCHSL.

Konmexcmyanvnan aoanmayus

LleHHOCTH MacCOBOM KYJIBTYphI TPAHCIUPY-
FOTCSl Yepe3 TEeKCTOBBIH KOHTEHT IOCTOB B MHUK-
pobiorax, COIMANBHBIX CETAX, Ha OHJIAH-KaHa-
JlaX, TOCBSIIEHHBIX MOJAE M KpacoTe, IIOMUHTY,
MyTEIIeCTBUSAM, CHOPTY M 3J0POBOMY 00pa3zy
KHU3HU. YNOTpeOieHne TpaHCIMHTBAIbHBIX Ha-
3BaHUU OOYBU B KOHTEKCTE AaHHOW TEMaTHKH
MMEeT XapaKTep CaMOpernpe3eHTallul aBTopa
KaK 4elioBeKa, CBeAYyIero B HOBHHKAX, MOCTe-
JHUX TEHICHUMSIX MOJBI U CTHIA. HOA3bIYHAS
JIEKCHKa, CIIOHTaHHO MHKOPIIOpUpYyeMas B pedb,
3a0aBisieT W yBIIEKAET CIyIIaTeNsl WK YuTaTe-
JIs1, TAKKe BIIAJICIOIIEr0 HHOCTPAHHBIM S3BIKOM
¥ MacTepCTBOM IEPEKIIOUEHUs KO/a, a MEHee
MIPOABUHYTHIMU B SA3BIKOBOM ILIaHE aJpecaTaMu
HEe3HAKOMBbIE, UyXKH€e, 3aMMCTBOBaHHbIE HA3BaHU
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BOCITPHHHMAIOTCSI KaK MapKep MpOCBEIeHHOC-
TH 1 MHQOPMHUPOBAHHOCTH aJpecaHTa, IoKasa-
TeIb ONBITA 3aTPAaHUYHBIX MTOE3/I0K, TJIe HMEHHO
TaK 9T HOBUHKH U HA3bIBAIOTCS. PerymspHocTs
yIoTpeOIeH s B peUr MOHBIX OJIOTepOB TpaHC-
JUHTBAJIBHBIX €IWHUI] BOCIIPHHUMAETCSI Macco-
BOW aynMTOpHEN KaK MapKep AOocTarka — BO3-
MOXHOCTH ITyTEIIECTBOBATH 33 TPAHMILY, MTOCE-
aTh MIUTHBIC TOPTOBBIE IIEHTPHI U ayTIETHI,
proOpeTaTh AU3aHHEPCKYIO OOYBb.

MaccoBast KyJIbTypa Ha COBPEMEHHOM 3Ta-
e CBOEr0 Pa3BUTHUsI OTPa’kaeT [EHHOCTH, KOH-
BEHIIMH | MPECTABICHUS, CPOPMHUPOBABIINECS
3a mocnennue 5—10 ner u cocraBisgIOmIUE MOJI-
HBI 00pa3 xu3HU. OHU BOIUIONIEHBI B YETKUX
KOTHUTHUBHBIX YCTAHOBKAX HOCHUTEIEW MacCOBOM
KYJIBTYPBI O IyOJTMYHO 000PSIEMBIX U ITOpHIIAc-
MBIX acIeKTaX MOJHOro oOpasa Xu3HH. Tak,
3I0POBBIN 00pa3 KU3HU, CTABIINK 0a30BBIM pe-
T'YISTHBOM, BKITFOYAaeT MHOKECTBO KOMIIOHEHTOB!
aKTHBHAsI )KWU3HCHHAS MTO3HIIUS, IPAaBUIIBHOE MTH-
TaHUe, PEryJsIPHbIE 3aHATHS CIIOPTOM, CO3HATENb-
HOE OTHOIIICHUE K 3JI0POBBIO, TPAaBUIIbHAS Opra-
HU3aIMs TPOCTPAHCTBA U TaM-MEHEPKMCHT,
9KOAKTHBH3M M MHOTOE JIPyTOE.

[IyOnuuHoe 00CYXJIEeHHE MOJHBIX TEM B
paMKax ceTeBOro OOIIEHUS MO3BOJISIET Oiore-
paM co3/1aTh MOJOKUTENBHBIN UMUK ITOCpEN-
CTBOM BepOanbHONH CaMOWJCHTHU(DHKAIIUU KaK
MpUBEpIKEHIIa 3[0POBOr0 00pa3a KU3HH, pas3je-
JISIFOIIEr0 IIEHHOCTH COBPEMEHHON MaccOBOU
KYJIBTYpBl. ATEHTBI CETEBOTO OOIIEHHS JIEMOH-
CTPUPYIOT 3HAHUS MO aKTyallbHBIM TEMaM JUIs
MOJITBEPKIACHUS CICAOBaHUS TCHACHIIUSIM. DK-
CIUIMIIMTHAS peueBasi caMOUJACHTU(DUKAIUS
npefcTaBuTeNeil MacCOBOH KyIbTyphl B OO0Ib-
IIMHCTBE CIIy4aeB COMPOBOXKIACTCS YKa3aHUEM
Ha 0C3yCIIOBHBIN XapakTep JAaHHOrO Mapamer-
pa, IMIUTAIIUTHAS. UHTUKAIHS BEICHHS TPABHJIIb-
HOT0, 3710pOBOTO 00pa3a »KU3HU Yallle BOCIPH-
HHUMaeTcs ajJpecaToM 4yepe3 paclo3HaBaHHeE
3HAYCHHS YMOTPEOISIeMbIX B PEYH TPAHCIIMHT-
BallbHBIX JIEKCHYECKUX CIMHUII, TTPUHAJJICKA-
MIMX K TEMATHYECKUM IOJISIM «MOJIa», «CTIOPT»,
«TIPaBUIILHOE MTUTAHUEY, CITYTEHISCTBU». Tak,
0Jtorep, MyOJIMKYsl BU1€00030p O TPEOOBAHMSIX,
MPEIbSIBISIEMBIX K CIIOPTHBHOW 0OYBH, B JIcH-
CTBUTEILHOCTHU HE BCET/Ia ABJsIETCS PO eccH-
OHAaJIbHBIM CTIOPTCMEHOM, Yallle JIEMOHCTPAIUS
3HaHUH B 00JACTH CHENUaTUu3UPOBAHHOM
CIIOPTUBHOI 00YBH — 3TO IIEMEHT HMHJIXKa CTO-

O.C. Bonkoga. JINHTBOIIparMaTuka aHNIMHCKUX 3aUMCTBOBAaHUM B PYCCKOSI3BIYHOM JHCKypCe

POHHHKA MOJHOTO 00pa3a »KU3HHU, B COBPEMEH-
HOW MacCOBOM CETEBOM KyJIbTYpe OHM Ha3bIBa-
FOTCA JINIEpaMU MHEHUU.

VYnorpebienne TpaHChI3bIYHBIX HA3BaHUH
CHELMATN3UPOBAHHOMN CIIOPTUBHOM 00yBH 00yC-
JIOBJIEHO JOCTYIHOCTBIO U HIMPOKOH OMYJISIPHO-
CTBIO €e MOJIENIe OT MHOCTPAHHBIX MPOU3BOJIH-
TeNeH Ccpelu POCCUHMCKHMX TOTpeOHTEIeH M OT-
CYTCTBHEM B PYCCKOM SI3bIKE HOMHHUPYIOIINX UX
JIEKCUYECKUX EUHUII, KOTOpPhIe OTpa)kaiu Obl
BECh KOMILIEKC HEOTHEMIIEMBIX XapaKTEePUCTHK
TOBapa M €ro npeaHasHadeHue it KOHKPETHOTO
BH/JIa CIIOPTa / CIOPTUBHOM AUCIMILITHEI.

Haubonee yacTo BcTpedaroTcsl TpaHCIHH-
rBaJlbHbIC HOMUHAIIMH CIIOPTHBHON OOYBH IS
Oera: mpeiinepol (OT aHI. trainer) MpeaHa3HAa-
YEHBI TS JUTTENHBIX TPEHUPOBOK; Mpeliiogvle
KPOCCOBKU, OYEBUIHO OT mpelipantune (aHr.
trailrunning), npenHa3HAYCHbI JJIs 3aHATHI Oec-
T'OM I10 TIPUPOTHOMY pelibedy B CBOOOTHOM TEM-
ne WM B PaMKax COPEBHOBAHUS, MUHUMYCbL
(oT naT. minimus — TpaHCIWHTBAJIbHAS SHUIIA,
HCTIONB3yeMas BO BCEX sSI3bIKax, HO CBOIO TIOMY-
JISIPHOCTH B PYCCKOM SI3bIKE TIpHOOpena yepes aH-
TJIMHACKHUI BapHaHT aMEPUKAHCKOTO OpeHia «New
Balance Minimus») — MUHUMQJIMCTHYHBIE KPOC-
COBKH, IMHTHUPYIOIIHE Oer O0CHKOM.

AXTHBHAs )KU3HEHHAs MO3UIIHSI KaK dJIe-
MEHT MOJHOro o0pasa >ku3HH Ojorepa Tpely-
eT IEMOHCTpAallK 3HAaHUU B 00JIaCTH TypH3Ma
Y TMYTEHICCTBUM. YIIOMUHAHUS MPOCTO «ya00-
HOH 00yBW» yXe HENOCTATOYHO ]ISl TPUBIIE-
YCHU S ¥ TIOJIep KaH s MHTepeca OAMHCYHKOB.
CTpemieHne BBIICTUTHCS, OBITH HE KaK BCE,
MPENTIOKUTh YUTATEIIM HUHPOPMALHIO 0OJb-
IIero o0beMa Mo CPaBHEHHIO C APYTHUMHU HJie-
HaM{ U(QPOBOTrO COOOIIECTBA 3aCTABIISIET aBTO-
POB MOJHBIX OJIOTOB YIOTPEOISTh TPAHCIUHT-
BaJIbHbIC HA3BAHUS CIIEIIUATBLHON O0YBU: mpeK-
Kuneogvle bomunxu (auri. trek (verb) — to go
on a long and difficult journey on foot (MMD) —
MyTEIIeCTBOBATH, I'YIISITh, OCOOCHHO JUTUTEIBHO,
TICTIIKOM )

(15) ...CaMblii BayKHBIN 3JIEMEHT SKUTTMPOBKH B
MOXO/[aX U IMyTENIeCTBUSX. BHICOKOE TOICHHIIIE U TLIOT-
Hasl CTeIbKa HaIeKHO (PUKCHUPYIOT CTOITY M TOMOTal0T
MPEOIONETH MEMIKOM J[aXe caMbie OOJIbIIIHE PACCTOSI-
HusL... Eciid BBl TpUMEPHUTE TPEKKMHIOBbIE GOTHHKH
Ha POBHOHM MOBEPXHOCTH, HANPUMEP, HA MOy WM
ac(hajpre, TO OHM MOTYT MMOKA3aThCs BaM CIIHAIIKOM
xecTkrMH (X V).
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MaccoBast KylsTypa HU(ppPOBO KOMMYHHKA-
LAY NOYIIPU3UPYET TPAHCIIMHI BAJIbHBIC €IUHUIIBI
" ABJICHUA, KOTOPBIC 3a HUMU CTOAT, HAIIPUMED 3a-
uatue xaxureom (hiking — the activity of walking
for long distances in the countryside. Someone who
does this is called a hiker (MMD) — Typu3m — mie-
IIMe MPOTYJIKK Ha MPUPOJE Ha OONbIIHE PaccTos-
HusL. YeIoBeK, KOTOPBIN 3THM 3aHIMAETCS — TYPHCT):

(16) HanbGomp1iee uncio roduTeneid mpupobl
MPEeINOYUTAIOT XalKUHT. XalKepsl MPEANOouYUTaIoT
BBICOKYIO CKOPOCTBH JIBH)KEHHSI C MaJbIM TPY30M 3a
wiedamMu. O0yBb VIl XallKMHTa OTJINYAETCS MAJIBIM
BecoM, 3 (pEeKTBHOM BEHTUIISINEH 1 TIOCAIKOH C ILIOT-
HOU (puKcarueit roeHocromna... (X VI).

[TyrerecTBusI, KaK Ha3eMHbIE, TaK H MOp-
CKHE, SIBJISIIOTCS HEOTHEMJIEMOM COCTaBJISIOIICH
MOJIHOTO 00pa3a KU3HHU, OHHU COTIPOBOMKIAIOTCS
obnaueHneM TypHuCTa B CHIEUaIbHYIO 00yBb JIIsI
MOPCKHX BOSDKEH, KOTOpasi MojTy4aeT TPaHCIIHH-
T'BaJIbHYIO HOMUHAIIUIO:

(17) Tomcaiimepbl — ObUTH 33 TyMaHbI KaK 00yBb JIJIsT
MOPSIKOB U SIXTCMEHOB, HO Y)K€ JJaBHO HE BJIEKYT 3a CO-
00¥ TIOKYIIKY SIXTHI — 10 KpaiiHel Mepe, He HaCTauBaloT
Ha ee HaMunH. EMHCTBEHHOE, YeM JIeHCTBUTENLHO HYX-
HO 00J1a/1aTh, YTOOBI HOCUTH TOMCAiIepPhI, TAK 9TO TOTOB-
HOCTb ITpeHeOpeYh HOCKAMU — C TAITyOHOH 00YBBIO MX
HOCHTb KaTeropruyecky He pekomeHyetcs (X VII).

CamopenpeseHTanys TMYHOCTH Ororepa,
MPOUCXO/ISIIAs B paMKaX OCBEILCHHUS MOMYJIsp-
HBIX U MOIHBIX TEM, MPEIIONaraer «IpaBuilb-
HOE», TO €CTh 0J00psieMoe OOIIIECTBOM, COBpPE-
MEHHOE U [TPH 3TOM OPHUTHHAIBHOE U HHINBHIY-
aJIbHOE peIlleHUE MPOOJIEM SKOIOTUH: 00YBb, U3-
roraBJIiBaeMasi OMyJIsipHBIMHU OpeHIaMu U3 OHo-
pasiiaraeMbIX MaTepUalioB WJIH MPOIYKTOB BTO-
pHUYHO# MepepabOTKH, TPEICTABISACTCS KaK aK-
TyanbHas TeHaeHus 2020-x IT.:

(18) ...OHM WH3TOTOBUIH KPOCCOBKH
Alphaedge4D, ucnosnn3ys TeKCTHIIb, CO3JaHHBIA U3
nepepaboTaHHOro okeaHuueckoro mycopa (X VIII).

MoHblit 6s10rep MO3UIMOHUPYET ce0sl KaK IpHU-
BEpKEHEIT KOJIOTMYCSCKOI0 MBIIIITCHHS — YEIOBEK,
PYKOBOJICTBYIOIIHCS HOBBIMU MOPAJTEHO-3THYEC-
KAMH TIPUHIAIIAMHE, CTPEMSIINICS K OTKa3y OT
HCITOJIB30BAHMUS CHIPbsSI JKHBOTHOTO TIPOHCXOXKIE-
HUS JJ1S COXPaHEHHs OMOPa3HOO0pa3Hsl IJIaHEThI:

(19) IpenprHUMATENBHULIBI XOTSIT CO3aTh «HO-
BYIO POCKOIIIB) — HKONOTMYHYIO U IPOM3BENICHHYIO 0e3
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YKECTOKOCTH 10 OTHOILIEHHIO K )KUBOTHBIM. Teifnop u
ToMac 0TMe4aroT, YTO XOTS JTIOKCOBBIM CErMEeHT CTpe-
MUTCSI K YCTOMUMBOMY Pa3BUTHIO, HAUTU IK000YBb
MOXHO pa3Be uto y Ctemisl Makkaptau (XIX).

Vka3aHHas MJes TIepeaeTcsi ¢ MOMOIIBIO TPaHC-
JIMHTBAJTLHOTO TIpe(hUKCOMIA eco-/ 9K0-. YOKIeH-
HbIC DKOAKTUBHCTHI TPOCHUPYIOT KOHLICIIIUIO BETC-
TapUaHCTBA — OTKA3a OT IOTPEOJICHUSI TIPOyKTOB
YKUBOTHOT'O TIPOUCXOXKICHUS — Ha BBIOOp MaTepHra-
JIOB, M3 KOTOPBIX H3TOTOBJIEHA OOYBb:

(20) ITomumo mnenaHues, B aCCOPTUMEHTE OpeH-
Jla HaWIYTCS KPOCCOBKH C TOJICHHUIIEM KOBOOMCKHX
Carior; CIOPTHBHBIE CaHJIAJIMK CO IITHYPKaMU U OOTHH-
KM C PUIIUTBIME OaxuiiaMu. Harnsi el mpumep Toro,
410 3K0NornuHele U Ha 100 % Beranckue Bemm MOTyT
ObITh ybTpamMonHbMu (XIX).

Moanblli 00pa3 KHU3HU MOIYEPKUBACTCS
areHTaMH CETEBOr0 OOIIEHMS C IOMOIIBIO Je-
MOHCTpPAITUX MPUHAJICKHOCTH K OIPEICTICHHBIM
COIlMaJIbHBIM IPYIIIIaM M BHIOOPa apuCTOKpaTHY-
HBIX BUJIOB CIIOPTa, ¥ KaK CIACICTBUE — yIIOTPEO-
JIEHUE UMHU B TAHHBIX KOHTEKCTaX TPAHCHSI3BIU-
HOUM 00yBHOM JICKCHKH:

(21) T'onbg-00yBb — crienmanbHast 00yBb. U 3nech
MBI HAXOJIMM 2JIEMEHTHI, YHUKAIbHBIE HIMEHHO [UISI STOM
obmactu. Hampumep, U1t TOro 4TOOBI OOJIETYUTH HT'-
POKY MPHUHATHE MPaBUILHON CTOMKH I yaapa («Ko-
JICHKH BHYTPb»), Is1TKa Etonic-0BCKHX GOTHHOK C BHEIII-
Hell CTOPOHEI CKOIIIeHa Ha 6 rpaJlycoB, Oiarogapst 4emy
MOJIO’KEHWE HOTH BO BpeMs yhapa Oymer Oolee mpa-
BuibHBIM (VII).

HaGmnromaemslii B mpuMepax npuemM rpadu-
YECKOM U rpaMMaTUYECKOH aJlanTaluy 3aUMCTBO-
BaHHBIX Ha3BaHUi OOYBU MPEICTABIsAET COOOMH
IrpaMMaTHYCCKHUI OJICHIUHT.

HemanoBaxHbIM mapamMeTrpoM MOJHOTO
00pa3a >KU3HU KOMMYHHKAHTHI B I (QPOBOM IPO-
CTPAaHCTBE CUMTAIOT KOM(OPT M YIOBOJILCTBUE,
Ha KOTOpBIE TAK)KE CChUIAIOTCA YE€PE3 MHOTOYHUC-
JIEHHBIE TPAHCIIMHT BaJIbHbIE HOMUHAIUY MOJIENIEN
CIIOPTHBHOM OOYyBM M TaKUM 00pa30M peanu3y-
0T MHTCHLMIO O MPHBJICUYCHHUH eIlle O0OJIbIIEero
KOJIMYECTBA JIUI, 3aMHTEPECOBAHHBIX B BEJICHUU
3I0POBOr0 00pa3a KU3HH M MOIICPKAHUH TIPH-
BJIEKATEJIbHON BHENITHOCTH

(22) Tokymnas TpeiinoBbIe KPOCCOBKH, IOMHHUTE,
YTO caMmoe IIaBHOE YCIIOBUE — yI00CTBO... Bropoii Bax-
HEHIITHIT MOMEHT — MPAaBWILHO OT00paHHBIN pa3mep.
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He crout MMOKYIlaThb Tpeiz'monme KPOCCOBKH

BIPHTBIK... (XX).

MoaHol TeHACHIIMEHN KU3HU CUUTAETCS B
pycckoii Onorocdepe CTpeMyICHUE K MOPSAIKY U
3ProHOMHUYHON OpraHu3aluy NpocTpaHcTBa. [IBu-
xenue Fly Lady (10C10BHO: «peaKTHBHBIC XO35IH-
KU ), Y)Ke He IEPBBIH IOl YICPKUBAIOIIEE ITO3H-
UM JIHJepa CPenyd HACTaBHHKOB JJOMOXO3SEK,
00yJaeT BCeX JKENAIOIIUX XUTPOCTSIM BEIACHHS
ObITa ¢ ynoponbcTBreM. CeMaHTHKa riiarona fly
(«when something such as a bird, insect, or aircraft
flies, it moves through the air» (COED) — xoraa
YTO-TO, HAIIPHUMEP MTHUIIA, HACEKOMOE UJIH CaMO-
JIET, JISTUT, OHO JIBUKETCS 110 BO3LYXY) U3HAYAIb-
HO 3aJIoKeHa B KoHIenuuu nprokenns Fly Lady —
napsIIne JIeIU-«ITYEIKI», JIETKO U OBICTPO BBI-
MONHSIIOIIHE padoTy o goMy. Meradopudeckuit
MEpEeHOC UCXOMHOro 3HaueHwus fIy HaOIroaaeM B
HOMUHAILIMK (Drati-00ysb «ieTaTeiabHas 00yBb»:
OJIHa U3 MEPBBIX PEKOMEHAaIM Oora — 00yTh-
cs B yIoOHYy0 mapy oOyBH Ha HIHypoBKe. @ra-
rowku (TMMUHYTHBHOE O0OPAIIIEHHE K TOMOXO0351ii-
KaM, MPaKTHKYIOIIMM JaHHBIA MOIXOM) BEPST,
410 pabora 1Mo goMy TpedyeT COOPaHHOCTH U
OpraHU30BaHHOCTH, YTO HEBO3MOXKHO MPOJEMOH-
CTPHPOBATDH B JIOMAIIHUX ILIFOMIEBEIX TAITOYKaX
niu 6ocukoM. [ist 3TOrO (hraii-o6yss (ydiie
Ke/Ibl Ha OeNoii MoJoIIBe) ITHYPYIOT TaK, YTOOBI
HX HEBO3MOXHO OBLIO CHATH B JIIO0OH MOMEHT U
MO3BOJIUTH ceOe MPepBaTh «IOIETH.

3akjaoyeHue

JIuHrBONIparMaTuka aHIIOA3BIYHBIX 3aUM-
CTBOBAaHMI B PYCCKOSI3BIYHOM IHCKYpCE Macco-
BOIl KOMMYHHKAaIIMH BBIPAXKaeTcsa B CIIOHTAHHOM
noadope PyCCKOS3BIYHBIM aréHTOM M BKIIIOYE-
HHEM B CBOH Te3aypyc aHIIOA3BIYHBIX HOMUHA-
U, HEOOXOIUMBIX TSl BEIPAKEHUSI MHEHUS TIPU
00CYXICHUH I[EHHOCTEH U CUMBOJIOB MaCCOBOM
KyJBTYpBI.

AKXTyalbHOI B CeTeBO MacCOBON KOMMY-
HUKAIUU SBISETCS TUCKYCCHSI O MOJTHOM 00pa-
3€ )KU3HHU, KOTOPYIO JIUJephl MHEHUIl, MIIN areH-
TBI CETEBOM KOMMYHHUKALIUU, HTHALUUPYIOT ITO ClIe-
JYIOIIMM TeMaM: aKTHBHas )KU3HEHHAas! IO3ULIH,
MpaBUJILHOE MHUTaHUE, PEryIsIpHBbIE 3aHATUS
CIIOPTOM, CO3HATENBHOE OTHOILIEHUE K 3/I0POBBIO,
MpaBWJIbHAS OpraHU3alys IPOCTPAHCTBA U TAM-
MEHEKMEHT, KOaKTUBU3M U 1p. [Ipu packpsi-

O.C. Bonkoga. JINHTBOIIparMaTuka aHNIMHCKUX 3aUMCTBOBAaHUM B PYCCKOSI3BIYHOM JHCKypCe

THH YKa3aHHBIX HEHHOCTEW MAaCCOBOM KYJIBTYpPBI
arcHTHl aKTUBHO BKJIFOYAIOT B CBOKO pEYb TPAHC-
JIMHTBaJbHbIC HOMUHAIIUU 00YBH, KOTOPBIE CHM-
BOJTU3UPYIOT MOJIHBIM 00pa3 )KU3HH, TEM CaMbIM
pacimpsis Te3aypyc Y4aCTHHUKOB CETEBOM KOM-
MyHUKaluu. [IpoBeieHHbIN aHaIN3 NparMaluHr-
BHUCTHUYECKHX 0COOEHHOCTEH TEKCTOBOTI'O KOHTEH-
Ta 0 MOJHOM 00pa3e KU3HU MO3BOJIHI BHISIBUTh
[IpUEMBbI TPAHCIUHIBAIbHOW aJanTalluy aHIJIO-
SI3BIYHBIX Ha3BaHUN 00YBH K (POHOTpaHUECKUM,
rpaMMaTUYECKUM M JIEKCUYECKMM HOpMaM pyc-
CKOTO S3bIKa: TPAHCIUTEPALHsI C IIEMEHTaMHU
oryTylIeHHs PUHAITBHOTO KOHCOHAHTA, PELYKIIHS
[JIJACHBIX B IIEPBOM MIPENYIAPHOM CJIOTe, TPAHC-
JIMHTBaJIbHAA IepUBalysl, YACTUYHAS PAMMATH-
Yeckasl KaTeropusaius U OJICHIUHT, KOHBEPCHSI.
IIepcnexTuBBl HccIenOBaHNS BUIATCSA B TEMa-
THYECKOW CUCTEMATHU3ALUH TPAHCIMHTBAIBHON
aJanTally aHITIOA3BIYHBIX CAVHUL B TE3aypyce
TPAHCBA3BIYHOM JINYHOCTH.
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Abstract. The article considers the categorical nature of the numeral as a part of speech from the
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forms. They demonstrate different degrees of the quantitative attribute manifestation in terms of its
completeness and intensity in various forms of the numeral. Major means of its representation have been
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stola); as well as in the secondary syntactic positions — adjectival numeral (tretiy), or ordinal; adverbial
numeral (trizhdy), and substantivized numeral (froika). In them, the quantitative attribute is diversely expanded
due to the interaction of the numeral with those parts of speech for which its non-basic syntactic positions are
thought to be the main ones. The scale of quantity representation shows a decrease in completeness and
intensity degree: from the prototypical trait in cardinal numerals to the minimal extent in substantivized forms.
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KATEI'OPUA PENIPESEHTALIMUU YU CJIMTEJIBHOI'O

Anatonuii Jleonunosuu Ilapanauu

TamOoBcKuit rocynapcTBenHblil yauBepcutet uM. I.P. JlepkaBuna, . Tam60B, Poccust

AHHoOTanus. B crathe ¢ MO3UIUI TEOPUH pENpE3eHTAINH, TPAJIUIMOHHO TPUMEHAEMONH K TOHUMAaHUIO
YaCTePEYHOH CIEIM(UKH IIaroja, OCMBICIMBACTCS KaTeropruaabHas IPHUPOJIa YACITUTEILHOrO KaK YacTH PEUH.
SI3bIKOBas peNpe3eHTANS TTO3BOJSCT ONMUCATh 3HAHKS O TICPBUYHBIX U BTOPUIHBIX CHHTAKCHYCCKUX (PYHKITHSIX,
MPEICTaBICHHBIX KOTHUTUBHBIMU KOMMYHHKATHUBHO-TUCKYPCUBHBIMU (popMamu. OHU TEMOHCTPHPYIOT pa3ind-
HYIO CTETICHb peaTu3aIlii KOTUIeCTBEHHOIO MPU3HAKA ¢ TOYKHU 3PEHHUS €T0 MMOTHOTHI ¥ IPKOCTH B pa3HbIX hopMax
YUCIUTENBHOT0. BhIIeNeHbl ero penpe3eHTaHThl B OCHOBHOM CHHTAaKCHUECKOH MO3UIIUH — B COCTaBE HyMEPaTHB-
HOTO (CYETHOT0) 000pOTa (THIIA Mpu CMoJa) U B HEOCHOBHBIX CHHTAKCHUCCKUX MO3HUIIUAX — abCKTUBHBIA HyMe-
paTuB (TIOPSIKOBBIC YNCITUTENBHBIC TUTIA mpemutl), aTBepOruaTbHbIN HyMepaTuB (HapeUHbIC ()OPMBI TUIIA MPUNC-
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Obl) ¥ CyOCTaHTUBHBII HyMepaTuB (CyIIeCTBUTENbHBIE THIIA MpOliKa). B HUX KOINYeCTBEHHBIH MPU3HAK OKa3bIBa-
€TCSl OCJIOXKHEHHBIM B Pe3ylbTaTe B3aMMOACHUCTBUS YHCIUTEIBHOIO ¢ TEMHU YacTAMU PEyH, IJs KOTOPHIX €ro
HEOCHOBHBIE CHHTAKCHYECKHE ITO3ULIUNH SABISIOTCS OCHOBHBIMU. [1Kaia Konr4ecTBEHHOCTH IEMOHCTPHUPYET YMEHbB-
LI€HHE CTENIEHU TOJIHOTHI ¥ IPKOCTH BOCTIPUATHS KOMMYECTBEHHOIO IPU3HAKA B HAIIPABJIEHUH OT IPOTOTUIINYEC-
KOTO (KOJTMYECTBEHHBIE YHCIUTENBHBIE) 10 MUHIMAJIBHOIO B CyOCTaHTHBHBIX popMax. CHHTaKCHYeCKHH Xapak-
Tep KaTeropuu penpe3eHTalluy O3BOJIIET OTPAa3UTh B 00JIbIIeM 00beMe U pa3HOO0Pa3UH YaCTEPEUHYIO CeMaH-
TUKY YUCIUTEIHHOTO.

KaroueBble ci10Ba: YHCIUTENBHOE, KATEIOPHS PENIPE3EHTAINH, albeKTUBHBIA HyMEpaTHB, aBepOraIbHbIH
HYMEpAaTHB, CyOCTaHTUBHBI HyMEPAaTHB, IIIKaJIa KOJIMYEeCTBEHHOCTH.

HurupoBanmue. [llapanaun A. JI. Kareropus penpesenranuu unciureibHoro / Bectauk Bonrorpaackoro
rocynapctBeHHoro yaupepcuteta. Cepus 2, S3piko3Hanue. —2021. —T. 20, Ne 6. — C. 146—157. — DOI: https://doi.org/

10.15688/jvolsu2.2021.6.13

BBenenue

B camom 00111eM BUI€ TOHATUIHOE COJIEP-
KaHHE CIIOBA «PEMPEe3CHTAIN OCMBICITHBACT-
sl KaK MpeJCTaBIeHUE OIHOTO B JIPYTOM H TI0-
cpenacTBoM apyroro. EcrecTBeHHO, Takoe Toi-
KOBaHHE B IATbHENIIIEM ITOTYYHUIIO B Pa3HbIX ce-
pax Hay4YHBIX 3HAHUH KOHKPETH3AIIHIO, YTOOBI OKa-
3aThCsl BOCTPEOOBAHHBIM B KAaueCTBE TEPMHHA
W HAy4YHOTO ompereneHus. B pesynabrate MEI
HMeeM YIOoTpeOJIeHne TepMHHa «perpe3eHTa-
1us» B Gpuiiocopuu, MCUXOJIOTHH, COLIUOIOTHH,
TEOpHU MO3HAHMSA, TUHTBUCTHKE U T. 1. Hampu-
Mep, B 00111ehmII0COPCKOM CMBICTIE «PEHpe3eH-
TaIUs — 3TO CYIIHOCTh, BEICTYIIAIOMIAs B MTO3HA-
BaTEJbHOM JIESITEILHOCTH YEIOBeKa B KaueCcTBE
3aMEeCTUTENS HEKOTOPOU APYToil CyIHOCTH. DTO
OTIOCPEIOBaHHOE, “BTOPUIHOE” TIPEICTaBIICHUE
HJIealIbHBIX U MaTePHAIbHBIX O0BEKTOB, MX
CBOICTB, OTHOIIICHUH U TPOIIECCOBY» [ DHIIMKIIO-
neaus anucTeMoiorui... . B «CnoBape muHTBuU-
ctuueckux TepMuHOB» O.C. AXMaHOBOH MOHS-
THE PENpe3eHTAINN OTPaKEeHO B JeHUHHUITUU
«penpe3eHTaTHBHON (DYHKIIMH SI3bIKA», TO €CTh
«DyHKIMU sI3bIKA, ONPEACISIIONICH PEUCBON aKT
B €ro OTHOIICHUM K pedepeHTy, WIH MPeaMEeTy
MEICTHY [AxMaHOBa, 1969, c. 508].

B nuHTBHCTHYECKHMX pabOTaX TEPMUH «peEIT-
pE3eHTaLMsDY COUYETaeTCs C TEPMUHOM «KaTero-
pus». [lo muenuto C.A. Ky3Herosa, mepBbIM, KTO
000CHOBAJI KATErOPHIO penpe3eHTalny (Ha Ma-
Tepualie aHrIHHCKOro riarona), oeut A.M. Cmup-
uunkuii [Kysuernos]. Cornacno A.M. CmupHHUILI-
KOMY, KaTeropusi Pernpe3eHTallH «eCTh KaTero-
pusi, KoTopasi MpeCcTaBisIeT MPOoLece B pa3ind-
HBIX BapHalUsiX — KaK YACTHIA MPOIIECC UITH JKE
KaK MPOIIeCC, OCIOKHEHHBIH APYruMH (TIpeaMeT-
HBIMU WJIH “TIPU3HAKOBBIMU) MOMEHTAMU»

[CyvupaHUIKHA, 1959, ¢. 246-247]. B pesynbsraTe
9TH «BapUaIlUN» OKa3bIBAIOTCS MPECTABICHHBI-
MU B pa3HbIX (hOpMax, KOTOPbIE OTPAZHIIU U TEM
CaMBbIM PEMPE3eHTHPOBAIHN «CTEMEHb MOTHOTHDY
U «IPKOCTHY TIpoliecca KaK IJIaroibHOro Mpu3Ha-
Ka. BMecTe ¢ TeM o0 mpeacTaBieHUH Mpolecca
B Pa3NIUYHBIX IIATOJILHBIX 00pa30BaAHMSIX MTUCAT
eme A.A. [llaxmartoB: «Hacte peun, Ha3bIBae-
Masl TJIarojioM, BKJIIOYaeT B cebe He TONBKO Ha-
3BaHMS aKTUBHOTO NIPU3HAKA MPOCTHIE, HO TaK-
*Ke 000CTOKHEHHBIE TEMHU WJIM WHBIMH COMYT-
CTBYIOIIMMH TipencrasieHusiMu» [Illaxmaros,
1941, c. 460].

VYnorpebienue TepMUHa «Perpe3eHTaIIH
B COYCTAHHH C TEPMUHOM «KaTEropus» olyc-
JIOBJIMBAET BOCHPHUATHE JAHHOTO COYETaHUA B
Ka4ecTBE TEPMHUHOJIOTHYECKOT0, YTO M IMO3BO-
JI€T BKIIOYATh €r0 B CHCTEMY TpaMMaTHyec-
KHX TEPMUHOB, CBSI3aHHBIX C KATETOPUAILHBIM
ONMCAaHHMEM TJarona Kak 4yactu peud. Hambo-
JIee MOJIHO PACCMOTPEHHE MOHATUHHOTO COaep-
XKaHUSI TEPMHHA «KATETOPHS PErpE3CHTAINN
OBIJIO MIPENICTABICHO B OTHOIIEHUU PYCCKOTO
rnarona B pabore JI.JI. Bynanuna «Ctpykrypa
PYCCKOTO Tiarofia Kak 4acTH PEYH U €ro Tpam-
Mmatudeckue kateropum» (1983). Cuenys 3a
CBOHMMH TIPE/IIIIECTBEHHUKAMH, OH TPAKTYeT Ka-
TETOPHIO perpe3eHTalluH KaK peryaspHoe KaTe-
roOpUaIbHOE POTUBOIIOCTABIICHNE INYHBIX U He-
JUYHBIX (OPM, OCHOBHOE pa3iiivyme MEXy KO-
TOPHIMH BUIWT B TUTAHE BOCIPUSITUSI COJIEPIKA-
HUS: C KAKOW CTENEeHBIO MOTHOTHI M HACKOIBKO
SIPKO ITPOLIECC MPEACTABIEH B TOM UM HHOM IJ1a-
ronsHOM hopMe UMEHHO Kak mporiecc [bynanuH,
1983]. B cymHocTH, KaTeropus penpe3eHTalluu
HWMeeT CHHTaKCcuieckoe 000CHOBaHHE, TOCKOIb-
Ky paccMaTpuBaeMble IiarojibHble (GopMbl
ObUTH CBSI3aHBI C CHHTaKCHUYECKOH (DyHKIUEH,
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KOTOPYIO OHHU BBITIOJHAJIN B KaueCTBE YJIECHOB
npeanoxxenud. [Ipu 3ToM oHa OCMBICIHBAETCS
KaK MepapXHuecky OpraHHW30BaHHas CHCTEMA,
CTPYKTypa KOTOPOH Onpenenserca CTENeHblo U
SIPKOCTBIO BBIPAKEHHS 4acCTePEuHON CeMaHTH-
KU B TOW MJIM MHOW CUHTAKCUYECKON MO3UIIUHU.
Kpome Toro, manHas kaTeropust xapakTepusy-
eTcsl MPU3HAKOM 00S3aTEIbHOCTH U ONpPEAesi-
€T Ty WJIHM WHYIO YacTh B II€JIOM B CUCTEME Ya-
CTEl peun.

Ha nam B3misia, BeIJENeHUE KaTErOpUH
pemnpe3eHTalu, KoTopas XxapakTepusyeT Iia-
roji B IEJIOM, 3aCTy>KUBaeT BHUMaHUA U KOH-
LeNnTyaabHO nepcrnekTuBHO. OHa MO3BOJSIET
BBISIBUTH COJEPXKATEIbHYIO CYIIHOCTb perpe-
3eHTAHTOB U YBHJAETh WX Ha3HAUYCHHE B KOM-
MYHHKaTHBHOM mporecce. O0benHeHmne qaH-
HBIX PENPE3CHTAHTOB B OJIHY apaJIuNTMy B 3TOM
ciaydae, Hapsay ¢ mapagurMaMu IpaMMaTH-
YEeCKUX KaTeropuil, 1aeT BO3MOXHOCTh HC-
MOJIb30BaTh €€ B KauecTBE XapaKTepu3yrolle-
ro Mpu3HaKa 4acTH pe4H, B KaueCTBE KaTero-
puH-IapaMeTpa U He MPOTUBOIIOCTABIATH JKe-
CTKO MOP(OJIOTHIO U CHHTAKCHC, & YYUTHIBATh
WX €JUHCTBO B IJIaHE I'PAaMMaTHYECKON XapaK-
TEPUCTUKHU YacTu peur. OHaKo, IPUHUMAS B
nesnoM no3unuto JI.JI. bynanuHa o BblIeIeHUN
JAaHHOM KaTeropuH, MBI CUUTAEM HECKOIBKO
0e3aneIIIIHOHHBIM €r0 YTBEPKIACHUE O TOM,
YTO KaTeropuen pempe3eHTanuu BooOIe 00-
JajaeT TONMBKO Tiaroi Kak yacTth peuu [lla-
pauauH, 2017a].

HecomuenHo, kateropus penpe3eHTauu B
Ka4yecTBE XapaKTepU3yIOIero mpu3Haka Iiaro-
Jla 3HaYUTENIPHO YCUJIMBAET IPaMMAaTHUYECKYIO
CTOpOHY ero omucanusa. OHa MO3BOJISET BKIIIO-
YUTh B M3Y4ECHHE M OIpENEIeHHE IiIaroja Kak
YacTH Pevr HE TONBKO MOP(OIOTHIO, HO U CHH-
TaKCUC, TIPENICTABICHHBIH pa3HOOOpa3neM yIoT-
peOJieHHid B pa3HBIX CHHTAKCHUECKUX TIO3UIHSIX,
MIpUYEM He TOJIBKO B ITIaBHBIX (OCHOBHBIX), HO U
BO BTOPOCTENEHHBIX (HEOCHOBHBIX) MO3UITUIX
[[Hapanaun, 2009; 20176]. OnHAKO COIACHTh-
cs ¢ MHeHueM JIJI. BynaHuHa 0 TOM, 4TO KaTe-
rOpusl perpe3eHTaIy IPUCyIa TOIBKO PyCCKO-
My TJIarojly KaK YacTH peyH, IPenCcCTaBysaeTcs He
COBCEM KOPPEKTHBIM U yOenuTenbHbIM. Ho mpu
3TOM KPUTEPUU €€ BBIJCICHUS B IJaroie MoryT
OBITH IPUHATHI 3d OCHOBY ISl BBIJICTICHUS U OC-
MBICJICHUS JaHHOW KaTeTOPUU 6 OMHOUIeHUU
opyaux uacmeii peuu.
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Kareropus penpeseHranuu paccMaTpu-
BaeTCid HaMU KaK cUCHEMA KOZHUMUBHbIX
KOMMYHUKAMUBHO-OUCKYPCUBHBIX JOPM J1eK-
cempl. ITO CTPYKTYPHI CIIOBECHOTO THIA, KOTO-
pbie 00BbENUHEHBI OONIHOCTHIO JIGKCHYECKOTO
3HAYEHUs B Pa3IMYHBIX CHHTAKCHYECKUX T103H-
IUSIX B COCTaBE BHICKA3bIBAHHSA U MPEJCTAIOT B
HUX B TOH HJIM MHOH Mop(onoruyeckor opme.
Paznuuns Mexay HUMH ONPENeNsoTcs] KOTHU-
TUBHBIMH U KOMMYHHUKATHBHBIMH IEJIIMU TOBO-
psIero. 3To MPUBOAUT K CO3JaHUIO PA3THYHBIX
BBICKa3bIBaHHH, B KOTOPBIX JIEKCEMa SKCILTHIIU-
pYeT pa3Hble B TUIaHE KOHIICTITYalIbHON CTPYKTY-
pBI 00pa30BaHMsL, PEIPE3CHTUPYIOIIIE OTHO U TO
K€ KOHIICTITYaJIbHOE (JIEBKCHYECKOE) COMEPIKAHME
[[Hapanaun, 20178]. Hanpumep, raromn 3axpsi-
6amv / 3aKpbimb B 3HAUCHUU «CIBUHYTD, 3a/IBU-
HYTh UYTO-H. JUIS NMperpaxJeHus AOCTYyIa.
3. 06epw. 3. oxno» (Oxeros, ¢. 180) HE TOTBKO
yInoTpeOsieTCss B OCHOBHON CHHTaKCHYECKOH
MO3HIIMY — IPEINKATA, HO U UMEET CBOUX perpe-
3€HTaHTOB (IIPEICTABUTENICH) B HEOCHOBHBIX CHH-
TaKCHUYECKUX MO3HIIUSX, B KOTOPBIX OH MPEICTAaB-
JieH ocoObiMU (hopMmamu. Tak, B O3HUIIMU OTIpe-
JICTICHUS! TIIAroll 3aKpuleams | 3axpulms 0POpM-
JIeH KaK mpuyactue (3akpvlearowuil, 3aKpbl-
mblil), B TIO3UITUH 00CTOATEILCTBA — KaK JCCIPH-
yactue (3akpwieas, 3aKpulg), a B MO3UINH TOA-
JISKAIIET0 U JOMOIHEHUS — B KauecTBE JeBep-
OaTHBa (3axpuvleanue, 3aKpvimue).

B pamkax craThu mpeacTaBieHa TOYKa
3peHMus, COIMIACHO KOTOPOM KaTeropus penpe3eH-
TalUK MPUCYIIA YUCITUTEIEHOMY C KOJTHYECTBEH-
HBIM 3HAYCHHEM THUIIA 08d, namb. TpaauIInOHHO
YUCIUTEIBHOE OINpEeNeNsieTcss KaK UMEHHas
4acTh pedn (MMs YUCIUTENbHOE) M BKIIIOYAeT B
CBOM COCTaB CIIOBa, KOTOPbIE 0003HAYAIOT KOIH-
YeCTBO MPEIMETOB (mpu cmona, nams CmoJios,
decsamyb cmonog). IT0 — y3Koe MOHUMAHKE JHC-
JnuTenbHOro Kak yactu peun (JI.B. Illepoa). Bee
HCCIIeOBaTENN CXOMATCS BO MHEHHH 00 OTpa-
YKEHUH KOJTMYCCTBEHHBIX OTHOLIICHUH B CEMaHTH-
K€ YHCIHUTEIBHOTO, YTO ¥ TO3BOJISICT BHJIETH B
KOJIMYECTBEHHBIX YHCITUTEIBHBIX, BEIPAKAIOIIHX
JIaHHbIE OTHOILICHUSI, CBOCT'O POJIa TIPOTOTHIT YK C-
JINTENBHOIO KakK 4acTu peud. Tak, B «Pycckoit
rpammarukey (1980) Mbl HaxomuMm criemyroliiee
orpenenenue: «Mms yucnuTenbHoOe — 3TO YacTh
pedn, 0003HaYaromas KOMMYECTBO U BhIPaXKato-
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11ast 3T 3Ha4YeHHE B MOPQONIOTHUECKUX KATETOpH-
SIX Tajeka (IocIenoBaTeNn-HO) U poaa (Hermoce-
noBaTenbHO)» [Pycckas rpammaruka, 1980,
c. 573]. Ctporo roBopsi, YUCIUTEILHBIMH SBIISTIOT-
Csl CJIOBA THIIA mpu, nsams, 0sa (0ee), oba (obe).
He BnaBasich B JieTalibHBIN aHAINA3 COCTA-
Ba YUCIUTEITBHOTO KaK 4acTH pedd (MoApOOHO
cMm.: [UecHokoBa, 1997]), oOpaTuM BHUMaHHUE HA
CBSI3b CEMAHTHKH YHCIUTEIBHOTO HE TOIBKO C
MOHSTHEM KOJHMYECTBa, HO M yHcha. YucimoBoe
3HaYEHHE YKa3bIBaeT Ha CBA3b CO CUCTHOU CHC-
TEeMOH, B OCHOBE KOTOPOH — psijl HaTypalbHBIX
qricesn, 0003HAYAIOINX MaTeMaTHYecKOe MOHS-
THE. DTOT psJ MPEACTaBIIsIeT COO0H ymopsIo-
YEHHYIO COBOKYITHOCTh YU CEJI, KOTOPBIE HAXOMT-
Csl B CTPOTOM TIOCIIEIOBATENBHOCTH B CUETHOM
psany (0sa, mpu, yemvipe, 08adyamo, 08ecmu),
HO TIPY 3TOM OHH MOT'YT COYETAThCS IPYT C JpY-
roM, o0pa3ys OCCKOHEYHOE KOIMYECTBO HATYy-
panbHBIX uncen (0sadyames mpu, 0gecmu mpu).
UmcnoBbie 3HAYCHUS OTPAKAIOT CIICUPUKY Ma-
TEMaTUYECKOTO MBIIIIICHUS, B KOTOPOM YHMCIIa HE
OTSTOILECHBI CBSI3bIO C Mpeameramu. [loaTomy B
MaTeMaTn4eckux (opMyaax OHU OKa3bIBAIOTCS
CaMOCTOSATENLHBIMHU U MTOJTHOICH HBIMU YJICHAMH
MPEIOKEH s, 00eCIIeINBAOIIMH TOHUMAHKE U
BOCITIPUSITHE COJIEPKAHUS ITUX (HOPMY, Tpes-
CTaBJICHHBIX B SI3bIKE B BHJIC BHICKA3bIBAHH,
Hanpumep: K dsym npubasums nsmo — 6yoem
cemn. [[ea ymHOodMCUMb HA nambs — OyOem Oe-
csamp. Takoe «TOBENEHNE» YUCITUTEIBHBIX KOppe-
JUpyer ¢ QYHKIMOHMPOBAHUEM («IIOBEICHUEM))
3HaMEHATENILHBIX CIIOB, SBIITIONIMXCS YJICHAMH
MPEUIOKEHHST U ONPEIEISIONX COAepKaHNe
BbickazbiBanus. Cp.: Knuea nesxcum na cmore.
OnHako eciy YMCIOBOE 3HAUCHHE CBsI3a-
HO C IPEMETOM, TO YUCIHUTEIBHOE YKE UMECT
He 3Ha4YeHUe Yncia Kak MaTeMaTH4ecKoro Io-
HSTHSI, a KOJTMYECTBEHHOE 3HAYCHUE, KOTOPOE Xa-
paKkTepu3yeT MpHU3HAK MpenMera (namov Kuue,
dea cmona). B pe3ynsraTe mMpOUCXOAUT yTpa-
Ta YHCIUTEIBHBIM CaMOCTOSTEIHLHOCTH B CO-
CTaBE BBICKA3bIBAHMS, 1 YUCIUTEIBHOE BKIIO-
4aeTcsl B COCTAB HEKOTOPOTo KOJIMYECTBEHHO-
ro (cueTHoro) o0opora, UM HyMEPaTHBHOTO
CJIOBOCOYETAaHHMS, KOTOPBIA BBHICTYIAET B Kaue-
CTBE €IMHOTO W IIEJIOCTHOTO 4JIeHa MPeJioKe-
Hus. B 5TOM ciiyyae Mbl uMeeM ApYroi BUJ OT-
HOILIICHUH MEX Iy KOJIMYECTBEHHBIM ITPU3HAKOM
U MIPEIMETOM — 3TO OTHOIICHUS HEOOXOUMOT0
WH(POPMATUBHOTO BOCTIOJTHEHHUSI.

AJI Hlapanoun. Kateropus penpe3eHTAINH YUCTUTCITPHOT) m—

Takum 00pa3oM, YHCIUTEIBLHOE B COCTaBE
MaTeMaTH4YeCKUX (POpMYIT M BBICKA3bIBAHUH MO-
JKET pacCMaTPUBATHCS KaK COOCTBEHHO ITOHITU-
Hoe cJ10BO. OHO OTpakaeT crenuduKy MaTema-
TUYECKOTO MBIIIICHHUS U SIBJISICTCS HAyYHBIM I10-
HAaTHEM. UNCIHTEIRHOE K€ C KOIMYECTBEHHBIM
3HAUCHHUEM OTPAXKaeT y)KE HE MaTeMaTHIECKOe,
a OOBIZICHHOE, MPAKTUYECKOE MBIIIICHUE, KOTO-
poe TO3BOJISIET YEIOBEKY BOCIIPHUHUMATE JICH-
CTBUTEIHHOCTh B HEPA3PHIBHOM CBI3U KOIHYC-
CTBEHHOTO ITpu3HaKa ¢ mpeameroM. [Ipudem sta
CBSI3b HE MTPOTIAIAcT U B TOM CiIydae, Korna mpe-
MET HE Ha3bIBACTCS B BBICKA3BIBAHUU, HO MPE-
MeTHas accoIuanus (OpUeHTAIMS Ha TPEIMET)
TIPH ATOM MPUCYTCTBYET U MOACKA3bIBACTCS KOH-
TEKCTOM, Hampumep: «Ha onywike neca nossu-
auco condamoiy. — « CKOIbK0?» — CHpoCcUi Ko-
manoup. «llamvy, — omeemun paseeouux.
HMeHHO nipe/icTaBlieHHE B 00BIICHHOM CO3HAHUHU
KOJTMYECTBEHHBIX OTHOIIICHUM CTAHOBUTCSI OCHOB-
HBIM U CHCTEMHBIM JUIsI HOCUTENEH SI3bIKA, YTO
HaxOIUT OTPAKCHHE B S3BIKOBOM KapTHHE MHPA.
[ToaToMy, Ha HaII B3I, COCTAB YUCIUTEIILHOTO
KaK 4aCTH PEYr PYCCKOIO si3bIKa BKITIOUAET B ce0s
CJIOBA C KOJTMYECTBCHHBIM 3HAYCHHEM, KOTOPOE
XapaKTepU3yeTcs MPU3HAKOM M 00YCIIOBJICHO CBSI-
3BI0 C TIPEMETAMH TIPU MX CUETE.

Kak u B coydae ¢ ri1aroiom, pacCMOTpUM
HEOCHOBHBIC CHHTAKCHIECKHUE TTO3UIIIH KOJTHUe-
CTBCHHBIX YHCIUTEIBHBIX, JJISI KOTOPBIX OCHOB-
HOM CHMHTAKCHYECKOHN IO3UIINEH SIBISIETCS CHUH-
TaKcUYecKas MO3UIIHS HYMEPaTHBHOTO 000po-
Ta (KOMIIJIEKCa) B IIEJIOM. BONBIIMHCTBO JIUHT-
BUCTOB CYHMTAIOT, YTO B CHHTAKCHYECCKOM ILJIa-
HE KOJTMYECTBEHHBIC YNCIUTEIbHBIC (HO HE YHC-
JIOBBIC YHCIUTENbHBIE!) HECAMOCTOSITEIbHEI,
MOCKOJIBKY MX JICKCHYeCKasi CeMaHTHKa — 000-
3HaYCHHE KOJIMYECTBa — TpeOyeT HH(OpMaTHB-
HOTO BOCIIOJIHEHUS. DTO JOCTHUTAETCS MyTeM
YHOTPEOJICHHUS KOTMUSCTBECHHBIX YHCIUTEIbHBIX
B COYCTAHUSX C CYIIECTBUTEIHHBIMHU, U B pe-
3yJabTaTe JHaHHBIC COUETAHMsI 00pa3yrOT CMBIC-
nmoBoe enuHCTBO. OHO peann3yeTcss B CUHTaK-
CHUYECKH YCTOMYMBOM 00Opa30oBaHHM (CIIOBOCO-
YeTaHUH ), KOTOPOE BBINOIHACT (YHKIIUIO OJHO-
ro wieHa npeaiokeHus. [Ipu 3Tom arpuOyTHB-
HOE COTJIaCOBAHME YU CIUTEITBLHOTO C CYIICCTBHU-
TEIbHBIM MPEICTABICHO B KOCBEHHBIX (hopMax
(namu xuue, namolo KHUeamu), TOTAa Kak B
WM. n. u Bun. n. Mel uMeeM opmanbsHOE Y-
paBieHHE (nams KHUZ, NAMb 0e8yUieK).
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JUCKYCCHUH

OpHako Takoro poja CoYeTaHWs, Ha HaIll
B3IJISI, HE SIBJISTFOTCS IIEPBUYHBIMH M HE OTIPEIe-
JISTFOTCSI PEAIbHBIM OIBITOM BOCIPHSATHS OTHO-
MICHUH MEXIy MpenMeTaMi U WX KOJTUICCTBOM.
UenmoBek BOCIIPUHUMAET MPEXKJIC BCETO MpeaIMe-
Thl, @ 3aT€M OJIBEPTaeT UX CUETY C TOW UJIM UHOMN
nenplo, Hanpumep: Ha cmone neoxcanu namo
KHue. OTa Ppasa npeacTapisgeT co00i KOHTaMHU-
HAILIMIO IBYyX MBICTUTENbHBIX onepauii: Ha cmo-
ne nesxcanru kuueu. Knue Ovino namov. Omu
name KHUe npunec ce2o0ns omey. Jpyrumu
CJIOBaMH, COUCTaHUE namb KHue, Oylaydu Hepas-
JIO)KUMBIM B OTIPEACTUTEIIBHOM KOJIHMYECTBEHHO-
MMEHHOM COYETAHUH, OKA3BIBACTCS Pa3JIOKH-
MBIM B TIPEIMETHO-TIPSTUKATUBHOM COUCTaHUH,
B KOTOPOM YHCJIHTEIHFHOE BBIONHSICT MPEIUKa-
TUBHYIO (QyHKIHEO. [IpryeM UIMEHHO TPEAMKATHR-
Has QyHKIIMS OKa3bIBaeTCs nmepBu4YHOU. [1o3TO-
MY, B IPUHITUIIC, YUCIUTEIHHOE MPECTaBICHO
KOJIMYECTBCHHO-TIPEAUKATUBHBIMU CJIIOBAMHU
(cp. KaueCTBEHHO-IPEANKATUBHBIC CIIOBA B OT-
HOILICHUH CJIOB THIIA 000pblll / Gbimb 00OpbIM).
HmMeHHO 3TO MO3BOISET BOCIIPUHUMATD OIpeie-
JICHHOE HJIM HEONPEACTICHHOE KOTMIECTBO KaK ca-
MOCTOSITENIbHBIA MBICIIUTENIbHBIA TPU3HAK 110 OT-
HOIIICHUIO K MIPEAMETaM, TO €CTh KaK aKTyaJH-
3UPOBaHHYI0 HH(OPMAIHIO, BOCTPEOOBAHHYIO B
koMMyHUKaruu. OMHaKo JaHHAS aKTyaTu3arus
gaIe BCEro OKa3hIBaeTCs CBEPHYTOH B Hymepa-
THBHOM codeTaHuu (000poTe), mpeodpasysich B
oIpeneuTebHy 0 QyHKIHIO. B pesyiasrare ko-
JINYECTBEHHO-aTPHOYTHBHOE COTTIACOBaHHUE OIpe-
JIENSIeT BOCIIPUSITHE KOJTMIecTBa mpenMeToB. Ko-
JIMYECTBO HE BOCTIPUHUMAETCS B OTJICIHBHOCTH OT
MPEAMETOB, KOTOPOE OHO OMPEACISET, a KaKk Obl
CIIMBAETCSI B €IMHOE TEJI0E C MPEAMETOM U OKa-
3BIBAETCS CBOEr0 POJa €AMHBIM IMPEIAMETOM
(cyObeKkTOM) MK OOBEKTOM MBICIIH, BBICTYIAs
B KaueCTBE OJHOTO wieHa mpemiokeHus (/lamo
KHue aedxcaru Ha cmoiae | A ysuden na cmoie
name KHu2). B 9ToM MBI ycMaTpUBaeM CIICIIH-
(PMKy CHHTAKCHUYECKOTO YIOTPEOICHMS KOInde-
CTBEHHBIX YHUCIUTEIbHBEIX. OHAa B TOM, YTO UX
CHUHTaKcu4eckas (pyHKIHS OKa3bIBaeTCs Kak Obl
JIBOMCTBEHHOM — IMPEAUKATHBHO-OIPEIETUTETLHOM.
[Ipu 3TOM IPETUKATHBHOCTH YHCIUTEIHLHOTO B
KOJIMYECTBEHHO-UMEHHOM COYETAaHHH B OOJb-
LIEl CTENEHHU UMEET CKPBITHII XapakTep, Toraa
KaK aTpuOYTHBHOCTH (ONPENCITUTEIbHOCTD) —
AKCIUTUIUTHBINA XapakTep. OMHAKO CBSI3b C KOJH-
YECTBEHHBIM IMPU3HAKOM B MPEAMKATUBHOMN I10-
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3HUIIMU BCET/A CYIIECTBYET, YTO M 00eCreunBacT
KOJIMYECTBEHHOMY MPU3HAKY B HAIlIeM CO3HAHUH
CaMOCTOATENbHYIO KOHIIenTyanu3anuto. Ciaemno-
BaTeNbHO, CHHTAKCHYECKas TTO3UIHSI YUCITUTENb-
HOTO BHE CUETHOro (HyMepaTHBHOr0) 000poTa
MOXET paccMaTpuUBaThCi B KauecTBE BTOPUY-
HOM, HEOCHOBHOM ITO3HITHH.

B sToM mnaHe ocoOblii MHTEpeC BHI3BIBA-
10T TIPeXJIe BCero oOpa3oBaHusl TUIA 6MOpoll,
nsamulil, TO €CTh 00pa3oBaHusl, KOTOpbIE 0003HAa-
YaroT OTHOIICHHUE K TIOPSAKY IPEMETOB TIPH CUe-
1€ (6mopoii mavim, nameii Homep). Uto mpouc-
XOIIMT C YUCIUTEIHHBIM, KOTJ]da OHO TOMAaaeT B
MO3UITUIO ONIPEIENICH U], TPUCYIITYIO OTHOCHUTENb-
HOMY mpujiararensHomy? Bo-mepBbIX, CII0BO,
BBIpaXKaronee HeCaMOCTOSTENbHBIN KoJIude-
CTBEHHBIN MPU3HAK, MOJIy4aeT CTaTyC CaMOCTO-
SATENILHOTO YICHA TPEIIOKEHUSI — COTJIacOBaH-
HOTO olpefiesieHnsl. Bo-BTOpBIX, KOTMYECTBEHHBIN
MPHU3HAK MPeTepreBaeT KOHIENTyalbHbBIE H3Me-
HEHHsI: OH yXe CBS3aH HE C KOJIMYECTBOM MPE/-
METOB IIPH CYETE, a C IMOPSIKOM MPEAMETOB MPH
cuere, TO €CTh Ha TEPBBIM TUIAH BBICTYIACT Ce-
MaHTHKa OTHOIICHHS, KOTOpasi MPUCYILa OTHOCH-
TENBHBIM IpUIIaraTellbHbIM Kak 4acT peuu. Cp.:
Omey xynun pebenxy name Kuue o @oune. Ye-
moulpe KHU2U pebeHOK Npouuman 3da 8pems Ka-
HUKYJl, HO NAMAs KHU2a maxk u Ocmanace He-
npoyumanHot. JlaHHBIE U3MEHEHUS HAIUTH OT-
pakeHre B MOP(OJIOrUIECKIX XapaKTEPHCTHKAX
MOPSIKOBOTO YncnuTensHoro. OHO crano n3Me-
HATBCS TIO TaJIeKaM, poiaM M YucliaM, TO €CTh
TaK, KaK U3MEHSETCS OTHOCUTEIbHOE MpHIIara-
TenbHOe. BOT moueMy B HEKOTOPBIX HCCIE0Ba-
HUSIX CJI0Ba, 0003HAYAIOIIHE MTOPSIOK MPEIMETOB
MPY cYeTe, BKIFOYAIOTCS HE B COCTAB YHCIIUATENb-
HOT'O, 2 B COCTaB NPUJIAraTeNIbHOTO.

B cBs13u ¢ 5THIM BO3HHKAET BOIIPOC 00 OTHO-
MICHUSIX MEX/Ty KOJIUECTBEHHBIM YHCITUTEBHBIM
(HarpuMep, n2mb ) U TIOPSIKOBBIM YHCIUTEILHBIM
(nameiii COOTBETCTBEHHO). SIBIAIOTCS MU 3TH
OTHOIIIEHUSI OTHOTIOPSIIKOBEIMHU M MBI IMEEM JIBA
CaAMOCTOSATEIBHBIX JIEKCHKO-IPAMMAaTHUYECKIX
paspsaa (JII'P) uncauTenbHBIX WM K€ MBI TMeE-
eM 0co0yI0 aIbeKTUBHYIO (POPMY KOTHYECTBEH-
HOT'O YHCIUTEIBHOTO 7/Mb B TMO3UIMH OIpee-
nenns? OueHnBas MOPSIKOBBIE 00pa3oBaHUs B
TUTaHe JEKCHYECKOH CEMaHTHKH, MBI yCMaTpH-
BAaE€M UX TOXKJCCTBEHHOCTh C KOJNUYECTBEHHBI-
MU YHCIUTEIbHBIMU. Pa3nuuuns ke CBSI3aHBI C
rpaMMaTHKOM, 00YCITOBJICHHON Pa3HBIMKM CHHTAK-
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CHUCCKUMH MO3UIHUAMH. OHAKO B 3TOM CITydae
repe]] HaMH He ClIoBooOpa3oBaHue, a hopMOo00-
pazoBaHUeE, MPEACTABICHHOE CUHTAKCHYECKON
nepuBarueil (mo E. Kypunosuuy).

Bompoc xe 0 Tom, 4TO SBJISIETCS TIOKa3a-
TeneM hopMooOpazoBaHus — HyJIeBO# (HopMoo0-
pasyromwii cydhuke mim GieKcusi, BHITIOTHSIIO-
ias, HapsIy cO CIIOBOM3MEHHTENBHOMU, (hopMmo-
00pa3oBaTeNbHYIO (PYHKIINIO, — CIIOPHBIH. boib-
IIMHCTBO JINHTBIUCTOB YCMATPUBAET B 3TOM CITy-
Yae HYJIEeBYIO Cy(phUKCALIHIO.

Takum 00pa3oM, MOPSIKOBbIE YHCITUTENb-
HbIe, Oyydd 0Opa30BaHHBIMHU OT KOJNMYECTBEH-
HBIX YUCITUTENbHBIX, IEMOHCTPUPYIOT KOHIIETITY-
aJbHBIC MPU3HAKK OTHOILICHUS K CUETY MpeaMe-
TOB, KOTOPOE TIO3BOJISIET OMPENEIUTh MOPSIKO-
BOE MecTo mpeamera. Jpyrumu ciioBaMH, MEI
HMeeM pe3yiabTaT B3aUMOJCHCTBUS KOIHYe-
CTBEHHOTO YHCIUTEIHFHOIO W OTHOCHUTEIBEHOTO
MpHUIIAraTeIbHOro, KOrja KOMUYEeCTBEHHOE YHC-
JINTENBHOE U3 CBOEH OCHOBHON CHHTAKCUYECKOM
MO3HUIIMYA — HECAMOCTOSTEILHOTO KOTMYECTBEH-
HOT'O MpHU3HaKa MpeaMeTa — MonajaaeT B OCHOB-
HYIO ITO3HUIINI0 OTHOCUTEILHOTO IPUJIaraTeIbHO-
ro U MpeACTaeT B HEl KaK CaMOCTOATENbHBIN
KOJTMYECTBEHHBIN MPHU3HAK. DTO COMPOBOXKAAET-
cst MOP(OJIIOTHIECKIMH U3MEHEHUSIMU B Xapak-
TEPUCTHKE KOJIMYECTBEHHOTO YHCIUTEIBHOTO,
MPE/ICTaBICHHOr0 B hOpME OTHOCUTENLHOTO ITPH-
JIaraTeabHOT0, HO TIPH 3TOM HE MPOMCXOINT Pas-
pBIBA C JIEKCUYECKUM 3HAYCHUEM KOJIIMYECTBEH-
HOT'0 YHCIHUTENBHOTO. Takoro poga rpammaru-
YecKHUe W3MEHEHHUS B IIEJIOM IO3BOJISIIOT pac-
CMaTpPUBATh MOPSAJKOBBIC YUCIUTEIbHBIE KaK
KOTHUTHBHBIC KOMMYHHUKATUBHO-TUCKYPCUBHBIC
(OpMBI KOITIYECTBEHHOrO YUCIUTENBHOr0. B KOH-
HENTyaTbHOM TUIAHE BOCIPUSITHE KOJIMYECTBA B
MOPSIKOBBIX YHUCITUTENLHBIX OCIIOKHEHO OTHOIIIE-
HUEM K MOPSIKY MpPEAMETOB MpH cuere. B pe-
3ylbTaTe 3HAYCHHE KOJNUYECTBA OKA3hIBAETCS
HECKOJIBKO 3aTyIIICBAHHBIM, MEHEE SIPKUM H TI0JI-
HBIM I10 CPABHEHUIO C KOJTMUECTBEHHBIM BOCITPH-
SITUEM, BBIPQYKEHHBIM KOJTMUECTBECHHBIMH UM CITH-
TeNbHBIMU. IMEHHO 1103TOMY Ha IITKaJIe PU3HA-
Ka «KOJMYECTBO» IMOPSJIKOBbIE YHCIUTEIbHBIE
HE SBJISIOTCS TPOTOTUITHYECKUMH.

Hepapxudeckue OTHONIICHHS B CHCTEME
YacTel peyu MO3BOJISIIOT YBUMIETh U B3aUMO/IEH-
CTBHC YHCIUTEIHHOTO ¢ HapeurneM. B atom ciy-
yae Mbl HIMEEM BOCIPUATHE KOJTUYECTBEHHOTO
MpPU3HAKA 10 OTHOIICHHUIO K TJIAroIbHOMY IIPU3Ha-

A.JI Hlapanoun. Kateropus penpe3eHTaluy YUCIUTeIBHOTO

Ky. Haripumep, B Bbicka3biBaHuU OH yoice mpudic-
0bl 2060pun 06 3mom 00pPa30BAHUE MPUNCOLL
“MeeT KOMMYECTBEHHOE 3HaueHue (TpU pasa).
B «CnoBape pycckoro sizeika» C.U. Oxerora
mpudicOvl ONIPEENIeTCs KaKk Hapedyne B 3Haye-
HUU «TPH pasay, Mpasja, IpU 3TOM IPUBE/ICH
npumep Tpuscovl mpu — deamv, B KOTOPOM
mpudsxcObl UMeET YncioBoe 3HaueHne (Oxeros).

Kax u B citydae ¢ mopsiTKOBBIMH YHCITUTENb-
HBIMH, JUTSI HAC BaXKHO, UTO MPUHCObl BBITIOHS-
€T CaMOCTOSITENIbHYI0O CHHTAKCHYECKYI0 (yHK-
A0 — 00CTOATENbCTBEHHO-ONPEEIIUTENHLHYTO
(TOBOpHII CcKOILKO pa3 UIH KOMOPLLU pas3).
C To4YKM 3peHHsI AEHOTATUBHOTO 3HAYCHUS mpu
U mMpudicObl TOKICCTBEHHBI, a Pa3JInyHs CBs3a-
HBI C YNOTpeOJeHHEeM B pa3HBIX CHHTaKcHYec-
KUX MO3unusx. Tpu, ynoTpeOsisich B HyMepaTHB-
HOM 000pOTE, BBIMIOJIHSET ONMPEAeTUTEIbHYIO
(YHKIIMIO TIO OTHOUIICHHUIO K TIPEIMETY, C KOTO-
pBIM YHCITUTENbHOE coueraercs (A moe mpu
pasza npoyumams CmMux u 3aNOMHUMb €20 —
Mune docmamouno 6vino mpex npoumeHull
cmuxa, Ymoovl 3anOMHUMD €20), & MPUNCObL —
00CTOATENBCTBEHHYIO QyHKIUIO (MHe docma-
MOYHO ObLIO NPOUUMAMb MPUHNCObL CIMUXOM-
sopenue, umodsl 3anomHums e2o). Cruemnona-
TENBHO, TIepe]] HaMU (OPMBI OJTHOTO CJIOBa, HO
TONBKO He MOP(OIOTHYECKUE, 8 CHHTAKCHUYECKHUE,
00yCIIOBIICHHBIC PA3TUYHSIMU B CHHTaAKCUIECKUX
MO3HIINAX, KOTOphIE CBS3aHbBI ¢ Mopdororuyec-
KM 0(popMIICHHEM CIIOB, YIIOTPEOICHHBIX B HEH.
JpyruMu clioBaMH, CHHTAKCHYECKasl MO3MIIUS,
KOTOpAs SBJISICTCS OCHOBHOM JIJIsl HApEeUHid, 00yc-
JIOBUJIA HEM3MEHSIEMOCTh HapedHbIX (GopM ywc-
JUTEIBHOTO: YTPAYMBACTCSI KAaTEropHsl MaJiexa,
KOTOpas OblTa PUCYIIA KOTUIECTBEHHOMY YHC-
JIUTEIBHOMY (J1a ¥ TIOPSIIKOBBIM YUCITUTEIILHBIM).

B xoHnentyaapHOM JKe TUIaHE HapeyHbIe
(bopMBI THITA MpusicOvl TIO3BOJSIOT JOOTHUTD
MPHU3HAKOBYIO CEMAaHTHKY, BBIPAKCHHYIO TJ1aro-
JIOM-TIPETUKATOM, KOIMYECTBEHHBIM O0OCTOS-
TEJIbCTBEHHBIM ITpH3HaKoM. [1o3ToMy MBI BIpa-
BE BHJICTh B 3TUX 00Pa30BaHUAX KOIHHUTHBHBIC
KOMM YHHKAaTHBHO-TUCKYPCUBHBIC (POPMBI KOJIH-
YECTBEHHOI'O YUCIUTEIBHOTO.

Takum 00pa3oM, HapsALy C TOPSIKOBBIMH
YHCITUTENbHBIMH, KOTOPBIE SIBIISIOTCS PEIIpPe3eH-
TaHTaMHu dactepeuHoro koHienta KOJIMYE-
CTBO, uucnurenbHOe UMeeT 0coObie HOPMBI
HAPEYHOTo TUTIA B CHHTAKCUYECKOM TTO3UITIH 00-
CTOSITENTLCTBA, KOTOPOE XapaKTepu3yeT JIeHCTBrE
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B KOJIMYECTBEHHOM TuTaHe. B pesynbraTe co0-
CTBEHHO KOJMYECTBEHHOE YUCIUTENLHOE B CBO-
eii OCHOBHOM MO3MLMHU OINPEAENACT KOIUYe-
CTBEHHBII IPU3HAK 10 OTHOIICHHUIO K IPEAMETY
(00BEKTY), BBIPAXKCHHOMY CYILIECTBUTEIBHBIM,
00pa3ys ¢ HUM HyMepaTHBHBIN 000pOT, a B CIIy-
yae yrnoTpeOsIeHHs B POJIM 00CTOATENBCTBA Xa-
paKTepu3yeT JeicTBHE, BBIpa)kas camoCTOsI-
TEJbHBIA JIOMOTHUTENBHBIN 110 OTHOILIEHUIO K
MPEeIUKaTy IPU3HAK.

Hepapxudeckre OTHOIICHUS B CHCTEME
YacTell pedyr MO3BOJISIOT BBIICIUTH M CyOCTaH-
TUBHBIE ()OPMBI KOTUYECTBEHHOTO YHCITUTEILHOIO
B KaUECTBE €10 KOTHUTHBHBIX KOMMYHHKATHBHO-IHIC-
KypcuBHBIX (popM. Peus uumer o Takux obpaso-
BaHU X, KaK MPOUKA U MbICAYA.

CrnoBa moicaua, MULIUOH, MULIUAPO TIME-
IOT pPa3HyI0 TPAKTOBKY B HAy4YHOU U y4eOHOM JH-
Tepatype. OIHU JTUHTBUCTBI PACCMATPUBAIOT MX
kak uuciutenbHble (A.A. [laxmaros, A.H. Tu-
XOHOB), IPYTHE CUHUTAIOT UX CYIIECCTBUTCIbHBI-
mu (A.A. 3amusnsk, M.B. [lynsra). Hekoropsie
JIMHTBHCTBI CTPEMATCS YBUICTh B HUX CJIOBa,
HE YCTOSIBIIECS B YacTePeYHOM cMmebicie. Tak,
no mHeHuto B.B. Bunorpanosa, cioBo mulcaua
3aHHMAET MPOMEXYTOYHOE TOIOKEHUE MEXKITY
CYLICCTBUTEIIBHBIM U YUCIUTEIIbHBIM, HO IPH
3TOM «BTSTUBACTCSA B OPOUTY UUCIHTEIBHBIXY.
00 stoM cBueTenbCTBYET hopMma TB. 1. mbicsi-
ypl0, KOTOpast aHanoru4yna Qopme nsamoio [Bu-
Horpasnos, 1947, c. 293]. PaccmoTpenue ux Kax
CYIIIECTBUTEIBHBIX CBSA3aHO C TEM, UTO OHU MME-
10T POI (Mos movicaua, MOU MULIUOH), U3MEHSI-
IOTCSI TIO MAJIeKaM M YACTHaM (mblcaua — MulCs-
Yy, K molcaye, K MulcA4AM, O MblCAYe, O MblCA-
4ax), TO €CTh CKJIOHSIOTCS ¥ YIPaBJstoT Pox. 1.
cymectButensHBIX (B.B. Bunorpanos, A.E. Cym-
pyH, N.I'. Muiiocnasckuii, «Pycckast rpaMMaru-
kay). CyIecTByeT M TOUKa 3pEHUSI, COITIACHO KO-
TOPOH CIIOBa THUTIA MblCAYA SBISIOTCS OMOHHMA-
MH, MPEICTABIISIIOIIUMHU CYIIECTBUTCIbHBIC U
gucnuTenbueie [bynanun, 1976, c. 87]. Onnako,
1o MHeHuo JI.[[. YecHOKOBOM, «CUMTATh 3TH CJI0-
Ba (QYHKI[MOHAILHBIMA OMOHMMAaMH BPSIT JIM BO3-
MOJKHO, TaK KaK OHM HE MOT'YT BBICTYIIaTh B TOM
WM WHOM TEKCTE TOJIBKO KaK UMEHA CYIIIECTBH-
TeJIbHBIC 0€3 MPU3HAKOB YMCIUTEIbHBIX, TPU3HA-
KM 00eMX YacTell peyd B HUX IMPEICTaBIICHBI
CIIUTHO ¥ BCETJIa COMYTCTBYIOT OIUH JAPYTOMY, C
OOJIBIIICH MJIM MEHBIICH aKTyaJM3allueid TO OJI-
HOTO0, TO ipyroro. Takoe siBieHue st HyHKIINO-

—— 52

HaJlbHBIX OMOHUMOB HE TUIMHYHO» [YecHOKOBa,
1997, c. 118]. Iloatomy JI.[I. YecHoKOBa ompe-
JeTIsIeT UX KaK CHHKPETHYHBIC 00pa30BaHUs, B
KOTOPBIX OOBEAMHEHBI MPU3HAKK MMEH YHCIIH-
TEJNBbHBIX M MPU3HAKK UMEH CYIIECTBUTEIbHBIX
(B TOM MJIM HHOM HX COOTHOIIEHHH). Tak, B cJ10-
BE mbicAua, CAUTAET OHA, IPU3HAKH YUCIIUTENb-
HOro OoJyiee CHUJIbHBI, YeM B CIOBaxX MULIUOH,
munnuapo [Yecnokosa, 1997, c. 118].

[Ipexxe Bcero nenecooOpa3HO 0OpaTHUThH
BHMMAaHHE Ha TO, YTO B (DYHKIIMH YHCITUTESIBHBIX
JTAHHBIE CJIOBA BXOIST B YHCIIOBOH psiJi, 00pasy-
I0T COCTaBHbIE YHCIUTENbHBIE (pucma oesameo
mbicsAY), MOTYT YIIOTPEONISATHCS BHE COYCTAHUH
C CYIIECTBUTCIHHBIMH, HE OMPEICIISIIOTCS MPH-
naraTenbHbIMU, HE UMEIOT QopM uncia [YecHo-
KoBa, 1997, ¢. 119-110]. Uucnoroe 3Ha4eHuE 110-
3BOJISIET PACCMATPHBATh WX B COCTaBe 0COOOTO
CTPYKTYpHO-CEMaHTHYECKOr0 THIa CJIOB, OTpa-
KAIOIMX MaTeMaTH4ecKoe MBIIUIEHHEe. YIOT-
peodrsieTcst CIoBO mulcsiuad M B KOTUYECTBEHHOM
3Ha4YEeHHNH, 00pa3ysi HyMepaTHBHBII 000pOT C Cy-
mecTBUTENbHBIM (TbicAua KHue nedxcana Ha
cmone). YorpeblieHHe Ke ClioBa mblcayd BO
MHOXECTBEHHOM YHCIIC, TyMAaeTCs, IPUBHOCUT
B BBICKa3bIBAHUE JOMOIHUTEIbHBIN CMBICTIOBOU
OTTEHOK — HeomperneneHHocTu (Tbicauu KHue
Jedxcanu Ha cmoie). B maHe cMBICTOBBIX H3-
MEHEHUHN 3TO B KaKON-TO CTENEHU KOppeaupyer
C ynoTpebJIeHHEM BO MH. 4., B YaCTHOCTH, Tpa-
JIMIIMOHHO BBIICNAEMbIX a0CTPAKTHBIX CYIIIECTBH-
TeNbHBIX TUTIA Kpacoma (Kpacomwl nawezo eo-
pooa 6cez0a NPUBLEeKAIU SHUMAHUE MYPUC-
mog). Takoe yrnorpeOiieHre MO3BONISIET HCCIIENIO0-
BaTeJsIM ONpPENeNATh CYHIECTBUTENBHOE KpACo-
mbl KaK KOHKpeTHoe. M3BecTHO, 4TO W Belle-
CTBEHHBIC CYIICCTBUTEIBHBIC THIA Me0), YIIOT-
pedIISICh BO MHOXKECTBEHHOM YHCIIE, TIONTYYaloT
HECKOJIBKO MHOE CO/IEPKATEIbHOE OCMBICIICHHE:
OHU 0003HAYAIOT YK€ HE CTOJIBKO BEIIECTBO KaK
TaKoOBO€, CKOJIbKO KOHKPETHBIE BUJIBI, COPTA TOTO
WM WHOTO BemecTBa (/Ipodasaemvie noxyna-
mensam mMeodbl NOPANCANU CBOUM C80e0OPA3-
HbIM 6KYyCcom). BiodHE BEpPOSATHO, UTO U CIOBO
mulcAYa BO MH. 4. TIpeTepreBaeT cCeMaHTH4ec-
KHe M3MCHEHUS, YTPauyuBas KOJIHMYECTBECHHYIO
OTPENeNICHHOCTh ¥ IPHOOPETasi HeoNpeleICHHYTO
KOJIMYECTBEHHOCTb.

Ha nHamur B3risj, ¢ TOYKH 3pEHUST TUHAMU-
YECKOW TEOPUHU YacTEH peyu B CHHKPETUYHOCTU
CJIOB THIIA MbICAYA MOXHO BUIETh B3aMOJEH-
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CTBHE YaCTed pedyr, KOTOpOEe MO3BOJISIET BbIjIE-
JISITh KOJIMYECTBEHHBIE CYyOCTaHTUBHBIC (DOPMBI,
OJIHAKO HE MMEIOIIUE MPOU3BOIHOTO XapaKTepa,
TO €CTh mblcsua — 3TO cyOcTaHTHBHAs (opma
KOJINYECTBEHHOTO YHCIUTEIHHOTO MblCAYd.
I'paMMaTHUYECKHE IPU3HAKH CYIIECTBUTEILHOTO
B 3TOM clTy4ac OOBSICHSIOTCS HaJTMYUEM CHHTAK-
CHUYECKHX YCIIOBHH, B KOTOPHIE BOBJICKAETCS YK C-
JIUTENbHOE, HE Tepsisi CBOEH KOJIMYECTBEHHOU
ceMaHTHKH. K HUM, B 4aCTHOCTH, MOXHO OTHe-
CTH YMOTpPEOICHUE YHUCITUTEIBHOTO MblcAua C
oTpeneneHusMu, Hampumep: On omoan opyey
NOCAEOHIOI0 mulcauy pybnell, Komopbuii 0be-
wan smy muiCAYy 8038PAMUMb depe3 MecCsy.
Takas codyeraeMocTh B OOJIBIICH CTENEHU TPH-
Cyllia cJIOBaM CyOCTaHTUBHOM HOMUHATHUBHOM ce-
MaHTHKH. Ee 0COOEHHOCTBIO SIBISIETCS TO, YTO
mblCsA4a IMEET POIOBOM IPU3HAK, KOTOPBIX MPH-
CYIII CYIIECTBUTENBHBIM. B npuHIIUITe, MOXKHO BU-
JIETh U ONPE/EIICHHYI0 CYETHOCTh B TAKHX CO-
YETaHUAX, KaK nsamov moicay (Cp. nsamv CMoaos),
KoTOpasi B OonbIlel cTerneHu MpucyIia HyMepa-
THUBHBIM COYECTAHUSIM YUCIUTEILHOTO U CYIIIECTBH-
TenbpHOro. YNcIuTenbHoe nams Kak Obl ompere-
JISIET COUETaHUE MblCAUA CMO08 (NsAmb MblCaY
cmonog). CyOCTaHTUBHBIM XapaKTEpOM YU CIIHU-
TENBHBIX TUTIA MbICSAYA MOKHO OOBSCHUTH U BO3-
MOXXHOCTh MX YHNOTPEOJIEHUS B MEPEHOCHOM
CMBICJIE B COCTaBE CTHITUCTUYECKUX GUTYp (mbl-
csaua npobiem), TOCKOIBbKY COOCTBEHHO YMCIIH-
TEJIbHBIC 3TUM CBOHCTBOM He 00manaror. B ciy-
Yasix MEPEHOCHOT0 YIOTPEOICHUS aKTyaTH3UPy-
ercs He KOJIMYECTBEHHOE, a OICHOYHOE 3Have-
nue (Tsoe peutenue cozdanro muicsiyy npoonem
onst Koaekmuea). Ynorpeonssach B BUIAE CYO-
CTaHTUBHOHU (OPMBI, YHCIIUTETbHBIC THITA 1MbICS-
4a criocoOHBI 00pa30BaTh MPOU3BOIHBIE CO 3HA-
YEHUEM OIICHOUHOCTH (7MbICHOHKA, MUATUOHYUK,
MUIIUOHUUYE), YTO COOCTBEHHO YHCIUTEIBHBIM
HECBOWCTBEHHO.

Takum 00pa3oM, B YIMOTPEOIEHUSX CIIOB
MblCAYA, MULTUOH, MULIUAPO B CYOCTAHTHBHOM
3HAYCHHH MOYKHO BHJICTh, C ITO3UITUM B3aUMOICH-
CTBUSA YacTel peur, 0coOyl0 CyOCTaHTHBHYIO
(hopMy KOIMYECTBEHHOTO UM CIIUTENBHOTO. B pe-
3yNlbTare B HUX OTpa)kaercs Ta WU WHas CTe-
MeHb THOPHIHOCTH, TIO3BOJISIONIAS paccMaTpPH-
BaTh UX B KaYeCTBE OCOOBIX (POPM MMEHHO YHC-
JUTEIBHOTO, TIOCKOIBKY MX KOTMYECTBEHHAS Ce-
MaHTUKa OKa3bIBaeTcS TOXKJIECTBEHHOW C UX
yroTpeblieHHeM B CHHTaKCHYECKOW TTO3UITHH KO-

AJI Hlapanoun. Kateropus penpe3eHTAINH YUCTUTCITPHOT) m—

JINYECTBCHHBIX YUCIIUTEIBHBIX. JIpyrumu ciioBa-
MU, mblcA4A, HATTPUMED, HE €CTh CYIIECTBHTEIb-
Hoe, oOpa3oBaBIIeecs JIEKCHKO-CEMaHTUIECKUM
CII0CO0OM, B PE3yNIbTaTe Yero BO3HUKIIM ObI OMO-
HUMBI, a MPEACTaBIsET COOOW UYUCIUTETHHOE.
Cy0OcTaHTHBHOE 3HAYCHUE OKAa3bIBACTCS B 3TOM
cilydae pe3ylnbTaToM KOHTEKCTYaJIbHOTO YIOT-
peOIIeHus KOMTMYECTBEHHOTO YHCITUTENBHOTO, YTO
Y MO3BOJISIET IAHHOMY 00pa30BaHUI0 UMETh TH0-
PHUIHBII XapaKTep: HapsiTy ¢ KOMMYECTBEHHOH ce-
MaHTHUKOH KaK COOCTBEHHO JICKCHYECKOM, OHO
BKITIOUAeT CyOCTaHTUBHYIO CEMaHTHKY, KOTopas
MOJTy4aeT COOTBETCTBYIOIEE TPAMMATHYECKOE
ohopmiieHHE (HaJTHYUE TPaMMaTHYecKOro TpH-
3HAKa poJia M K3MEHEHHE IO MaIeKaM U YUcIIam).
B nekcukorpadudeckux u3NaHUsSX MpeacTaBie-
Ha OJIHA CIIOBAapHAs CTaThs, OTPaXKAIOMIAsl KO-
YECTBEHHOE ONpeJeNieHre, HO P 3TOM B paM-
KaX 3TOH CTaThM YKa3aHO YIOTpeOJIeHUE B CYyO-
CTaHTHMBHOM 3HA4YCHUHU.

Hawubomnee sipko, Ha Hall B3IV, MeXdac-
TEpeYHOE B3aUMOJICHCTBHE YHCITUTENBHOIO U Cy-
MIECTBUTEIHHOI0 O0BEKTHBHPOBAHO B PYCCKOM
SI3bIKE B TAKMX 00pa30BaHUsX, Kak mpoiika. Tpa-
JIAIIMOHHO TaKKe 00pa30BaHHMsI ONPEEISTIOTCS KaK
CYIICCTBUTENHHBIC C KOTHYECTBEHHOH CeMaHTH-
Koi. MX cTaTyC KakK CyIleCTBUTEIIBHBIX OCHOBBI-
BaeTcs Ha rpaMMaTHYecKuX Npu3HaKax. B gacr-
HOCTH, OHU HMEIOT POMOBYIO XapaKTEPUCTUKY
(cnasnas mpoiika noutadeit), U3MEHIIOTCS 10
YHUCIIaM U TIaJIe’aM, TO eCTh CKIIOHSIOTCS (mpoti-
Ka — mpouxu, mpoiike, 0 mpotike jowiaoer).
Io MHeHMrO aBTOPOB yueOHMKa «Mopdoorus co-
BPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3bIKa», YOSAUTEIbHBIM
apryMEHTOM B TOJIb3y PACCMOTPEHUS UX B Kade-
CTBE CYIICCTBUTEIILHBIX SBISICTCS «CIIOCOOHOCTD
3THX CJIOB BCTYIATh B CBOMCTBEHHBIC UMEHAM CY-
IIECTBHTENFHBIM CIIOBOOOPa30BaTENbHBIC OTHO-
HIEHHS: OT HUX 0Opa3yroTCs CIIOBa C YMEHBIIH-
TEJIbHO-TaCKATEIbHBIM, YBEIMUNTEIbHBIM, MPe-
HEOPSKHUTENBHBIM H T. II. 3HAYCHUAMIY» (mpoeu-
xa) (Mopdomorus..., 2013, ¢. 320). B 3ToM cMbIc-
JIe aBTOPbI O0BEIUHSIOT UX C TAKUMH CYIICCTBH-
TENBHBIME, KaK mblcayd, MULIUOH (mulcuonka,
MunLuoHuwe). B CHHTaKCHUECKOM TIIaHe OHU Xa-
PaKTEPU3YIOTCSl COYETAEMOCTBIO C OIPEICIICHH-
simu (pycckas mpotika). Clenyer 3aMeTuTh, 9TO
B ClIydae cO CIIOBAMH THIA mMpolKa MOXET Ha-
OIFOIaThCs OMOHUMUS, HAIIPUMED: mpotika (000-
3HAYEHHE KOIMYECTBA) Joutadet u mpotixa (000-
3HAUEHUE OLEHKN) NO Jumepamype.
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CBSI3b YHCITHUTENBHBIX C CYIIECTBUTENHHBI-
MU TIPOCICKUBACTCS B MCTOPUU TIOSIBICHUS U
pPa3BHTHUS YUCIUTENBHBIX (CM., HAIPUMeED:
[[ymbra, 2019]). Ovu hopMUpOBaIKCh B OCHOB-
HOM Ha 0a3e CIIOB ¢ IPEAMETHBIM 3HAYCHUEM
(B.3. Maudunos, A. Cnupkun). B gactHocTH,
M.B. Illynbera cBA3BIBAET U3MEHEHUSI B CEMaH-
THKE MblCA4A C KOMIUIEKCHBIM I'PaMMaTH4YeCKUM
MPOIIECCOM, KOTOPBIH COMPOBOXKAACTCS YTPATOi
psiia cyOCTaHTUBHBIX MPU3HAKOB, YTO U IIPUBEJIO
K TIEpEXO/ly CYLIECTBUTEIBHOTO MblcAYd B YHC-
nurenbHoe muicsaya [lynwra, 2019]. Jlymaercs,
B HaCTOsIIee BpeMsl UMEHHO KOJIMYECTBEHHAS
CEeMaHTHKA OKa3bIBAa€TCs TIEPBUYHON B BOCIIPH-
STHUU TAHHOTO CJIOBA.

Uro kacaercs CIIOB TUIIA MPOUKd, TO OHH,
Ha HaIl B3IJISL, TIPECTABISIOT cO0O0M cyOcTaH-
THBHBIE (DOPMBI KOIMYECTBEHHBIX YHCIUTEINb-
HBIX, B 9acTHOCTH mpu. C KOHIENTyaIbHON TOY-
KU 3peHHst uX cyOcTaHTHBHAS opMa HOKycHpy-
€T B KOMMYHHKAIIMH TOT PaKypC BOCHPHITHSI,
KOrjma CyOCTaHTHBHOCTh (POPMBI O0YCIIOBIIMBA-
€T B KaKOM-TO CTENEHU MEHEeEe KECTKHM Xapak-
TEp MX COYETAEMOCTH C MPEIMETHBIMU CIIOBa-
MH, OOJIBIIIYIO CTEIEeHb UX pacuwieHeHHoCTH. Cy0-
CTaHTHBHAas (opMa MpouKa ¢ KOIMNISCTBEHHBIM
3Ha4YeHHEM KaK Obl KOHIICHTPHUPYET Ha ceOe BHU-
MaHUE B Ka4eCcTBE MpPEAMETa MBICIH B BBICKa-
3BIBAaHUM, HampuMep: Tpoiixa nowaoeli nopa-
3UNA BHUMAHUE NPUCYMCMBYIOWUX C80ell Cla-
acennocmuio ¢ ogudcenuu. Ocobenno 3mo
ObLIO 3aMemno 6 mpotike Ha nogopomax. B or-
JUYUE OT MmblcauY KaK CyOCTAaHTHBHON (OpPMBI
YUCIUTEIILHOIO Mblcayd, CyOCTaHTUBHAS (hopMa
MpoUKa CBsI3aHa C KOTHYECTBEHHBIM YHCITUTENb-
HBIM Mpu TPOU3BOJAHOCTHIO. DTO M TIO3BOJISIET
BHJICTh B Mpolike AIMEHHO CYOCTaHTUBHYIO (hop-
MY JaHHOTO YHUCITUTEILHOT0, TOCKOIIBKY UX 00be-
JIMHSET JIEKCUYeCKasi TOXKJIECTBEHHOCTh — OTIpe-
JieTIeHHas! KOJIMYECTBEHHOCTb.

Utak, B KOHIENTYaJILHOM IJIaHE HATUYHE
CyOCTaHTHBHBIX (DOPM UM CITUTENFHOTO TI03BOJIS-
eT B OOJIBIICH CTENeHH «1e(h)OKYCHPOBAThY BOC-
MPUATHE KOJIMYECTBA C MO3UIIUHU, TPeOyroIeH
nH(GOPMATUBHOTO BOCIIOJIHEHUS (Kapema, 3anpsi-
JHCEHHAsT mpemsi 10madbMu, ObLIA NOOAHA K
noove30y 08opya), Ha BOCHPHUITHE C TO3HUITUU
CaMOCTOSITENIFHOTO TIpeaMeTa MbICIH (mpotika
aoutaoeil 6viia nodana K noove3dy 060pya).
CxoncTBO 00pa30BaHUs TUIIA MPOLUKA C YUCITHU-
TENBbHBIM OTPEACIICHO JIEKCUUECKON TOXIe-
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CTBEHHOCTBIO, a pa3Iiuns 00yCJIOBICHBI CHHTAaK-
CHUYECKHM MO3UIUSMH. JTO U TIO3BOJISIET BUICTh
B CIIOBax THIIA /MpoLiKa KOTHUTHBHBIE KOMMYHU-
KaTHBHO-/TUCKYpCUBHBIE ()OPMBI KOMTUYECTBEHHO-
T'0 YHCIIUTEIBHOTO, TPE/ICTaBICHHbBIE B CyOCTaH-
THUBHBIX 00pazoBaHmsIX. UMeHHO 3THM U 00bsC-
HSIETCS] HAIMYUE TeX TPaMMaTHYECKUX 0coOeH-
HOCTEH, KOTOpBIE OTMEUYAIOT HCCIIEHAOBATEIN.

3akjaoyeHue

Takum 00pa3zom, YUCIUTENBHOE, KaK U TIa-
oI, CIIOCOOHO UMETh Pa3HbIC KOTHUTUBHBIE KOM-
MYHUKATHBHO-TUCKYPCHBHBIE (DOPMBI, KOTOpBIE
00pa3yroT KaTeropuio ero pernpesenranuu. Ona
JEMOHCTPHUPYET IIKaTy MOTHOTHI U SIPKOCTH KO-
JIMYECTBEHHOTO Npr3Haka. Hanbonee moimHo u sipko
JAHHBIN MPU3HAK MPEICTaBIEH B HyMEPaTUBHBIX
COUYETAHHAX, B KOTOPbIX OH HUYEM HE OCJIOKHEH U
BOCIIPMHUMAETCS KaK «JIydIIuid odpasery (mpo-
TOTHI) MPEJICTaBIICHHS B OOBIICHHOM CO3HAaHUHN
Konmu4uecTBa (KOTUYECTBEHHOCTH). B aToM ciry-
Yyae KOMMYECTBO OCMBICIIMBAETCS KaK HEKHil mo-
CTOSIHHBIA IPU3HAK, BOCIPUHUMAEMBIN B €IUH-
CTBE C IIPEAMETOM. B S3BIKOBOM CO3HAHUU JIaH-
HOE BOCTIPHSITHE BBIPA3HIIOCh MPEXKIE BCETO B pe-
TYJIAPHOM XapakTepe TpaMMaTH4eCKOM KaTero-
pUU magexa.

B nmpyrux xe ciydasix KOIUYECTBEHHBIN
MIPU3HAK OKA3bIBAETCS B BOCIIPUSATUHU IIPETOMIIEH-
HBIM U KOHIIETITYaJIbHO WHTEPIPETUPYEMBIM B
CBSI3U C yOTPeOJICHHEM B HEOCHOBHBIX CHHTAK-
CHYECKUX TTO3UIIMSIX, KOTOpbIE HAaKJIaIbIBAIOT He-
KO€ «OCJIOKHEHHE» Ha BOCIPHUATHE KOTHYECTBA
C TOYKH 3pEHUS TeX YacTel pedu, AJsl KOTOPBIX
JaHHBIE TIO3ULIMH SBJISIOTCSA OCHOBHBIMU. Takoe
B3aMMOJICHCTBUE YUCIUTENHHOTO C HUIMH OKa3blI-
BaeTcsl TpaMMaTHYECKH OTMEYEHHBIM (Mopdo-
JIOTUYECKHU U CHHTaKcH4uecKku). B pesynbrare 3T0-
r'0 B3aUMOJICHCTBHSI MOYKHO BBIJICTUTH OCOOBIE,
KOTHUTHUBHBIE KOMMYHUKAaTUBHO-TUCKYPCUBHBIC
(OpPMBI YUCITUTENBFHOTO: aJbeKTUBHBIA HyMepa-
THB, aJiBepOUaIbHBII HyMEpaTHB U CyOCTaHTHB-
HBII HyMEpaTHB.

AovexmueHnblil Hymepamueg TPENCTaABICH
MOPSIKOBBIMU YHCITUTENBHBIME, KOTOpBIE 000-
3HAYaIOT MOPSAO0K MIPEIMETOB IIPH CUYETE, TO €CTh
OHU peaJn3yloT KOJTMYECTBEHHBIN MPHU3HAK KaK
OTHOIIIEHHE K CYETY. DTO IMO3BOJISET UM BBIMOI-
HSTh CHHTaKCHUYECKYIO (DYHKIHIO OINpeAencHuUs
KaK CaMOCTOSITEIBHOTO YJIEHA MPEIIOXKEHUS.
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JlaHHas TO3HIIMSA TTO3BOJISIECT PEai30BaTh COIIa-
coBaTeNIbHbIC TPAMMATHUYECKHE KAaTETOPHH Ta-
Jiea, pojia U YMClia, TO eCTh MOP(OJIOrnIecKre
XapaKTEePUCTUKH OTHOCHTEIHHOTO aTpHOYyTHBA
(OTHOCHTEIBHOTO MIPHUIIATATENLHOTO).

AosepbuanvHblili HyMepamMue SBIACTCS
pe3yNbTAaTOM B3aHMOJICHCTBHS YHCIUTEIHHOTO
W Hapeuusi, Korna ynorpebieHre B CHHTAKCH-
YECKOW MO3UIHMHU OOCTOSITENHCTBA TO3BOJISIIO
OXapaKTepPU30BaTh MPEIUKAT BhICKa3bIBAHUS B
KOJIMYECTBEHHOM acmekTe (nobescoan na co-
pesnosanuax mpuxicovt). JlaHHAas CHHTAKCH-
gecKasi TO3UIHMsST 00yCIOBUIIa HEU3MEHIEMOCTh
KOJIMYECTBEHHOU ()OPMBI, TO €CTh B IMO3HUIIMHU
Hape4yusl yTpauyuBaiach U3MEHSIEMOCTh YHCITH-
TEIBHOTO T10 MaJIeKaM.

Cyb6cmanmugHblit Hymepamue, KakK U B
cirydae ¢ JieBepOaTHBOM H JICaTbeKTHBOM, OKa-
3pIBaercs Ha nmepudepuu B CUCTEME YHCITUTEIb-
Horo. OfIHaKo B OTJMYWE OT HUX, CBA3aHHBIX C
yTpaTol MOIaJIbHO-BPEMEHHBIX XapaKTePUCTHK,
MPHUCYIIHUX TJIaroily U KaueCTBEHHOMY IMpeInKa-
THBY, CyOCTaHTUBHBIA HYMEPATHUB, SIBIISASACH Pe-
3yJABTATOM B3aUMOJICHCTBHS KOTHMYECTBEHHOTO
YUCIUTEIBHOTO C CYIIECTBHTEIBHBIM, TONTyYa-
eT MOp(OJOTUUYECKYIO MOAJECPKKY CO CTOPOHBI
rpaMMaTHYECKUX KaTCrOpHid Majexa U Yuciia u
rpaMMaTHYECcKOro mpu3Haka pona. [lpu 3Tom
HE yTpauyrBaeTCs HECAMOCTOSITENBHBIH XapaKTep
YUCIUTEIHLHOTO B COCTABE BBICKA3bIBAHWUSA.
Cp. BBICKa3bIBaHHS CO CJIOBOM MpotiKa Kak cyO-
CTaHTHUBHOU (opMmoil uucnutenbHoro (Tpotixa
aowadel cmosna y deopya; Xo3aun npuxa-
3a71 N0O20MOBUMb MPOUKY Iouiadeli) N Kak Cy-
HIECTBUTENBHBIM (Peberok nonyuun mpoiky no
aumepamype). Jlaxe B yCTOWIUBOM COYCTAHUH
PYCCKas mpouKa UMIUTHIIATHO COJIEPKUTCS 10~
wadei. Jlekcuueckas TOXJIECTBEHHOCTh C KO-
JIMYCCTBEHHBIM YHUCIUTEIbHBIM YACP)KUBACT
CyOCTaHTHBHBIC 00pa30BaHUs THIA MPOUKA
(mpotika nowadetl) B COCTaBE YUCIUTEIHHO-
ro. KonmenryanbHas ke 3HaUUMOCTb CyOCTaH-
THBHOTO HyMEpaTHUBa COCTOUT B TOM, YTO OH
OKa3pIBaeTcs B KauecTBe (GUTYphI, a HE (PoHa
BOCTIpHsITHS KoimdecTBeHHOCTH. Cp.: Pycckas
mpotika /| Tpoiika nowadeti 8vi36a1d 60CXU-
weHue y 3pumeiell.

Takxum o0pa3oM, xapakTepusysl YUCIHU-
TEIBHOE KaK YacTh PEYH C YYETOM KaTErOpUHU
perpe3eHTaIliH, MOXHO JIaTh CIIAYFOIIee ero OIl-
penenenne. Yucarumenvnoe — 370 HEOCHOBHAS

AJI Hlapanoun. Kateropus penpe3eHTAINH YUCTUTCITPHOT) m—

(HesnepHasl) 4acTh pedd, KoTtopasi o0o3HayaeT
pa3nuyHble BUIBI KOMHYECTBA IPEAMETOB MPHU
cuere (ompeeneHHoe, HeompeaeneHHoe, 1poo-
Hoe), ohOpMIICHHBIE MaISKHBIME (DOpMaMu B
cocTaBe HyMEPaTHUBHOrO (CYETHOr0) obopoTa
(KOMIUIETUBHOTO CJIOBOCOYETAHUsS) B KayecTBE
KOMITOHEHTa, KOTOPBIA HaXOAUTCSA B OTHOIICHHU-
SIX THPOPMATHBHOTO BOCTIOTHEHUS C OTIpeiensie-
MBIM MPEIMETOM, & HyMEpPaTHBHOE (CUETHOE)
COYeTaHUE BBICTYNAET B POJIM €IMHOTO 4JeHa
MIpeUIoKeH I (TIO/TIEKAIIIET O MIIH TOTIOTHEHHUS).
Kpome Toro, konmmdecTBeHHass CEMaHTHKA YHC-
JIUTETFHOTO B HEOCHOBHBIX CHHTAKCHYECKHX I10-
3ULIMAX MTOY4aeT perpe3eHTaIuI0 B 0COObIX, KOT-
HUTUBHBIX KOMMYHUKaTHBHO-/IACKYPCUBHBIX (op-
MaX — aJbEKTUBHBIX (TOPSIKOBBIC YHCITHTEIb-
HBIC), a7ABepOUaIbHBIX (HApEUHBbIC YUCIUTENb-
HbIC) U CyOCTAaHTHBHBIX.

B nenom xe, moABOAS UTOTH paccMoOTpe-
HHUS peTpe3eHTalNH KaK KaTerOpuH, MpUcyIei
4acTSIM pEe4YH, MBI CUUTAEM, YTO B3TIA]
JI.JI. BynaHvHa Ha KaTEropUI0 penpe3eHTalun
KaK XapaKkTepHu3yIOUIyI0 TOIBKO Ti1aroi Tpedy-
eT yTouHeHHus. JlaHHasg KaTeropusi UMeeT oc-
HOBaHMS ISl BKIIOYEHHS B CHCTEMHOE OIHCca-
HHE U APYrUX 4yacTeu peuu. B yacTHOCTH, Ka-
TETOpHabHYI0 PENpPe3eHTALHI0 UMEeT Kaue-
CTBEHHBIH MPEMKATUB (KaueCTBEHHO-TTPEIHKa-
TUBHBIE CJI0Ba). B KauecTBe ero penpeseHTaH-
TOB, MPEICTABICHHBIX B HEOCHOBHBIX CUHTAK-
CHYECKHX TO3UIMIX, BBICTYNAIOT KayeCTBEH-
HBI aTpuOyTUB (TIONHBIE KAYECTBEHHBIE MTPH-
JaratenbHbIe), KaueCTBEHHBIN a/iBepOaTuB (Ha-
peunbie GOpMBI) M KaUeCTBEHHBIN JIeabCKTHB
(cyoctanTuBHbIe popmbl). Ha mkane kade-
CTBEHHOCTH, (PUKCHPYIOIIEH CTENEeHb ee IMOJ-
HOTHI U IPKOCTH, OHHU JAEMOHCTPHUPYIOT IOCTe-
MEHHOE «yracaHHe» KaueCTBEHHOTO MpU3HaKa
B CYOCTAaHTHBHBIX (opmax (IealbeKTHUBAX).
Ha mkane konm4ecTBEHHOCTH OHU TMOKa3bIBa-
I0T YMEHBIIIEHNE CTETICHH MOTHOTHI U PKOCTH
B BOCIPUATHUU KOJWYECTBEHHOTO NMPU3HAKA B
HanpaBiIeHUU OT MPOTOTUIIUYECKOTO (KOoIHn4e-
CTBEHHBIE YMCIUTEIbHBIE) 10 MUHUMAJIBHOTO
€ro BOCTIPHUATHUSA B CyOCTaHTHUBHBIX (opMax.
B 1nienom ke CHHTaKCHYECKHM XapaKTep KaTe-
TOPUU perpe3eHTALUH TT03BOISET IPEICTABUTH
B OoiblieM 00beMe M pa3HOOOpa3uM yacTe-
PEYHYIO CEeMaHTHUKY IO CPAaBHEHUIO C TE€M, KOT-
Jla MBI XapaKTepH3yeM 4acTh pedud, yKa3bIBas
TOJIbKO OCHOBHBIE €€ CHHTAKCHUYECKHU € TTO3UIIU .
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Abstract. The paper is devoted to the study of the role of context in the process of semantic derivation. The
authors propose to distinguish between the term “semantic derivation” as a dynamic process of the appearance of
a new word meaning and the term “polysemy” as the result of this process. Terminological distinction makes it
possible to diversify research methods depending on the stage of semantic transformations. In the conditions of
entirely completed polysemy, the speech context in which the polysemant is used serves as a means of identifying
a specific lexico-semantic variant. At the current stage of semantic derivation, the context creates the necessary
conditions for the emergence of a new meaning, and therefore the detection of innovative contexts in speech
practice should be used for the purpose of linguistic monitoring of semantic transformations. The specific ways of
changing the context in the process of neosemantization depend on the part of speech, which the word belongs to.
Semantic derivation of adjective proceeds as a result of its attribution to the new object. The appearance of new
meanings in the verbal units implies a change in the taxonomic class within the actant framework. In the case ofa
noun the context change is not of an obligatory nature and varies depending on the type of semantic transformations.
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POJIb KOHTEKCTA B IPOLIECCE CEMAHTUYECKHUX MPEOBPA3OBAHUIA
JEKCUYECKO EJNHULBI

Tarbsana Muxaiisiopaa Illlkanenko

Banruiickuii penepanbubiii yausepeuret uM. M. Kanra, r. Kanuaunrpan, Poccust

Cetiana CepreeBna Bayamna

Banruiickuii penepanbubiii yausepeuret um. M. Kanra, r. Kanuaunrpan, Poccust

AnHoranusi. CTaTbs MOCBAIIEHA U3YUSHHUIO POJIM KOHTEKCTA B MPOIIECcCe CEMAaHTUIECKOH AepuBaliuu. ABTO-
pBI IpeyIaraloT pa3audarh MOHSITHE CEMAHTUUECKON JIepUBaIlMK KaK JUHAMUYECKOTO IMpoliecca MOsSBIECHUS Y
CJI0Ba HOBOT'O 3HAUEHUS ¥ TIOHATHE MOJIMCEMUH KaK PEe3yNbTaT TAHHOTO Mporiecca. YeTkoe pa3rpaHUyeHHUE BhITIIe-
YKa3aHHBIX TEPMUHOB M03BOJIAET TU( (G EePSHIINPOBATh METOIBI HCCIICIOBAHMS B 3aBUCHMOCTH OT CTaIHH IIPOTE-
KaHHs CEMaHTUYCECKHX IpeoOpa3oBaHuii. B ycIoBHSX yke COPMHUPOBABIICHCS MOUCEMUN PEUCBOI KOHTEKCT, B
KOTOPOM YIIOTPEONISIETCS TIOTUCEMAHT, CITY)KUT CPSICTBOM HICHTH(DHUKAIIMHA KOHKPETHOTO JICKCHKO-CEMaHTHYECKOTO
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T'M. Ilxanenxo, C.C. Baynuna. Ponb KOHTEKCTa B TIpOLIECCce CEMaHTHUYECKUX MPe00Pa30BaHkH JIEKCUYECKOH SMHHLIBI

BapuanTa. Ha ctajuu npoTekaHus mpolecca CEeMaHTHIECKOH epUBALIMN KOHTEKCT CO3/1aeT HEOOXOAMMBIE YCII0-
BUS JIIsl BOSHUKHOBEHUSI HOBOTO 3HAUCHHS, B CBSI3H C YeM OOHAPY)KCHHE HHHOBAI[HOHHBIX KOHTEKCTOB B PEUEBOM
MPAKTHKE JIOMIKHO MCIOIB30BATHCS C [ENbI0 TMHIBUCTHYECKOTO MOHUTOPHHIA CEMaHTHUYECKHUX Mpeodpa3oBa-
Huii. KoHKpeTHBIe cI0COOBI H3MEHEHHS KOHTEKCTA B MTPOIIECCEe HEOCEMaHTH3aIlUH 3aBUCAT OT YaCTEPEUHOM MpH-
HaJUIeKHOCTH ciioBa. CeMaHTHYECKas IEPUBAIIUs IIPUIAraTeIbHOTO IPOTEKAET B Pe3ylibTaTe aTpHOyIMH IPH3HA-
Ka HOBOMY 00bekTy. [TosiBIeHHe HOBBIX 3HAUCHHH Y IIaTONBHOM ISKCHKH TIPeaoaaracT n3MeHeHHe TAKCOHOMU-
YECKOro KJIacca WICHOB aKTAHTHOH paMKH. B citydae ceMaHTHUeCKOM JIepUBaIMH CYIIIECTBUTEIHHOTO H3MECHEHHE
KOHTEKCTa He HOCHUT OOIUTaTOPHOTO XapakTepa U BapbUPYETCs B 3aBUCUMOCTH OT KOHKPETHOTO THIIA CEMaHTH-
YeCKHUX IpeoOpa3OBaHHM.

KunroueBrble c10Ba: KOHTEKCT, THHOBAIIMOHHBIH KOHTEKCT, CEMaHTHYECKAs ACPUBAIIHS, CEMaHTHYECKHE Mpe-
00pa3oBaHus, TIOTUCEMHUS, PYCCKHIA A3bIK.

Hutuposanue. [Ixanenko T. M., Baynmuna C. C. Ponbs KOHTEKCTa B TIPOIIECCE CEMaHTHUECKUX MPeoOpa3oBaHuUiz
JIeKcH4ecKol enuuuIbl / BectHuk Bonrorpaackoro rocynapcrBenHoro yuusepcutera. Cepust 2, SI3pIko3HaHUE. —

2021.—T. 20, Ne 6.— C. 158-169.— DOL: https://doi.org/10.15688/jvolsu2.2021.6.14

BBenenue

OnHOI U3 OCHOBHBIX TPOOJIEM JIeKcHiec-
KOM CEeMaHTHKH, KaK OT€YECTBEHHOM, TaK U 3a-
pYOESXKHOM, TONTOe BpeMsl SIBISIIOCH H3YUYCHUE
MoJInceMuH. BHUMaHuUe TMHIBUCTOB OBLIO Ipe-
MMYIIECTBEHHO HAIPaBJIEHO Ha yCTaHOBJIEHUE
Mojenel CEMAaHTHYCCKUX CIIBUTOB B 3HAYCHUU
cioBa (Meradopusanus, METOHUMHU3AIIHS, CIie-
nudukanus). B kauecTBe OCHOBHOTO MaTepH-
ajia UCCJIEN0BaHUA UCIIOIb30BATUCH TOTKOBBIE
cioBapu, GUKCUPYIONHE GAaKT MHOTO3HAYHO-
CTH CJIOBa B BHUJIE €r0 OTAENbHBIX JEKCHKO-
CeMaHTHYECKHX BapuaHToB (nanee — JICB).
B pesynbrare npeobiagaHus B HayKe CTPYKTYp-
HOTO MOAXO0Ja aKIeHT Jenaucs Ha BHyTPEHHEM
CTPOCHHH SI3bIKa KaK aBTOHOMHOM CHCTEMBI, B
TO BpeMsi KaK pOJIb YellOBEYeCKOro (akropa B
M3MEHEHUHY 3HAYCHUS TPAKTUYCCKH ITOTHOCTHIO
urHopuposanace. [1lo maenuto O.b. ITonomape-
BOM, «B CBETE KOTHUTUBHOU JIMHTBUCTUKH CJIO-
BO, OyJy4M YacThiO0 NOHATHIHHOW CHCTEMBI Ye-
JI0BEKa, 00yCIIOBIICHO ONBITOM €ro B3auMOJIeH-
CTBUS CO CPEIOH U CIIOCOOHOCTBIO K MBIIILIC-
HUIO. <...> [losiBIIE€HME NPOU3BOIHBIX 3HAYEHU I
OOBSICHSIETCS TEM, YTO B PEYH CJIOBA HMCIIOJb-
3YIOTCS JJIsl HAUMEHOBAaHUS KCTPATTUHTBUCTH -
YECKUX OOBEKTOB JIEHCTBUTEILHOCTH — JEHO-
TaToB. HO B peuu CBS3h MEXKIIy UMEHEM U TIPE-
METOM YCTaHAaBJIMBAaCTCA 4Yepe3 CUTHU(DUKAT.
3a ocHOBY OepyTcs CBOWCTBa, BBIACICHHBIC Y
00BEKTa, YTO MO3BOJISICT 2080psauiemy (Bbije-
neno Hamu. — 1. [1l.,, C. B.) MIONBOOUTH CUTHU-
¢duKaT MmoJ ONpeAcIeHHOe MOHATHE, 00IaIar0-
1ee COOTBETCTBYIOIIMM 00O3HAYCHHEM B SI3bI-
ke» [[Toromapena, 2006, c. 214-215].

Takoe ocMBICIIEHHE JIEKCUYECKOW MPOU3-
BOAHOCTHU C TOYKH 3pCHUA UCTUHHOI'O, a4 HC JICK-
JIAPUPYEMOTO B CHITY (DOpMaJIbHBIX TPeOOBaHU M
AHTPOIMOLCHTPUUCCKOI'O IMOAX0/Ja HAYNHACT I10-
CTCIICHHO BJIUATH HAa OCO3HAHUEC JIMHIBUCTAMH
HEBO3MOKHOCTH TIOSIBJICHHS Y CJIOBA HOBOT'O 3Ha-
YCHUA 663 KOI'HUTHUBHOT'O «BMCIIATECIbBCTBA)» Y-
JIoBeKa. B 3TOH CBS3M y4yeHBIMHU BCE 4allle Io-
BOpPHUTCS 0 HeoOXxoauMocTH auddepeHnpoBaTh
TEPMUHBI «ITOJTUCEMHUSD» U «CEMaHTHYECKas Jie-
puBarusy (nanee — CJI), paccmaTpuBarth Aepu-
BaTOJIOTHIO KaK CaMOCTOSITENILHYIO 00J1acTh ce-
MAaHTHYECKUX HCCHCHOBaHHﬁ, MnpeaAInpuHUMaroT-
Cs1 OTIBITKU SMITUPUYECKOTO aHAITN3a pedesi3bl-
KOBBIX YCJIOBHH POXJIEHHUS HOBOTO CMBbICIIA.
B manHoli paboTe CTaBUTCS LIEAb CHCTEMAaTH-
3UPOBATh PA3JIMYHBIC ITOAXOABI K OITMCAHHIO I10-
JINICEMHUHU U CEMaHTUYECKOMN JIEpUBALIMU U BBIsS-
BHUTH POJIb KOHTEKCTa KaK BHEIIHETO YCIIOBHS
O6’beKTI/IBaHI/II/I HOBBIX 3HaquHﬁ, IIpUIrchIBac-
MBIX JIMHTBOKPCATUBHBIM UYCJIOBEKOM YIKE Cy-
IICCTBYIONIEMY SI3bIKOBOMY 3HAKY.

Martepuana u MeTOabl

TeopeTHuKo-MeTOAONOTHIECKYI0 OCHOBY
paboThl COCTABUIIM MCCIICAOBAHMS POCCHICKHX
1 3apYOCKHBIX yUEHBIX, TIOCBSIIEHHBIEC TPO0JIe-
MaM Jsekcuueckor cemanTuku (10.J1. AnpecsH,
B.I' I'ak, JI.H. IlImerneB, A.A. 3amsusk, [T U. Kyc-
toBa, E.B. Ilagyuesa, P.U. Posuna, .M. Kobo-
3eBa, J. Pustejovsky, C. Fillmore, G. Fauconnier
U JIp.). OMIUpUYecKas 4acTh paboThI BHITIOIHE-
Ha Ha COBPEMEHHOM SI3HIKOBOM Marepuaie, Ofi-
HAKO M3yYCHHE CEMaHTUYEeCKOTO Pa3BUTHS CIIO-
Ba HEBO3MOXHO 0€3 ydera ceMaHTHUYECKOU per-
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pocuekTuBbl. Kak ykassiBan FO.M. JlotmaH,
«CTaTUIECKOE COCTOSTHUE — 3TO YacTHAs (MIeab-
HO CYIIECTBYIOIIAs TOJBKO B aOCTpaKI[UU) MO-
JIETTh, KOTOpast SIBJISIETCSI YMO3PUTEIBHEIM OTBJIC-
YEHHUEM OT TUHAMHUYECKON CTPYKTYPHI, TIPEACTaB-
JISTIOIIEH eMUHCTBEHHYIO peabHOCThY [JloTMaH,
2001, c. 30]. B cBs3u ¢ 3TUM aHATU3 aKTUBHO
MIPOTEKAIOIIUX B S3BIKE MPOI[ECCOB IIPOBEICH B
CUHXPOHHO-TUAXPOHUYICCKOU MTEPCIICKTHUBE.

Pe3yJ’ILTaTbI u 06cym21eﬂne

Honucemun u cemanmuuecxkasn Oepuaauuﬂ

ITon monucemuell MOHUMAaeTCs MHOIO3HaY-
HOCTb CJIOB KaK €IMHUI[ S3BIKOBOH CHUCTEMBI.
Cornacno [I.H. [lImeneBy, «iekcudeckast OIu-
CeMHS — CIIOCOOHOCTh OJIHOTO CJIOBA CIYKHUTh
JUIsE 0003HAYEHUsI PA3HBIX TPEIMETOB U SIBJIC-
Hu#t peiictutenpHocTuy [IlImener, 1990,
c. 382]. «Ilonucemus — HamU4KeE y OAHOTO U TOTO
Ke crioBa (y TaHHOHM €NMHUIIBI BRIPAXKEHU I, Xa-
paKTepU3YIOLICHCs BceMU (hOpMalIbHBIMU MIPH-
3HaKaMH CJIOBa) HECKOJBKHUX CBSI3aHHBIX MEXK-
1y co00ii 3HAYEHHU, OOBIYHO BO3HHKAIOIIUX B
pe3yIbTaTe BUION3MCHEHUS U PA3BUTHS IIEPBO-
Ha4YaJIbHOTO 3HAYEHHS 3TOTO CIOBa» [AXMaHO-
Ba, 1969, c. 335].

B TUHTBHCTHKE CyIIECTBYET 3HAYUTEIb-
HO€ KOJIMUYECTBO ONpPEAETICHUN CEeMaHTUYECKOU
nepuBanuu (cM., Hampumep: [3anu3nsk, 2001;
[Tagyuesa, 2004; [lIkanenko, Baymunua, 2020]).
[Ipu oOIlIeM MOHMMaHUM CEMaHTHYECKOH Jie-
pUBALMK KaK CMBICIIOBOTO Pa3BUTHUS HA OCHO-
BE€ UCXOIHOT'0, WU «IIPOTOTHITNYECKOT0», 3HA-
YEHHUS, CTIOPHI BHI3BIBAECT HHTEPIIPETALIHS TEP-
MHHA B KadecTBE 0003HAYAIOIIEr0 MCKIOYH-
TEJBHO MPoIIecc TUOO0 MPOIIECC U Pe3yabTaT OJI-
HOBpeMeHHO. TolKOoBaHME TEPMHHA B €T0 Me-
TOHUMHYECKOM JBYEAMHCTBE IPEICTaBICHO B
nyonukanusax T.H. [Tapxomenko [[TapxomeHko,
2012] u Aunabl A. 3anu3HSIK, yKa3bIBAIOIICH,
YTO «JTaHHBIN TEPMUH SIBIISETCS, TTO-BUIUMOMY,
HanboJee yIauHbIM — B YACTHOCTH ITOTOMY, YTO
LIEHOM JOBOJILHO HE3HAYUTEIHHOT0 HACHUIIUS OH
MOJXET OBITh MPUMEHEH HE TOJBKO K MPOIIECCY,
HO M K pe3ynbrary» [3amususak, 2001, c. 13].
Bto xe Bpems E.B. ITanydyeBa yka3blBaeT, 4To
MTOJIMCEMHUIO, MITH PETYIIPHYI0O MHOTO3HAYHOCTb,
«MOXHO TPEJCTaBUTh KaK CIIEJCTBHE CEMaH-
THYECKON JepuBallii — 3TO U OymeT AUHAMU-
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Yyeckash MoJenb MHOro3HauHocTH [[lagyuesa,
2004, c. 147]. K nturaMu4ecKkoMy TOHUMAaHHIO
CEMAaHTHUYECKOW IepUBALIUU CKIOHSJICI H
B.I'. I'ak, xotopsiit cuntan CJl 9acTHBIM CIy-
yaeM IOJHUCEMHUH, TO €CTh Pa3BUTHEM CMBIC-
Ja B nuaxpoHudeckoM acmekre [[lak, 1977,
c. 230]. B nannoit pabore CJl Taxxe mpemia-
raercs pacCMaTpPUBaTh HCKIIOYUTEIBHO B IIPO-
1I€CCYaJIbHOM CMBICIIC, MOCKOJIBKY IMOMOOHBIN
MOJIXO/I MMO3BOJISICT Pa3rPaHUYUTD SIBICHHUE I10-
JINCEMHH KaK YK€ CBEPIIMBIIMKCS (aKT MHO-
TO3HAYHOCTH OT JUHAMUUYECKOIO ITpoIiecca mpe-
o0pa3oBaHUs CEMAaHTHKH.

Koumexcm u paznuunsie nooxoosl
K €20 meopemuyuecKkomy ORUCAHUIO

Paznu4HbIe TUHTBUCTUYECKHE U TOJIKOBBIE
CJIOBapH TMpeAyIaraioT B IEJIOM CXOIHBIE Ompese-
JIGHVSI TEpPMUHA «KOHTEKCT». «Konteker — 1. JIun-
IBUCTHYECKOE OKPYKEHUE JAHHOM S3BIKOBOU €111~
HUIIBI; YCIIOBHUSI, OCOOCHHOCTH yIOTPEOICHHS JaH-
HOTO DJIGMEHTA B pedd. 2. 3aKOHUCHHBINA B CMBIC-
JIOBOM OTHOIIIEHUHU OTPE30K MHCHhMEHHOM pedd,
TTO3BOJISIONINM YCTaHOBUTH 3HAYEHUE BXOSILIETO
B Hero cioBa mwin ¢passl» [AxmanoBa, 1969,
c. 206]. «KoHTeKCT — 3aKOHYCHHASI B CMBICIIOBOM
OTHOIIIEHUH YacTh TEKCTA, BHICKa3bIBAHUS, TI03BO-
JIAIOIIAsl YCTAaHOBUTH 3HAUEHHE BXOISILETO B Hee
cioBa wiu dpase» (CTC, c. 286).

Kak Bugum, onpenenenvs He TOJIBKO cozep-
XKat oObsICHEHHE TEPMHHA C TOYKH 3PEHHS €ro
BHEIIHEN MPEICTaBIEHHOCTH, HO U YKa3bIBAIOT
Ha BBIMOIHAEMYIO KOHTEKCTOM CMBICTIOPA3IHIn-
TeNbHYIO QyHKIIMIO. IHaYe roBops, IehUHUITUN
UMIUTHIUPYIOT MPUCYIIYIO S3BIKOBBHIM 3HAaKaM
MTOJINCEMHYHOCTb.

B paborax pa3auuHOi mpoOJieMaTUKH
HaxoauM OoJiee MU POKOE MTOHMMaHHE KOHTEK-
CTa, He OTpaHUYHMBAIOIIEecs ero BepOaIbpHOM
¢dbopmoii skcrummkanuu. Tak, M.B. ApHonbjg
paszenser KOHTEKCT Ha COOCTBEHHO JIMHTBU-
CTUYECKHI — A3bIKOBOE OKPYXKEHHUE JeKCHIec-
KO eIMHUIIBI, HEOOXOUMOE U JOCTATOYHOE
JJIs1 OTIpeZieNIeH s ee 3HaYeHUsI, U dKCTPaJINH-
TBUCTHYECKUN — HEBEepOaNbHBIN, MpEICTaB-
JIEHHBIN cuTyarueit odmenus [ Apaonba, 2002,
c. 37]. I.T'. TopcyeBa mpeniaraer pasrpaHu-
YUBATh KOHTEKCT DKCIJIMIIUTHBIA U UMIITUIUT-
HBIH, KOTOPBII OCHOBAH Ha MPECYNIIO3UIUSIX,
MO3BOJIAIOIINX YIaCTHUKAM OOIIeHUS UECHTH-
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¢umuposats cmbicn peun [Topcyesa, 1990,
c. 238]. CymiecTBYIOT U Apyrue kKiaccuduka-
UH KOHTEKCTOB (TonpoOHO cM.: [Bopkaues,
Bopxkauesa, 2020]).

MHorue ucciaenoBaTeqd YKa3bIBalOT Ha
3HaYNMOCTh KOHTEKCTa B BBIOOPE OTHOTO U3 JICK-
CHKO-CEMaHTHYEeCKUX BAPHAHTOB MOJMCEMAHTA.
[MoguepkuBaercs, 4TO «POJIb KOHTEKCTA OYCHb
Ba)KHA MPH SBIICHUHU MO CEMHUH, TAK KaK TOIBKO
Onarogaps KOHTEKCTY BO3MOXKHO BBISIBUTH OII-
peneneHHoe 3HaYCHHEe CJI0Ba, BO3HUKAIOIIEE B
CBsI3M C ero ymorpeOnenuem» [["ameea, Kasu-
axmenoBa, SunoBa, 2017, c. 791]. [Ipeanaraercs
paszeneHre KOHTEKCTOB Ha OJHOTUIIHBIC U Pas3-
HOTHUITHBIC: «KOHTEKCTHI, BBICTYIAasi B KOTOPBIX
CJIOBO HAa3bIBACT MPEIMETHl Pa3HBIX KJIAcCOB,
HA3BIBAIOTCSI Pa3HOTHITHBIMHU. B pazHOTUITHBIX
KOHTEKCTaX peain3yloTcs pa3Hbie CIOBapHBIE
3HAYCHHS OJHOIO M TOTO XK€ CoBa» [ApOekoBa,
1977, c. 81-82].

VYyensle, n3ydaronme QyHKIMOHAIbHBIC
CBOICTBAa KOHTEKCTA, OTMEYAIOT, YTO «KaK CpEl-
CTBO CEMaHTUYECKOHM UJCHTU(DUKALIUN U UHCTPY-
MEHT JIMHTBHCTHYECKOTO aHaJM3a KOHTEKCT HC-
TMOJTB3YETCs U TIPH UCCIICOBAHUH U OITMCAHUT
YHOTpeONIeHUsT MHOTO3HAYHBIX JIEKCHUECKUX U
rpaMMaTHYecKuX eauHUI [BopkaueB, Bopkaue-
Ba, 2020, c. 112—113]. OcHoBHas gacTh pabor Ta-
Koro pora ceszana, mo maenuto C.I". Bopkadesa u
E.A. BopkaueBo#, ¢ yCTaHOBJICHHEM THITOB KOH-
TEKCTA B 3aBUCHMOCTH OT UX «pa3peliatolen Cro-
COOHOCTHY CHSTH TIOJIMCEMUIO SI3BIKOBOK €IMHU-
bl B MPOIIECCE BOCIPHUSTHSI PEUEBOTO BBICKA3bI-
BaHus [Bopkaue, Bopkauesa, 2020, c. 112-113].
[TorpebHOCTH B BHIOOpE KOHKPETHOTO 3HAYCHUS
CJIOBA BO3HHMKAET KaK U 0OMEHe COOOIICHUSIMU
Ha OJTHOM SI3bIKE, TAK M MPU MEKbSI3BIKOBOW KOM-
MYHHKAIIH, ¥ B TIEPBYIO OUepENb B MIpoLiecce Te-
PEBOJA C OTHOTO SI3bIKA HA IPYIoi.

OIHaKo B Kakoil ObI TEMaTHYECKOM ILIOC-
KOCTH HE OCYIIECTBIISIICS aHaJU3 KOHTEKCTa,
MPAaKTHYECKH Uil BCEX pabOT XapaKTepeH Cra-
THUYHBINA MOAXOJ K H3yUEHUIO TIOJTIMCEMIH KaK YXKe
CBEPIIMBIIErOCs S3BIKOBOTO (axTa, 3apHuKCUpo-
BaHHOTO cloBapsMu. MiHade 00CTOUT Jeno ¢ aHa-
JM30M KOHTEKCTa B TMHAMUYECKOM AacIeKTe,
KOTJIa pedb HJET HEe O ero poii B MHTEpIIpeTa-
IIUY JIGKCUKO-CEMaHTHYECKUX BAPHAHTOB MHOT'O-
3HA4YHOTO CJIOBA, @ O POJIH B IIpoIlecce MosBIIe-
HUSI HOBOTO 3HaueHwus. [[puMedarenbHo, 4To TOT
HEOCTIOPUMBIi (PaKT, 4TO UMEHHO KOHTEKCTHI CTa-
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HOBSITCS BepOanbHON / HeBepOaJIbHOI cpeoii,
pa3I‘paHH‘IHBaIOH.[eI71 3HA4YCHUA ITOJIMCEMHUYHOI'O
CIIOBa, HE CTAHOBUTCS JIOCTATOYHO YOCIUTEIb-
HBIM OCHOBAHHUEM JJIsA TOI'O, LITO6I)I IIOIIBITATHCA
JKCTPATOIMPOBATH €ro Ha TMHAMHYECKYIO CHTY-
alMI0 TIOPOXKJICHUSI HOBOT'O cMbIcia. Ha Hamn
B3IJISLL, IPETIONIOKEHNE 00 OMIPENENSIONIeH ot
WHHOBAIMOHHOTO KOHTEKCTA B MPOIIECCEe CeMaH-
THUYECKOH JIPUBAIIMH TPEICTABISCTCS BIIOTHE
OInpaBJaHHBIM U IMOJJICKAIITUM JIMHTBUCTHUYECKON
Bepr(HKAIINHL.

PacnpocTpaneHHbIe B TMHIBUCTUKE YTBEP-
XKJICHHSI O TOM, YTO «SI3bIKOBOE IOBEJCHHUE CIIO-
Ba (COYETAEMOCTh, COCTAB IPaMMaTHYECKHX
¢dhopMm ¥ uX 3HaYCHUE, PPa30BOC yIaPEHUE U T. I1.)
OIpeJIeNsieTCsl ero 3HA4YeHHeM, a 3HaueHHe W3-
MeHYuBO, noABMxkHO» [[lamyuesa, 2004, c. 4],
CO3/IAIOT BIIEYATIICHHWE, YTO 3HAYEHUE WU3MEHSI-
ercst caMo 1o ceOe, BCIIEI 3a YeM YKe TPOUCXO-
JIUT W3MEHEHHEe KoHTekcra. Crenarh mar ot
AKCHOMBI O POJTH KOHTEKCTa KaK MHANKATOpa KOH-
KpETHOIr0 CMEICIAa MHOTO3HAQYHOM JIEKCEMBI K
TUIoTE3€ O TOM, YTO IIEPBBIM HIaroM K I1OABJIC-
HUIO y CJIOBA HOBOTO 3HAYCHHUS SIBISETCS €ro
TBOpYECKoe yrnorpebiieHne B MHHOBAIlHOHHOM
KOHTCKCTE, MCIIACT, BEPOATHO, MHEPTHOCTH MBIIII-
JIeHWSI, 8 BO3MOXKHO, KaK 3TO OyleT MoKa3aHo
HWXE, U I'CTCPOrCHHOCTL SA3BIKOBBIX CHOCOGOB
00OBEKTUBALIMM KOHTEKCTA.

BonbmuHCTBO HecnenoBaHuii, 0OpaIeHHbIX
K HpOGHeMaTI/IKe IIOJIMCEMHU NN CEMAaHTHYCC-
KOH JIepyBallvy, HAIIEJIEHbl HA BBISIBJIEHUE U CUC-
TEMaTH3all0 OCHOBHbIX THUIIOB U3MCHCHH S 3HA-
yenus. Kak rosoput J[x. [lycreeBckuii, Takue
paboThl MPOCTO MEPEUUCISIFOT BOBMOXKHBIE pac-
mupeHus cmeicina («simply enumerates all
possible sense extensions») [Pustejovsky, 1998a,
p. 2]. B mpotuBoBec 1aHHOMY BEKTOPY HCCIe-
JIOBaHHI B 00JIACTH JIGKCHYECKOH CEMaHTHUKH
JIx. IlycTeeBckuii aekaapupyeT GpyHKIIMOHAb-
HO-TUHAMHUYCCKHIA MTOIXO/] K M3yYCHHUIO MOJTNCEe-
MWH, IIPU KOTOPOM PEIPE3ECHTALUN PA3ITUYHBIX
CMBICJIOB MHTCPIPETUPYIOTCA UM KaK «4acCTb
KOMIIO3UIIMOHHOTO mpolieccay. JJaHHbIN moaxo
OMMCBIBACTCA JIMHI'BUCTOM B TECPMUHAX «KTCHEPA-
THUBHBIX MOJEIEH JIEKCUKOHa» («generative
models of the lexicon») u, kpome ero pador, mpen-
CTaBJIeH Takke B cTathsix Y. dummopa [Fillmore,
Kay, O’Connor, 1988].

B crarbe «The Generative Lexicon» («Ie-
HCPAaTUBHOCTH U OG’LHCHCHI/IC B CeMaHTI/IKe)))
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Jx. I[lycreeBckui NMOOYEPKUBAET, YTO IPeEa-
JIaraeMblil ©M TIOAXOJ K U3YyUSHHIO TTOJIMCEMUHU
WMeeT TUHAMUYECKHH XapaKTep W HalpaBlieH
Ha TIOMCKU OTBETa Ha BOIPOC, KAKUM 00pazom
HOBBIEC CMBICIIBI MOTYT BO3HUKATh KOMITO3HUITHU-
onHo. [TpuBO/s TpUMEPHI CIIOB, MEHSIOLIMX CBOE
3HaueHue B KoHTekcTe, k. [lycreeBckuii BBO-
JIUT TEpMUH «qualia structuresy, KOTOPbIi MOX-
HO MHTEPHPETHPOBATh KaK CEMaHTHYECKHE
«CTPYKTYpHBIE KauecTBa» JEKCUYECKHX M-
HUII, TPEJONPECISIONINe TeHEPUPOBAHNE UMH
CEeMaHTHUYECKHX TPeoOpa3oBaHmil B paMKax pas-
JUYHBIX KOHTEKCTOB. [lo MHEHHWIO McclenoBa-
Tellsl, HaJl ’TUMH KBallUa-CTPYKTypaMHu JeHCTBY-
0T KOMITO3HIIMOHHBIE TIPABUIIA, HHKOPIIOPUPYIO-
[I¥e CIelHaAlIbHbIC TPHEMBI U1 KOHTEKCTYallb-
HOH JeTepMHUHAIUX KOHKPETHOr'O 3HAYCHUS
[Pustejovsky, 1998b, p. 289]. JIx. ITycTeeBckuit
MOJYEPKUBAET, YTO €T0 TEOPHs TeHEPATHBHOTO
JIEKCHKOHA OTBEYAET HA SMITUPHUYECKH CIIOKHBIC
BOMPOCHI: KAKUM 00pa30M CIIOBa MOTYT UMETh
pa3Hble 3HAYEHUSI B PA3HBIX KOHTEKCTaX U Kak
HOBBIEC CMBICIIBI MOTYT BO3HUKATh KOMITO3HUITHU-
oHHo [Pustejovsky, 1998b, p. 289]?

O pomnu KOHTEKCTa B Pa3BUTHHU Y CJIOBA HO-
BbIX cMbIciioB ToBoput u JK. doxkonse. ITo ero
MHEHHIO, €CITH JIJIsl TUHTBUCTHYECKHUX IITYIUHN B
JBAJIIIATOM CTOJIETUU XapaKTEPHBIM SIBISUIOCH
WHTYTUTHBHOE MPHUIHUCHIBAHUE KaXI0W (hopme
3Ha4YEHMs HE3aBUCHUMO OT KOHTEKCTa, TO Hcce-
JIOBaHMS 3HAYCHUS] B 00JacTH MparMaTuky Mo-
Ka3alli, 4TO JIOMyIIEHUE O CYIIeCTBOBAHUY HH-
BapUaHTHOrO 3HAYEHNUs ObLIO CITUIIIKOM YITPOIICH-
HeIM. KoHTekcT umeer 3Hadenue (Context
matters) [Fauconnier, 2004, p. 658].

H. OBanc u /. Bunkutc, anamusupys mpo-
[ecC CEMaHTUIECKOTO PACIIMPEHNs Ha MaTepra-
JIe TIEPLENTUBHBIX TJIATOIOB, TAKXKE MPUXOIIT K
BBIBOJTY O ITPENOIPENEIISIIONIEH PO KOHTEKCTa B
W3MECHEHWH 3HA4YECHUS CIIOBA: 3HAa4YeHHWE B 4Jacto
nmosiBiisieTcs (comes into existence), MOCKONBKY
PEryIIIpHO BO3HUKATIOIINI (HOBBIH ) KOHTEKCT 00ec-
MEYMBaEeT MPOIECC KOHTEKCTYalIbHOro oborarie-
HUS OT cMmbIciia A no cMeiciaa B. Boocnencrsuun
3TO KOHTEKCTHOE 3HAa4YEeHHE MOXET CTaTh JICKCH-
KaJIM30BaHHBIM JI0 TaKOH CTEIEHH, YTO OOJbIIe
He Oy/ieT Hy>KIaThbCsl B MOJIEPIKKE TAHHBIM KOH-
tekctoM [Evans, Wilkins, 2000, p. 550]. Onnako
MEPBUYHBIM YCIIOBHEM JIJIS TIOSIBIICHUS y CIIOBA
HOBOTO 3HAUCHUS SIBIISIETCS €ro yIorpedieHue B
WHHOBAIIOHHOM JIEKCHUECKOM OKPYKESHUH.
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[Ipencrapusiercss OYEBUIHBIM, YTO Xa-
paKkTep JIEKCUKO-CUHTAKCHYEeCKOW CcOoueTaeMo-
CTH CJIOBa HaNpsIMyIO 3aBHCHUT OT €ro Jacre-
peuHoii npuHaexxHocTH. Hanbonee nzydena
C TOYKH 3pPEHUs CHHTarMaTH4eCKHMX OCOOCH-
HOCTEW aJlbeKTHBHASI CEMaHTHYeCKas JieprBa-
nus (A.H. lIpamm, E.M. Boned, M.B. Canna-
koBa U 1p.). M.B. CanjgakoBa yka3bpIBaer, 4YTo
«CBOWMCTBAa B MHpE HE CYHIECTBYIOT BHE Ipe.-
METOB... ... SI3pIKOBOE MpENCTaBICHHE CBOWCTBA
Y er0 HOCUTEINA MOCPEICTBOM Pa3THMYHbIX CIOB
SIBIISIETCSL PE3YNBTATOM a0CTparupyrolei aes-
TEIBHOCTH Harlero co3Hanms» [Cangaxora, 2010,
c. 202]. Yuenslif OTMeYaeT, YTO MPOLIECC CEMaH-
THYECKUX TpeoOpa3oBaHUN MpPHIIATraTENLHOTO
MOXET B CBSI3U C 3TUM I1OJy4YaTh CIMHCTBEHHYIO
(hopMy SKCIUTHKAIINY — U3MEHSITh COYETaeMOCTh
B pe3yJbTaTe IepeajpecoBKU CBOWCTBA OT OJI-
Horo mpeamera kK npyromy [Canmakosa, 2010,
c. 202], u Beiaenser perynsipusie Mmoaenu CJ1 mpu-
JaraTenbHOro: MeTadopu3anus, METOHUMHUS U
CrHenagnu3alys OTHOILIEHHS, 10T KOTOPOI TOHHU-
Maercst J00aBlIeHHE HOBOTO CEMaHTHYECKOTO
KOMITOHEHTA, CYKalOIIero WK CIelHaTu3npyIo-
mero 3HadeHue [CanmakoBa, 2019, c. 123-124].

B kauecTBe SMIUPUYECKOTO CBUIETENb-
CTBa OIpPEAETIAIONIEH POl KOHTEKCTa B Mpoliec-
ce CJ] mpunarateabHOT0O MOXET CIYXHUTh HUC-
MOJIb30BaHKE TAK HA3BIBAEMBIX IPaBUII-QUIIETPOB
CHSITHSI MHOT'O3HAYHOCTH B TeKcTax Hannonanb-
HOTO KOpITyca pycckoro sa3bika (manee — HKPS).
Kak pa3bscHSIOT CrieHaInCThl B 00JIACTH KOM-
NBIOTEPHOH JIMHTBUCTUKY, «I€CTBUE TAKUX IIPa-
BIJI OCHOBAHO Ha TOM, YTO B KOHTEKCTE CIIOBO
MMeeT TOJbKO OfHO 3HaueHue. COOTBETCTBEH-
HO, €CJIH JUT KayKI0r0 U3 3HAUeHHH TaHHOTO CII0-
Ba yJgacTcd 3aJaTh MapaMeTpbl KOHTEKCTa, B
KOTOpPOM 3TO 3HAUEHHE Peasn3yeTcs, TO 3Ty UH-
(dhopMaIHio MOXKHO 3aTeM HCIIOIb30BATh IS aB-
TOMaTHYECKOTO ONpeAeTeHUsI 3HaYEHHUs CJIOBa
B TekcTe» [Paxmnumua, Kapmoa, Pe3nukosa,
2009, c. 422-421]. B xauecTBe TeOpEeTHUECKOM
0a3bl UCTIONB30BaHHOTO TIO/IX0/IA HCCIIEOBATEIH
YKa3bIBaIOT KOHLIEMIINH, CBSI3bIBAIOIINE CEMaH-
THKY JIEKCEMbI C €€ TOBEPXHOCTHOM couderae-
MOCTBIO, B TOM UHCJI€ TEOPUIO «KOHCTPYKIIHOH-
Holi rpammarukmn» Y. @ummopa [Fillmore, Kay,
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O’Connor, 1988] u KOHLIENIUIO TeHEPATUBHOTO
nexkcukona J[x. I[TycTeeBckoro, B KOTOpoil 0co-
00e BHIMaHHE POCCHIICKHE IMHTBUCTHI 00pa-
MIAI0T Ha TEPMHUH «COErcion», HHTEPIpETHPY-
eMBIH KaK «BBIHYXACHUC» K CABUI'Y 3HAYCHUSA
JIEKCEMBbl B COCTaBE KOMIUIEKCHOTO BBIpaKke-
Hus [Pustejovsky, 1991].

Ecnmu Bompoc o cHHTakcH4eckoi coderae-
MOCTH TIPHJIATATEIBHOIO PEIIACTCS JTOCTATOYHO
MPOCTO Ha 0a3e ONMpenesIeMbIX MM CYIICCTBH-
TEITBHBIX, TO BOMPOC O CHHTAKCUYIECKOW coueTae-
MOCTH TJIarona 0omee CIoKeH, TOCKOIBKY IJ1arol
uMeer ropaszio 6osee pacrpocTpaHEHHYIO [eroY-
KY JIOTUKO-CHHTaKCUYECKUX BaJIEHTHOCTEN. B cBA-
3M C 3TUM MOXKHO TIPEATIONOKUTE, uTo CJI raro-
JIOB BBIPAXACTCA B U3MCHCHU X CyH.[eCTByIOHIefI
AKTAHTHOW paMKH, B KOTOPYIO BXOIAT CyOBEKT,
00BEKT U 00CTOSITENTLCTBA COBEPILICHHUSI JISHCTBUSI.

P.N. Po3una, ananu3upys KaTeropuaIbHbIN
CIBUT aKTAaHTOB Ha MaTepHayie MePEeHOCHOTO
YIOTpEOIEHNS TTIar0JIOB B CIICHTE, 3a]1a€TCs BOII-
pocoM 00 00s3aTeNbHON CMEHE TAKCOHOMMYEC-
KOTO Kjacca JeicTByromiero cyonekra. B pe-
3yJbTaTe aHalIn3a MeTa(OpHUSCKUX YIOTpeldIie-
HHM psifia TIarojioB aBTop NPUXOAUT K BBIBOAY O
TOM, 4TO B CJIy4ae OJHOMECTHOTO IMpeanuKaTa
«CyOBEKT 00s13aTEIBHO MEHSIET CBOW TaKCOHO-
Muueckui kmaccey [Posuna, 2002, c. 4]. Hanpu-
Mep, CyOBEKTOM TJaroia mopmMo3ums «3aMel-
JIATH XOO» BMECTO TpaHCHIOpTa CTAHOBUTCA 4Yc-
JIOBEK B MPOHU3BOJHOM CJICHTOBOM 3HAaYCHUU
«MEJIEHHO JISWCTBOBATHY HIIN «MEIJICHHO MBIC-
nuTh» [Po3una, 2002, c. 4]. B cnmyuae MHOTOME-
CTHBIX MPEIUKATOB B Ipoliecce MeTapopHu3aiuu
BHYTPH aKTaHTHOM PAMKU BO3HHUKAIOT pa3IM4HbIE
THUIIBI KaTCTOPUAJIBbHBIX CIABUTOB. TaK, MOXET
OJHOBPEMEHHO M3MCHATHCA TaKCOHOMUYECKUM
KJIacC CyObeKTa M 00BbeKTa (1r0du yeraau Jo-
waoetl — gemep YeHAl MYMAH) WIHA TOIBKO
obbekTa (diceHwuna 8314 cmakam — 60enHbvle
637U celeHue). MOTyT OTHOBPEMEHHO U3Me-
HATHCS TAKCOHOMUYECKUH Kilacc CyObeKTa W
Mecta ero aeicreud. Hampumep, npsamoe 3Ha-
YeHUe Iarojia cIuHams oaBepraercs Merado-
pHU3allMK B pe3yiabTaTe 3aMEHBbI CyObeKTa Jeii-
CTBUS Ha 4YCJIOBEKA WM CMCEHBI MECTa ):[eflCTBPI;I
HAa Y4aCTOK KOHKPETHOTO MPOCTPAaHCTBA (Kpac-
KU CAUHAIU — ydueHuk caunsn ¢ sansmuil). [lo-
SIBJICHHE HOBOT'O, pA3TOBOPHOTO 3HAUCHHS Y TJIa-
roJia 6bexams OCHOBBIBACTCSI HA CMEHE CyOhek-
Ta JelcTBUA (TPAHCIOPT —> YENIOBEK) U TaKCO-

T'M. Ilxanenxo, C.C. Baynuna. Ponb KOHTEKCTA B TIPOLIECCE CEMaHTHYECKUX MPE00Pa30BAHHHN JTEKCHUECKO CNHHLD]  m———

HOMHYECKOTO Kllacca 00CTOATENbCTBa (peajb-
HO€ MPOCTPAHCTBO —> HHTEJJIEKTYyaJIbHBIN
00BEKT): He svexan 6 memy [Po3una, 2002, c. 5].
B pesynbrare ydeHslii TPUXOOUT K YMO3AaKIIO-
YEHHIO, YTO TIPH JISPUBAIIMH MHOTOMECTHBIX TIpe-
JIMKATOB BO3MOXKHBI pa3InYHbIC BAPHAHTHI U3Me-
HEHHUSI TAKCOHOMHYECKHX KIJIACCOB aKTaHTOB,
O/IHAKO B OJTHOM W3 HHUX 00s3aTENBHO JTOJDKEH
IIPOU30MTH KATErOpUAJIbHBIN CABUL.

Yka3zaHHbIE CIIOCOOBI I3MEHEHN S TAKCOHOMH-
YeCKOro Kiacca CyObeKTa M O0BEeKTa CTalli Ipo-
IyKTHBHBIM criocooom CJI rmaronos B 1990-e T,
KOrZia ajianTanus si3bIka K U3MEHHUBIIAMCS JKCT-
PaJIHTBUCTUYECKUM YCIIOBUSIM OCYIIIECTBISIIACH
MIPEUMYIIICCTBEHHO Ha COOCTBEHHOM S3BIKOBOM 11O~
yBe. BapuatuBHOCTE crioco00B 0OMaHa B YCIIOBH-
SIX TIEPBHYHOIO HAKOIUICHUS! KalMTaNa IpHUBeNia K
C/] miaromnoB xunyms, 06ymv, HAKOIOMb, KaXKIA
ObIcTporo oborarienust — k CJI miaronos cpyoums
U CKOCUMb, @ ECTECTBEHHAS TSI «IIEPBOHAKOITITE-
Jieit» kanurana OpyTaabHOCTh HpaBoB — kK CJI ra-
roJia Haexamb, 3aKa3ams WM 3amo4ums. [lpume-
YaTenbHO, YTO OCHOBHBIM THUITOM KaTErOpUallbHbIX
CIIBUTOB CTaJIa 3aMEHa TUTIOBOT'O HEO/TYITICBIICHHOTO
00beKTa JEHCTBUS Ha O0BEKT OYIICBICHHBIH, UTO
rpaMMaTHYECKH MapKAPOBAJIO M3MEHHUBIIMIACS THIT
COIMATBHBIX B3aMOOTHOIIICHHIH.

Kpome n3meHeH it TAKCOHOMUYECKHX KJTac-
COB aKTaHTOB, IMOJPOOHO OIUCAHHEBIX B padore
P.U. Pozunoii, CJI T71aroioB MOXET TakKe Mpo-
WCXONIUTH 3a CUeT J0OABICHUS K TJIarolbHOMY
JICHCTBUIO OTCYTCTBYIOIIETO B MCXOAHOM YIIOT-
pebeHnn 00beKTa JIK00 JKe, HAIPOTHB, 3a CUYET
ero ycrpanenus. Tak, rmaron 6orems co 3Ha4e-
HUEM (U3HOIOTTIECKOTO COCTOSIHUSI TIPH 100aB-
JICHMH 00BEKTA 3a K020 MOJyJaeT 3HaueHHE «Oy-
Jy4U YbUM-J1. OOJIENBIINKOM, OCTPO IIEPEKUBATH
yCIexu W HeyJayd IpeaMeTa IMOKIOHEHUS
(CTC, c. 51), B TO e BpeMs TJ1aroi 3axcuzams,
HUMILTHIAPYIOMINH 00s13aTelIbHOE HATMYHE 00hEK-
Ta, CIIOCOOHOTO BOCIUIAMEHUTBCS: 3adHCUSAMb
(3aorceuv) «3acTaBUTH TOPETH» JAMILY, OTOHb,
ceeru T. 1. (MAC, 1. 1, ¢. 520), — B mepeHOCHOM
3HAUCHWH JINIIACTCS JAHHOTO aKTaHTa U HauyMHa-
eT yIoTpedIsAThCs B 3HAYEHUH «OTIBIXaTh, Bece-
TUTECS: Mol mak euepa 3adxcueanu!!! Mol 3asic-
enu! (https://www.slovonovo.ru).

M3MeHeHrsT Takoro poja MOXKHO HaOJIro-
JaTh M Ha MpuMepe Ooiee COBPEMEHHBIX Iiia-
TOJIBHBIX CEMaHTUYeCKUX JiepuBaToB. Tak, ak-
TaHTHas paMKa Tiarona nepemepems «1. Tpe-
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JUCKYCCHUH

HHUEM pa3opBaTh, pa3NelnuTh HaaBoE. 2. TpeHu-
eM M3MeNBInTh, ucrepers» (MAC, T. 3, c. 101)
XapaKTepu30Baliach paHee 0053aTEbHBIM HAJH-
yueM o0bekTa Bo3aeicTBusa. Ero ycrpanenue
MIPHUBEJO K TIOSIBIICHUIO HOBOTO 3HAYCHUS TIIaroja
«OOCYITUThH YTO-TO, OCOOCHHO KaKHe-TO MpooJie-
MbI» (https://teenslang.su), akTUBHO yropeOJIsto-
IIErocss B COBPEMEHHBIX PEUCBBIX MPAKTHKAX.
Eme 6onee HEOOBIMHOMN € TOUKH 3pEHHUSI JIOTHKU
MepeHoca U KOHTEKCTyalIbHbIX H3MEHEHUH MTpejI-
crapisercs CJ] rmarona 6ombums. CyObekT u3
MPOTOTHUITHYECKOTO caMmolieTa-00MOapAnpOBIIIH-
Ka WJIH YIIPaBJISIONIETO UM JICTYNKA 3aMEHSIETCS
YEITOBEKOM, 3aHUMAIOIINMCS U3BO30M, B TO K€
BpeMs 00BeKT OoMOapaAUPOBOK (ropojia, 3AaHus
U T. II.) YCTpaHsieTcs U3 KoHTekcTa. B pesynsra-
T€ HOBOE 3HAYCHUE OOBEKTUBUPYETCS B BHICKA-
3BIBAHUSAX TUNA Buepa yenvili deHvb OOMOU.
MOXHO TPEeNNOI0KNUTh, YTO B JAHHOM CITydae
CMBICIIOPA3IMYUTENFHYIO POJIb BBITOIHSET pede-
peHTHas cutyanusi. CeMaHTHYeCKasl CBSI3b C
HCXOJIHBIM 3HAYCHUEM, CKOpPEE BCEro, OCHOBaHA
HA aKTyaJIM3aluy TOTEHIIUAIBHOW CEMBbI ‘YHHY-
TOKHTeNbHAs AUCTpUOyTHBHOCTE . [Ipotecc
MHO)KECTBEHHOTO YHHYTOXEHUSI 00BEKTOB, OT-
paKEHHBI B MPSIMOM 3HA4YEHWU IJaroia Oom-
Oums, IPUPABHUBACTCS TMHTBOKPEATHBHBIM HO-
MHUHATOPOM K TPOIIECCY MHOKECTBEHHOTO OThE-
Ma JieHer. [7aron B JaHHOM HWHHOBAIMOHHOM
yIOTpeOICHUH JTUIIACTCS TPUBBIYHOTO 00HEKTA,
MPOUCXOIUT ITUMUHAIIHS BKITFOYCHHOTO aKTaHTa
MPH OJIHOBPEMEHHOM TaKCOHOMHYECKOW 3aMeHe
cyObekTa JeHCTBHS Ha YaCTHOTO BOJUTEIIS.
M3meHeHune NMpOTOTUITUYECKOW CUTyallud CTaHO-
BUTCS €IMHCTBEHHBIM YCIIOBHEM OOBEKTHBAIIUH
HOBOTO 3HauYCHUSI, JICKOJIMPOBAHUE KOTOPOTO Tpe-
OyeT HanMuus y cOOSCEIHUKA COOTBETCTBYIOIICH
TPECYIITO3HIIHH.

W3MeHeHusT B aKTaHTHOM paMKe MOTYT €O
BPEMEHEM JIMIIATHCS BHEIIHE BBIPAKCHHOIO Xa-
pakTepa, n30aBISTHECS OT KOHTEKCTHOU TOIIEpK-
ku. Hanmpumep, C/I miaronoB mawumscs (kyna?),
sanamuvcs (Tae?) IPOUCXOIUT TOCPEACTBOM YCT-
paHeHHs 00CTOATEILCTBEHHOIO 3HAYCHH S U JI00aB-
JICHVS K IV1aroiaM KOCBEHHOTO OOBEKTa, Kay3Hpy-
IOIIETO YMOIOHAILHO-OI[CHOUYHOE COCTOSIHUE BbI-
COKOH CTeNeHH YIOBOIBCTBUS (maugycy om mebs,
om urvma; eansioce om cmexa M T. 1.). JlaHHas
KOHTEKCTYaIbHO-CMBICIIOBAsI TTOJJIEPIKKA CO BpE-
MEHEM YTPauNBAETCS, M TIIAroJibl HAYMHAIOT YITOT-
PpeOIIATHCS KaK aBTOHOMHBIE MTPEIMKATHBHBIC €T~
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HUIIBI, 0COOCHHO B (hOpME YCTOMUMBON Pa3roBOp-
HOH PEIUTUKU: 51 IMAuyco, 5 6AIIOCh.

W3MeHeHne akTaHTHOM paMKU BHYTPU KOH-
TEKCTa MOXKET TaKKe OBITh CBS3aHO C M3MEHE-
HUEM IIaroNbHOT0 yrpasieHus. Tak, raron mo-
numsb, IPUBS3aHHBIA peEePEHTHO K OTOMUTEIb-
HBIM IPUOOpaM ¥ HMEIOIIIUI OCHOBHBIE CIIOBAp-
HbIe JePUHHUIINHN «Pa3BOAUTh U TMOAICPKHBATH
Or'OHB B IEYN», «00OrpeBaTh (MMOMEIICHHUs ), pa3-
BOJISL OTOHB B IEYX WJIM BKJIFOYAsk OTOMHUTEIbHBIC
puoopsl, orarmuBaTh» (MAC, T. 4, ¢. 382), Ha-
YUHAET COYETAThCS C CYIICCTBHUTCIBHBIM B BH-
HUTEIBHOM TaJIeKe C MPEIIOTOM 3, TpHodpe-
Tas B pe3yJbTaTe 3HaueHHE «OONIeTh 32 KOTO-TO»:
Kopoue, monu 3a Couu! (TEKCT pPEeKIaMHOTO
6annepa 2018 1. B Coun).

OnuceiBas raronbHyo CJl ¢ Touku 3peHust
M3MEHEHMM akTanTHOM pamkw, I.1. KycroBa yt-
Bepknaet: «Ha camoM Jiesie 0JJHOBpeMEHHO Tpo-
HCXOAAT JIBa IPOTHBOHAIPABICHHBIX CEMaHTH-
YeCKHX MPOIIEcca: C OMHON CTOPOHBI, KPYT aKTaH-
TOB PACIIMPACTCS, U IJIarol “BOMpaer” Bce 00ib-
1ee KOJMMYECTBO HOBBIX OOBEKTOB — M B 3TOM
CMBICTIe UCXOAHOE 3HAYCHHE U TIPOTOTHUITHYECKAsT
CUTYyaIlUs JCHCTBUTEIILHO BBICTYITAIOT KaK UCTOY-
HUK HEKOH “a0CTPaKTHOH CXeMbI”, O] KOTOPYIO
“moaBoATCS” pa3Hble 00BEKTHI; HO C APYroi
CTOPOHBI, MPOUCXOIUT “TIPUCIIOCOOICHUE” IIaro-
Ja K HOBBIM THIIaM OOBEKTOB, CEMaHTHYECKOE
COIIaCOBaHHUE C UX MPU3HAKAMHU, YTO MPHUBOIUT K
Ooree MM MEHEe 3aMETHOMY CIIBUTY 3HAYCHUS
(hOpPMUPOBAHHIO HOBBIX, POM3BOIHBIX 3HAYCHHUIDY
[Kycrosa, 2000, c. 87]. Ecnu sxe uameneHuii Tumna
AKTaHTOB HE ITPOMCXOMT, TO HET IIPUIMH JIJIsI U3-
MEHEHHS 3HaUCHU S TI1arona.

Takum 00pa3oM, aHaJU3 CEMaHTHUYECKUX
peoOpa3oBaHUi ITArobHOM JIEKCHKH TIPUBOIUT
K BBIBOJIy O TOM, YTO YCJIOBHEM OOBEKTHBAI[UU
HOBOTO CMBICJIA TJIAT0Ia SIBIISIETCS N3MEHEHHE €T
KOHTEKCTYaJIbHOTO OKpPY)KEHHsI. ITO M3MEHEHHE
MPOMCXOJUT B YCIOBUSX TBOPUECKOTO, NHHOBA-
IUOHHOTO YMOTPEOJICHUS CIIOBa WHAMBHIOM, a
yIKe BIIOCIIEZICTBUN TIEPEXOAUT U3 OKKA3UOHAIb-
HOT'O B y3yallbHOE.

Konmexcmyanvnsie ycioeusn
cemManmuuecKkoi oepueayuu
npeOMemHOll J1eKCUKU

Hecmorps Ha To uto B ocHoBe CJI BCex
qacTeil pedel Jiexat cxoxue moaenu (merado-
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pH3aIist, METOHUMHU3AIIHS ¥ crielruKanms ), Kor-
HUTHBHBIC OIEPANK B OCHOBE CIBUTOB 3Hade-
HHUW NIPEIUKATHOW U MPEIMETHOM JIEKCUKH 3HA-
YUTENbHBIM 00pPa30M OTIHYAIOTCS JPYT OT JpY-
ra. HeBO3MOKHOCTh aBTOHOMHOTO CYIIIECTBOBA-
HUS TPU3HAKOB BHE OMpPEAEIsEMBIX OOBEKTOB
MPHUBOIUT K TOMY, YTO U3MECHEHHE MX 3HAYCHUS
MPEICTABIISIET COOOW OIepaIfio 1o HaJleNeHUI0
MPU3HAKOM WM JIeiicTBHEM 00beKTa / CyOBeKTa,
HE BXOJISIIIIErO B TPYIITY IPOTOTUITUYECKHUX OITpe-
nensieMblx. HomMuHaTOp B JaHHOM citydae 00s-
3aTeNbHO YIIOTPEOIISIET XapaKTePUCTHKY B HHHO-
BAI[HOHHOM KOHTEKCTE: Opemiaem uero8ex —
Opemaem Jec, 2n1ybokoe 03epo — 21yOoKas
mbicab U T. 1. KoHTekcTyallbHass 00beKTHBALINS
CEMaHTHYECKOTO CIIBUTA SIBIISIETCS 00s3aTelb-
HBIM YCJIOBHEM ]IS BO3HUKHOBEHHS HOBOTO 3Ha-
YCHUS PETUKATHBIX CJIOB.

Nuaue o6crout neno ¢ CII MMeH cyliecTBU-
TebHBIX. OHU BHIOTHSIOT ()YHKIIUO HOMHHAIIA
00BEKTOB, ClleNoBaTenbHO, B ocHOBe ux CJI ie-
XKUT MEPEeHOC UMEHHU C OJIHOTO Ha3bIBAEMOTO
00BEKTa Ha IPYroi, uin cMeHa pedepenta. Ho-
MUHaTHBHAsI MeTaopa MMeeT IeNbI0 HanMEHO-
BaHHE HOBOTO 00BEKTa CTAPHIM MMEHEM Ha OC-
HOBE YJIOBJICHHOTO HOMHHATOPOM CXOJICTBA, Ha-
MpHUMED: lerma — O KOHBelepe WK o0 QUIIbME,
63271510 — 0 MHEHUH | T. TI. HOMUHATHBHBIE aKThI
JAHHOTO THUIIa HANpaBJICHbl HA KOHKPETHBIHN Jie-
HOTAT, ellle He UMEIOLIN HMEHH, U, KaK IIPaBHJIO,
HE HYXJAIOTCS B KOHTCKCTYaJIbHOH MOJJIEPIKKE.
Kaxk cnpaBemuBo 3ameuaer O.b. [lonomapesa,
ISl CYIIECTBUTENBLHBIX B PA3BUTHU MOJTHCEMHH
OCHOBHBIM OKa3bIBAaeTCs JIOTHYECKHI (hakTop,
JUTS TJIArOJIOB B OOJNBIIMHCTBE CITy4YaeB JIOruyec-
Kas CBSI3b MEXKIY HMCXOIHBIM M MPOM3BOIHBIM
3Ha4YEHHEM TIepPEKPBIBACTCS CUHTAKTHKO-(ppase-
OJIOTHYECKUM OKpYKeHueM cioBay [[lonomape-
Ba, 2006, c. 214].

JlelicTBMEe HOMMHATUBHON MeTa(ophl MO-
KET OCYIIECTBISIThCA KaK HE3aBHCHMO OT KOH-
TekcTa (Hampumep, wap — TeoMeTpudecKas
¢urypa, npeagMer Takod (OpPMBI, BO3IYIIHBIN
Iap U T. 1.), TaK ¥ B 0053aTEITLHOM CBSI3U C HUM.
B mocnennem cinydyae meradopuueckass HOMH-
Halus uMeeT (GopMy COCTaBHOTO HaMMEHOBa-
Hust Nnom. + Ngen.: cnymuux 3emau, HOC Ko-
paobas, nodouiBa 2opwvi, KOIbYO KOLOACHL, JIy-
KOBKU yepKeell.

®dopmyna aTpuOyTHBHOTO COYECTAHUS aK-
TUBHBIM 00pPa30M HCIIONIB3YETCSl TaKKe B JPY-

T'M. Ilxanenxo, C.C. Baynuna. Ponb KOHTEKCTa B TIpOLIECCce CEMaHTHUYECKUX MPe00Pa30BaHkH JIEKCUYECKOH SMHHLIBI

rux tunax CJI cymectButenbHbIX. Mccnemys
W3MEHEHUS 3HAYCHHUH PYCCKHUX CYIIECTBUTEIBHBIX
B SI3bIKE KOMMepIuHu U pexiaamsbl, E.M. Kanman
MIPUXOAMT K BBIBOIY O TOM, UTO «ITPOIECCHI pac-
HIMPEHUs / Cy)KEHsI 3HAaUCHUSI CII0OBa HEpa3phIB-
HO CBSI3aHBI C U3MEHEHHEM €r0 COUYETaeMOCTH»
[Kanman, 2017, c. 46]. Tak, nosiBiieHne THHOBA-
LIMOHHOM COYEeTaeMOCTH Y CYIIECTBUTEIHHOTO
naxkem (naxem axyuil, NPeosoNCeHUN, YCaye,
uHuyuamue, mpebosanuli U T. 1.) CO3IaET YC-
JIOBUS JJISl JEaKTyaIu3allii CEeMBbl MPOTOTUIIH-
YEeCKOro MaTepuajgbHOro o0bekra («OyMaskHBIH
MEILOK ISl YIaKOBKH MPOAYKTOBY») M TOPOXKIa-
eT HOBOE, MeTahOpHIecKoe 3HAUCHUE «COBOKYTI-
HOCTbh, KOMIUTEKey. Ecii Meradopuzanus cyiie-
CTBHUTENILHOTO naKem HaXOIUT BBIpaKeHHE B KOH-
KpPETU3HPYIOIEM KOHTEKCTE, BKITIOUAIOIIEM IeHH -
TUBHYIO KOHCTPYKIUIO: nakem + cyml. Pox. m.
MH. 4., To B miporniecce C/I crmoBa npodykm pe-
HIAFOIIYIO PO B CTAHOBJICHUH HOBOTO 3HAUEHUS
WTpaeT NHHOBAIMOHHOE COYETaHUE CIJIOBA C CO-
[JIaCOBaHHBIM OTpEeTIeHN EM-TIPUIIaraTeIbHbIM:
OAHKOBCKUL, CMPAX0B0OU, DUHAHCOBBIU, UH-
8eCMUYUOHHDBLL, PEKAAMHBIU NPOOYKM U T. 11
E.M. Kanqman oTMedaer, 4To B IaHHBIX OTpac-
JAX TPOAYKT HE UMEeT MaTepHaIbHOIO JAEHO-
TaTa, 4TO CONIKAET Takue yHmoTpeOJeHUs ¢
abctpaktabeiM JICB («pesynbrar») [Kamnmas,
2017, c. 47].

Amnamu3z CJl cyIiecTBUTETEHOTO PblHOK TIPH-
Boaut E.M. Kamma# K BBIBOIY O TOM, 9TO IIPOHC-
XOJIUT HE TONBKO PacIIMpeHre 3HaUeHHs CII0Ba, HO
U peuepapxu3aiisi ceM B €ro CeMaHTHYECKOH
CTpyKType. Ha nmepBoe MecTo BBIXOIUT 3HAUCHUE,
OTpakarolee IKOHOMHUECKOE MOHSTHE, — «cde-
pa cBOOOTHOT'0 TOBAPHO-JICHEKHOTO OOPAILICHHS»,
B TO BpeMs Kak ObIBIlIEC paHee IMIaBHBIM 3Haue-
HUE «MECTO TOPTOBJINY (PUKCUPYETCS CIIOBAPSIMU
yKe Kak BTopoe. Cpear KOHTEKCTOB, 0ObEKTHBH-
pyroumx HoBbIi JICB, nccnenoBarens yka3biBa-
€T COUYCTAHUS C80O0OHBIU PLIHOK, Nepexoo K
DUIHKY, MYPUCIUYECKULI PLIHOK, DLIHOK JHCUTIbAL.
Ha nam B3misia, JaHHOTO KOHTEKCTYaJIbHOTO Ma-
Tepuana, OJHaKo, IBHO HEJOCTAaTOYHO ISl TOTO,
9YTOOBI BHIBECTH Ha HOBBIM YpOBEHb 3HAYMMOCTH
TIOHATHS PBIHKA, KOTOPOE COCTABUJIIO SKOHOMHYEC-
Kyt0 ocHOBY TpaHchopmaruu Poccun. [axe Ger-
neiit ananmu3 npuMepos HKPS mo3Bonser Bbize-
JIUTH KaJIbKUPYEMbI€ C aHIJIUHCKOTO S3bIKa Coue-
TaHUs, KOTOPbIE BBICTYIAIOT B POJIU IPOBOIHUKOB
HOBBIX CMBICIIOB. PBIHOK ITO/IBEpraercs aHTpoIIo-
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Mopbu3aluu (Hesuoumas pyka pulHKd, PbIHOK
Ovicmpee YCNOKOUMCS, PIHOK OKA3ALCSL Hedys-
CMBUMENbHLIM K cumyayuu M Jp.), BHYIIAETCS
MBICJIb O PBIHKE KaK 00 YHHUBEPCAJIBbHOM PEryJisi-
TOpE BCEX PKOHOMUYECKHX TIPOIECCOB (camope-
2YAUpyeMblil PbIHOK, PbIHOK 8CE OMpecyiupy-
em), Kak 00 yHUBepcaIbHOH (hopMe KOHKYPEHIIUU
BO BCEX 00J1aCTAX (pbIHOK cObIMA, PulHOK 00pa-
308aMENbHBIX YCIye, NOMPEeOUMETbCKULL PLIHOK,
PUIHOK Mpyod, PubIHOK dcuibs U T. 11.). Kak Bu-
JTUM, B CITy4Jae pEeKOHIICTITyaTU3alliy IIOHSATHUS 3a-
JICHCTBOBAHHBIMU CTaHOBSTCS CaMble pa3HbIC
CHHTAKTHKO-CEMaHTHUECKUE (DOPMbI THHOBAI[OH-
HBIX KOHTEKCTOB. B CBSI3U € 3TUM 4Upe3BbIYAHHO
BR)KHBIM TIPEICTABJIACTCSA MOHUMAHUE TOT'O, YTO
«MMEHHO CKPYITYJIC3HBIN aHAJIN3 KOHTEKCTa YIIOT-
peOJIeHus CIIOBA MO3BOJISICT BBIIBUTH CEMBI, aK-
TyaTU3UPYIOIMNECsS B €r0 3HAUCHUH, U Hpocie-
oumsy 603MOICHOE Hanpagienue (opmuposa-
HUs H08020 3Hauenus (BeineneHo namu. — 1. [11,
C. B.» [Kanmmamn, 2017, c. 47].

JlnHaMUYeCKHi MOIXOM K BBISIBICHUTO JIMH-
IBOKOTHUTHBHBIX yciioBui peanu3zanuu CJ] cyie-
CTBUTEIBHOTO OoTiM4aeT padory B.A. benoa
«CeMaHTHYeCKasl JCPUBAILIMS WUMEH CYIIECTBH-
TEIbHBIX». B HMcclenoBaHuU, OCHOBAHHOM Ha
nanubix HKPS u pesynpraTax sxcrmepuMeHTa
TOJTKOBAHMS HOCUTEISIMU COBPEMEHHOTO PYCCKO-
ro s3eika HOBBIX JICB clioB, akIleHT nejaercs
HE Ha «MOJIEJIAX WJIM TUIIaX CEMAaHTUYCCKUX H3-
MEHEHHMIA (KOTOPBIC TOCTATOYHO ITOJIHO OIH CAHBI
B JIMHTBUCTHKE), a HA CAMOM IIPOIIECCE U3MEHE-
Hus» [benos, 2020, ¢. 5]. CornacHo chopmyiu-
poBaHHOI aBTOpoM rumnorese, CJl mmeHn cyie-
CTBUTEIILHOIO «00YyCIIOBJIEHA W3MEHEHHEM 000-
3HaYaeMOU CJI0BOM MPOTOTUITMYECKON CUTYaIlnU
107 BIIMSTHUEM KOHMEKCMYANbHOU CUMyayuu,
TIpeacTaBICHHON B BBICKa3kIBaHUM [bero, 2020,
c. 5]. AHanu3upys MpoIecchl N3MEHEHU N 3Hade-
HUS CIIOB (CMOAHKA, PACCHLIKA, CUIOBUKU T JIP.)
Ha OCHOBE MX OOHOBJICHHBIX KOHTEKCTyaTbHBIX
yrnorpebnennii, B.A. BenoB momuepkuBaer oco-
OyI0 POJIb, KOTOPYIO MTPAalOT «KOHKPETH3ATOPhI
CUTYallMW», YKa3bIBAIOIIUE HA HMCIIOJIb30BaAHUE
CYIIIECTBUTEIBHOTO B HOBOM 3Ha4YeHHH. KOHTeK-
CTBI, B KOTOPBIX CYIIICCTBUTEIBHBIC YIOTPEOIs-
IOTCS B HOBOM 3HAY€HHMH, YYCHBIH, BCJEI 3a
H. DHdunaom, Ha3pIBaeT «CBA3bIBAIOIIMMU»
(bridging contexts), MOCKOJIBKY OHH MacCKUPYIOT
MepEXo/] OT MPAarMaTHUECKON MMILTUKAIIMH K TIOJI-
nuuHoM monucemuu [Enfield, 2003, p. 28-29].
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3aMeTuM, 9TO JAHHBIA TEPMHH MPEACTABIISICT-
Csl BIIOJIHE aJICKBATHBIM C TOYKU 3PCHHUS POJIHU
KOHTEKCTa B 3aKperuienun Hosoro JICB, omHako
C TOYKH 3PEHHS YCIOBUU TOPOXKIECHUS HOBOTO
cMbIciia Oojiee peIeBaHTHBIM, HAa HaIll B3IV,
SIBJISICTCSI ICTIONB30BAHNE TEPMUHA «UHHOBAIIH-
OHHBIN KOHTEKCT». IMEHHO B pe3yJbTare yImoT-
peOJICHUST «CTapOro» SI3BIKOBOIO 3HAKA B HETH-
MMUYHOM JJIs1 HETO, HOBOM KOHTEKCTYaJThbHOM OK-
PYXKCHHUH TTPOUCXOTUT BOSHUKHOBEHHE €T0 HOBO-
ro coneprkanus. HoBast cutyarnus, SKCILTHITHPO-
BaHHas B MHANBUyaIbHOM JIMHTBOKPEATHBHOM
BBICKa3bIBAHHH, ITOCTEIICHHO IOJIY4aeT PacIipo-
CTpaHECHHE B y3ycCe, OCBOOOKIAETCS OT PaMoOK
CBSI3BIBAIOIIETO KOHTEKCTA M 3aKPEIISIETCS B
3HAQUCHHUH CaMOI'0 CJIOBa.

3akjaoyenue

PasButHe y cioBa HOBOTO 3HA4eHUs TPO-
HCXOIUT B PE3yNbTaTe B3aMMOACUCTBHS JBYX
(akTOpOB: KOTHUTUBHOTO (JIOTHYECKOTO CIIBUTA
B 3HAYCHHMH) M PEUCS3BIKOBOIO (YIMOTPEOJICHHUS
CJIOBA TOBOPSIIIMM B MHHOBAIIHOHHOM KOHTEKCTE).
Ponb u cooTHoteHue 3THX (HaKTOPOB HEOAUHA-
KOBBI JJTs pa3uaHbIX gacTteit peun. [Iporece CJJ
MPUJIATaTeTbHOTO MPOUCXOHT B PE3YNIBTaTe IIPH-
MUCHIBAHUS CBOWCTBA MIIM NPHU3HAKA HOBOMY
00BEKTY, 4TO OOBEKTUBUPYETCS B WHHOBAI[UOH-
HOW CHHTarMatuke ImpujaraTelbHOro. Y Tiiaro-
J1a B 00J1aCTh OTPAKEHHBIX UM JIMHI'BOKOTHUTHB-
HBIX CBS3€H BKJIIOYAIOTCS CYOBEKT, OOBEKT U 00-
CTOSATEIIHCTBA JICHCTBUS, CIEIOBATENBHO, B TIPO-
necce CJ] mporcxonut o0s13aTenbHOE H3MEHEHNE
TaKCOHOMHYECKOTO Kjlacca YJICHOB aKTaHTHON
paMKHu, BIeKyIee 3a co00i M3MEeHEeHNE KOHTEK-
cra. COOTHOIIEHHE JIOTHYECKOTO H PEeUes3bIKO-
Boro ¢akTopoB B CJl MMEHH CYIIECTBHTENLHOTO
3aBHCHUT OT THITa CEMaHTHYECKOro c/iBura. Eciu
pedub UIeT 0 CMEHE WMEHYEeMOro JIeHOTaTa, TO
Joruueckuii paxkrop He Bceraa TpedyeT NCIoib-
30BaHUs CIIOBA B MHHOBAI[MOHHOM KOHTEKCTE.
Ecnu nmpoucxoqut crienngukanys 3Ha4eHus (pac-
HIMPEHUE WU CY)KEHHUE CMBICTA, PEeKOHIIENTYya-
JIU3A1IKs1), UCTIONB30BaHNEe MHHOBAIIMOHHOTO KOH-
TEKCTa YIOTpeOJIIEHHs CJIOBa SIBISIETCS HEOOXO-
JMMBIM YCIIOBUEM €ro HeoceMaHTHh3auu. [Ipu
3TOM CIOCOOHOCTH CYIIECTBUTEIBHOI'O CoYe-
TaThCs C JPYTUMH CYHIECTBUTEIBHBIMHE, TJIAro-
JIAMH | TIPHUJIAraTebHBIMU 00YCIIOBIIMBACT 3HA-
YUTENHHO Ooriee IMUPOKUH CIEKTP KOHTEKCTYab-
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HBIX U3MeHeHul. Mx Gosee moapoOHoe THII0JI0-
THYECKOE OMHUCAHME COCTABIISET MEPCIEKTHBY
HU3YyUYCHUA POJIU U MOIICJIeﬁ MHHOBAIIlMOHHOI'O KOH-
TEKCTa B MPOIECCE CEMAHTUUECKOM JepUBAIINH.
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